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ביאַנגראַפֿישש שטריכן 


מנחם גאָלדבערג, װעלכער האָט װי 
א שרײַבער פיגורירט צו ערשט אונ" 
טער זײַן ערשטן נאָמען, מנחם, און 
שפּעטער אונטער זײַן מאַמעס פאַָמײי 
ליע-נאָמען, באָרײשאָ, איז געבוירן גץי 
װאָרן דעם 26סטן יאַנואַר 1888 אין 
בריסק דליטא, 

דער טאַטע, נח גאָלדבערג, איז גע 
װען אַזאַ מין העברעישער לערער, 
װאָס האָט די זין זײַנע דערצויגן מיט 
ליבשאפט צום ספר און בוך, מיט אינ- 
טערעס פאַר ייִדישע כלל-אינטערעסן 
און געזעלשאפטלעכער אַרבעט. און 
אַלע זײַנען זיי טאַקע אַװעק אויף די 
דאָזיקע װעגן, הגם אין פאַרשיידענע 
ריכטונגען: װעֶר צו ייִדישיזם, װעֶר צו 
ציוניזם און װער צום קאָמוניזם. דער 
ברודער אַברהם גאָלדבערג, רעדאַקטאָר 
פון װאַרשעװער הײַנט, איז אַװעק קיין 
נאָרד-אַמעריקע און געװאָרן דער 
װאָרטזאָגער פון הער ציוניסטישער אָר- 
גאַניזאַציע אין דער ייִדישער פּרעסע. 

מנחם, הגם ער איז געװאָרן מיט. 
אַרבעטער אין הײַנט, איז שרײַבעריש 
נישט געגאנגען צו זײַן ברודער אין 
חדר, נאָר צו י. ל, פּרצן, וועלכער איז 
געװאָרן זײַן רבי, זײַן אמתער ליטע- 
ראַרישער רעדאקטאָר, זײַן באַשיצער 
און דערמוטיקער. 

+ 


מנחם באָריישאָ, װעלכער איז אין 
דער ייִדישער ליטעראַטור אָנגענומען 


װי אַ לומדישער שרײַבער, איז גאָר 
קיין מאָל אין קיין חדר נישט געגאַנ" 
גען., ער איז געװען קרענקלעך -- האָי 
בן טאַטע-מאַמע מורא געהאַט אים 
אַװעקצושיקן פון דער היים. נאָר דער 
טאַטע האָט מיט אים געלערנט און זיך 
געזאָרגט, עֶר זאָל קענען. 

דערפאַר אָבער איז ער יאָ געגאנגען, 
מנחם, אין דער רוסישער שטאָטשול, 
ווען ריאיז געװען שוין אַ ביסל אונ" 
טערגעװאַקסן, נאָר װי ער איז צוגע- 
קומען צו די 16 יאָר, האָט ער זיך 
צוגעכאפּט צו פּאַרטײ-אַרבעט, געװאָרן 
א מיטגליד פון פּנעלייציון. ר'איז אָבער 
נישט געבליבן בײַ איין פּאַרטײ. 

ער האָט געהאַלטן אין איין רעװי" 
דירן זײַנע אייגענע פּאַליטישע אידיי 
ען און שטענדיק אויסגעפונען, אין 
װאָס ער איז מחולק, 

פון די פרלע יאָרן שוין געװען גע- 
נייגט צווֹ זעלבסטקריטיק. 

+ 


מנחם האָט פרי אָנגעהויבן שרײַבן 
אין ייָדֹיש און אויך רוסיש געשריבן 


- לידער. און אַזױ װי זײַן הײמשטאָט 


האָט קיין ליטעראַרישע סביבה נישט 
געהאַט, האָט אים געצויגן קיין װאַר- 
שע, װוּ י. ל. פּרץ, גלײַך נאָכן באַזעצן 


- זיך, האָט אָנגעהױבן קריגן דעם שם 


פון אַ מדריך פאַר יונגע שרײַבערס. 
און עס האָט אים שוין איין מאָל 
געלוינט צו קומען אין װאַרשע און קו" 


ביאָגראַפישע שסר"בפן 


מען צו פּרצן! ער האָט אים מקרב 
געװען, פּרץ. בעת אַנדערט, דער עיקר 
יונגע שרײַבערס, האָבן פון זײַן שרלי- 
בן װײניק געהאַלטן, האָט אים פּרץ גע- 
מונטערט און מיט פארגעניגן אים 
אַרײַנגענומען אין די זאַמלביכער און 
זשורנאַלן, װאָס ער האָט רעדאַקטירט, 

דער װעג איז געװען די אויסגאבע, 
װוּ ער האָט דעבוטירט: פּרץ האָט 
דאָרטן פארעפנטלעכט מנחמס ערשטע 
לידער אין 1907,. עקדוש" האָט גצ 
הייסן ס'ערשטע ליד, װי מ. גיט אַליין 
אָי 

ער האָט הצלחה צו צײַטונגען, און 
דווקא נישט מיט לידער, נאָר מיט אַר- 
טיקלען און פעליעטאָנען. און אַזױ װי 
סיאיז אין װאַרשע אין יענער צײַט, 
אין 1908, די טעמע פון טאָג ייָדִישׁ 
טעאטער, שרײַבט ער װעגן טעאַטער, 

צו טעאַטער האָט ער זיך נאָך דעם 
א סך מאָל אומגעקערט, דער עִיקר צו 
טעאַטער-פּראָבלעמען. 

4 


דער קרענקלעכער מנחם איז גראָד 
אַזױ אויסגעואקסן, אז סאיז קין 
מניצה נישט געווען, ער זאָל גיין דיי 
נען. און ער האָט א 3 יאָר אָפּגעדינט, 
9--1911, די דאָזיקע איבערלעבוג- 
גען און דערפארונגען האָט ער געשיל- 
הערט אין פּראַזע, אין א גרויסער צאָל 
קאַפּיטלען, אין הײַנט און דאָס ייַדישע 
װאַכנבלאַט. 

אין פּוילן האָט דעמאָלט געבושע- 
װעט אַנטיסעמיטיזם. אין דער זעלבי* 
קער צײַט האָבן פּוילישע פּאַרטײען 
געזוכט אויסצוניצן די ייִדישע שטימען 
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בײַ די װאַלן, װעגן דעם זײַנען פאָר- 
געקומען צװישן ייִדן גופא שאַרפעץ 
מחלוקתן. שרײַבט מנחם אָן אין 1914 
די פּאָעמע פוילן, אין ועלכער ער 
שטעלט-פאָר די ייִדיש-פּוילישע באַצ;- 
ונגען, צוזאמענשטויסן און דראמאטי- 
שע סיטואציעס, 

די 1טץצ װעלט-מלחמה ברעכטאויס, 
מנחמען אין געלונגען אָנצוקומען 
אין שווייץ און פאַרצוזעצן דעם װעג 
קיין נאָרד-אַמעריקע. זיך באַזעצט אין 
ניוייאָרק און -- 35 יאָר האָט עֶר 
דאָרטן געלעבט און געשאַפן, 

1 זי 


אין ניוייאָרק װערט מנחם גאָר גיך 
אַקטיוו צװישן ליטעראַרישן יונגווארג, 
און כאָטש עס פעלן דאָרטן נישט אי 
זעלכע װאָס צוייפלען אין זײַן טאַ- 
לאַנט, װערט ער צוזאַמען מיט משה- 
לייב האַלפּערן דער רעדאַקטאָר פון 
דעם זאַמלבוך איסט-בראָדװײ, װאָס איז 
דער עיקר א טריבונע פאַר יונגעץ לי- 
טעראטן, 

אין דער זעלביקער צײַט, װאָס ער 
ארבעט-מיט אין עטלעכע צײַטונגען װי 
אַ זשורנאליסט, גייט ער אָן מיטן 
שרײַבן לידער, און ער שרײַבט זײ 
אַזױ, אַז זיי זאָלן שפּעטער זײַן טיילן 
פון פּאָעמעס און גאַנצע ביכער. דאָס 
באַמערקט מען ערשט אין יאָרן אַרום, 
זײַן ערשטע לידער-זאמלונג הייסט טאַ" 
קץ אַ רינג אין דער קײט, דערשינען 
אין 1916,. אין 1920 דערשײַנט אין 
בוכפאַרעם זײַן פּאָצּמע זאַמד, 

אַזױ װי עֶר איז דורכגעדרונגען מיט 
די געשעענישן פון ייִדישן לעבן אין 
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מזרח-אייראָפּע, װערט ער אַרײַנגעצויגן 
אין דער הילףאָרגאניזאַציע דזשוינט, 
װוּ ער איז דער שעף פון דער פּרעסע- 
אָפּטײלונג ביו 1929, 

- אין 1923 דערשײַנט זײַן זאַװל ריי 
מער, אַ ראָמאַן אין פערזן, װוּ עס 
ווערט אויך געשילדערט די ייִדישע לאַ- 
גע אין דער 1טער ועלטימלחמה, 

מ. באזוכט אין 1926 פּוילן און 
ראַטן:פארבאנד. ער פּאַרעפנטלעכט 
רײַזע-בילדער, װאָס מאָלן די סאָציאַ- 
לע ענדערונגען און קאָנפליקטן אינעם 
ילִדישן לעבן. ער איז אַ מיטאַרבעטער 
אין דער קאָמוניסטישער מאָרג-פרט- 
הײט. אין דעם זעלביקן יאָר פאַר- 
עפנטלעכט ער די דראמאטישע פּאָעץמע 
דער גילגול, װוּ ער שטעלטפאָר די 
צוזאַמענשטויסן און באַצלונגען צװישן 
ילִדן און פּאַליאַקן. די אידייען און 
שטימונגען, װאָס באַהערשן ביידע פעל- 
קער, װען זי באַגעגענען זיך אין טעג 
פֿון שפּאַנונג און קאַנפליקטן, 
וי 


מנחם, וועלכער איז צוזאַמען מיט אַ 
גרופּע פון די פּראָמינענטסטע שרלי 
בערס אין ניויאָרק געװאָרן אַ מיט- 
אַרבצטער אין מאַרגױפּרײהײט, אין 
צוזאַמען מיט די זעלביקע אַרױסגע- 
טראָטן אין יאָר 1929 פון דער קאָמו- 
ניסטישער צײַטונג, װעֶן זי האָט באַ- 
רעכטיקט די אַראַבישע פּאָגראָמען אין 
ארץיישראל און געװאָרפן די שולך 
אויפן ציוניזם. ער העלפט דעְמאָלט 
אויפבויען דאָס ייִדישיסְטישע ואָכג- 
בלאַט װאַך און שפּעְטעֶר יידיש, װאָס 
איז די טריבונע פון דִי אַרױסגעטראָי 
טענע שרײַבצָרס- ‏ / | 


מנחם באָריישאָ 


ט 


אין דעם לעצטן פּעריאָד פון זײַן 
לעבן װענדט זיך מ. צו תנכישע מאָ- 
טיװן און צו דער לומדישער װעלט, 

דאָס ערשטע װערק פון דעם מין 
איז זײַן טעאטער-שפּיל דער פּאַסטעך 
דוד, 

פון 1923 אַרבעט מ. א גאַנצן יאָר- 
צענדלינג אויף זײַן גרעסטן װערק דער 
גײער. דאָס דאָזיקע װערק האָט אים 
געמאַכט א גרויסן שם און אַװעקגע- 
שטעלט צװישן די װויכטיקסטע שאפערס 
פון ייִדישן װאָרט אין זײַן דור, 

געזעלשאפטלעך אקטיוו בײַ פאר" 
שיידענע איניציאַטיועס פון צענטראַלע 
קולטור-אינסטיטוציעס, װערט ער א 
װעגװײַזער אין די יַדישיסטישע קר" 
זן, אין דער בראָשור די געשיכטע פון 
ייִדיש (1946) הייבט ער אַרויס די נאַ" 
ציאָנאַלע באַדײַטונג פון ייִדישן לשון 
אין זײַן היסטאָרישן גאַנג, 

אין 1947 דערשײַנט א זאַמלונג פון 
מ. באַרײשאָס אויסגעקליבענע לידער 
און פּאָצמעס פון 1907--1933 א"ג 
א דור. זײַן שאַפן ציט די אויפמערק- 
זאַמקייט אַלץ מער און מערער. ער 
וערט אָבער פריצײַטיק אַרױסגעריסן 
פון פרוכטיקן לעבן. זײַן טויט, דעם 
2טן פעברואר 1949, רופט אומעטום 
ארויס צער און װײיטיק. ס'איז געבליי 
בן דער אײַנדרוק, אַז ער האָט זײַן ליד 
נאָך נישט דערזונגען. 

+ 


אין 1950 זײַנען אין אַ בוך דורף 
דורות דערשינען מ. באָרײשאָס נישט" 
פאַרענדיקטע שאַפונגען, ,משה" און 
אַחִשׁבון אויפן אָש", 


אווו איז דערגאנגען מנחם און באָריישאָ ? 


אַרומװכנדיק זיך אַליין א גאַנץ לעבן 


זייער לאַנג און זייער שווער איז מנחם באָריישאָן באַשערט 
געווען צו ראַנגלען זיך ביז ער האָט דערגרייכט די פּראָמינענטע 
פּאָזיציע אין דער ייִדישער ליטעראַטור. 

נישט איין קריטיקער האָט אים פֿאַר דער צײַט אָפּגעזאָגט דאָס 
לעבן,. ,מנחמס תפֿילות זײַנען אָנגעשריבן --- מיינט אונדזער ערש- 
טער שאַרפֿזיניקער עסטעטישער אַנאַליטיקער אין 1908 נישט מער 
וי --- קאַליגראַפֿיש קלאָר,.. ער האָט, מיר דוכט זיך, קיין מאָל נישט 
געפֿילט דעם טעם פֿון וועלן און נישט קענען... זיצט זיך מנחם מיט 
אַ פֿאַרטיקן ליטעראַרישן ווערטערבוך, מיט אַ פֿאַרטיקע, ווּ ערגעץ 
גענומענע, ליטעראַרישע פֿאָרעם, מיט אַ פֿאַרטיקן, קלאָרן פּראָגראַם, 


קלאָר װי אַ געאָמעטרישע פֿיגור, און שרײַבט זיך געלאַסן, רויַק 
דאָס, װאָס ער וויל. מנחם -- גיט דער קריטיקער צו סאַרקאַסטיש -- 
איז געוויס זייער אַ באַגאַכטער מענטש, אָבער אים פֿעלט די הויפּט- 
זאַכע --י טאַלענט..,. ער געהערט צו דעם טיפּ שרײַבערס, װאָס... מען 
קען זי פֿאַרגלײַכן מיט די סאַרװערס אויף אַ חתונה, װאָס קענען פֿײַן 
דעקאָרירן די טישן און אויסשטעלן אויף זיי די שענסטע װײַנען און 
פֿרוכטן. טרינקען אָבער דעם װײַן טוען טרינקען אַנדערע, און די 
סאַרװוערס, נעבעך, ווייסן נישט דעם טעם זיערן":.. אַפֿילו אין 
9 דערגייט אַ פֿײַנשמעקער מנחמען די יאָרן, ;װאָרום --- פֿרעגט 
ער מיט איראָניע -- האָט ער נישט איבערגעלאָזן װאַרשע אין ואַר" 
שע און פּוילן --- אין פּױלן?* ? און ער אַליין האָט אויך צו זיך נישט 


1 בעלדמחשבות -- אין קונסט און לעבן נ' 2, רעדאַקטירט פון אַבוהם 
רייזען, 

?משה נאדיר -- מַײַנֶע העַנט האָבן פּאָרגאָסן דאָס דאָזיקע בֵלְוט, נִיו- 
יאָרק 1919, זי 62, | 
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קיין קלענערע טענות. ;עס איז מיט מיר פֿאָרגעקומען -- זאָגט ער 
-- אַ פֿאַטאַלער טעות: איך האָב באַדאַרפֿט זײַן מײַן טאַטנס זיידע 
און נישט זײַן זון" 5., 

מנחם גאָלדבערג, וועלכער איז אַרײַן אין דער ייִדישער ליטע" 
ראַטור צו ערשט אונטערן נאָמען מנחם און דערנאָך וי מ. באָריישאָ, 
האָט אַ גאַנץ לעבן זיך אַליין אַרומגעזוכט. 

קודם- כּל האָט אין אים זיך געראַנגלט דער ליטעראַט מיטן 
זשורנאַליסט. אין סטיל, װוי אין דער טעמאַטיק. 

פּונקט װי עס האָט זיך אין אים געראַנגלט דער סענטימענטאַ- 
לער איך-זאָגער מיטן זינגער פֿון כּלל-ישׂראל. 

װי עס האָט זיך אין אים געראַנגלט דער שרײַבער, װאָס רעאַ- 
גירט אויף ברענענדיקע אַקטועלע יִַדישע פֿראָגעס, מיטן מעדיטי" 
רער איבער אייביקייט-מאָטיוון, 

װאָרן עס אין פֿאַראַן בײַ מנחם באָריישאָן גאַנץ אָפּֿט אַזאַ 
זאַכלעכקײיט אין זײַנע פֿערזן, װי מ'יטרעפֿט דאָס בײַ אַ פּובליציסט, 
אַפֿילו ווען ער פֿאַלט-אַרײַן אין עקזאַלטאַציע, איז ער זאַכלעך. אַפֿילו 
ווען ער איז מטושטש אין דער לירישער מעדיטאַציע, איז בײַ אים 
דאָ היפּש אינפֿאָרמאַציע, געבונדן מיט אַקטואַליע. 

און ס'איז קיין נײַס נישט, אַז מ'האָט װייניק צוטרוי צו פּאָעטן, 
וועלכע מעדיטירן אַ סך... | 

און מנחם באָריישאָ איז גלײַך פֿון אָנהײב אָן אַרײַן אין דער לי" 
טעראַטור וי אַ פּאָעט װאָס האָט ליב זיך צו חקרענען. נישט בלויז 
איבערן אייגענעם גורל, נאָר דער עיקר איבערן גורל פֿון זײַן דור. 


;פֿאַר מײַן הײימלאָזער נשמה" 


נאָך מיט 25 יאָר פֿאַר זײַן טױט האָט מנחם געזאָגט אין זײַן 
פּאָעמע װאָגלװעג : ער װאָלט בײַם לעבן געװאָלט ;דאָס רעכט פֿון 
מתים האָבן* צו ,קענען אָנזאָגן מײַן וילן / דורכן חלום", דעמאָלט -- 


* מ, באָריישאָ -- ,מיט דעם דור", אין א דור, נ"י 1947 ד' 289. 


אַװוּ איז דערגאַנגען מנחם און באָרײישאָ? 


;װאָלט איך צו העם טאַטן קומען, 

אים אַזױ צו זאָגן: 

-- טאַטע מיינער! 

גיי-אַװעק אין יענעם שטעטל, 

װוּ דו האָסט דײַן שטילע יוגנט 

אָפּגעװאָגלט, 

טאָג אויף טאָג בײַם האַוטן שטענדער 

און די נעכט אויף בענקלעך האַרטע, 

גי אין קלויז אַרײַן, | 

װוּ די ווענט, געקרימט פון עלטער, 

וועלן נאָך דײַן קול דערקענען, 

און זאָלסט בעטן: 

ס'האָט מײַן זון א ווירבל-שטורעם 

פון זײַן היים אין װײַטער פרצמדקייט 
אָפּגעריסן 

פרעמדע לענדער, פרעמדע פעלקער 

קענען נאָר דעם קאָפּ, דעם מידן, 

אָפּרו געבן, 


אָבער ס'איז נישטאָ קיין װינקל 
אין דער פרעמד פאר אַ נשמה, 
א פארבענקטער 

נאָכן קוואל פון איר חיונה, 
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כאָטש איר האָט זײַן שטימע קיין מאָל 
נישט פארנומען, 

דאָך פון װײַטענישן אײיביק 

האָט צו אײַך מײַן זון גערופן, 
װענט, איר אַלטע, 

װאָס איר האָט אַזוי פיל דורות 
שטילע, ציט'ריקע נשמות 

שוין באַשירעמט, 

נעמט-ארײַן אויך די נשמה 

פון מײַן זון, אין פרעמד פאַרװאָגלט, 
און באַשיצט זי 

זאָלסט אַזױ זיי, טאַטע, בעטן, 

און אין ווינקל, װוּ מײַן יוגנט 

איז פארגאַנגען 

אין א פרומען אומעטניגון, 
זאָלסטן אָנצינדן א ליכטל, 

א נריתמיד 

פאַר מײַן היימלאָזער נשמה -- -- 
זאָל כאָטש דאָרט א פלעמל צאַנקען 
פאַר מײַן לעבן 

אינעם אומעטיקן װינקל, 

װאָס װעט שוין מײַן שטימע קיין מאָל 
נישט דערהערן". 


פֿאַר דעם יונגן מנחם איז שוין קלאָר געווען --- בי זײַן גאַנצן 
אַרומבלאָנדזשען אַ גאַנץ לעבן --- װאָס ער דאַרף זוכף אַ נר-תמיד 


פֿאַר מײַן היימלאָזער נשמה. נאָר וי און װוּ דאָס געפֿינען? 

שוין אין זײַן ערשטן ליד, קדוש, געדרוקט אין 1907, איז געווען 
דער קערן פֿון זײַנע שפּעטערדיקע אידייען, אַפֿילו פֿון זײַן לעצטן 
אַרטיקל... , איך? -- האָט ער זיך אַלײן געפֿרעגט, װאָס ער איז, און 
תּיכף ומיד אַלין אָפּגעענטפֿערט -- איך בין קראַנק, איך בין שיכור 


פֿון גליבן".. 


ער רעדט אַזױ, אין פֿערזן, ביז ער דעררעדט זיך; 
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;גאָט יל אַזױ, דער אלמעכטיקער הייסט -- 
אָטעמט און לצפבט מיט זײַן װילן די װעלט, 
ער האָט א בענקשאַפט פאַרזייט אין דער װעלט 


פאטס == שטטשה == פוהואס === פשהוילאטס = פוישיטוים = /ייסואסאן זלעט פואיקויקסס.--- יטיס אט 0055 005055650 = 16 ,, 


אָסעמט די װעלט מיט זײַן װילן און בענקשאַפט", 


צווישן די דאָזיקע פֿערזן געפֿינט זיך אַ שורה, װאָס קלינגט 
אונדז זייער היימיש. ,ציטערסטו!? --- פֿרעגט מנחם -- צאַפּלסטײ? 
צאַפּל און ציטער!" אָט די ווערטער זײַנען אין יענער צײַט אויס- 
געזונגען געװאָרן דורך י. ל. פּרצן אין זײַן דראַמע דער נסיון, װאָס 
איז צום ערשטן מאָל געשפּילט געװאָרן אין 1906 דורך די קאַמינסקיס 
אין װאַרשע און װאָס פּרץ האָט שפּעטער אָנגערופֿן די גאָלדענע 
קייט. דאָס זײַנען ר' שלמהס רייד -- די נשמה צאַפּלט און ציטערט, 
װײַל זי שוועבט אין די עולמות העליונים... דאָס זײַנען פּרצעס װועלטן 
--- די דאָזיקע װעלטן האָבן דעם צװײפֿלענדיקן מנחם פֿאַרכּישופֿט, 

מנחם און באָריישאָ --- בײַ דער גאַנצער אינטעלעקטועלקייט -- 
איז אָפֿט נישט בלויז סענטימענטאַל, נאָר ער פֿאַלט אויך אַרײַן אין 
עקסטאַז, 

מנחם און באָרײישאָ איז געגאַנגען צו פּרצן --- זײַן רבין, 


;ער האָט אַ בענקשאַפט פאַרזייט אין דער װעלט" 


און די דאָזיקע בענקשאַפֿט איז בײַ אים דרײַ מאָל הײליק: 
;קדוש, קדוש, קדוש".. 


די דאָזיקע פֿערזן זײַנען וי פּאָעזיע זיכער װײיניק מוזיקאַליש 
און צו פֿיל באַריײידעוודיק, צו פֿיל כּוללדיק, צו פֿיל סינטעטיש, ממש 
אונטערצי, אַלץ אײיגנשאַפֿטן וועלכע העלפֿן נישט צו שאַפֿן שטימונג, 
נאָר --- שטערן. דערפֿאַר אָבער זײַנען די דאָזיקע פֿערזן זייער אַ 
וויכטיקער דאָקומענט, װאָס כאַראַקטעריזירט די פּערזענלעכקייט פֿון 
דיכטער. אין פֿאַרשײדענע שפּעטערדיקע שאַפֿונגען, הן מנחמס, הן 
באָריישאָס, זעט מען די פּערזענלעכקייט, װאָס װוי זי איז געשלאָגן 
געװאָרן דורך ספֿקות, איז זי שיכור פֿון גלויבן. 


אַװוּ איז דערגאַנגעןך מנחם און באָריישאָ? 5. 


מיט די פֿים אין אַמעריקע, מיטן חאַרצן אין מזרח"אייראַפע 


מנחם, צעטרייסלט פֿון טיפֿן קריזיס אינעם ייִדישן רעליגיעזן 
לעבן בײַם אָנהייב פֿון 20סטן יאָרהונדערט, האָט מיטן איבערװאַנ- 
דערן פֿון װאַרשע' קיין ניו-יאָרק נישט געפֿונען קיין מקום: מנוחה, 
אויב דער קאָסמאָפּאָליטיזם און די סאָציאַליסטישע אַפּיקורסות פֿון 
דער ניו-יאָרקער גאַס פֿאַר דער ערשטער וועלט-מלחמה האָט דער- 
פֿירט צו שאַבלאָנען, צו רוטינרייד, האָבן אָבער די טרויעריקע גע- 
שעענישן אין אײראָפּע געצווּנגען צו פֿאַרטראַכטן זיך איבער דעם 
נײַעם גורל פֿון די מזרח-אײראָפּעישע ייִדן. זי פֿאַרכאַפּן גאָר באַזוג- 
דער מנחמען. די נײַע פּײַנען פֿון די ייִדן אין פּוילן צערודערן טיף 
די סענסיטיווע נאַטור פֿון דעם מעדיטירנדיקן דיכטער. פֿאַר דעם 
טאַלאַנטפֿולן קיבעצער, װאָס פֿאָדערט פֿון דער אַמעריקאַנער ייִדי- 
שער ליטעראַטור לאָקאַליזם, קען זײַן רעכט צו פֿרעגן; ,װאָרום האָט 
ער נישט איבערגעלאָזט װאַרשע אין װאַרשע און פּױילן -- אין 
פּױלן?*, אָבער פֿאַרן זוכער פֿון עטישע ווערטן אין דער ליטעראַטור 
איז קלאָר, אַז עס טאָר נישט איגנאָרירט ווערן די ביטערע וירק- 
לעכקייט דאָרטן... | 
דער דאָ טאָר נישט באַעװולהן דעם דאָרטן 
דווקא די יונגע האָבן געוויזן, אַז די ;אַלטע* פּראָבלעמען טאָרן 
נישט איגנאָרירט װוערן, בפֿרט נאָך ווען זיי ווערן שטאַרק פֿאַראַקטו- 
אַליזירט,. יוסף אָפּאַטאָשו וװוערט דעריבער אין אַמעריקע דער דער- 
ציילער פֿון ייִדן אין פּױילן און ער הייבט-אַרױס גאַנץ באַזונדער 
אין פוילישע וועלדער, סײַ דעם ייִדישן דרך אין די װאָכעדיקע טעג, 
סײַ אין שבת און יום-טובֿ. אין דער דאָזיקער פּראָבלעמאַטיק דרינגט- 
אַרײַן נאָך טיפֿער מנחם. אין זאַוול רימער ווערט געשילדערט דאָס 
חרובֿע ייִדישע לעבן אין דער ערשטער וועלט-מלחמה, בעת אין דער 
פּאָעמע פּוילן װי אין דער דראַמע גילגול ווערט געוויזן דער קאָנ- 
פֿליקט, צוזאַמענשטױס און ברוטאַלער נאָנסענס פֿון דער שׂנאה מצד 
די פּאָליאַקן צו די ייִדן, װוּ זיי זײַנען שכנים און שותּפֿים הונדער- 
טער יאָרן. דער ייד װיקטאָר בעקער, אין גילגול, וויל צווינגען זײַן 
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נישט-ייִדישן חבֿר, ער זאָל וװוערן זײַן תּליון, אָבער יענער וויל נישט; 
אַז מ'גיט נאָר אַ טראַכט, זעט מען דעם אַבסורד פֿון אָט דער שׂנאה.., 
װאָס טוט מען אָבער, אַז מענטשן זאָלן טראַכטן --- איידער זיי טוען? 

מנחם גלייבט אין מענטשן. װיפֿל ספֿקות ער האָט, װיפֿל אַנטױ- 
שונגען ער לײַדט, איז אָבער נאָך שטאַרקער אין אים די אמונה, אַז 
דער מענטש איז פֿעיִק צו באַקעמפֿן אין זיך די רשעות. און די 
דאָזיקע געפֿילן באַהערשן אים איבער הױפּט, ווען ער װײַזט גראָד, 
וי מענטשן, אויף דעם גליטשיקן באָדן פֿון מזרח-אײיראָפּע, הייבן 
זיך אַליין אויף, נאָך דעם וי זיי ווערן געשטרויכלט. ספּעציעל װײַזט 
ער דאָס אין זײַן גרעסטן ווערק. ?ער זאָגט אונדז, אַז דער מענטש 
קאָן זיך אַליין דערלייזן, זוכנדיק און געפֿינענדיק אין זיך די ליכ- 
טיקסטע פֿון אַלע שיינקייטן -- די שיינקייט פֿון קדושה" *. 

צו דעם איז מנחם געגאַנגען דורך טונקלקייטן אינעם ערשטן 
פּעריאָד פֿון זײַן שאַפֿן און צו דעם איז מ. באָרײישאָ דערגאַנגען אינעם 
צווייטן פּעריאָד פֿון זײַן שאַפֿן, ווען דער וועג איז שוין פֿאַר אים 
געװאָרן אויסגעליכטיקט. 

אינעם ערשטן פּעריאָד האָט מנחם געזוכט אַרױסצופֿירן דער 
עיקר געשטאַלטן, אין וועלכע די אידיי פֿון קדושה זאָל שטיין אי" 
נעם צענטער -- זײַנען די געשטאַלטן אים גיכער געראָטן װי די 
אידייען. 

אינעם צווייטן פּעריאָד האָט מ. באָריישאָ געזוכט דער עיקר די 
אידייען --- זײַנען די אידייען מערער געראָטן װי די געשטאַלטן, 

שילדערנדיק די געשטאַלטן, איז מנחם מער דערציילעריש -- 
שרײַבט ער אָפֿט פּראַזע אין פֿערזן. 

עקספּאָנירנדיק אידייען, גראָד ווען ער עקספּאָנירט די גרויסע 
אידייען פֿון ייִדישע באַוועגונגען אין זײַן יאָרהונדערט, איז מ. באָ- 
ריישאָ פּאָעטיש שטאַרק באַפֿליגלט. 

זעלטן איז ייִדישע דיכטערס אַזױ געלונגען צו זײַן פּאָעטיש 


4 ש, ניגער --- ;דער גייער", די צוקונפט, נ"י 1943, ז' 176, 
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בײַם שילדערן אידייען, וי דאָס געלינגט זייער אָפֿט מ. באָריישאָן. 

דאָס, װאָס ער איז װוינענדיק אין אַמעריקע געבליבן טיף פֿאַר- 
װאָרצלט אין מזרח-אײיראָפּע און געהאַלטן פֿאַר זײַן לעבנס-חובֿ צו 
שילדערן די גײַסטיקע יערונגען אינעם ייִדישן לעב האָט אים גע- 
פֿירט צו ווערן איינער פֿון די אינטעלעקטועלסטע ייִדישע דיכטערס, 


דער מאָלער פֿון פּערזטנלעכקייטן 


מנחם און באָריישאָ האָט מער װי אַלץ ליב צו װײַזן, װי דער 
מענטש געפֿינט זיך כּמעט שטענדיק צװישן ביידע עקסטרעמען 
צווישן גוטס און שלעכטס -- און מערסטנס קען ער זיך קיין עצה 
נישט געבן. און ער האָט ליב צו װײַזן אין אַזעלכע סיטואַציעס דווקא 
מענטשן מיט פּערזענלעכקייט --- אויך זיי קענען זיך קיין עצה נישט 
געבן... ,ווער פֿירט מיך? -- פֿרעגט דער פֿרעמדער -- װוער פֿירט 
מיך: דער שׂטן צי גאָט?" 

אין דער לויז געבונדענער פּאָעמע ;דער פֿרעמדער? פּרובירט 
מנחם שילדערן , מאָמענטן פֿון אַ הערצל-ביאָגראַפֿיע* און ער מאָלט 
די גראַנדיאָזע געשטאַלט פֿון סוף 19טן יאָרהונדערט, אָבער אין זינען 
האָט ער נישט בלויז דעם 19טן י"ה. ער זוכט די פֿאַראַלגעמײנערוג. 
די שותּפֿותדיקע אידיי פֿון אַלע צײַטן ער זוכט די אײביקייט אין 
הײַנט,.. װײַל די אייביקייט חזרט זיך איבער... װאָרן ,ס'ווערט פֿרי- 
לינג פֿון ווינטער און מאָרגן פֿון נאַכט?. װאָרן דאָס איז שוין דער 
דרך פֿון דער גרויסער פּערזענלעכקייט: ,געלעבט און געטראַכט מיטן 
גאָר לעצטן דור, / געבוירן דאָך איז ער שוין טויזנטער יאָר"... אַזױ איז 
טעאָדאָר הערצל אין פֿאַרשײידענע מאָמענטן ענלעך צו משה רבינו. ווען 
משה רבינו װײַזט דעם ,פֿרעמדן", הערצלען, דאָס הייליקע לאַנד --- צש- 
וויינט ער זיך. פֿרעגט אים דער פֿרעמדער: ,מײַן רבי, דײַן וויינען 
אַצינד װאָס באַטײַט?* ענטפֿערט אים משה רבינ: ;אויך איך האָב 
אַמאָל זי פֿון קנעכטשאַפֿט באַפֿרײַט?. מיר האָבן דאָ דעם אײביקן 
קאָנפֿליקט צווישן פֿירער און געפֿירטע, די אייביקע טיפֿע דראַמצ ‏ 
צווישן דער פּערזענלעכקייט מיט הויכן שװוונג און דער מאַסע, װאָס 
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וויל די גאולה וי ;אַ בולקע מיט פּוטער".. און הגם מנחמס פרעמ- 
דער לײַדט פֿון פֿראַגמענטאַרישקײט, מ'זעט װי די עפּיזאָדן זײַנען 
מערסטנס אָפּגעריסן איינע פֿון די אַנדערע, דאָך איז פֿאַראַן דער 
עיקר; אומרו. מיפֿילט אין יעדן עפּיזאָד, אַז הערצלס גרויסע דראַמע 
איז, װאָס ער איז נאָך אַלע זײַנע נצחונות -- אומעטום אַ פֿרעמ- 
דער. ער האָט אין קיין איינער פֿון די ייִדישע װעלטן נישט געקענט 
זיך אַרײַנפּאַסן! 
אַ צווייטער מוסטערטיפּ פֿון דעם מין איז זאַוול רימער. הגם ער 

האָט נישט קיין שום אַמביציע אַ דעה צו זאָגן -- פּונקט פֿאַרקערט 
װוי דער פֿרעמדער --- איז ער אין אַ סך פּרטים אַ צווייטער װאַריאַנט, 
דער גרונטיקער חילוק איז נאָר, װאָס הערצל איז אַן אַריסטאָקראַט, 
בעת זאַװל רימער איז צופֿרידן, אַז מ'לאָזט אים זײַן פֿאַררוקט אין אַ 
ווינקל. דער פֿרעמדער שטראַלט כּסדר אַרױס פֿון זיך, װאָרן ער 
שטייט העכער פֿון אַלעמען, בעת זאַװול רימער שטראַלט-אַרײַן אין 
זיך און וויל כּסדר פֿאַרבלײַבן אַ נסתּר. זאַװל נייטיקט זיך אין דער 
אינטעליגענץ, אָבער ווען ער קומט אין איר באַלעבאַטישער סבֿיבֿה 
פֿילט ער זיך דערנידעריקט, װוי קומט אַ בעל-מלאכה זיך צו פֿאַר- 
ליבן אין גבֿירישע טעכטערלעך? אין דער כאַאָטישקײט פֿון סענטי- 
מענטן פֿאַרלירט זיך זאַװל אויף אַ וװײַלע און װערט אַפֿילו דער 
טאַטע פֿון אַ קינד, װאָס ער האָט קיין מאָל נישט געװאָלט האָבן. ער 
האָט אָבער אי גענוג באַװוּסטזײַן אי גענוג געויסן, אַז ער זאָל 
בלײַבן --- ער, ס'איז שווער, דאָך באַהערשט ער זײַנע מאָראַלישע 
פּרינציפּן, כאָטש ער מײַדט-אױס וועגן זיי צו ריידן. זאַװל היט זיך 
פֿאַר רייד וי פֿאַר שׂונאים... ער יאָגט זיך אויך נישט נאָך פֿרײד, 
װאָרן דאָס לעבן האָט אים געלערנט: 

;דו זאָלסט נישט גיין אַהין צוריק, 

װוּ ס'איז געוועזן פרייד און גליק, 

נאָר אין דער בענקעניש זיך קערן, 

װוּ ס'איז געװעזן לייד און טרערן". 


וי האַרב עס איז צו אים דער גורל, באַקלאָגט ער זיך נישט 
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אויף זײַן דאָליע. די ליידן לערנען אים מער וי די פֿרײדן. דערפֿאַר 
האָט ער אויף זיך נישט קיין רחמנות. דער גײיער זאָגט: ,כ'וויל נישט 
זײַן קיין יתומל, כ'וויל מע זאָל מיך שלאָגן!" 

מנחם, פּונקט וי באָריישאָ, פֿירט-אַרױס שטאַרקע מענטשן- 
פּערזענלעכקייטן, זיי גייען קעגן שטורעמוינט. זיי שווימען קעגן 
שטראָם. נח מאַרקאָן אין גייער זאָגט: ,בי אונדז... ווערט די תּורה 
געפֿלאַנצט מיט די צװײַגן אַרונטער". ער זאָגט צו זײַנע יונגע 
חבֿרים: ,ס'איז גוט, װאָס איר זײַט זאַמד אין די אויגן / פֿון אַלע 
װאָס האָבן מאַכט. / ס'איז גוט, װאָס דער מינדסטער אָנדײַט אויף 
נס, אויף משיח, האָט זיך אָפּגעטאָן פֿון אײַך. / ס'איז גוט, װאָס איר 
וועט זיך דאַרפֿן ברעכן / דורך די נעצן פֿון שטאָל און אײַן. / 
|ס'איז גוט. דאָס אין גאַנג". / 

דאָס איז דער אויספֿיר, צו וועלכן עס איז דערגאַנגען מנחם 
באָרײשאָ: גיין, ,ס'איז נישט קיין גאַנג אויף צוריק -- זאָגט דער 
גייער בײַם סאַמע סוף -- דו גייסט אַלץ װײַטער, װוּ, אין וועלכער 
זײַט דו זאָלסט זיך נישט קערן"י 

מנחמס און באָרײשאָס געשטאַלטן גייען אָן אױפֿהער -- צי עס 
גייט זיי גוט, צי עס גייט זיי שלעכט -- פאַסיון זײַנען זיי קיין מאָל 
נישט. װאָרן אַז מ'גייט, האָט מען שאַנסן צו געפֿינען, אַפֿילו ווען 
מיזוכט נישט... בפֿרט נאָך ווען מ'זוכט, 

גייען זיי, גייען, גייען, גייען. 


דער צװזאָנער װאָס האָט געהאַלטן װאָרט 


אַזױ איז מנחם באָריישאָ -- גייענדיק אָן אױפֿהער, נישט מאַ- 
כנדיק זיך קיין וועזן פֿון דער קריטיק, װאָס איז עלול געווען אים 
איבערצוהאַקן דעם וועג -- דערגאַנגען צו די העכסטע פּאָזיציעס 
אין דער נײַער ייִדישער ליטעראַטור. ;דער גײער איז אַזױ וי אַן 
אָפּשלוס פֿון אַ לאַנגן, מאַטערנדיקן וועג, פֿול מיט דענקערישן זוכן 
און דיכטערישן זעלבסט-אַנאַליז -- אַ וועג װאָס האָט זיך געצויגן 


פֿון תפֿילות אין פּױלן, דורך זאַמד, ביז דעם גייערם, נח מאַרקאָנס, 
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װאַנדערונגען" =. דורך אָט דעם ;דיכטערישן זעלבסט-אַנאַליז? זעען 
מיר די וויכטיקסטע ייִדישע באַוועגונגען פֿון די לעצטע אָנדערט- 
האַלבן הונדערט יאָר, דער עיקר חסידיזם, השׂכּלה, סאָציאַליזם, װאָס 
זיי זײַנען די רויערד, פֿון וועלכער ס'איז אַרױסגעװאַקסן דער פּאָלי- 
טישער ציוניזם און די מאָדערנע ייִדישע קולטור-פּאָליטיק. 


מנחם באָריישאָ, וועלכער האָט אַ צײַט געהערט צום ראַדיקאַל- 
סטן לאַגער, האָט נישט מורא געהאַט זיך אַליין צו באַטראַכטן פֿאַר 
אַ שרײַבער פֿון מוסר-ספֿרים. זײַן בוך זאַמד האָט ער אַלײן אָנגע- 
רופֿן מוסר-בוך, כאָטש בי די פֿײַנשמעקערס איז שוין געװאָרן אָנ" 
גענומען, אַז װוּ מוסר --- דאָרט הינקט-אונטער די קונסט.. דאָס 
האָט אים קיין מאָל ניט אָפּגעהאַלטן פֿון זוכן צו פֿאַרשותּפֿן עסטע- 
טיק מיט מוסר. דער העכסטער אויסדרוק דערפֿון איז דער גײער, 
און סוף- כּל-סוף איז דער אָפֿט פֿאַרשריענער באָריײישאָ פֿון אַלע- 
מען-אַלעמען אַנערקענט געװאָרן פֿאַר אַ גרױסמײַסטער אין דער 
ייִדישער ליטעראַטור, ;זאַוול רימער איז אַ װערק פֿון פֿולשטענדי- 
קער שלימות, פֿון ביז גאָר וויכטיקן באַטײַט פֿאַר אונדזער דיכ- 
טונג" ?, דאָרטן איז ;דעם דיכטער געלונגען, נאָך אין אַ גרעסערער 
מאָס װוי אין דער פּאָעמע זאַמד, צו באַהערשן זײַן סענטימענטאַלי- 
טעט און פּובליציסטיק, און געבן אין אַ רויִקן, געלאַסענעם טאָן, דאָ 
אַ לירישן, דאָ אַן עפּישן, אין אַ קלאָרן און געלײַטערטן סטיל, אַ 
שילדערונג פֿון די מלחמה-יאָרן, װוי זיי ווערן אָפּגעשפּיגלט און אי- 
בערגעלעבט דורך דעם הויפּטהעלד פֿון דער כראָניק --- זאַװל רימער 
-- איינע פֿון די אָריגינעלסטע געשטאַלטן אין דער יונגער ייִדישער 
ליטעראַטור, אַ פֿײַנער דיכטערגײַסט אין דעם מגושמדיקן גוף פֿון 


אַ פּראָסטן פֿאָלקסמענטש?, און חוץ לזה ,איז דאָס װערק אויך רײַך 


5 י, כאַרלאש -- לעקסיקאָן פון דער נײַער ידישער ליטעראַטור, ב' 1, 
נ"י 1956, קאָלום 248, 
5 ז, װײַנפּער -- ידישע שריפטשטעלער, ב' 2, נ"י 1926, זי 45, 
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אין פּלאַסטיש געמאָלטע נעבן-פֿיגורן, סצענעס און בילדער". און 
;דער גייער איז די װײַטערדיקע אַנטװיקלונג און דער סך-הכּל פֿון 
דעם חשבון הנפֿש, װאָס באָרײישאָ האָט געפּרווט מאַכן אין אַלע 
זײַנע פֿריערדיקע װוערק, דער עיקר אין זאַוול רימער. חוץ דעם, 
װאָס עס איז אַ המשך, ערשטנס, פֿון דער אַלטער מוסר-ספֿרים- 
טראַדיציע און, צווייטנס, פֿון דעם עטיש-דיכטערישן פּרץ גאַנג פֿון 
דער נײַער ייִדישער ליטעראַטוך* 5, 

װאָרן אויב אין זאַוול רימער איז דאָ --- װאָס ס'איז ;פֿאַראַן בי 
מנחמען אין אַלע ביכער -- דער מאָטיוו פֿון קליין בין איך, די קליין- 
קייט פֿון מענטש לגבי דעם קאָסמאָס, דער גאָטהײט,, דאָס שולד- 
געפֿיל, װאָס אַז מען וויל, איז עס מוסרדיק ייִדיש, און אַז מען וויל, 
איז עס שעקספּיריש, צי בײַראָניש, צי גאָר אַ מאָטיו פֿון דאָסטאָ- 
יעווסקי-צירקל*??, ווערט ;אין גייער סימבאָליזירט דאָס ייִדישע גע- 
וויסן, די ייַדישע מאָראַל* 10, 

דעם גורל פֿון ייִדישן לעבן, אָפּהענגיק קודם- כּל פֿון די טראַנס- 
פֿאָרמאַציעס אין אונדזער דור, האָט מנחם באָריישאָ כּסדר פֿאַרבונדן 
מיט ײַדיש געוויסן. ;די טראַכטענישן וועגן דור האָבן מנחם באָריי- 
שאָן נישט צו רו געלאָזט?, און דערפֿאַר, ,ווען עמעצן זאָל אײַנפֿאַלן 
צו מאַכן אַן אױספֿאָרשונג, ווער פֿון די שרײַבערס פֿון אונדזער צײַט 
האָט צום מיינסטן גענוצט דאָס װאָרט דור.. װאָלט דער אױספֿאָר- 
שער, דוכט מיר, גיך געקומען צום אױיספֿיר, אַז דער שרײַבער נו" 
מער איינס איז אין דעם פּרט געווען מנחם באָריישאָ?"11, ער אַלין 


' זלמן רייזען -- לעקסיקאָן פון דער ייודישער ליטעראַטור, פּרעסע און 
פילאָלאָגיע, װילנצ 1927, בי 1, ק' 440 און 441 

5 ש. ניגער -- באָריישאָ, אַלגעמײנע ענציקלאָפּעדיע, ב' 5 נ"י 1944, 
קאָלום 231, 

? ב. י. ביאלאָסטאָצקי -- חלום און װאָר, נ"י 1956, זי 340 

א. מוקדוני --- ייִדיש געוויסן אין א כאַאָטישער צײַט, די יידישע עסײ, 
זאמלבוך, רעדי' שלמה ביקל, נ"י 1946, ז' 109, 

מ. באָרײישאָ -- ,מיט דעם דור", פון א דור, נ"י 1947, זי 291, 293, 
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האָט דאָס קלאָר דעפֿינירט. ,איך בין אַרײַנגעקומען אין דור -- 
זאָגט ער --- אין דער צײַט, ווען אַ גרויסער טייל פֿון אים איז געווען 
פֿריש פֿאַרשיכּורט פֿון דער רעװאָלוציע, װאָס אײיראָפּע האָט דורכ- 
געמאַכט מיט דורות צוריק: די באַפֿרײַונג פֿון אונטערן גאָטהײט- 
יאָך... איך האָב דאָס אַװעקגײן איבערגעלעבט וי אַ ריס און דעם 
ריס נישט אױפֿגעהערט צו פֿילן... די צווייטע מחיצה צװישן מיר 
און דעם דור איז געווען דער קולט פֿון קונסט... דער סיכסוך צווישן 
ייִדישקייט און העלעניזם.. לא תעשה לך פּסל האָט געװאָרנס, אַז די 
געשטאַלטן, װאָס די קונסט שאַפֿט, זאָלן נישט ווערן קיין געטער און 
די קונסט אַלין --- קיין עבֿודה זרה". 

י, ל. פּרץ, וועלכער איז בײַ זײַן גאַנצן אוניװוערסאַליזם, דער 
ייִדישסטער דיכטער פֿון דער ייִדישער ליטעראַטור, האָט אַזױ אַרום 
זיך גאָר נישט טועה געווען מיט זײַן סטימולירן אומאױפֿהערלעך 
מנחמען, אים באַשיצן קעגן קראַפֿינירטן ליטעראַרישן מאָרד", װאָרן 
ער האָט געהאַט די װוּנדערלעכע װײַטזעעװדיקײט, ווען ער האָט גע- 
זאָגט אַפֿילו בײַם אָפּװאַרפֿן זײַנס אַ ליד: ;דאָס ליד טוג נישט, אָבער 
איר טויגט* 12, און ס'קען זײַן, אַז נאָר אַ דאַנק י. ל. פּרצן האָט די 
ייִדישע ליטעראַטור געװוּנען מנחם באָריישאָן. 


שמואל ראָזשאַנסקי 


12 ד" 1, 8, 


דעד פצפדעמדער 


װאָװענט! פון א העדצל - ביאָגדאַציע 


אויף די קאַלטע בוידעמער 


אויף די קאַלטע בוידעמער זכן זײײ משיחן 
וװווינען יונגע לײַט, אויף די גאַסן אום, 
בלייכע, אָפּגעטראָגענע, 


װוּ אַ טומל אױף דער = 
גרױע פֿאַר דער צײַט. יע 


כאַפּן זיי אַ וװואָרט. 
פֿון פֿרימאָרגן ביז בײַ נאַכט אַמלט זיך אַן עולם װוּ -- 
גייען זיי אַרום, אפֿשר איז ער דאָרט. 


טרעפֿט מען זיך: -- באַגעגנט אים? 
זאָגט אַ צווייטער: ניין 

רײַבן זי די זוילן אָפּ 

פֿנעם גײן און גי 


אויף די קאַלטע בוידעמער אין דער עוטילער זוכעניש 
יעדער מורמל עורעקט: גייט אַ טאָג פֿאַרבײ, 
טאָמער שלאָפֿט מען אײַן אַ מאָל, 


2 שטייען ערגעץ אַלטע לײַט 
און דער שופר וועקט. 


אין אַ קאַלטער שול, 
הערט מען וי אַ בלעטל רישט, בעטן אױף משיחן 

וי אַ פֿליגל קלאַפּט, יעדן טאָג דרײַ מאָל. 
מיטן ערשטן קריי פֿון האָן 


: און אויף קאַלטע בוידעמער 
שױן זיך אױיפגעכאַפּט, 


וווינען יתגע" לײט 
לאָזז מען זיך אין גאַס אַרײן װאַרטן טאָג און נאַכט אויף זײַן 
בלאַנדזשען אױיף דאָס נײַ -- קומען פֿון דער װײַט, 
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בער 4 20 


אין לאַנד פֿון אַמאָלן, פֿון צויבער און רום 
שפּאַנט עלנט אַ לעבעדיק ייַנגל אַרום, 


דורך בערגיקע שטעגן,. דורך שימער און שײַן 
אים טראָגט פֿון אַמאָל אין אַמאָלן אַרײַן 


און ס'איז יעדער איינער פֿאָרױס אים באַקאַנט 
פֿון די װאָס באַװױנען דאָס בערגיקע לאַנד, 


ער קען דעם װאָס דונערט און בליצט מיט זײַן פֿלאַם 
און יענעם װאָס שפּאַלט מיטן שטעקן דעם ים, 


דעם זוניקן רײַטער אין פֿײַער- גאַלאָפּ 
און פּאַסטעך מיט האַרפֿע און קרוין אױפֿן קאָפּ, 


די יעגערין קען ער, װאָס יאָגט מיטן וויגט, 
און די װאָס גיט-איבער דעם נילוס איר קינד, 


און יענע װאָס שוימט פֿון די כװאַליעס אַרױס 
און יענע װאָס טאַנצט מיט די טאַצן פֿאָרױס 


אַנטקעגן דעם פֿאָלק, װאָס דערזען האָט די פֿרײַ 
נאָך דורות פֿון פֿינצטערער שקלאַפֿערײ, 


ער קען יעדן איינעם פֿון זיי און געדענקט 
דאָס װאָרט און די טוּונג פֿון יעדן. עס ברענגט 
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דער ווינט אַ געמורמל פֿון װוערטער אויך איצט, 
ער שפּאַנט מיטן אוער צום מורמל פֿאַרשפּיצט, 


נאָר ווערטער פֿאַרשװימען, צעשווימען אין רוים 
וי פֿעדעם פֿון חלום, װוי בלעזלעך פֿון שוים 


און זאָל ער אַפֿילו זי פֿאַנגען, די רייד, 
אַלץ איינס װעט אים טונקל זײַן זייער באַשײד, 


דסחה 4 == חהחטקטט 6 דיי ערה 


נישט איצט נאָך, נישט איצט! עס װעט קומען אַ שעה 
און ער וועט אַלין זײַן אַ היימישער דאָ, 





און אַלץ װאָס אין געטערשן ווילן און װאָרט 
וועט זײַן װי די האַנט, װי די פֿינגער אים קלאָר, 


ער ווייס, אַז מיט פּײַן קױיפֿט אַ שטערבלעכער אײַן 
די געטלעכע זכיה דאָ היימיש צו זײַן 


ער גאַרט נאָך דעם פּײַן און דערװאַרט זי מיט שרעק, 
און גאַרונג און שרעק פֿולן-אָן זײַנע טעג, 


2 


ס'האָט קיינער די מעשׂה נישט אױסגעטראַכט, נייף 
זי איז זיך פֿאַרלאָפֿן אין איצטיקן דור, 

געווען אַזאַ ייִנגל, אַ ייִדיש, אין ווין, 

װאָס האָט אין חלומות געלעבט אויף דער וװאָר. 
אַ ייִדיש?... אָט דאָ הייבט די מעשׂה זיך אָן. 

עס זײַנען נאָך זיידעס געזעסן פֿאַרטיפֿט 

אין גרויסע גמרות, און וי מען דערציילט 

דעם נס פֿון מצרים, דערציילט פֿון דער שיף, 
װאָס האָט פֿון די פֿלאַמען פֿון שפּאַנישן קרײיץ 
די אָבֿות געפֿירט צו דער פֿרײַער טערקיי, 

און װי ס'האָבן דורות געָװאָנדערט דערנאָך 
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אַרױף קעגן שטראָט פֿונעם ברייטן דונלל, 

און סחורות געלאָדן און מסחר געפֿירט, 

און תּורה געפֿלאַנצט אינעם לאַנד פֿון מאַדיאַר 1, 

עס האָט נאָך דער פֿאָטער די מעשׂיות געדענקט, 

נאָר פֿלאַנצן אין ייַנגל דעם טרויער און צער 

פֿון לאַנג שוין פֿאַרגאַנגענע זאַכן --- צו װאָס? 

די וועלט איז איצט פֿרײַנדלעך -- װאָס מער מע פֿאַרגעסט 
די קריוודעס ? און פּלאָגן פֿון בייזן אַמאָל, 

אַלץ זיסער דאָס וועלטישע ברויט װאָס מען עסט. 
יאָ. אמת -- עס זײַנען נאָך לענדער פֿאַראַן 

װוּ ס'ווערן די ייִדן אויך איצט ה-י -- --- נאָר צו װאָס 
פֿאַרסמען דעם מוח און האַרץ פֿון אַ קינד 

מיט ליידן אומזיסטע און טעמפּן פֿאַרדראָס ? 

דער נאָמען פֿון זון איז בנימין --- איז װאָס ? 

פֿאַר זיידעס און אורזיידעס האָט עס געפּאַסט, 

ס'איז בעסער דאָך טעאָדאָר --- טעדי -- צו זײַן 
פֿאַר אַם און פֿאַר דינסט און פֿאַר שול און פֿאַר גאַס, 
איז -- גייט נישט דאָס ייִנגל אין חדר אַרײַן 

און ווייס נישט קיין צורה פֿון אַלף און בית, 

און ווויל איז דעם טאַטן צו זען װי עס װאַקסט 

אַ זון אַ באַשיצטער פֿון טרויער און בייז. 

נאָר ווער קען פֿאַרצאַמען אַ מאַמען די רייד 

פֿון אוראַלטן יחוס, פֿון איידעלן שטאַם, 

פֿון מעשׂיות װאָס טראָגן אַ ייִנגל אַװעק 

צו שימער און שײַן פֿון אַ זוניקן ים ? 

און ווער קען פֿאַרמעקן אין הײליקן בוך 

דאָס פֿאָלק װאָס האָט גאָט דורך די װאָלקנס געהערט ? 
און ווער קען פֿון רעמבראַנדטס פּאָרטרעטן אַראָפּ 


? פון אונגערישן פאָלקשטאַם. -- * עולות, 
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אַװעקגנבֿענען די רבנישע בערד? 

און ס'מאָנען דאָס בלוט פֿון געקרײַציקטן גאָט 
בײַם ייִדישן ייִנגל די ייִנגלעך פֿון גאַס, 

און שײילאָק אין עלנט די הענט לאָזט-אַראָפּ 

און פֿרעגט, פֿאַר װאָס קומט אים דער איביקער האַס? 
מען קען נישט באַהאַלטן פֿון אָפּשטאַם דעם סוד, 
מען קען בלויז פֿאַרשװײַגן, פֿאַרשטיקן אין זיך, 
װוי ס'טוט מיט די דינסטן די מאַמע אין קיך, 
איז טוט אויך דאָס ייִנגל אַזױ און טראָגט-אום 

אַן אומעטיק שטילע און שטײַפֿע געשטאַלט 

פֿון איינעם װאָס שטיקט זײַנע צערן אין זיך, 

נאָר אויגן פֿאַרחלומטע, קינדערש און אַלט, 
דערציילן וי ס'ראַנגלט זיך ווייטיק און שטאָלץ, 
וי ס'זוכט אַ נשמה נאָך ערבֿ צעבלי 

דערלייזונג פֿון סודות, פֿון שטומקייט און קלעם, 
אין צויבער פֿון חלום, אין נס פֿון נישט-הי, 

די וועלט האָט צדיקים, אַפֿילו אין סדום, 

און צדקות וי רשעות פֿאַרפֿירט און שלעפּט-מיט: 
די רשעות -- דאָס בייזע, פֿאַרביסענע בלוט, 
די צדקות -- די מענטשן פֿון איידעלן שניט, 
ס'איז שיין זיך צו פּוצן אין יושר און רעכט 

און אױפֿנעמען פֿרײַנדלעך דעם איזראַעליט, 
בפֿרט נאָך ווען יענער האָט גרינטלעך פֿון זיך 
פֿאַרװוישט אַלע צייכנס פֿון געטאָשן + ייָד, 

נישט אַלע,.. מען קען נישט פֿאַרװישן פֿון הויט 
די זונען װאָס האָבן די זיידעס באַבריט, 

מען קען נישט פֿאַרשװענקען פֿון אויגן דעם צער 
און אומעט פֿון לײַכטן, צעשפּילטן געמיט, 


5 פון געטאָיטיפּ, 
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באַפֿלײיצט עס מיט צויבער פֿון אָריענטאַל, 

דעם דזשענטלמען, דענדי און מענטש פֿון דער פּען 

עס לאָקט אין אים חכמה, צעשמייכלטער צער 

און זשאַר פֿון געצאַמטן, געמעסיקטן ברען. 

אַ מענטש פֿון דער וועלט, און ס'איז זײַנע די וועלט 

אין אַלע גילגולים פֿון מענטשלעכן מין -- 

אין שלאַכטן און רשעות, אין שיינקייט און גוטס, 

אין תּאַווה און חכמה, אין אומזין און זין, 

עס שמייכלט זײַן שורה פֿון צײַטונג אַרױס, 

עס שמייכלט פֿון בינע אַרונטער זײַן װאָרט, 

און ס'קענען סאַלאָנען, קאַפֿײיען און גאַס 

דעם מענטשן פֿון װאָרט מיט דער פּעך שװאַרצער באָרד, 
און ליבשאַפֿט איז דאָ אין צעשמייכלטן וין 

און שפּיל פֿון מחשבֿה און שפּיל פֿון געפֿיל, 

נאָר עפּעס נישט לײַכט איז דער טראָט פֿון דעם מענטש, 
און שמייכל פֿון צער איז ניט שמייכל פֿון שפּיל, 

ניין, מענטש פֿון דער וועלט האָט נאָך אַלץ נישט די װעלט 
כּליזמן אין געהירן פֿאַרבאָרגענערהײט 

דער סוד פֿון די זיידעס, פֿון ברידער און שטאַם 

אַלץ בויערט און בויערט און מאָנט אַ באַשײד, 

פֿאַר װאָס שטאָט די פֿרױען פֿון רינג אַרום אים, 
באַשײידן און לוסטיק, פֿאַרשעמט און פֿאַרשײַט, 

געזוכט זיך אַ כּלה פֿון אייגענעם שטאַם, 

וי עפּעס זאָל װאָרענען : אַנטלױף נישט צו װײַט! 

און אָפּט ווערט דאָס אויג פֿאַרן שפּיגל געפּלעפֿט: 

עס דאַכט זיך -- אַ מענטש פֿון דער ביבל אַרױיס 

האָט זיך פֿאַר אַ שרײַבער אַ ווינער פֿאַרשטעלט 

און בינדט אַ קראַװאַט, אַ געבלימלטן, אויס, 

צי נאַרט ער די וועלט אָדער נאָר זיך אַלין? 

און אפֿשר איז קיינער פֿון זיי נישט גענאַרט, 
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מען װאַרט בלויז אויף עפּעס, און װעט עס געשעף 
איז גרייט די אַנטפּלעקונג צו וועלכער ער גאַרט, 
און אָט ברעכט זיך איבער דער גאַנג פֿון די טעגי 
עס פֿירט דער באַרוף אים פֿון היימישן ווין 

אַװעק אין צעברויזטן און פֿרעמדן פּאַריז --- 

איז בלויז די פּראָפֿעסיע װאָס פֿירט אים אַהין? 

צי פֿירט אויך דער גורל, כּדי דאָרט אין דער פֿרעמד 
צערײַסן דעם היימישן שקר-געוועב, 

װאָס האָט אַרום אים זיך פֿון וויגל געוועבט, 

און װײַזן אַ לייטער מיט אַנדערע טרעפּ? 


+ ! | והרי. אן 


אַ סוחרישער זון מיט אַן אײַזערנעם קאָפֿ, 
פֿון זיידעשן פּילפּול און מסחר געשאַרפֿט, 
האָט צאַמען געבראָכן און טירן צעשפּאַרט, 
און זיך, צו זײַן אומגליק, דערדינען באַדאַרפֿט 


צו זיצן אין הױפּטשטאַב פֿון פֿראַנקרײַכס אַרמײ -- 
אַ ריינער פֿראַנצײיזישער אַריסטאָקראַטיי. 

איצט זיצט ער אין תּפֿיסה און איבער זײַן קאָפ 

אַ װויסטער געואָי און געשטורעם : פֿאַרראַט ! 


ווער וועט דען אַרױסגעבן סודות פֿון שטאַב, 

ווער װעט דען פֿאַרקױפֿן צום שׂונא דאָס לאַנד, 

ווען נישט דער געשעפֿטסמאַן, דער סוחר, דער ידי 

דער הענדלער מיט אַלץ װאָס אים קומט אין דער האַנט? 


אַזױ איז דאָס גאַנצע געזינדל! און זעט -- 

אָט װאַרפֿט מען שוין הױפֿנס מיט שמוציקן גאָלד, 
דערלאָזט זיי נישט אױסקױפֿן זייער פֿאַרראַט! 
זאָל קריגן דער ייַד דאָס פֿאַרדינטע געצאָלט! 
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גלחים אין קלויסטער, שיכּורים אין שענק, 

דער יחוס פֿון שטאַב און דאָס זנות פֿון סאַלאַן, 

די טינט פֿון דער צײַטונג, דער שטיין פֿון דער גאַס -- 
אַלץ ברילט נאָך נקמה: א טוט דעם ישפּיאָן!- 


ישי --ו.4:211.0, - 8יז שש גום 5.1 צסטאנזג ,.ש עס 66 8 * יט עבט 256 ; 

און דאָ, אין דער מיט, אַ פֿאַרבלאָנדזשעטער. מענטש; " 
אַ שרײַבער פֿון ווין װאָס דאַרף שטיין אין אַ זײַט, 

אַ שרײַבער פֿון װוין װאָס דאַרף קוקן און זען, 

און שמייכלען און וויקלען די ווערטער אין זײַד, 
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גיי, שמייכל, ווען ס'ווירבלט דיך אײַן אין אַ ראָד 
פֿון בלוטיקער שׂנאה, און װועסט נישט אַרױס. 

עס ברעכט זיך פֿון גאַס צו דײַן טיש, צו דײַן בעט, 
און ס'גריזשעט דאָס בעט אין דער נאַכט וי אַ מויז, 


גיי זאָג זיי, די שׂונאים: דאָס מיינט מען נישט דיך 
ווען פֿון דער פֿאַרבאָרגנסטער צעל אין דײַן זײַן 
די שׂנאה דעם ייִדן פֿון דיר שלעפּט אַרױס 

און ס'רינט פֿון דײַן פּנים די אימה און פּײַן 


גיי, שמייכל, גיי, וויקל די ווערטער אין זײַד, 

ווען מ'האָט דיר דעם גאָרגל מיט דערנער פֿאַרשטאָפּט, 

און װאַרגסט זיך און שפּירסט, װי עס טריפֿט דיר אין האַלדז 
דאָס בלוט פֿון דײַן אָטעם אַ טראָפּ נאָך אַ טראָפּ, 


. 


עס װאַנדערט אויף קראַנקן געלעגער דער זין, 

אין פֿיבער פֿון דרימל פֿאַרפּלאָנטערט אַ קנויל 

און װיקלט-אַרום אַזױ קלעפּיק און שטייף, | 

דערנאָך לאָוט עס אָפּ און עס שוידערט אַ גרױילל, 
וי אײַזיקע מוראַשקעס איבערן לײַב, 

וי גליווערדיק װערט! און אָט נעצט גאָר. אַ שווייס, 
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די זון באַקט אין קאָפּ, עס פֿאַרבלענדט מיט איר טיף 
די גלליִקע בלויקייט, און ס'ווערט אַזױ הייס 

פֿון עולם, װאָס שטופּט דיך און טראָגט דיך מיט זיך. 
געזיכטער פֿאַרברױנטע און פֿאַרביקע זײַד 

מיט פֿרענדזלעך באַהאָנגען די לײַבער שטײַפֿט-אײַן, 
און ענגער, געדיכטער פֿון יעטװועדער זײַט 

באַטומלען, באַאָטעמען זיי. נאָר דײַן אויג 

מיט אַלעמענס אויגן צו גלײַך איז געװוענדט 

אַהין, װוּ בײַם קלאָץ מיט צעלאָזענע האָר 

אַ פֿרױ שטייט, אויף הינטן פֿאַרבונדן די הענט, 

און רויט איז דאָס אָנטאָן, און פּנים און אויג 

פֿון תּליון װאָס שטייט מיטן צינדפֿאַקל גרייט 

און װאַרט אויף זײַן האַר אין אַ קאַפּל פֿון רויט 

און פֿאַלדיקן בלוטרויטן מאַנטל געקליידט, 

און אָט נעמען ליאַרעמען טאַצן און פּױק, 

עס ברומט אַ טרומייט און דער בלאָזהאָרן שאַלט, 
ס'פֿאַרשװינדלט די בליקן -- -- -- און אָט מיט אַ מאָל 
ווערט שטיל און דער פֿאָרהאַנג פּאַמעלעכן פֿאַלט... 
ס'איז נאַכט, און ער גייט פֿון טעאַטער אַרױס 

אין דרויסן, אין קילן, די פֿרױ בײַ דער האַנט, 

מען קומט ערגעץ אָן, און עס שוידערט פֿון קעלט 
און נעפּלדיק פֿײַכט איז אַזױ,.. וי באַקאַנט 

עס איז אים אין קלעפּיקן נעפּל די גאַס! 

װוּ האָט ער געזען אָט די הײַזער, דעם מאַרק ? 

עס רוקן זיך גאָרנס פֿון הײַזער אַרױס 

וי איינער דעם צווייטן זאָל שטיין אױפֿן קאַרק, 

און דאָ גיײיען מענטשן... עס קומטאָן אַ פֿרױ, 
פֿאַרװויקלט אין קליידער פֿון שווערן געװאַנט, 

און פֿאַלדיק אַ טוך אױפֿן קאָפּ, נאָר דאָס קינד 


איז שײַנענדיק נאַקעט בײַ איר אויף דער האַנט, 
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אַ צווייטע, אַ דריטע אַזױ,. בײַ דער זײַט, 

פֿון שווערע טורבאַנען און מאַנטלען באַשװערט, 
באַגלײיטן זיי מענער. די ברעמען געדיכט, 

און ברייטלעך צעפֿלאַטערט די גרוילעכע בערד, 
פֿאַראומערטע שלעפּן זי לאַנגזאַמע טריט.., 
רבנים! רבנים! דאָס ווייס ער געויס, 

און יענעם, דעם ערשטן, אים קען ער פֿון לאַנג, 
פֿון גאָר אַזױ לאַנג... דאָך װי אַנדערש ער איז! 
די אויגן פֿאַרשװוּמען, דאָס פּנים צעראַצט, 

און דאַכט זיך, אין גאַנצן אין נעפּל פֿאַרטושט, 

דאָס האָט דאָך די פֿאַרב אױפֿן לײַװונט געפּלאַצט! 
וי אַלט איז דאָס בילד!... און פֿון לײַװנט אַרױס 
די אויגן באַטראַכטן דיך טרויעריק מילד 

און נעמען דיך דורך מיטן טרויער. שאַ. שטיל... 
דער טרויער פֿאַרװיגט, און דו הערסט -- עמעץ שפּילט 
פֿון װײַטן אַ הײליק און ציטעריק ליד, 

ניין, שפּיל נישט, פֿאַרלעץ נישט די לידער צו גאָט 
בײַ פֿײַנטלעכע טײַכן!... נאָר ס'הילכט אין דער לופֿט 
אַן אױפֿרײַס פֿון בייזן געלעכטער און שפּאָט, 

עס שטעכן דיך אויגן און ס'חוזקן ציין, 

און עפּעס צעברעכט זיך אין גאָרגל און ס'שטיקט 
אין קישן אַרײַן אַ פֿאַרשטיקטער געויין. 


אצ 


דאָס קראַנקע געלעגער פֿון פּײַנען דערלײזט, 
און אַלץ װאָס פֿאַרגעסן און אַלץ װאָס דו ווייסט 
קומט ווידער צו ברענגען דערלייזונג און טרייסט, 


עס פֿירט דיך אַדורך דורך אַ פֿלאַמיקן רינג, 
װאָס לײַטערט און רייניקט, און סווערט אַזױ גרינג 
און קלאָר, און באַנומען דער סוד פֿון אַלצדינג, 
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האָסטו ווען אַ גאָט אין די הימלען פֿאַרמאָגט 
און האָסט אים פֿאַרלױרן -- צוריק אַ מאָל טאָגט 
זײַן ליכט אין די צװײפֿלען װאָס האָבן געפּלאָגט. 


און ביסטו צעװאָרפֿן װי שטויב אױפֿן װוינט -- 
דאָס קראַנקע געלעגער די שטויבלעך געפֿינט 
און איינס מיטן צווייטן אין גאַנצקײט פֿאַרבינדט. 


ס'ווערט פֿרילינג פֿון ווינטער און מאָרגן פֿון נאַכט, 
און פֿריש פֿון די לויטערע הימלען געבראַכט 
אַ ווילן צו שפּאַלטן די הימלען דערװאַכט, 


א 


און ווען ס'איז פֿון קראַנקן געלעגער אַראָפּ 

אַ מענטש אַ באַנײַטער, פֿון אומרו נאָך קראַנק, 

האָט וויסן און גאַנג װי באַגינען אַ שליאַך 

אַרױסגעטאָגט העל פֿון דערלייזטן געדאַנק: 

די וועלט האָט נישט ליב דעם װאָס האָט נישט קיין היים, 
אַ פֿאָלק אַ צעװאָגלטס מוז האָבן אַ היים, 

אַ פֿאָלק האָט געהאַט אַ פֿאַרהײליקטע היים. 

דאָס פֿאָלק מוז זיך אומקערן ווידער אַהײם. 


: 


שוין גרייט איז דאָס װאָרט, װאָס דאַרף פֿירן צו װאָר 
דאָס װאַרטן און האָפֿן פֿון צוויי טויזנט יאָרַ, | 
נאָר ווער װועט אַרױס מיטן װאָרט צונעם פֿאָלק 

און פֿירן די האָפֿענונג אויף וועגן פֿון װאָר ? 


אַ פֿרעמדער געװאָקסן, אַ פֿרעמדער געלעבט -- 
פֿאַר װאָס זאָל אים שענקען אַ פֿאָלק דאָס געהער? 
און װאָס װעט מען זאָגן ווען עמעצער פֿרעגט: 


ווער איז דער דערלייזער, דער פּלוצלינגער, װער? 
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עס זײַנען מאַגנאַטן און וווילטוערס דאָג, 

מיט צדקה באַקרױוינטע, פֿאַרערט און געפֿאָלגט -- 
צו זיי װועט זיך צוהערן גינציק די וועלט, 

צו זיי װועט זיך צוהערן פֿאָרכטיק דאָס פֿאָלק, 


צו זיי װועט ער ריידן: נישט טראָפּעלער גוטס, 
נישט בינדן די װוּנדן און היילן די קלעפּ, 

נאָר זיכערער באָדן זאָל שטאַרקן די פֿיס 

און זיכערער הימל זאָל הייבן די קעפּ. 


צו זיי װעט ער ריידן. ער שענקט זיי אַװעק 
זײַן אמת און ווילן, זײַן מי און געדאַנק, 

נאָר אױפֿגײן מיט לעבן אויף הייליקער ערד 

זאָל האָפֿענונג, װאָס דורות דערשלאָגענע צאַנקט, 


*+ 


אַ שמייכלדיק רויַקער האָט דער מאַגנאַט 

פֿאַרנומען די רייד און צעשמייכלט געזאָגט: 

--אַ דאַנק פֿאַרן כּבֿוד! עס איןז נישט פֿאַר מירי 

און װילט איר פֿאַרשטײן, װאָס צום ביטערסטן פּלאָגט 
פֿון אײיביקע יאָרן דאָס װאַנדערער-פֿאָלק ? 

עס איז נישט דאָס װאָגלען פֿון זיי. ‏ ס'איז גענוג 

נאָך ווינקלען פֿאַראַנען און רו אויף דער ערד, . 

נאָר אונדזערע ברידער --- זיי זײַנען צודקלוג, " 

און ס'קען נישט פֿאַרטראָגן די קלוגשאַפֿט די ועלט, 
אומזיסט אײַער טרחה -- זיי וועלן נישט גיין, 

און שליסלעך -- זאָל זײַן, אַז זיי גייען מיט אײַך -- 
צי װעט איר אַרױסשלאָגן װאַסער פֿון שטייןן? 

ווער װועט די מיליאָנען אײַך צוטראָגן, ווער ? 

--- מאַגנאַטן ! --- מאַגנאַטן ? --- און ס'האָט דער מאַגנאַט 
זיך הילכיק צעלאַכט: -- איר װעט קריגן פֿון זי 


36 מנחם באָרײישאָ 


נישט מער וי דעם וערט פֿון צעריבענעם בלאַט 

בי אײַך אין די פֿינגער. -- דאַן רוף איך צום פֿאָלק 

און ס'וועט מיר מיט פּרוטות באַלײיגן דעם װעג... 

דער ווירט האָט געשמייכלט: -- קען זײַן... אָבער דאָך 
זײַט פֿאָרזיכטיק, נייט נישט בײַ צײַטנס קיין זעקי.. 


- 252 


אַ זעונג בײַ טאָג אָדער חלום בײַ נאַכט 
האָט ווידער דעם פֿרעמדן אַהינצו געבראַכט, 


ווו װאַנדערן גיין פֿלעגט דאָס ייִנגל אַמאָל, 
ער שטייט אויף אַ באַרג און פֿון אונטן, פֿון טאָל, 


צו אים זײַנען אויסגעשטרעקט טויזנטער הענט, 
נאָר אויגן פֿאַרבענקטע, צו אים וי געװוענדט, 


זיי קוקן-אַריבער אין װײַטעניש ווּ 
און פֿרעגן : װער ברענגט אונדז אַהין, אויב נישט דו? 


אויך ער קוקט אַהין און דערזעט אַ רוין 
פֿון פֿעלדזיקע שטיינער, פֿאַרװאָקסן און גרין, 


און פֿון דער רויַן גליט אַ בלימל אַרױס, 
עס װאַקסט זיך פֿונאַנדער אַ גליַיַקע רויז, 


אַ גלייַקע רויז ווערט פֿון יעדן שטיק שטיין, 
און אָט איז די גאַנצע רויַנע אַלין 


אַ פֿלאַמיקע, ריזיקע בלום, און איר דופֿט 
אין היציקן זונשײיַן מאַכט שיכּור די לופֿט, 


און פּלוצלינג אַ האַנט אים דעם אַקסל באַרירט, 
און שטיל, װי עס װאָלט אים בײַם אָרעם געפֿירט, 
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אַ קול רעדט צו אים: -- ס'איז אַ צייכן פֿאַר דיר, 
אַזױ וי אַמאָל איז געוועזן פֿאַר מיר | 


דער ברעניקער דאָרן װאָס ווערט נישט פֿאַרברענט, 
צי האָסטו דעם רוף אין דעם פֿלאַם נישט דערקענט? 


ער הערט בלויז דאָס קול, װאָס פֿאַרשמידט אים צום אָרט, 
און ווייס ער עס רעדט, און עס ציטערט זײַן װאָרט : 


-- וי קען איך אַן אויסלייזער װוערן פֿאַר זי 
ווען כ'ווייס נישט די שפּראַך װי צו ריידן צו זיי? 


און ס'ענטפֿערט דאָס קול: מיט אַ ברעניקער קויל 
האָב איך מיר דעם גומען פֿאַרברענט אין מײַן מויל, 


אַ שטאַמלער געוועזן, דאָך האָב איך גערעדט!... 
אים דאַכט זיך --- ער הערט נאָך דאָס שטאַמלען און נַעט: 


-- איך בין דאָך פֿון אײיביק אַ פֿרעמדער געווען -- 
וי װעל איך, וי זאָל איך זיי קענען פֿאַרשטײן ? 


-- אַ פֿרעמדער געקומען צו זיי בין איך אויך, 
נאָר פֿרעמדע װאָס קוקן אַראָפּ פֿון דער הויך 


דערזעען דעם וועג, װאָס פֿון טאָל אַרױס ציט, 
אין טונקעלער ענגשאַפֿט דערזעט מען עס ניט, 


-- און װאָס זאָל איך טאָן מיט זיי איינער אַלין ? 
און װער װעט מיט מיר אין דער ועלט אַרײַן גיין? 


-- גיי זאַמל-צוזאַמען די עלטסטע פֿון זי 
און ברענג זיי מײַן װאָרט, און פֿון זיי באַנלײט גֵיי 


באַטרעטן פֿון פּרעה, דעם קעניג, די שוועל, 
אַזױ אין געוועון פֿון גאָט דער באַפֿעל, 
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-- און װאָס איז דער צייכן פֿון מיר פֿאַר דער וועלט, 
אַז איך בין צום פֿאָלק פֿאַר אַ פֿירער געשטעלט? 


--- די טײַכן פֿון װאַסער פֿאַרװאַנדלט אין בלוט!... 
געזאָגט און פֿאַרשװוּנדן... און שטיל אַ מינוט, 


עס ברענט פֿאַר די אויגן די ריזיקע בלום, 
עס ציִען זיך אָרעמס אים בעטנדיק שטום, 


און פּײַנלעך די בליקן, װאָס קומען פֿון זי 
ער קערט זיך צום טאָל מיט אַן ענטפֿער: איך גיי. 


ג. 


װאָס מאַכט עס דען אויס, װאָס ער פֿאָרט מיט דער באַן 
אַנשטאָט אויף אַ קעמל אין זאַמד-קאַראַװאַן ? 

װאָס מאַכט עס דען אויס, װאָס דעם רוף און געבאָט 
צעטראָגט איבער לענדער אַ שטאָלענער דראָט? 
געלעבט און געטראַכט מיטן גאָר לעצטן דור, 

געבוירן דאָך איז ער שוין טויזנטער איאָר. 


אַ לעבן פֿון טויזנטער יאָר אין אים גליט, 

און פֿילט ער אַ בענקשאַפֿט אים ציִען -- דאָס ציט 
דער װאָרצל פֿון טויזנטער יאָריקן שטאַם, 

װאָס האָט זיך צעצװײַגט איבער לענדער און ים 

און ציט פֿון דער וועלט יעדעס צװײַגל און בלאַט 
צוריק צו דעם באָדן, װאָס נערט אים צו זאָט, 


עס ציט יעדעס בלעטל פֿון װײַטסטער װײַט -- 

און װער װעט זיך שטעלן דערהערן די צײַט -- 

צי יאָגט זיך אַ באַן, צי אַ קעמל-געשפּאַן 

צי שטיין צִי אָ דראָט ברענגט די בשׂורה פֿון גאָט! 
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ס'פֿאַרלױפֿן די יאָרן און דורות אין רוים, 
דאָך אייביק דערנערט זיך פֿון װאָרצל דער בוים, 


ג. 


זיי זײַנען געקומען, די ,/עלטסטע פֿון זייי, 

פֿון װוּ נאָר אַ ווינקל, מיט באַן און אָקרענט, 
געקומען דערלאַנגען זיך ברידערשע הענט, 

דאָ האָבן זיך פֿאַרבן פֿון זײַד-אָריענט 

געקווייטלט אויף מאַנטלען, און שטראַליקער שטיין 
אויף בראָנדזיקע פֿינגער האָט העלער געהעלט, 

דאָ האָבן זיך מענטשן, שװאַרצבערדיק און װײַס, 
אין קרויזיקע היטלען פֿון שעפּסענער פֿעל, 
געחבֿרט מיט די װאָס פֿון איבערן ים 

געבראַכט האָבן פּנימער בייניק און הויל, 

עס האָבן דאָ אויגן, פֿון צפֿון-ליכט בלוי, 
געשמייכלט צו בליקן פֿון גליָיִקן קויל, 

עס האָבן פֿאַרבלײכטע קליינשטעטלשע לײַט 
געשפּרײַזט מיט מאַגנאַטן פֿון עלפֿנטבײן-לאַנד, 

און פֿראַקן און הויכע שװאַרץ-גלאַנציקע היט 
געפֿירט האָבן שטרײַמלען און גאַרטלען בײַם האַנט, 
אַ ווירבל פֿון לענדער, פֿון דורות און שטאַנד, 

פֿון הויך און געפֿאַלן, פֿון יוגנט און גרוי, 

איז דאָ צו אַ שטילשטאַנד געקומען, און האַנט 

אין האַנט צוזאַמענגענומען, פֿאַרבונדן זיך דאָ, 


אַ זאַל. און ס'איז שטיל. צו די טרעפּ אױבן אָן 
געצויגן איז יעדערנס בליק און ס'פֿאַרהאַלט 

דעם אָטעם דאָס װאַרטן. און אָט אויף די טרעפּ 
שטײיגט לאַנגזאַם אַרױף די געשטײַפֿטע געשטאַלט 

פֿון פֿרעמדן. דאָס איז ער -= דער איינער, דאָס קול, 
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װאָס האָט זיי דאָ אַלע צזאַמענגעפֿירט, 
צו ווערן דאָ איינס. ער אַלין איז דאָס איינס. 
דער ווילן, די גאַנצקײט פֿון אַלע. מע שפּירט, 
וי ס'ציטערט זײַן טראָט. און אַ שטורעם פֿון פֿרײד 
צעטרייסלט דעם זאַל, װי אַ ברומיקער װאַל 
דערקײַקלט זיך ביז דער עסטראַדע און דאָרט 
צעשטויסן געװאָרן. און שטיל איז אין זאַל. 
טויטשטיל. און ער רעדט: 

--- מײַנע ברידער אין לייד! 
מיר זײַנען געקומען צו מעלדן דער וועלט, 
אַז מיר אַלע דאָ, פֿון דער נאָענט און װײַט -- 
מיר זײַנען איין פֿאָלק,. אַז דער ווייטיק, װאָס פּלאָגט 
אונדז אַלע אין יעטװעדער ווינקל פֿון דער ערד, 
איז נישט נאָר אין אונדז: ס'איז אויך שולדיק די וועלט, 
און זי גלײַך מיט אונדז אַ דערלייזונג באַגערט, 
מיר קומען אַהער צו פֿאַרװישן פֿון זיך 
דעם פֿלאַסטער פֿון הונדערטער יאָרן, פֿון שטויב, 
װאָס האָט זיך אין ענגשאַפֿט געזאַמלט, און אונדז 
פֿון זיך און פֿון פֿרעמדע פֿאַרהױלן, און אויב 
עס פֿױלט אין אונדז עפּעס --- אַרױס צו דער שײַןף 
און דאָ איז דער משפּט פֿאַר אונדז פֿון הײַנט אָן. 
מיר קומען אַהער, כּדי אָט דאָ, פֿון דעם אָרט, 
פֿון אונדזער דערלייזונג צו הייבן די פֿאָן. 
מיר קומען -- -- --- נאָר ס'האָט זיך שוין מער נישט געקענט 
פֿאַרהאַלטן דער שטורעם אין שטאָל פֿון זײַן בליק 
און האָט זיך צעשמעטערט אויף שויבן און ווענט 
אין שוימיקע כװאַליעס פֿון פּײַנלעכן גליק. 


יצ 


דער פרעמדער. 


ס'איז נאַכט און עס שלאָפֿט שוין דאָס קינד אין זײַן בעט. 
ער גנבֿעט זיך אונטער צום קינדערשן בעט 

און פֿאַלט אויף די קני, און מיט ציט'ריקע הענט 

אים גלעט ער און ציטערט, און ציטערט און גלעט. 


ער וויגט זיך און מורמלט. און ס'קינד פֿונעם שלאָף 

צעעפֿנט דערשראָקן די אויגן פֿאַרגלײזט ; 

-- דו, טאַטע ? -- און ציט זיך צו אים מיט די הענט, 

-- יאָ, איך בין עס, קינד מײַנס... וייסט, זונעלע, ווייסט?... 


--- װאָס, טאַטע ? --- מיר זײַנען דאָך ייִדן, דו ווייסט ? 
-- יאָ, טאַטע, איך ווייס עס... --- אַװדאי, געוויס... 
דו ווייסט עס אַלײין שוין... גוט, זונעלע, גוט... 

און גלעט אים די אָרעמס, די לאָקן, די פֿיס... 


-- מיר אַלע, דײַן מאַמע, דײַן שוועסטערל, איך -- 

מיר אַלע דאָ זײַנען מיר ייַדן, פֿאַרשטײסט ? 

-- יאָ, טאַטע ! ו-- יאָ, זון! --- און עס שטיקט זיך אין אים, 
און ס'ברעכט זיך אין אָטעם: גוט, גוט, װאָס דו וייסטיי, 


ר 


עס גייט צווישן פֿעלקער אַ מעשׂה אַרום ; 

-- די ייִדן --- זיי האָבן אַ מלך געקרוינט, 

-- די ייִדן -- אַ מלך ? און װוּ איז זײַן לאַנד ? 

--- דאָס לאַנד װאָס זיי האָבן פֿאַר צײַטנס באַװוינט, 

--- דאָס לאַנד פֿון פֿאַר צײַטן ? דאָרט הערשט דאָך דער טערק, 
-- אָט טאַקע דערפֿאַר! ער איז אָרעם, דער טערק, 

און פֿאַר אַ פּאָר פֿעסעלעך ייַדישן גאָלד 

פֿאַרקױפֿט ער די הייליקע טאָלן און בערג 

און שענקט נאָך אַ צולייג -- אַ האַלבן האַרעם... 

-- און קריסטלעכע הערשערס װאָס זאָגן דערויף ? 
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-- אָט דאָס איז די מעשׂה, אַז װוּ נאָר ער קומט, 
דער ייִדישער מלך, ווערט פּאַלאַץ און הויף 
מיט כּבֿוד און גינציקייט אָפֿן פֿאַר אים, 
ס'איז דאָ בײַ די הערשערס אַ חשבון געוויס. 
ווער דאַרף מיט אַן אמת די ייִדעלעך, די, 
זיי זאָלן זיך פּלאָנטערן אונטער די פֿיס ? 
דער טערק וויל זיי נעמען? געזונטינקערהייט! 
װאָס אַרט עס װוּ ייִדעלעך וועלן אַװעק, 
אַבי מען ווערט פּטור פֿון זיי און אַ סוף. 
-- אַוודאי אַ שֹׂכל! אַװעק און אַן עק. 
און ווען װעט עס װערן? --- מען זאָגט, אַז אָט-אָט! 
דער דײַטשישער קייסער אַלײן האָט אַ האַנט 
אין מאַכן ס'געשעפֿט מיטן טערק, און אָט באַלד 
באַזוכט ער אַליין דאָס געדונגענע לאַנד 
און שטעלט-אײַן דעם פּרײַז... איז דעריבער, ער ס'האָט 
אַן אויג אויף אַ ייִדיש פֿאַרמעגן, קען גרינג 
איצט כאַפּן מציאות : אַ קראָם, אַ פֿאַבריק, 
אַ הויז, אַ מאַיאָנטעק -- זיי װעלן אַלצדינג 
פֿאַרקױפֿן איצט ביליק --- און אפֿשר איז גאָר 
די גאַנצענע זאַך אױפֿן דאַך אַ יאַריד ? 
--- גיי, רייד מיט אַ נאַר: אױפֿן דאַך אַ יאַריד... 
עס קלינגען דאָך אַלע גאַזעטן דערמיט! 


א 


ס'איז טאָג. אויף די הײַזער און גערטנער פֿון דאָרף 
די זון אין אַ האַרבסטיקער לויטערקייט שניַנט, 

און מענטשן פֿאַרפּוצטע פֿאַרפֿלײצן די גאַס -- 

דער קייסער דאַרף קומען, אוּן יום-טובֿ איז הײַנט, 
שוין יאָגט-אָן אַ רײַטער פֿון װײַטן, עס שלאָגט 

אָ שטויב אױפֿן וועג און דער קייסער איז נאָנט, 
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עס קנאַלן די ביקסן, עס הילכט אַ טרומייט 

און װײַט פֿונעם טויער, באַקראַנצט און באַפֿאָנט, 
אַראָפּ צו די הינטערשטע הײַזער פֿון דאָרף, 
צעשטעלט זיך אין רייען דאָס פֿאָלק, און פֿאָרױס 
שטייט ער, ערשט פֿון נעכטן אַ גאַסט דאָ אַלײן, 

אַזױ וי דער ווירט פֿונעם אוראַלטן הויז, 

צי האָבן נישט זיי, זײַנע ברידער אַרום, 

באַזײיט און באַפֿלאַנצט און באַפֿרוכפּערט די ערד? 

אַ שטויב יאָגט פֿון װײַטן. עס הילכן-אָפּ טריט, 

און אָט האָט דער רײַטער, דער קייסער אַלײן, 
פֿאַרהאַלטן די צוים און ס'בלײַבט שטיין הינטער אים 
די מחנה װאָס פֿינקלט אין גאָלד און אין שטאָל, ‏ 

צום ווירט רײַט דער קייסער. ער בייגט זיך אַראָפּ 

די האַנט צוֹ דערלאַנגען. און הויך קלינגט זײַן קול, 
אין ווונטש און באַגריסונג צום פֿרײַנדלעכן ווירט, 
אַן ענטפֿער פֿון הונדערטער הילכט דורכן רוים: 

-- דער קייסער זאָל לעבן ! --- און ס'ציטערט דאָס פֿערד 
און בײַסט אומגעדולדיק דאָס זילבער פֿון צוים, 

אויף מאָרגן בײַם קייסער אַ גאַסט איז דער וירט, 
שוין נייגט זיך דער פֿרײַנדלעכער שמועס צו ענד: 
-- עס קוקן די דערפֿער דאָ בליַענדיק אויס, 

-- דער היימישער באָדן טוט שטאַרקן די הענט 

פֿון אונדזערע ברידער, און ווען ס'וועט פֿאַר זי 

פֿון מעכטיקע הערשערס די גנעדיקע שוץ 

דעם באָדן באַװאַכן, װעט לעבן און בלוט 

נישט וװערן געשוינט פֿאַרן הײיליקן גוטס, 

--- ס'איז שווער... ס'איז דאָס לאַנד שוין פֿון הונדערטער יאָרן 
פֿאַרװיסט און פֿאַרלאָזן -- ... עס ווערן נישט מיד 

די הענט װאָס אין גראָבן דערגראָבן צו זיך, 

צו שפּורן פֿון זיידעס אויף יעטװעדער טריט, 
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די שפּורן פֿון זיידעס אויף יעטװעדער טריט, 

פֿאַר װאָס אָבער פֿאַלט ער נישט צו צו דער ערד 

און קושט נישט איר גראָז און איר שטויב און איר שטיין 
וי יענער, דער הײליקער דיכטער אַמאָל, 

װאָס האָט אויך װוי ער זי פֿון מערבֿ באַגערט ? 


װײַל ער האָט אַהער נישט צו חורבֿות געבענקט 
און אויך נישט צו גערטנער, װאָס זײַנען פֿאַרזײט 
פֿון אַנדערע, פֿרעמדע, כאָטש ברידערשע הענט, 
דאָס לאַנד וויל ער זען באַבױט און באַגרינט 

פֿון זײַנע, פֿון זײַנע, פֿון אייגענע הענט, 


עס בליען די גערטנער און ס'גרינען די בערג, 

פֿון ברידער געפֿלאַנצט, דאָך נישט דײַנס איז דאָס װערק, 
פֿאַרמאַך דײַנע אויגן און קוק נישט דערויף, 

ביז װאַנען עס ברענגט דיך דאָס וויסן צוריק, 

אַז דו ביסט דער בויער און דײַנס איז דער זיג, 


ג- 


די שיף טראָגט-אַװעק און דערװײַטערט פֿון ברעג. 
צי איז נישט געבליבן אַליין אױפֿן ברעג 
אַ כּלה, װאָס קוקט פֿון דער אָפֿענער טיר 
און װאַרט, מען זאָל אויסלייזונג ברענגען צו איר 
און שליסן אַ בונד שוין אויף אייביקע טעג?... 


מײַן קיניגין-כּלה! איך האָב דאָך אַלין 

די אויגן פֿאַרשטעלט, אַז איך זאָל דיך נישט זען. 
איך בין װי אַ פֿרעמדער אַנטלאָפֿן פֿון דיר, 

איך זאָל נישט דערקענען דײַן שיינקייט, װאָס ברענט, 
אָ משכּון געפֿאַנגען אין פֿײַנדלעכע הענט. 
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די ערד, װוּ מיט הייליקייט ווייט יעדער שפּאַ 
געפֿאַנגען האָט איין מאָל אַ בייזער סולטאַן 

און האַלט אויך די כּלה אַ משכּון בײל זיך, 

נאָך װײַט איז דער פּאַלאַץ פֿון בייזן קאַליף --- 
אוי, שיפֿער, יאָג שנעלער, טרײַב שנעלער די שיף! 


צצ 


באַלד רופֿט מען פֿון טורעם צום אָווגט-געבעט, 

דאָך בלײַבט דער סולטאַן מיטן פֿרעמדן פֿאַרמאַכט, 
און האַרן און דינערס און קנעכט פֿון דער קרוין, 
װאָס װאַרטן צו הערן פֿון הערשער אַ װאָרט -- 

זיי שלײפֿן די צינגער: -- וער איז ער, דער ייִד! 
מיט װאָס פֿאַר אַ כּישוף באַװעבט ער אים דאָרט? 
נישט אַנדערש -- דער פֿוקס איז געפֿאַנגען אין געץ! 
דער ביטערער, בייזער און כיטרער סולטאַן 

זאָל איינעם באַזעצן בײַ זיך אין פּאַלאַץ, 

אים געבן אַ קאָטש מיט זײַן אייגן געשפּאַן --- 

נישט אַנדערש, ס'האָט עפּעס פּאַסירט מיטן פֿוקס!... 
שוין טונקלט... עס לאָזן זיך שאָטנס אַראָפּ, 

און ערשט מיט די שאָטנס דערשײַנען די צויי: 

דער הערשער און, העכער פֿון אים מיט אַ קאָפּ, 

דער פֿרעמדער -- דער אמתער האַר פֿון די צוויי, 
אַװעק. עס פֿאַלט-צו צו זײַן האַר דער וויזיר : 

--- דײַן הייליקע גרױיסקייט!.. . -- אָ, לאָז מיך געמאַך ! 
דו זעסט נישט, עס איז הײַנט אַ יום-טובֿ בײל מיר? 
איך האָב הײַנט נאָך יאָרן און יאָרן צו ערשט 

אַ מענטשן געזען, אַ מענטשן געהערט, 

אָ, װאָלט מיר שטאָט אַלעמען, אַלעמען אײַך, 

נאָר איינער אַזאַ װוי דער ייַד זײַן באַשערט!... 
טרעט-אָפּ דער געשײַטער וויזיר אויף צוריק, 
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דעם רוקן געבויגן נאָך טיפֿער װי טיף, 
און יענער װאָס האָט די צעצאָרנטע רייד 
געבראַכט אויף דער צונג פֿון צעקרענקטן כאַליף, 
שוין טראָגט זיך פֿאָרױס, פֿון געװאָרגענער פֿרײד 
אַזױ וי פֿון פֿלאַמען פֿאַרשטיקטע באַשטראַלט: 
באַלד װעט שוין די בשׂורה אַרױס צו דער װעלט 
און אָנזאָג פֿון גאולה װעט אױפֿשײַנען באַלד, 

: 


ס'איז אמת -- דער שטאָלענער דראָט איז געשװוינד 
און יאָגט מיט דער בשׂורה נאָך שנעלער פֿון ווינט. 
דאָך װאָלט זיך אַנשטאָט דעם שליח פֿון דראָט 
געװאָלט, אַז אַ רײַטער פֿון שטאָט איבער שטאָט 

זאָל בלאָזן אין שופֿר, גאַס-אײַן און גאַס-אױס, 

און זאָל פֿון געװיקלטן פּאַרמעט אַרױס 

דערגרייכן צו טויער און טירן די פֿרײד: 

די שעה פֿון דער גאולה --- זי קומט שויך זי גייט, 


דער שטאָלענער דראָט איז געשווינדער פֿון ווינט. 
געשווינדער און אפֿשר שוין צו פֿיל געשווינד 
פֿאַר אָפּשטאַם פֿון דור מיטן האַרטן געניק, 

װאָס האָט לאַנגע דורות מדבריות געשולט 

די רוקנס און הערצער צו שטומער געדולד 

און איבער די תּהומען פֿון רשעות צעוויגט 

אַ ווינטיקע, לויזע, פּאַפּירענע בריקי 

דאָך װעלן זיי מוזן די בשׂורה פֿון גאָט 

דערהערן אין ברום אויך פֿון שטאָלענעם דראָט, 


= 8 


אָ, רבי און פֿירער! איך האָב דיך געפֿאָלגט. 
און אָט אַ צעװוייטיקטער קום איך אַצינד 
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און פֿרעג דיך: װוּהין זאָל איך טראָגן מײַן צער, 
דעם איינציקן שׂכר, װאָס איך האָב זיך דערדינט? 


איך ווייס, האָסט נישט איין מאָל דאָס זעלבע געפֿרעגט. 
דאָך איז דען דער וייטיק אין ציינער פֿאַרשטיקט, 
דאָס איינציקע װאָס דו האָסט צוגעטיילט מיר, . 

ווען האָסט מיך דײַן וועג צו באַטרעטן געשיקט? 


יאָ, דו ביסט געגאַנגען און דו האָסט דערלייזט, 
און האָט פֿאַר דערלייזונג דיר גלויבן געפֿעלט, 

האָט הימל מיט ניסים באַרעגנט דײַן וועג 

און ניסים וי מײַלשטײנער דיר אויסגעשטעלט, 


מען האָט דיך געשיקט צו אַ מחנה, פֿאַרשקלאַפֿט 
בײַ שטיינערנע קבֿרים מיט קעלונע און ליים, 
פֿאַרגיטיקט זיי גלײַיך מיטן רויב פֿונעם לאַנד 
און צוזאָג פֿון האָניק און מילך אין דער היים, 


דעם שונא צעשלאָגן, דעם זודיקן ים 

פֿאַר זייערע פֿוסטריט געשפּאָלטן אויף האַלב -- 
און דאָך האָט געצויגן צוריק צו די פֿיש 

און מ'האָט זיך געבויגן צום גאָלדענעם קאַלב, 


און איך --- צו די מחנות פֿון בעטלערס צעזייט 

און קרעמערס פֿאַרשקלאַפֿטע צו קעלבער פֿון גאָלד -- 
מיט װאָס פֿאַר אַ צייכנס האָסטו מיך געשיקט, 

מיט װאָס פֿאַר אַ נס האָב איך קומען געזאָלט? 


קיין ימען צו שפּאַלטן, קיין װאַסער פֿון שטיין, 
און אויב ס'איז אַ צייכן געוועזן דאָס בלוט, 
איז דאָס דאָך פֿון זייערע בכורים אַלײן, 

פֿון אייגענע קינדער, פֿון אונטער דער רוט, 
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און אויב ס'איז דער חושך אַ צייכן געווען, 

און קראַנקײיט און הונגער און אומגליק און פּלאָג -- 
איז דאָס דאָך אין זייערע הײַזער אַלײן, 

איז דאָס דאָך די אייגענע, פֿינצטערע קלאָג. 


יאָ, רבי, איך האָב דיך געהערט און געפֿאָלגט. 
און אָט אַ דערשלאָגענער קום איך און פֿרעג: 
װוּ זאָל איך זיך ווענדן אַצינד מיט מײַן צער 
און װוּ װעט מיך װײַטער באַקערן דײַן וועג? 


+צ 


צו וועמען זיך קערן? און דאָ, אַרום זיך, 
נאָר טענות און פֿאָרװוּרף: -- דו האָסט אונדז גענאַרט ! 
דו האָסט אונדז פֿון גאולה אַ בשׂורה געבראַכט 

און איצט --- קומט מאָנען בײַ אונדז, און מע װאַרט, 
װאָס ווילט איר ? צי האָב איך מײַן לעבן געשוינט? 
דעם נאָמען פֿון פֿירער פֿאַר פֿרעמדע פֿאַרשעמט? 

איך האָב אײַך די טירן געעפֿנט און גרייט 

פֿאַר אײַך זײַנען באָדן און פֿרײַהײט,. גייט, נעמט! 
איר קענט עס נישט נעמען? און איך מיט מײַן רוף 
האָב אײַערע גאולה-כּוונות אַנטפּלעקט, 

האָב אײַער באַהאַלטענע פֿלאַנצן פֿאַרטײַטשט 

און אָפֿן צו אָפֿענעם לעבן געװעקט? 

איך בין נישט קיין גנבֿ! איך שלעפּ נישט געהיים 

די ברעקלעך פֿון דעם, װאָס איז מײַנס ביזן ביין. 

איך בין נישט קיין בעטלער. איך װעל אין מײַן היים 
נישט בעטלען בי קיינעם צוקאָפּנס קיין שטיין. 

גענוג, זאָל מען וויסן! איך, אָרעמער מענטש, 

פֿון פֿרעמדקײט אַ פֿירער געקרוינט איבער נאַכט, 

איך האָב עס צו מעכטיקע הערשערס דערגרייכט, 
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אַ פֿאָלק ביז צו שוועל פֿון באַפֿרײַונג געבראַכט, 

און איצט, ווען מען דאַרף נאָר באַטרעטן די שוועל, 
וויל קיינער נישט הערן און וויסן קיין זאַך... 
גענוג! כ'וועל אַװעק אין מײַן ווינקל צוריק, 
פֿאַרגעסן, פֿאַרשװינדן --- און לאָזט מיך געמאַך! 


א 


ניין, ברודער, מען קען שוין פֿון דעם נישט אַװעק ! 
פֿאַראַן אויף דער וועלט אַזאַ בעטלעריש בלוט, 

װאָס בייגט דיך אין דרײַען און װאַרפֿט אויף די קני 
און בייגנדיק ברענט עס דיך יעדע מינוט 

מיט יחוס און גלויבן, מיט וויסן און שטאָלץ, 

ביז װאַנען ס'צעפֿרעסט דיר דעם מאַרך פֿון געביין, 
נאָר האָסטו זיך איין מאָל באַהאָפֿטן מיט אים --- 
פֿאַרפֿאַלן, דו װועסט שוין צוריק מער נישט גיין... 
וועסט וייטיקן שטום און זיך װאַרגן אין קלעם, 
וועסט יאָכן און זוכן מיט ליבשאַפֿט דעם יאָך, 
וועסט קריכן דורך פֿינצטער צום טראָפּעלע ליכט 
און שטרויכלען און פֿאַלן און ווידער און נאָך 

זיך הייבן און פֿאַלן און בעטן: שײַן-אויף! 

און ביז עס װועט ווען עס איז אױפֿגײן דער נס, 
קריך װאָרעמדיק װײַטער אין שטויב פֿון דער ערד 
און דאַנק פֿאַרן איבערגעלעבטן מעת-לעת, 

און װאַרט בײַ דער טיר פֿון באַדריקער און בעט 
אַ שאָטן פֿון אײַנזען, אַ שטויבעלע זכות, 

און דאַנק אים און דאַנק, אויב ער װעט אין זײַן גנאָד 
נישט אָפּשטױסן דיך פֿון זײַן שוועל מיטן פֿוס, 
שאַ, שטיל און געדולדיק! און זעסט סאַראַ פֿרײד, 
און זעסט װי דו װאָלטסט אויף אַ קיניגס אַ קרוין 
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+ )ער . 6 ו: 
שוין מער נישט פֿאַרביטן דײַן אומגליק אַצינד? 
זײַ שטילער אין יאָך, זײַ געדולדיק און שויןייי 
+* 


אַמאָל, ווען איך האָב נאָך מײַן בלוט נישט געקענט, 
האָב איך בײַ געקרוינטע געמאָנט אונדזער חובֿ, 
הײַנט בין איך אַ ייִד און איך ווייס װער איך בין -- 
הײַנט װאַרט איך אויף חסד בײַם תּליון אין הויף. 


כ'בין נעכטן געוועזן בײַם תּליון צו גאַסט. 

זײַן העפֿלעכקײט האָט זיך געגאָסן וי װײַן 
און האָניקדיק האָט ער גענומען מײַן האַנט 
אין זײַנע פֿאַרבלוטיקטע פינגער אַרײַן 


דאָס בלוט אויף די פֿינגער געװועזן איז מײַנס. 
איך האָב זיך פֿאַרנײיגט אין געהאָרכזאַמען דאַנק 
און האָב פֿון די פֿלײישיקע ליפּן אַראָפּ 

געהערט וי עס צישעט מיט נחת די שלאַנג, 


און זאָגן געזאָגט האָט דער תּליון אַזױ: 

--- אויב ס'וויל נישט דײַן פֿאָלק זײַן געװאָרפֿן פֿון מיר, 
בײַ אים איז די ברירה צו גיין װוּ עס וויל 

און איך על אים לאָזן אַן אָפֿענע טיר. 


נאָר גיין, אויב עס ויל, זאָל עס גיין װי אַ מױיז, 
מען זאָל נישט דערהערן קיין פּיפּס פֿון זײַן מויל. 
און הער איך אַ װאָרט, בין איך דאָ אױפֿן אָרט. 
אויב נישט מיט די פֿינגער, װעט טרעפֿן אַ קױל. 


אַזױ האָט דער תּליון גערעדט צו מיר זיס, 
און שלאַנגיש מיט פֿײַערלעך גרינע באַגליט, 
איך האָב זיך פֿאַרנײגט און אויף הינטן אַרום 
נאָך אַלץ אַ פֿאַרנײגטער געװאַקלט די טריט, 
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איצט קענט איר מיך נעמען און פֿירן צום פֿאָלק -- 
איך בין דאָך שוין מער נישט קיין פֿרעמדער פֿאַר אײַך. 
איך האָב פֿאַרן תּליון געבויגן דעם קאַרק, 

איך בין דאָך אַ ייד שוין, מיט אַלעמען גלײַך, 


2 


די גאַס, די פֿאַרהאַװעטע, װאָכיקע גאַס, 

אַ בלייכע, צעטומלטע, לױפֿט צו דער שול. 

שוין פֿול איז די שול און דער הויף און אַרום, 
די געסלעך, די דעכער און פֿענצטערס שוין פֿול, 
מען װאַרט. פֿון די טירן פֿון שול קומט-אַרױס 
אין קיטל און טלית דער פּרוש, דער גרײין+ 
װאָס האָט שוין זינט יאָרן די גאַס נישט געזען 
און װײַס איז דאָס פּנים, די זאָקן, און װײַס 

דאָס מענטל פֿון ספֿר אין זילבער געשטיקט, 

עס הערן זיך רעדער, אַ טומל, און באַלד 

פֿון קאָטש קומט אַ הויכער, אַ בלייכער אַרױס, 
פֿאַרהאַלט זיך אין אָנבליק פֿון װײַסער געשטאַלט 
און ציטערט. און ס'הערט זיך פֿון אַלטן דאָס קול; 


-- געבענטשט ביסטו, גאָט, װאָס דו האָסט אין דײַן גנאָד 
דעם מענטש מיט דײַן כּבֿוד און שיינקייט באַטײלט, 

זיי גייען. ער שטעלט נאָכן אַלטן דעם טראָט, 

אין ענגשאַפֿט און שטילקייט אַרײַן אין דער שול, 

אַרױף ביז צום אָרון,. עס שורשעט דאָס זײַד 

פֿון װײַסן פּרוכת. עס עפֿענען זיך ברייט 

די טירלעך. און בלייך, מיט אַ בלייכקייט פֿון קרײַד, 

די ליפּן פֿון זקן: 


* זקן, אין טיפער עלטער, 
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--- גאָט פֿון אַבֿרהם, 
פֿון יצחק און יעקבֿ! אין ציטערניש דאָ 
פֿאַר דיר שטייט דײַן קינד און מיר אַלע מיט אים 
װאָס האָפֿן צו דיר, אין דער שרעקלעכער שעה, 
ווען טוט האָט געלויערט אויף אונדז אין דער נאַכט 
און ס'האָט פֿון באַגינען געיאָגט אונדז דער גרויל, 
ווען ס'האָט זיך געדאַכט, אַז עס האָבן פֿאַר אונדז 
די תּהומען צעעפֿנט דאָס פֿינצטערע מויל 
צו שלינגען דעם רויב -- אין דער שרעקלעכער שעה 
האָט אױפֿגעהעלט וידער אַן אָנזאָג פֿון ליכט 
אין זון, װאָס פֿאַר דיר, און דו האָסט זײַנע טריט 
צו מעכטיקע הערשערס און האַרן געריכט, 
כּדי לײַטזעליקײיט צו דערוועקן פֿאַר אונדז 
אין האַרץ פֿון די מעכטיקע... גאָט פֿון אַבֿרהם! 
דו האָסט פֿון דײַן אָרעם געגאָסן אויף אים 
דײַן שיינקייט און חן וי אַ גאָלדענעם שטראָם, 
אַז ער זאָל אין אויגן פֿון הערשערס און פֿאָלק 
באַליבט און באַחנט זײַן װי דוד דײַן קנעכט, 
און אויב ס'איז די מאָס פֿון יסורים פֿאַרפֿולט, 
און ס'איז פֿאַר דײַן הײיליקן ווילן שוין רעכט, 
דער טאָג פֿון נחמה זאָל אױפֿגײן פֿאַר אונדז, 
פֿאַרלאָז אים נישט, פֿאָטער! באַשירעם, באַהיט 
און שיק אים דײַן מלאך, עס זאָלן אים נישט 
פֿאַרבלאָנדזשען פֿון ריכטיקן וועג זײַנע טריט, 
און איצט, ווען איך לייג מײַנע הענט אויף זײַן קאָפּ 
און גיב אים מײַן ברכה -- זאָל זײַן אַז פֿון דיר 
געשיקט איז די ברכה, און קומען מיט אים 
זאָל אונדזער נחמה. זאָל יעדער מיט מיר 
דאָס נאָכזאָגן: אָמן! 

אין טרערן געוייקט 
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צעטראָגט זיך דער אָמן אַזױ װוי אַ ווינט, 

דעם ספֿר דערהויבן צום בלייכן װאָס שטומט, 
פֿאַרטרױט אים דער אַלטער: זאָג אָמן, מײַן קינד! 
ער זאָגט. און מיט ליפּן, מיט בלייכע, באַרירט 

דאָס זײַדענע מענטל און פֿילט -- אַלץ אין אים 
ווערט ענג און דערשטיקט פֿון די בליקן אַרום, 

עס ציטערט זײַן אָטעם און ס'ברעכט זיך די שטים:; 
--- מײיַן פֿאָלק! זעט, איך רייד נישט צו אײַך אײַער שפּראַך. 
אַ פֿרעמדער געוועזן... געבלאָנדזשעט פֿאַרבענקט.. 
פֿאַרריסן דעם קאָפּ, און ס'איז ליידיק און פּוסט 
געווען מיר אין האַרצן.. איך האָב נישט געדענקט, 
אַז כ'האָב ערגעץ ברידער, דאָס בלוט פֿון מײַן בלוט, 
און מײַנס איז דער וייטיק מיט אַלעמען גלײַך, 
האָט גאָט זיך דערמאָנט, זיך דערבאַרעמט אויף מיר 
און האָט מיך געשיקט אונדזער הײיליקן יאָך 

מיט אַלעמען טראָגן. און בין איך נאָך בלינד 

צו אײַערע ליידן -- מאַכט אָפֿן דעם קװאַל 

און איך װעל אים טרינקען מיט אײַך ביזן גרונט, 
און איז מיר די זכיה באַשערט כאָטש אַ שטראַל 

אַן איינציקן ברענגען --- כ'בין גרייט מיטן פּרײַז, 
און אויב דו פֿאַרלאַנגסט פֿון באַפֿרײַער דעם טויט 
נאָך איידער דײַן אויג האָט דערזען דאָס לאַנד, 

איז האָב איך דאָך דיר מײַנע אַנגסטן פֿאַרטרױט 

און ווייסט, אַז איך האָב נישט געזען דאָס לאַנד, 

און אויב ס'איז אַ שיין פֿון זײַן חרופֿער פּראַכט 
פֿאַרבליבן אין מיר -- מעק עס אויס, וויש עס אֶפּוּ 
צעשפּרײט אין מײַן מוח אַ פֿינצטערע נאַכט 

און שענק מיר די זכיה פֿון קרבן, פֿון טויט, 

פֿאַר זייער באַפֿרײַונג. נאָר זאָלן זיי מער 
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נישט װאָגלען צעבלאָנדזשעטע איבער דער וועלט 
וי שעפּסן פֿאַר יעדערנס חלף און שער!. 


אַנטשויגן, פֿאַרשטומט און געלאָזן זיך גיין. 

ער פֿילט קוים דעם באָדן, אויף וועלכן ער טרעט, 

ער זעט נישט די פֿינגער װאָס רירן אים אָן. 

און עמעצער דריקט אים, און עמעצער גלעט, 

און אַלטינקע באָבעס אים קושן די הענט, 

און אָט בלײַבט ער שטיין פֿאַרצאַמט בײַ דער טיר -- 
דאָס טראָגט אים אַ מאַמע אַנטקעגן אַ קינד 

און בעט: --- לאָז אים איין מאָל אַ קוק טאָן אויף דיר!.. 


. 


עס טראָגט אים. נאָר ווען ער אַמטלױפֿט פֿון דער שול, 
פֿאַרהאַלט אים אין דרויסן אַ מחנה, װאָס זידט 

און שטויסט זיך צו אים. װוּ ער װאַרפֿט מיט אַן אויג -- 
צעפּילדערטע יונגען, װאָס פֿאָכען מיט היט, 

און באָרװעסע ייַנגלעך, און אַלטע פֿאַרבליפֿט, 

און װײַבער מיט קינדער בײַ אָפֿענע בריסט, 

און קליידער אין לאַטעס -- -- -- און ברױינשװאַרצע הענט 
פֿאַרנעמען אים, טראָגן --י און רײַס דיך אומזיסט! 

שוין איז ער אין קאָטש, נאָר עס בריקען די פֿערד 
צעשראָקן און ווילד אין דער מחנה, װאָס שטויסט 

און ליאַרעמט, ער שטייט און ער בייגט זיך און גריסט 
און שמייכלט צעמישט... נאָר אַלץ הילכיקער ברויזט 

אין רופֿן די מחנה... און אָט מיט אַ מאָל 

דערנענטערט זיך עמעצער, איינער פֿון זיי, 

ספֿאַרהאַלט זיך דאָס ראָד אין זײַן אָרעם, און פֿלינק 
אַרױף איז דער קאָטש און עס הילכט זײַן געשרי: 

-- עס לעבט קעניג דוד אויף אייביקע יאָר!... 
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פֿון װוײַטן ביז װײַטן צעטראָגט זיך דער שאֵל 
און ס'דונערט אַן ענטפֿער און קײַקלט זיך ברייט, 
אַזױ װוי אין שטורעם אַ הילכיקער װאַל: 
-- עס לעבט קעניג דוד אויף אייביקע יאָר!+ 
און פּלוצלינג --- אַ גרילציקער אױפֿשרײַ אין פּײַן 
רײַסט-איבער די כװאַליע, און ווידער, און נאָך, 
עס שנײַדן זיך ווייען אין הילכן אַרײַן, 
עס הילכן געקאָװעטע פֿיס אױפֿן שטיין, 
עס טרעטן אויף מענטשן צעיושעטע פֿערד. 
עס קנאַקט מיט אַ פֿײַף אין דער לופֿטן אַ קנוט, 
עס בלאַנקט אין דער זון אַ צעפֿאָכעטע שווערד. 
עס גרילצן געשרייען, מען שטויסט זיך, מען יאָגט 
צו טירן, צו פּלױטן אין טויטלעכער שרעקי 
און פּוסט ווערט אין גאַס... בלויז דער פֿערדנפֿוס בראָקט 
די שטילקייט אויף שטיינער מיט רויטן באַפֿלעקט. 
און ערגעץ װוּ וויינט אויף די שטיינער אַ קינד, 
און ס'װואַלגערט זיך ערגעץ אַ היטל, און ס'הייבט 
אַ טיכל אין קווייטן אויף שטיינער דער וינט. 
און סייאָגט זיך, פֿאַרנומען פֿון רײַטערס אַרום, 
די קאָטש מיטן קעניג דורך גאַסן געשוינד, 

4 


עס יאָגט זיך די באַן דורך דער אימה פֿון נאַכט, 
זיצט איינער אין ווינקל מיט אויגן פֿאַרמאַכט, 

עס פֿאַלט אין דער באָרד אױפֿן בוזעם דער קאָפּ, 
עס הענגען די הענט, וי ניט זײַנע, אַראָפּ, 

און ווען נישט דער אָטעם און ציינער פֿאַרקריצט, 
איז װאָלט זיך געדאַכט -- אַ געשטאָרבענער זיצט. 


עס טרייסלט די באַן אין געיעג, אין דער װײַט, 
אַ טרייסל די הענט און דעם קאָפּ אין אַ זײַט, 
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און ווידער, און װוידער -- אַ שעה נאָך אַ שעה. 
דער הימל ווערט גרוי און דער הימל ווערט בלוי. 
ער בלײַבט אין זײַן ווינקל פֿאַרגליווערט, װי טויט, 
ביז אויגן דערשפּירן דאָס װאַרעמע רויט, 


אין רויט פֿון דער זון אויף די פֿיס זיך געשטעלט, 
ער זעט, וי ס'צעשווימען די נעפּלען אין פֿעלד, 
ער זעט, װי עס פֿינקלט אויף גראָזן דער טוי 
און ס'שטאַמלען די ליפּן אַרױס: ווי אַזױ? 
מײַן גאָט, װוי אַזױ זאָל איך בעטן בײַ דיר,' 
אַז דו זאָלסט דײַן צײַכן באַװײַזן פֿאַר מיר? 

2 


און פּלוצלינג דערמאָנט ער זיך עפּעס און זוכט, 

ער זוכט און געפֿינט --- און אָט האַלט ער אַ בריו, 
און ס'לױפֿן די אויגן פֿון װאָרט איבער װאָרט, 

און האַסטיק דאָס האַרץ, און דאָס אָטעמען טיף, 

נאָך טיפֿער, געהאַקטער, עס טרייסלען די קני. 

און אָט מיט אַ מאָל רײַסט זיך אַרױס אַ געשריי 

פֿון װייטיק און פֿרײד, און צוריק אויף זײַן פּלאַץ 
פֿאַרצאַפּלט ער פֿאַלט און זיפֿצט-אָפּ: --- איך פֿאַרשטײי, 
עס בלאָנדזשען די אויגן פֿון פֿענצטער אַרױס, 

ער זעט, וי דאָס פֿעלד אין פֿרימאָרגן-שײַן ליגט; 
ס'באַװײַזט זיך א פּויער, אַ פֿױגל פֿליט-אָן; 

און פּונקט װוי עס האָט זיך זײַן זיידע געוויגט, 
צעשאָקלט ער זיך, און ער זאָגט: -- איך פֿאַרשטײ.. 
דאָס האָט מיך אַהערצו פֿאַרטראָגן דײַן האַנט, 

צו װײַזן דאָס אומגליק,,, און איצט, ווען איך ווייס, 
האָסטו מיר געשיקט פֿון אַ הערשאַפֿט אַ לאַנד 

אין ערגעץ אַ מדבר, פֿאַרװאָרפֿן און װויסט, 

און שטעלסט מיר דאָס האַרץ און דעם ווילן צו פּרוו., 
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יאָ, כ'בין שוין אַ ייַד און איך נעם װאָס מען גיט, 
און אויב ס'איז געוועזן פֿריצײַטיק מײיַן רוף, 

און האָסט אונדז וי דעמאָלט אַ מדבר פֿאַרגרײט, 
דורך אים צו דערגרייכן צוֹ דער הייליקער ערד -- 
דער דור פֿונעם מדבר -- דאָס זאָלן מיר זײַן, 
אויב דאָס האָט דײַן הייליקער ווילן באַשערט. 
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געשרייען, געוויינען, און צאָרן און שרעק; 

-- מיר ווילן נישט הערן און וויסן דערפֿון! 

--- מיר זײַנען באַשװינדלט! מיר זײַנען פֿאַרפֿירט! 
-- װאָס וועלן מיר איצטער, פֿאַרלױרענע, טאָן? 
-- ער האָט זיך פֿאַרמאָסטן צו װאָר ברענגען דאָס, 
װאָס קיינער פֿאַר אים האָט צו װאָר נישט געבראַכט! 
-- ער האָט זיך נאָך כּבֿוד און הערשאַפֿט געיאָגט! 
--- ער האָט זיך אַלין פֿאַר אַ הערשער געמאַכט! 
-- מיט אונדזער פֿאַרטרױען מיט קײיסאָרים גערעדט! 
-- אַ װאַך זיך געמאַכט! אין פּאַלאַצן געוווינט! 

-- געגאַנגען צום פֿאָלק און ער האָט זיך אַליין 
פֿאַר זייער דערלייזער און רעטער געקרוינט, 

--- און איצט, ווען די װאָר איז וי בוימל אַרױס, 
באַהעלטעניש זוכט ער זיך הינטער אַ װאַנט! 

--- ער וויל אונדז פֿאַרבלענדן די אויגן אויף ס'נײי 
מיט עפּעס אַ פֿינצטערן ווילדערניש-לאַנד, 

--- ער וויל אונדז פֿאַרפֿירן אין מדבר צוריק! 

-- מיר האָבן גענוג שוין מדבריות געהאַט! 

-- אַ פֿאַלשער משיח! אַ װויסטער גענאַר! 

--- דעם שׂטנס שליח! ס'איז פֿעלשונג, פֿאַרראַט! 
געטומל, געשרייען, און פֿױסט, און געויין, 

און דאָרטן, פֿון װאַנען מיט יאָרן צוריק 


58 מנחם באָרײשאָ 


ער האָט זייער שטורעם פֿון הילכיקער פֿרײד 
וי כװאַליעס פֿאַרהאַלטן צוריק מיט זײַן בליק, 
דאָרט איז ער מיט איינצעלנע טרײַע אַרום, 
געבליבן אַזױ וי אַ חתן פֿאַרבלײַבט, 
ווען ס'איז פֿון דער חופּה די כּלה אַװעק 
און אומגליק דעם חתונה-עולם צעטרײַבט, 
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און ווען ער האָט איינער אַליין אין דער נאַכט 

גענומען זיך פֿרעגן: -- װאָס האָב איך געטאָן? -- 

אַרײַן איז אין צימער דער פּרוש פֿון שול 

און האָט אים געזאָגט: -- ביסט נישט מער אונדזער זון! 
דו האָסט אונדז געפֿעלשט און אַװעק מיטן ווינט, 

אַז אונדזערע קעפּ זאָלן טראָגן דײַן זינד, 


געוויינט האָט זײַן ענטפֿער: --- װי האָב איך געפֿעלשט, 
וי קען מען דען פֿעלשן אין אייגענעם בלוט? 

איך האָב נאָר אַ צייכן געלייענט -- אַ װעג, 

וי רוען צו קענען פֿון תּליון און קנוט, 

-- אַ צייכן פֿון שׂטן, װאָס לאָקערט אויף אונדז 

נאָך װויסטער צו מאַכן דעם גלות פֿאַר אונדז, 


-- עס האָט מיך די גאַס און די ענגשאַפֿט געדריקט 
און דלות געקוקט האָט פֿון לעכער אַרױס. 
--- אין דלות באַגראָבן, אין לעכער פֿאַרשטיקט, 
פֿון דורות אויף דורות אַלץ קוקן מיר אויס 
דעם אָנזאָג פֿון רחמים צו ברעכן די נויט, 
און ס'האָט נאָך די נויט אונדזער טרייסט נישט געטויט, 


-- עס איז אין דער לופֿטן געהאַנגען אַ שווערד, 
געפֿאַלן איז טראָפּנװײַז בלוט אויף דער ערד 
און קינדער געוויינט האָבן אונטער די פֿערד, 
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-- גיי, פֿרעג בײַ דעם ווינט, אויב ער האָט ווען געהערט, 
אַז מיר זאָלן ערגעץ באַטרעטן אַן אָרט 
און ס'זאָל אונדזער בלוט נישט פֿאַרטריקנט זײַן דאָרט, 


--- עס האָט נאָר געזאָלט זײַן אַן אומוועג אין וועג 
און ברענגען דורך פֿרײַערע שטעגן אַרום, 

--- מיר האָבן גענוג שוין געבלאָנדזשעט ביז דיר 
מיט הינטערשטע וועגן, געבויגן און קרום. 
משיח וועט גיין מיט אַן אָפֿענעם וועג 

און פֿירן אַנטקעגן צום ליכטיקן ברעג. 


-- איר האָט מיך געלאָזן אַלײן בײַ דער שװעל 
זיך שלאָגן אַזױ װוי אָן װאַסער אַ פֿיש -= -- -- 
קיין ענטפֿער,.. פֿאַרשװוּנדן.., אַװעק אין דער נאַכט, 
עס קילט פֿונעם פֿענצטער אַ מאָרגנװוינט פֿריש 
און ערגעץ פֿון װײַטן אַ ליכטיקייט גרויט, 
און לייגט זיך אַריבער די דעכער פֿון שטאָט, 
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-- ווער פֿירט מיך, װוער פֿירט מיך: דער שׂטן צי גאָט? 


געגאַנגען בין איך וי אַ בלינדער נאָך ליכט 

און ס'האָט מיך, אַ בלינדן, אַהינצו געריכט, 

װוּ גאָט האָט אויף אײיביק זײַן זיגל געלייגט -- 
און האָב נישט באַגריפֿן נאָך, װאָס מיך באַװעגט, 


ביז ס'האָבן מיך קולות פֿון דרויסן געװועקט; 

-- זײַן טראָט ווערט פֿון געטלעכן פֿײַער באַװעגט! 
געזוכט און דערשפּירט פֿון די ווערטער דעם זין 
און פּלוצלינג דערזען, װי איינזאַם איך בין, 


דאַן האָב איך בײַם גאָט, װאָס איך האָב שוין דערקענט 
אַ צייכן געבצטן צו שטאַרקן די הענט 
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און, ווען ס'האָט מיך גנעדיק זײַן פֿינגער באַרירט, 
איצט הער איך דעם אורטייל: -- דער שׂטן דיך פֿירט! 


-- דער שׂטן דיך פֿירט און מיר װײַכן פֿון דיר! 
געװײַכט אויך, ווען גאָט איז געוועזן מיט מיר, 

צי גאָט, צי דער שׂטן --- אַלץ בלײַב איך אַלײן, 
און ווער איז אין מיר? און װוּהין זאָל איך גיין? 


ווער פֿירט מיך, ווער פֿירט מיך: דער שׂטן צי גאָט? 


: 


זיי זײלנען געקומען פֿאַרבלײכטע צוריק 

און ס'האָט זייער מידקייט געקוקט אַזױ מילד, 

אַזױ װי די נאַכט װאָלט פֿאַרשלונגען דעם כּעס 

און קיל מיט איר אָטעם דעם וייטיק פֿאַרשטילט, 
און ווען ער איז ווידער דערשינען פֿאַר זיי, 
פֿאַרגעביקע, שטילע, דאַן האָט אים געדאַכט, 

ער האָט זײַן נשמה געפֿונען צוריק 

-אין פּײַן פֿון אַ שמאַרצלעך פֿאַרכּישופֿטער נאַכט, 

ער האָט זיך געזויבערט אין שמאַרץ -- און אַצינד, 
ווען ס'וועט זיך פֿאַרהײלן בײַ ביידן די ווּנד, 

וועט ערגער פֿאַרבינדן דער וייטיק אין פֿרײד 

און ס'וועט זיך פֿאַרקניפּן אויף אייביק דער בונד, 
גערעדט און גערעדט, וי פֿון עפּעס באַפֿרײַט, 

אַ הימל אַ נײַעם געפֿונען אין זיך 

און שטאַרקײט אַנטדעקט, אייבערמענטשלעכע מאַכט, 
װאָס קען זיך נישט בייגן... ווער צװײפֿלט דען? איך 
בין ערבֿ פֿאַר אײַך, אַז דער וועג װעט זײַן גלײַך! - 
זיי האָבן געהערט, וי צום גלויבן געדאָרשט, 

און ווען ער האָט פּלוצלינג די האַנט אויסגעשטרעקט 
און פֿײַערלעך-:שמאַרצלעך דעם נדר באַלײגט; 
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--- פֿאַרטריקנט זאָל װוערן דער ביין פֿון מײַן האַנט 
און צודאַרן זאָל מיר צום גומען די צונג, 

אויב איך װעל פֿאַרגעסן דאָס הייליקע לאַנד! -- 
האָט מער שוין דאָס שװײַגן נישט האַלטן געקענט 
דעם שטורעם אין הערצער, פֿון טרערן געדרענגט, 
און ס'האָבן געשרייען און קושן און פֿרײד 

אין טרערן דעם נעכטיקן ווייטיק פֿאַרשװענקט, 
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זי זײַנען אין אוױיסבראָך פֿון טרערן אַװעק. 
נאָר שפּעטער, ווען ער איז געבליבן אַלין, 
איז עפּעס צעפֿאַלן, און ער האָט אין שרעק 
און פֿלאַטער געבעטן: 

--- מײיַן גאָט, כ'וויל פֿאַרשטײן, 
און אויב נישט פֿאַרשטײן, ווײַז װוּהין זאָל איך גיין! 
עס האָט מיך אין זייערע ליידן פֿאַרשמידט 
אויף לעבן און שטאַרבן --- דאָך בלײיַב איך אַלץ פֿרעמד 
און ציטער פֿון מורא צו שטעלן אַ טריט. 
זיי ווייסן אַליין נישט, װוּ סיטראָגט זיי דער שטראָם, 
און װי זאָל עס קענען דער פֿרעמדער פֿאַרשטײן? 
און װאָלט איך אַװעקגײן --- מיט װאָס זאָל איך גיין, 
ווען אַלץ, פֿונעם בלוט ביזן מאַרך פֿונעם ביין, 
איז בלויז אַ פּקדון, און זייערס איז אַלץ, 
איך װאָלט וי אַ גנבֿ אַװעק מיט מײַן זעל, 
באַהאַלטן זיך װוּ אויף אַ רגעלע רו -- 
פֿון װײַטסטן באַרג און פֿאַרבאָרגנסטער הייל, 
די גנבֿה אַליין װועט מיך ברענגען צוריק, 
מײיַן גאָט!,.. װײַז מיר װווּ מײַן מזבח זאָל זייַן! 
די טעג װאָס איך לעב און די נעכט װאָס איך װאַך, 
מײַן בענקען אין לייד און מײַן אָטעם אין פּײַן -- 
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װוּ זאָל איך עס טראָגן פֿאַרברענען פֿאַר זיי, 
אַז ליב זאָל דער קרבן און אָנגעלייגט זײַן? 


אי יע 


עס קלאָגט זיך די מאַמע: --- דו ביסט אַזױ יונג, 

און זע, װיפֿל זילבער שוין דאָ אין די האָר! 

-- מען קען דאָך נישט, מאַמע, זײַן יונג מיט אַ פֿאָלק, 
װאָס ציילט שוין אַן עלטער פֿון טויזנטער יאָר. 


עס קלאָגט זיך די פֿרױ: -- זע דעם שטערן בײַ דיר 

אין קנייטשן צעגראָבן! און מיד װי דו ביסט! 

-- דאָס שנײַדט זיך דאָס גליק אויף מײַן שטערן אַ וועג. 
און ווייסט דאָך, אַז גליק וויל נישט קומען אומזיסט, 


עס קלאָגן זיך קינדער: -- מיר בענקען אַזױי 

און װילסט גאָר נישט וויסן און זען אונדזער צער. 

-- איך אויך, מײַנע קינדער, פֿון בענקשאַפֿט גיי-אויס -- 
וועט גאָט אונדז שוין אַלעמען טרייסטן דערפֿאַר, 
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עס רײַסן די באַנען די פֿליגלען פֿון ווינט 

פֿון גרוילעכן נאָרד ביז צום זוניקן זיד, 

עס שווינדן די טעג, וי פֿון באַנען געיאָגט, 

און ס'ווייס נישט די נאַכט, ווען דער אָװונט פֿאַרפֿליט, 
אָט נאָר װאָס דעם פּאַלאַץ פֿון קעניג פֿאַרלאָזט 

און מאָרגן שוין ערגעץ פֿאַר הונדערטער מײַל 
געקלאַפּט אין דער טיר פֿון אַ האָרטן מאַגנאַט, 

און ווידער זיך ערגעץ געיאָגט אין געאײַל. 

װאָס מידקייט? ווער אָפּרו? עס פֿיבערט דאָס אויג, 
נאָר טונקעלער גראָבט זיך דאָס בלייכע געזיכט 
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און שווערלעכער פֿאַלט אױפֿן באָדן דער טראָט, 

צי דאַכט דיר נישט, ברודער, אַז דאָס האָט אַ ליכט, 
אַ װואַקסענע ליכט, וי צו נעילה פֿאַר נאַכט, 
פֿונאַנדערגעברענט זיך און גליט אַזױ העל, 

װײַל קורץ איז דער טאָג און געציילט די מינוט 

און סײיאָגט שוין מיט קילקייט פֿון טונקעלער שווער? 
דאָס ווייס נאָר דער אָװנט, װאָס בייגט זיך צו נאַכט, 
דאָס ווייסן די שאָטנס װאָס פֿאַלן אַרום -- 

דער פֿלאַם אָבער פֿלאַקערט און ראַנגלט זיך העל 

ביז װאַנען דער פֿינצטער פֿאַרגליווערט אים שטום, 


:1 


עס ווייס נישט דער פֿלאַם און עס ווייסן נישט די 
װאָס באָדן די זינדיקע קעפּ אין זײַן ליכט 

ביז װאַנען עס טרעפֿן זיך אויגן מיט אים 

און סיקומט די אַנטפּלעקונג פֿאַר זיי אומגעריכט, 
אַז גרייט איז דער שאָטן שוין הינטערן ליכט. 


נאָך איין מאָל דאַרף טרעפֿן דער פֿרעמדער זײַן פֿאָלק. 
נישט ברען אַזױ, פֿרעמדער, נישט פֿלאַקער צו העל! 
עס ליגט נאָך דײַן נעכטיקע זינד פֿאַר דער שװעל 
און ס'איז נישט די טבֿע פֿון ביטערן פֿאָלק 

צו זען דעם בעל-תּשובֿה אָן זינד אַזױ שנעל. 


זיי זײַנען געקומען אויף אַלע מאָל שוין 
מיט גאַליקע רייד און באַהאַלטענעם פֿױסט, 
אַרונטערצורײַסן פֿון פֿרעמדן די קרוין -- 
און זאָל ער, מיט זייער פֿאַרטרױען געגרויסט, 
נישט האַלטן זיי מער וי אַ מלך אין פֿױסט, 
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און אָט איז דער פֿרעמדער, צום אורטייל באַרײיט 5, 
פֿאַר װאָס אָבער קומט נישט די גאַליקע שטראָף? 
װאָס טוליען זיי זיך, װוי פֿאַרלאָזענע שאָף 

און דריקן זיך איינער צום צווייטן געפּלעפֿט, 

וי זינדיקע קינדער אין שרעק פֿאַר דער שטראָף? 


ער שטייט, װוי געקומען פֿון ערגעץ אַ וועלט, 

װאָס טונקט זיך אין אײיביקן טויטלעכן צער. 

דאָס פּנים פֿאַרשרומפּן אין גרויקייט פֿון אַש, 

און ס'קוקן די אויגן אויף זיי אַזױ שטאַר, 

וי ס'װאָלט זיי פֿאַרשלונגען דער טויטלעכער צער. 


און פּלוצלינג דערזעט מען אַ שאָטן-געשטאַלט, 

װאָס הינטערן רוקן בײַ אים זיך באַהאַלט, 

און שאָקלט און שאָקלט אויף זיי מיטן קאָפּ, 

מיט גרימיקן שמייכל באַגיסנדיק קאַלט, 

און ס'בייגט זיך דער פֿרעמדער און ציטערט און פֿאַלט, 


זיי קאָרטשען זיך אײַן, וי אין אײַזיקן צװאַנג, 
און ס'ברעכן זיך קניען אין שטומען פֿאַרלאַנג, 
צו פֿאַלן און בעטן פֿאַרגעבן בײַ אים, 

און אפֿשר בי יענעם װאָס שטייט הינטער אים, 
און אפֿשר בײַ יענעם װאָס שטייט הינטער אים., 


18 
שוין פֿרידן געשלאָסן אויף שטענדיק אַצינד, 
און מוז מען דערפֿאַר אױפֿן שמאַרצלעכן בעט 


מיט אָפּרו באַצאָלן -- װאָס קען מען דען טאָן? 
מען מוז זיך דאָך אויסרוען, פֿרי אָדער שפּעט, 


* גרייט, 
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באַהאַלט זיך ניט, שאָטן, איך הער און בין גרייט, 
ס'איז װאָר, ביסט געקומען אַ ביסל צו פֿרי 

און כ'צװײפֿל אויב כ'האָב שוין באמת פֿאַרדינט 

אַ פֿרידלעכן אָפּרו בײַ דיר מיט מײַן מי, 

נו, װעל איך זיך דינגען אַ ביסל מיט דיר, 

דו װועסט עס מיר מוחל זײַן. ווייסט דאָך -- אַ ייָד.. 
אִם בין איך אין גאַנצן שוין דײַנער. דו ווילסט -- 
פֿאַרנעמסטו מײַן אָטעם און כ'גיי מיט דיר מיט. 
איז קענסטו דאָך גוט זײַן צו מיר. הער מיך אויס; 
פֿאַר צײַטנס געווען איז שוין איינער אַ תּם, 

װאָס האָט זײַנע ברידער פֿון קנעכטשאַפֿט אַרױס 
מיט ניסים געפֿירט דורך אַ טרוקענעם ים, 

און ס'איז אים, װוי מיר, נישט געוועזן באַשערט 

אַ גאַנצער צו קומען מיט זיי ביזן סוף, 

און האָט ער זײַן חלום צו זען באַגערט, 

האָט גאָט אויף אַ באַרג אים גענומען אַרױף 

און דאָרטן געוויזן, װאָס ער האָט געװאָלט, 

ס'איז יענעם אין אַלעם געגאַנגען ניט שלעכט. 

און איך -- איך זאָל בעטן דעם זעלביקן גנאָד --- 
בײַ וועמען צו בעטן עס ווייס איך נישט רעכט, 

זיי האָבן מײַן בידנע נשמה אַזױ 

געשלליַדערט אַרום צווישן שׂטן און גאָט, 

אַז כ'ווייס נישט מער ווירקלעך, צו וועמען כ'געהער. 
חוץ דיר, װאָס דו קענסט מיר נאָך טאָן דאָס גענאָד, 
דו װעסט דאָך דערפֿילן מײַן לעצטן באַגער 

און לאָזן פֿון װײַטן כאָטש זען דעם ציל. 

געדענקסט דאָך דעם אָפּמאַך: װאָס נענטער אַהין --- 
אַלץ נענטער צו דיר, און עס איז שוין נישט פֿיל, 
און ווען עס װעט קומען די רעכטע מינוט, 
פֿאַרהאַלט מיך בײַם אָרעם און װאָר: --- שוין צײַט! 


6 מנחם באָרײשאָ 


דאַן האָב איך נאָך אפֿשר צו זאָגן אַ װאָרט, 
און שפּעטער שוין פֿרײַ זײַן פֿאַר דיר און דער װײַט, 
8 
דורך טאָלן און בערג אין אײביקן לאַנד 
דער שטאַמלער פֿון סיני פֿירט איינעם בײַם האַנט, 
פֿרעגט יענער: --- מײַן רבי, װוּ פֿירט אונדזער גאַנג? 
--- צום באַרג פֿון דער צוקונפֿט, וו ס'לעבט דײַן פֿאַרלאַנג, 
--- מײַן רבי, איז װײַט נאָך אַהינצו דער וועג? 
--- די אייביקייט ציילט נישט קיין שעהען און טעלי 
-- עס איז נישט פֿאַר מיר, נאָר פֿאַר די אויף דער ערד, 
און ס'הענגט איבער זיי יעדע װײַלע די שווערד. 


--- דעם בונד, װאָס די שװוערד אין לעבן צערײַסט, 
פֿאַרװעבט מיט זײַן אָטעם דער אײיביקער גײַסט. 


--- און װי קענסטו צוזען דאָס אייגענע בלוט, 

וי שקלאַפֿן געטריבענע אונטער דער רוט? 

--- פֿאַרשקלאַפֿט און באַפֿרײַט זיךי באַפֿרײַט און פֿאַרשקלאַפֿט -- 
ס'האָט שקלאַפֿן און פֿרײַ זײַן דעם זעלביקן האַפֿט ?, 

--- איך האָב פֿון דיר אַנדערע ווערטער געהערט, 

ווען דו האָסט צום פֿאָלק מיך געשיקט אויף דער ערדי 

--- עס דרייט זיך דאָס אייביקע ראָד אָן אַ סוף, 

דאַרף זײַן אויך אַ שעה, ווען אַ מאָרגן טאָגט-אויףי 

דורך בערגיקע שטעגן געקומען צום באַרג 

און ס'שטייען שוין ביידע בײַ אים אױפֿן קאַרק. 





אי 


5 כוח אױסצוהאַלטן, שטאַרקײט אַריבערצוטראָגן 


דער פרעמדער זי 


שטרעקט-אויס אין דער װײַטן דער שטאַמלער זײַן האַנט; 
-- צי קענסטו פֿון דאַנען דערזען דאָס לאַנד? 


צעגליען בײַם פֿרעמדן די שװאַרצאַפּלען ברייט, 
ער קוקט אין דער װײַט נאָך דער האַנט און ער זעט,. 


אמ ואנ אוב = א אי א ערו שי ער עטאט אמ ואש אה יע 


ער קוקט אין דער װײַטקײט, פֿאַרשלונגען פֿון זען 
און פּלוצלינג, אים דאַכט זיך, ער הערט אַ געויין, 


--- מײַן רבי, דײַן וויינען אַצינד װאָס באַטײַט? 
--- אויך איך האָב אַמאָל זיי פֿון קנעכטשאַפֿט באַפֿרײַט,,, 
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ואוול ד'מער 


אַ כ ר אַ ני ק 
אין 16 קאַפּיטלען 


ער איז געווען ברייט און נידעריק, אויף שווערע פֿיס, - 
און האָט געהאַט אַ קאָפּ געדיכטע קרויזן וי אַ נעגער, 
די נעגל פֿון די קורצע פֿינגער זײַנען שװאַרץ געווען 
פֿון אַרבעט בײַ די כאָמוטעס 1 אין טאַטנס רימעריי. 

און פֿאַר די אַרבעט האָט ער, אויסער עסן און אַ שטוב 
צוזאַמען מיטן ברודער משה, אויך געקראָגן 

פֿון אָנהײיב דרײַ און שפּעטער פֿיר רובל אַ װאָך. 

פֿאַר אָט דאָס געלט האָט זאַװול צוישן מענטשן 

געקאָנט אַרױיסגײן אָנגעטאָן אין שװאַרצן הוט און ראָק, 
אַ קאָלנער אַ פּאַפּירענעם און רויטן שניפּס. - 

און פֿאַר דאָס געלט האָט ער זיך אויך געקױפֿט אַ פֿידל, 
אויף וועלכער ער פֿלעגט אָװנטצײַט, ווען משה איז אַװעק 
אין גאַס צו זײַנע שנײַדער-יונגען, נעמען גרימפּלען 

אַ מאָל געכאַפּטע פֿרעמדע שטיקלעך, און אַ מאָל --- 

אויך זײַנע אייגענע. דערהערנדיק דאָס גרימפּלען, 
פֿלעגט זיך דער טאַטע, אַ באַװועקסענער ביז אין די אויגן, 
אַװעקגעלאָזן אַ מגיד זוכן אין די בתּיימדרשים, 

די קליינע מאַמע אָבער איז געבליבן פֿאַר דער טיר, 

מיט איין קינד אויף דער האַנט, אַ צווייטס נעבן זיך, 


+(רוסיש) האַלדזגעשפּאַן פאַר פערד: אָװאַלער גרויסער רינג פון האָלץ, 
געדעקט מיט ווייכן לעדער, דורך װעלכן עס װערן דורכגעצויגן עטלעכע פּאַסן 
פון געשפּאַן אויפן פערד, 
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און ריידנדיק מיט שכנות, צולייגן אַן אויער, 

און אַז די קינדער זײַנען אײַנגעשלאָפֿן נעבן איר, 

און זי האָט זיי אין שטוב אַרײַנגעטראָגן, 

פֿלעגט זי אַ טאַפּ טאָן די געדראָטעװעטע באַנקע טיי, 
אַרײַנשטעלן אין אַש, אין זשאַר אַרײַן, אַן עפֿן טאָן 

די טיר צום זון און פֿרעגן : --- װילסט אפֿשר אַ גלעזל טיי? 
דערנאָך, ווען ער האָט זיך פֿאַר פֿערציק קאָפּיקעס אַ שעה 
בײַם בעסטן קלעזמער אויסגעלערנט נאָטן, 

און ס'האָבן זיך באַװויזן אױפֿן טיש די גרויסע בויגנס 

מיט פּינטעלעך און קײַקעלעך און שטעקעלעך, 

האָט שוין דער טאַטע אויך נישט מער געברומט, 

און זאַװול האָט געקאָנט פֿאַרמאַכן זיך אין קאַמער, 

אַװעקגין שפּעט און טאָן װאָס אים געפֿעלט, 

מען האָט שוין אויף דער גאַנצער גאַס געוווסט, 

אַז שלום רימערס זון, װאָס נעבן פֿישמאַרק, 

מאַכט לידער מיט ניגונים און ער שפּילט זיי אויס אַלין, 
פֿאַר נאַכט פֿלעגן זיך שכנות קלײיַבן פֿאַרן הויז, 

און מיידלעך-שנײַדערקעס, װאָס האָבן זיך מיט אים געקענט 
פֿון לייענען געהיימע ביכלעך אין דעם שמאָלן אַלקער, 
װאָס הינטער דער אַפּטײיקער-קראָם --- זי האָבן זײַנע לידער 
צעטראָגן איבער הײַזער, און עס איז אַװעק פֿון זי 

צו דינסטמיידלעך אין קיכן און צו טעכטער באַלעבאַטישע. 
און ווער עס האָט געטראָגן אױפֿן האַרצן עפּעס, צי געװאָלט 
זיך פּוצן כּלומרשט מיט אַ האַרץ אַ שווערס, פֿלעגט זינגען: 


עס ליגט אַ װאָלקן אױף מײַן האַרץ 

- און ווערט גאָר נישט פֿאַרשווּנדן 
און קיינער זעט נישט, וי עס פֿליסט 
דאָס בלוט פֿון מײַנע װווּנדן. 
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מנחם באָרײישאָ. 


עס ליגט אַ װאָלקן אױף מײַן האַרץ, 
פֿאַרשטעלט די זונען-שטראַלן, 

און קיינער זעט נישט אין דער נאַכט, 
װי מײַנע טרערן פֿאַלן 


עס ליגט אַ װאָלקן אויף מײַן האַרץ 
און װאַרפֿט אַ שווערן שאָטן. 

דּאָרט ליגן מײַנע יונגע טעג 
צעריסן און צעטראָטן. 


נאָך מערער האָבן יונגע לײַט פֿאַרליבטע, 
די מיידלעך פֿירנדיק אין סאָד בײַ נאַכט, 
צי לאָזנדיק זיך פּאָרלעכװײַז הינטער שטאָט 
אין װאַלד אַרײַן, געזונגען אָט אַזױ : 


קום-אַרױס צו מיר אין גאָרטן, 
װאַרטן וועל איך אױף דיר דאָרטן 
ווען די נאַכט קומט אָן אַ שװאַרצע, 
װעל איך דריקן דיך צום האַרצן 


דו נאָר איינע, דו זאָלסט וויסן, 

װי די טרערן מײַנע פֿליסן, 

און דו וועסט מיר אַלץ פֿאַרגעב, 
װײַל כיהאָב קיינעם נישט אין לעבן. 


כ'האָב נאָר װואָלקנס שוואַרצע טריבע -- 
קום, צעטרײַב זיי מיט דײַן ליבע. 

ווען די נאַכט קומט- אָן אין שוואַרצן 
ברענג די זנשײַן אין מײַן האַרצן 


סיהאָט יעדערער געװוּסט, אַז זאַוול האָט קיין גאָרטן נישט 
בײַם טאַטנס הויף, הינטערן פֿישמאַרק; אַז בײַ נאַכט 
קומט קיינער נישט צו אים ; און ווען ס'װאָלט עֶמעצער 
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פֿאַרטראַכט זיך וועגן ליד, װאָלט אַ געלעכטער אָנגעכאַפּט 

שוין בײַם געדאַנק אַלין, װאָס קאָן דאָס זײַן אַזױנס, 

װאָס אָט דער זאַװל דאַרף מען זאָל עס אים פֿאַרגעבן 

נאָר קיינער האָט זיך נישט פֿאַרטראַכט אויף דעם. און ער אַלײן, 
ווען אויגן האָבן זיך געצונדן, פּנימער גערויטלט 

און הענט האָבן די ליבע הענט געזוכט -- אַלײן פֿלעגט ער 

פֿון װײַטן זיצן, צוהערן --- און װאָס דען נאָך ? 

עס האָט זיך אױיסגעדאַכט אַ מאָל, אַז שטאָט דעם יונגן מאַן, 

װאָס זיצט נעבן דעם מיידל, זיצט עס ער אַלין --- 

און צערטלעך האָט ער זיך די אייגענע, די שווערע האַנט געגלעט, 
ביז ער האָט זיך געכאַפּט פֿאַרשעמט. נאָר אָפֿטער דאָך 

איז שוין די פֿרײד געווען אין הערן בלויז די ווערטער זײַנע, 
און מיט פֿאַרשעמטן שטאָלץ פֿלעגט ער אַראָפּלאָזן די אויגן, 
װאָס דאָס איז אויך אַריבער אומבאַמערקט. פֿאַר נאַכט, אױפֿן בולװאַר, 
פֿלעגט ער זיך צושאַרן צו צוויי, דרײַ בחורים, זיך צוהערן 

און שװײַגן. און אַ מאָל, ווען ס'איז אַן אויסגעלאָזטע מיידל 

פֿון לעצטער ברירה שוין מיט אים געגאַנגען, 

האָט ער גערעדט געציילטע ווערטער און געציטערט, 

אַזױ װי ער זאָל האַלטן אין דער האַנט אַ דינע, דינע גלאָז, 

װאָס אָט אָ גיט זי זיך אַ צאַפּל אין די פֿינגער -- 

און שוין! איז נישט אַזױ די אומגעלומפּערטקײט פֿון אים, 

דעם ניד'ריקן און שװאַרצן, נאָר זײַן פֿינצטער שװײַגן 

האָט זי פֿון אים געטריבן. און אַז ס'האָבן מיידלעך יאָ 

געהאַט אַ מאָל אַ װאָרט צו זאָגן אים, איז דאָס געווען: 

;זאָל זאַוול שפּילן ! זאָל זאַװל זינגען !" 

און ער האָט זיך געשעמט, און עפּעס האָט געקרענקט, 

און דאָך האָט ער דעם קאָפּ אַראָפּגעלאָזט און האָט געפֿאָלגט, 


װאָלט זאַװל בלויז געווען זײַן טאַטנס קינד, 
װאָס איז פֿאַרפֿרעמדט געװאָרן פֿון זײַן טאָטנס װעג, 
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פֿון מגיד און עין יעקבֿ? -- װאָלט ער אויך גענומען חלומען 
- פֿון זיצן הינטער קראַטעס, װוּ עס זאָל די מאַמע קומען 

אַ טעפּעלע געקעכטס אים ברענגען אָדער אין די נעכט 
געזען זיך אין די וויסטע װעלדער פֿון סיביר, 

די שווערע פֿיס אין שניי און אױפֿן קאַרק -- אַ פּאַק. 

איז אָבער אויך דאָס נײַע, װאָס ער האָט געהערט 

און דאָ זיך אײַנגעחזרט, באַלד געװאָרן אַזױ אַלט 

און װײַט גלײַכגילטיק, װוי דעם טאַטנס אַשרי5 

װאָס ער האָט יעדן אין דער פֿרי געזאָגט נישט וילנדיק. 
און אַז ער האָט געהערט דערציילן וועגן יענע אין סיביר, 
האָט ער געפֿילט אַן אָפּשײַ, אָבער אויך אַ קעלט, 

און איז געוועזן זיכער, אַז דאָס מיינט נישט אים, 

פֿאַר װאָס אַזױ? דאָס װאָלט ער נישט געװוּסט, 

נאָר ס'איז דאָס האַרץ נישט דאָרט געווען, און אויב עס האָט זיך יאָ 
געחלומט פֿון אַן אַנדער לאַנד, איז עס געווען 

נישט װײַט און גליוװוערדיק, נאָר נאָנט ערגעץ דאָי 

מיט הימלען החיימישע און אַלץ אַזױ באַקאַנט, 

און ס'האָט די היימישע, די זומערדיקע זון געלױכטן, 

נאָר זאַװל איז געווען אַן אַנדערער און אַרום אים 

די מענטשן אַנדערש. אָדער אפֿשר גאָר נישט אַזױ אַנדערש? 
קאָן זײַן, עס זײַנען בלויז געווען די שיינע, אױסגעפּוצטצ. 
און יום-טובֿדיקע לײַט, װאָס גייען-אום אין גאַס, 

װאָס יעדן פֿון זיי קען ער און דאָך בלײַבן זיי 

אַזעלכע פֿרעמדע, נישט-דערגרייכטע, אײביק אַנדערע. 
פֿלעגט ער זיי נאָכקוקן, און אָפֿט האָט אים 


ר 


די אע 2 

2 ספר פון יעקב חביב (געב' 1460 אין שפּאַניע, געשטי 1516 אין טערקלי), 
א זאַמלונג פון די אַגדות פון תלמוד בבלי מיט פּירושים, איבערגעזעצט אין 
ייִדיש, פּאָפּולער אין מזרח-אײיראָפּע. -- "די תפילה, װאָס מיקען אױף אױסי 
װײניק, װײַל זי װערט געזאָגט 3 מאָל אין טאָג: ,אַשרי יושבי ביתך? (תהילים 
מ"ד), 
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אַזאַ געפֿיל אַרומגעכאַפּט, אַז װאָס ער דאַרף, 

איז נאָר זיך אומקערן און ס'וועט אים עמעצער, אַ פֿרעמדער, 
אַנטקעגנקומען, אָננעמען בײַ דער האַנט און זאָגן : 

--- קומט, זאַװל, לאָמיר גיין! --- און ער װעט גיין. 

און עפּעס װעט זיך אָנהייבן. אַז נישט פֿלעגט ער פֿאַרקוקן זיך 
אויף אַזאַ מענטש און נישט אַראָפּנעמען די אויגן, 

אין זיכערער דערװאַרטונג, ביז עס פֿלעגט אַ חבֿר 

אים אָפּשטעלן און אָנקוקן פֿאַרװונדערט, 

פֿון װאָס דער זאַװל איז אַזױ צעמישט געװאָרן 


דער איינציקער פֿון יענע יום-טובֿדיקע מענטשן, 

װאָס ער האָט יאָ געקענט פֿון נאָנט, איז געווען מיעאי 
דער זון פֿון גבֿיר ר' חיים-לייב, װאָס קומענדיק אַהיים 
אויף זומער פֿלעגט ער מיטברענגען די דינע ביכלעך, 
געדרוקט אויף פּאַפּיראָס-פּאַפּיר, און אויך אַליין אַ מאָל 

זיי לייענען און אױיסטײַטשן אין זאַװלס קרליז, 

ער איז געווען הויך,. מיט שװאַרצע מאַטע אױיגן, 

און אַז ער פֿלעגט אַרױס אױפֿן בולװאַר, אין װײַסן רעקל 
מיט געלע קנעפּ און בלויע הויזן, וי אַן אָפֿיציר, 
אַרומגערינגלט פֿון אַ חבֿרה יונגע לײַט און טעכטער גבֿירישע --- 
האָט זאַװול אויסגעמיטן אים צו קומען פֿאַר די אויגן, 

ער איז געווען אַ רעטעניש פֿאַר אים -- אָט דער בן-יחיד, 
װאָס פּאָרט זיך דאָ מיט קינדער גבֿירישע און דאָ מיט זי 
און חלומענדיק שעהען וועגן אים, פֿלעגט זאַװל | 
אַלײן באַלײדיקט וערן פֿאַר זײַן העלד, װאָס גיט זיך אָפּ 
ווער ווייס מיט וועמען. מיט אַ שטילן קוק פֿון שטאָלץ, 
װאָס יל די קנאה נישט באַװײַזן, פֿלעגט ער צוען 

וי מישאַ רעדט מיט דעם און יענעם, און פֿאַררוקן זיך, 
און װוערן שטילער נאָך. אַװודאי האָט ער מיט אַ ווינקל אויג 
פֿאַרגנבֿעט זיך --- קאָן זײַן, מען רעדט עס ועגן אים. 
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און סוף-כּל-סוף האָט ער קיין טעות נישט געמאַכט, 

װײַל אַז מען האָט געדאַרפֿט זיך אױספֿײַנען מיט עפּעס 

און נישט געהאַט מיט װאָס -- במילא האָט מען זיך געכאַפּט 
פֿאַר זאַוולס לידער. און אַז ער אַלײין האָט נישט גערעדט, 
האָט דער סטודענט געמוזט דער ערשטער צו אים צוגיין. 
פֿאַרשטײט זיך, זאַװל האָט זיך אָפּגעזאָגט פֿון לייענען. 

דאָס האָבן שוין די אַנדערע געטאָן פֿון זײַנעט װעגף 

און ער האָט בלויז דעם קאָפּ פֿאַרנױגט. נאָר מישאַ האָט געבעטף 
און זאַװל, נישט געפֿינענדיק קיין כּוח צו דערשטיקן 

דעם שמייכל, װאָס איז אױפֿגעקומען מיטן האַרצגעקלאַפּ 
האָט אָנגעהויבן מיט אַ טרוקן קול און מיט אַ מינע, 

װי ער װאָלט עס אַלײן באַטראַכט פֿאַר קינדערײַעף 

מיט וועלכע איינער דאָרט, אַ בטלן, מאַכט זיך נאַריש, 

און ער, ס'הייסט זאַװל, קאָן נאָר שמייכלען איבער דעםי. 
װאָס װײַטער אָבער האָט דער שמייכל זיך צערונען, 

דאָס פּנים איז געװאָרן פֿײַערלעך און אָנגעשטרענגט, 

און מישאַ, קוקנדיק אויף אים, האָט נישט אַזױ געהערט 

די ווערטער פֿון זײַן מויל, װי צוגעזען דאָס פּנים, 

די אויגן און דעם קאָפּ, און האָט געפֿילט, 

אַז עפּעס טוט זיך אין דעם מאָדנעם מענטשן, 

געפּרוּװוט דערנאָך מיט אים אַ שמועס טאָן -- אַ װאַנט, 

עס האָט זיך נישט געבונדן, נישט געקאָנט אַרויסקריגן 

קיין צענדליק גלײַכע װוערטער, און אים אָפּגעלאָזט. 

נאָר ווען ס'איז אויסגעקומען שפּעטער-צו, אַ מאָל, 

צו הערן זאַװלען שפּילן, האָט עס וידער אים 

אַ קלאַפּ געטאָן מיט אָט דעם טעמפּ, אומפֿאַרשטענדלעכן 

און שווערן ערנסט. האָט ער נאָך אַ מאָל געפּרװוט 

פֿאַרפֿירן אַ גערייד, האָט ווידער אָפּגעלאָזט, 

און ס'איז פֿאַרבליבן אַ משונהדיק געפֿיל צו אָט דעם מענטשן 
עֶר איז אי ניד'ריקער, אי אומפֿאָרשטענדלעכער, 
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און ס'גלוסט זיך אים צו האָבן נעבן זיך און ס'פֿילט זיך, 
אַז עפּעס איז מען זיכערער מיט זיך, ווען ער איז נאָנט. 


עס איז געוועזן אַ געפֿיל אַזאַ בײַ מישאַן, אַז מען דאַרף 

דעם זאַװלען צובינדן. און יװײַל ער האָט נישט אײַנגעזען 

פֿון װאַנען ס'קומט אַזאַ געפֿיל, האָט ער געטראַכט פֿון זיך, 

אַז דאָס איז גלאַט אַ מין קאַפּרין פֿון רײַכן בחור, 

װאָס אים איז נודנע אין דער היים די פּאָר חדשים 

און ס'ווילט זיך שפּילן אין װױלטעטיקייט פֿון װױלטאָג. 

און נאָך באַװאָרענישן אין דער היים איז ער אַ מאָל 

אַװעק אױפֿן בולװאַר, געפֿונען זאַװלען, צוגעזעצט זיך, 
גענומען ריידן גלאַט אַזױ און מיט אַ מאָל געפֿרעגט; 

-- װאָס טוט איר מאָרגן אָװונט, זאַװל? -- גאָר נישט, 

-- װאָלט איר געװאָלט אַרײַנקומען צו אונדז? 

--- װאָס מיינט איר? -- האָט אים זאַװל נישט פֿאַרשטאַנען 
--- איך מיין, איר זאָלט אַרײַנקומען צו אונדז אין הויז, 

-- צו אײַך?! -- צו אונדז. --- נאָך װאָס? -- אָט גלאַט אַזױ, 
פֿאַרברענגען, זיך באַקאַנט מאַכן מיט אונדזערע, 

און ס'וועלן זײַן נאָך יונגע לײַט און מיידלעך. גוט? 

-- איך ווייס נישט -- האָט געשטאַמלט זאַװל -- גיין, 

-- פֿאַר װאָס? --- און מישאַ האָט דערזען אַ שווער צעטומלעניש 
אויף זאַװלס פּנים און דערפֿילט, אַז ער געטרויט אים נישט, 
אַז ערגעץ האָט דער מענטש דערשפּירט דעם שפּאַס, 

מיט וועלכן ער, דער קלוגער, יל עפּעס פֿאַרדעקן 

ער האָט אַ זאָג געטאָן: -- איך מיין עס זייער ערנסט, זאַװל. 
איר דאַרפֿט נישט מורא האָבן פֿאַר אַ נײַעם מענטשן 

--- איך האָב קיין מורא נישט -- הייבט זאַװל אויף די אויגן 
קוקט-אָן דעם בחור און ווערט וידער שטום, 

-- נו, װועט איר קומען? -- גוֹט. -- און מיטברענגען די פֿידל? 
-- צו װאָס? --- שוין ווידער ס'זעלביקע. װאָס האָט איר מורא? 
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-- כ'וועל קומען -- ענדיקט זאַװל און דערלעבט קוים די מינוט, 
ער זאָל זיך קאָנען אָפּטראָגן מיט זײַן צעטומלעניש. 


אַזױ האָט זיך עס פּלוצלינג אָנגעיאָגט אויף אים, 

כאָטש נישט אין גאַנצן אומגעריכט, און ער האָט נישט געגלויבט, 
אַז אָט-אָ איז דאָס שוין. אַ גאַנצע נאַכט געלעגן 

געשראָקן זיך אַ דריי צו טאָן, נישט אױפֿצוװועקן משהן, 

װאָס איז מיט אים געשלאָפֿן אויף דער שלאָפֿבאַנק. 

און ליגנדיק אַן אויסגעצויגענער זיך פֿאָרגעשטעלט 

דאָס װײַס געפֿאַרבטע ציגלהויז פֿון גבֿיר ר' חיים-לייב 

מיט װײַסע פֿאָרהאַנגען און גלעקל בײַ דער טיר. 

דערמאָנט זיך, אַז דאָרט דינט אַ קרובֿה זיערע, 

װאָס קומט אַ מאָל צו גאַסט און רופט די מאַמע -- מומעי 
געביסן זיך די ליפּן פֿון חרפּה אױפֿן צװאָגי 

און װוידער זיך געזען צװישן די מענטשן פֿון דעם הויז, 

דאָס קומען דאָרט, זײַן זיצן, זײַנע רייד, 

און האַלב געחלומט, האַלב געשלאָפֿן, דורך דער נאַכט, 

און ווען ער האָט פֿאַר נאַכט גענומען באַרשטן זיך די פּלודערן* 
און זיך געבראַכט אַ פֿרישן קאָלנער, אַ פּאַפּירענעם, 

האָט שוין די מאַמע און מיט איר די שכנות פֿון אַרום, 
געװוּסט װוּהין ער גייט. און ס'האָבן צען פּאָר אױגן 

געשטאָכן אים אין רוקן, ווען אַ שװאַרצער, מיטן שװאַרצן שאַכטל, 
האָט ער גענומען שפּרײַזן דורכן פֿישמאַרקי 

עס זײַנען צוישן אַלע נאָכקוקנדיקע אױגן 

געווען אויך משהס. און בשעת דער ברודער איז אַװעקי 

האָט איין אויג זיך צונױפֿגעדריקט, געטאָן אַ פּיגטל, 

און ס'האָט אַ ווינקלמויל אַ שפּרונג געטאָן אַרױף, 

וי עמעצער זאָל קוקן און פֿאַרשטײן דערפֿון. 

װאָס משה טראַכט זיך פֿון זײַן טאַטנס בכור, 


יי 


הויזן, 
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ביזן װאַנען זאַװל האָט דערנאָך אױפֿן געלעגער 

גענומען ביסלעכװײיז פֿונאַנדערקלײַבן זיך אין דעם, 

װאָס איז געשען דעם אָװונט, האָט זיך אַלץ פֿאַר אים געמישט, 
עס האָט איבערן װײַסן טיש מיט פּירות אַלערלײ און טאָרט 
געברענט אַ בליצלאָמפּ מיט קרישטאָלעכלעך באַהאָנגען 
ס'האָט מישאַ אים אונטער דער האַנט געפֿירט צום פֿאָטער, 
| און בײַ אים האָבן די הענט געשוויצט -- -- און בחורים, 
און מיידלעך האָבן צוגעקוקט פֿון אַלע זײַטן. 

און איינער, דאַכט זיך, האָט געטאָן אַ ונק צו עמעצן 

ר' חיים-לייב אין יאַרמלקע און שלאָפֿראָק האָט געפֿרעגט 

וי ס'הייסט זײַן טאַטע און אין וועלכן בית-:המדרש דאַוונען זיי, 
דערנאָך האָט ער געקראָגן טיי און איבער זיך דערהערט 
זײַן שוועסטערקינד, די דינסטמויד, פֿרעגן 

--- װאָס מאַכט די מאַמע, זאַװל? --- און געבריט זיך 

מיט טרערן אין די אויגן. דאַן האָט ער געשפּילט. 

און ס'האָט אַ מיידעלע אַ בלאָנדס געפּרװוט די סטרונעס, 
און שפּעטער איז דער גבֿיר שוין נישט געװען 

בלויז יונגע לײַט און מיידלעך האָבן אים אַרומגערינגלט, 
און מישאַ איז געשטאַנען הינטער אים בײַם לייענען 

און דורכגערעדט זיך מיט די אַנדערע איבער זײַן קאָפּ, 
דערנאָך האָט מישאַס שװעסטער (מיט אַ מאָדנעם נאָמען) 
געזאָגט, ער זאָל אַרײַנקומען צוויי מאָל אַ װאָך 

און זי װועט מיט אים לערנען. און שוין אױפֿן װועג אַהיים 
האָט אים באַגלייט אַ בחור מיט צוויי מיידלעך, 

האָט ער זיך אַלץ געקליגט צו זאָגן עפּעס. נישט געקאַנט, 
און נאָך אַנאַנד געריבן זיך די רעכטע האַנט אין רעקל, 

אין שטוב איז ער אַרײַן אויף שפּיצן פֿינגער, 

נאָר פֿונעם סקריפּען מיט דער טיר האָט מען זיך אױפֿגעכאַפּט 
און ס'האָט דער טאַטע אָנגעהויבן בורטשען אין דער נאַכט, 
זיך אויסגעצויגן, נישט אַ ריר צו טאָן דעם ברודער. 
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באַפֿרײַט דעם אָטעם ביסלעכװײַז און אָנגעהױבן פֿילן 
אַז ס'ברענט דער קאָפּ און פֿאַר די אויגן שטייט אַ נעפּל 
פֿון ראָזן ליכט, אין וועלכן אַלץ מישט זיך צונויף. 

נאָר אָט אַ שיילן זיך פֿון נעפּל רויטע פֿלעמלעך, 

װאָס בריען שטעכיק, און עס װערט דאָס גאַנצע פּנים 
מיט בלוט פֿאַרגאָסן: פֿריִער זײַנע הענט, די שװיציקע;: 
דערנאָך די דינסטמויד חיה-ריווע מיט איר קול: 

דערנאָך די שמייכלען פֿון די בחורים: זײַן אייגן האַרץ, 
װאָס האָט געקלאַפּט אַזױ... די פֿלעמלעך בריען 

מיט שאַנד און כּעס אויף זיך. עס מישט זיך אויס 

די זיסע שיכּורקייט מיט אָט דער שאַנד. זיי שלאָגן זיך, 
און ס'האַמערן פֿון היץ די שלײפֿן, שעהען גייען, 

צעגייט די שיכּרות און אַ ניכטערע באַהערשונג קומט, 
און הייבט-אָן איבערוועגן,. איבערמעסטן אַלץ, 

ווערט אײנציקװײַז צענומען יעדער שטעל און ריר. 

און אין דער דורכלעבונג אויף ס'נײַ, אַליין אױפֿן געלעגער, 
קריגט אַלץ, װאָס איז געשען, אַן אַנדער פּנים: 

עס קלאַפּט נישט מער דאָס האַרץ אַנטקעגן גבֿיר 

און רויק קומט דער ענטפֿער, ס'בינדט זיך אויף די צונג, 
ס'איז דאָ אַ װאָרט פֿאַר יעדערן אַ שמיכל, 

און זאַוול שפּרײַזט-אַרום אין װײַסן, רײַכן הויז, 

אַ זיכערער און גלײַכער צװישן אַלע לײַט, 

און ס'ווערט װוי דורך אַ נס די האַנט אַפֿילו טרוקן. 


דער מאָרגן קומט. עס נעמט זיך רודערן אין שטוב. 

דער טאַטע גייט-אַװעק צום דאַװנען. די מאַמע קומט 

און וועקט: די בנים שלאָפֿן נאָך! מען הייבט זיך אויף. 

און אין דעם ליכט פֿון טאָג װוערט אויסגעמישט דאָס אמתע 
מיט דעם, װאָס האָט געזאָלט זײַן אמת. טומלט זיך אין קאָפּ, 
נאָר הינטער דעם גייט-אום אַ בלינד געפֿיל, 
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אַ װאָרענונג אויף דערנאָך: מען דאַרף זיך היטן, היטף 
טוט זאַװל אָן די תּפֿילין, שטייט אין מיטן שטוב, 

קיין ליפּ נישט רירנדיק, און אַז די מאַמע פֿרעגט; 

-- נו, װאָס איז דאָרט געווען? -- באַטראַכט ער זי 

און ענטפֿערט: -- מ'עט מיך דאָרטן לערנען. 

--- װאָס רעדסטו? דער סטודענט אַלין? --- איז נײַגעריק די מאַמע, 
נאָר זאַװל קאָן שוין מער נישט ענטפֿערן: ער עסט 

און ס'בלײַבט אים מיט אַ מאָל דער ביסן שטיין אין האַלדז. 

דאָס האָט אים אָנגעכאַפּט אַ כּעס. און ס'ווילט זיך, װי דער טאַטע, 
אַ מרוקע טאָן און זאָגן -- חיה-ריווע לאָזט דיך גריסף 

נאָר ס'װאַקסט דער כּעס אַזױ, אַז ס'ווילט זיך גאָר 

דעם נאָמען נישט דערמאָנען. קוקט ער בלויז און שװײַגט, 

און מיט ביסן, נישט צעקײַט, הייבט ער זיך אויף 

און לאָזט זיך גיין אין טאַטנס רימערלי. 


2 


דער טאַטע איז געווען אין כּעס: װאָס איז דאָס פֿאַר אַ חנא 
אין מיטן מיטװאָך גאָר אַװעקגײן פֿון דער אַרבעט? 

די מאַמע אָבער איז געוען אויף זאַװלס צד 

און האָט געטענהט: --- לאָז אים קומען צװוישן מענטשף 

און זאַוול, אַז עס איז געװאָרן מאָנטיק פֿינף אַ זייגער, 

האָט אָנגעטאָן דעם װײַסן קאָלנער מיטן קאַפּעליוש און איז אַװעק. 
די קני האָבן געציטערט, מער וי אַלץ פֿון שרעק, 

אַז אױפֿן קלונג פֿון גלעקל זאָל נישט אָנקומען די דינסט. 

איז ער געבליבן װאַרטן פֿאַר די טרעפּ צו דער טיר, 

זיך צוגעהערט, װי ס'קלאַפּט אין אים, ביז מיט אַ מאָל 
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צונױפֿגענומען זיך, אַ שפּרײַז געטאָן אַרױף 
און אָנגעקלונגען. ניין, ס'איז נישט געווען די דינסט. 

אַלײין די גבֿירטע האָט די טיר געעפֿנט. דורכגעפֿירט 

די גרויסע שטוב מיט טעפּעכער און בלומען, 

און אָנגעזאָגט: -- די קינדער װאַרטן שוין אויף אײַןי 

פֿאַר װאָס --- די קינדער? בלויז אַן אויגנבליק. 

און ווען עס עפֿנט זיך די טיר אין צוייטן צימער, 

און ס'גיט אַ שימער פֿאַר די אויגן זון און װײַסקײט, 

און צווייגן, וועלכע שלאָגן זיך אין פֿענצטער, 

פֿאַרשטײט שוין זאַװל. צווישן גרין און װײַס, 

פֿון בוים אויף יענער זײַט, און פֿאָרהאַנג דאָ זיצט מישאַי 

די פֿיס פֿאַרװאָרפֿן, מעשׂה עלטערער אין הויזי 

און איידער זאַװל טוט אַ שאָקל מיטן קאָפּ צו אים, 

שפּרינגט-אָן זײַן שוועסטער --- זון אין אירע קאַשטאַנהאָר, 

די ברוינע אויגן לויכטנדיקע, און פֿון דער װײַסער בליוזע -- 

אַ װײַסער האַלדז און װײַסע ציין אין העלן שמייבל י.. 

און זאַװלס קאַפּעליוש איז שוין נישטאָ. און זאַװל פֿילט 

אַ קליינע ווייכע האַנט אין זײַנער. און ער זיצט, 

און ווייסט נישט וי אַזױ. זאָגט מישאַ צו דער שועסטער: 

--- איך װעל דאָך אײַך ניט שטערן, בעקאַז -- קלינגט עס מאָדנע 
אַזאַ מין נאָמען: בעקאַ.. -- און זי שטייט פֿאַר זײַנע אויגן 

און פֿרעגט אים קשיות: װאָס ער האָט געלערנט 

און װאָס ער קען? און זאַװל קירעוועט די צונג און ווייסט, 

אַז װאָס ער ענטפֿערט איז נישט איר, נאָר אים, 

דעם ברודער אירן... און ער פֿילט --- ער איז געפּלעפֿט: 

דאָרט ערגעץ אויף דער גאַס צי צװישן מענטשן 

װאָלט יענער נישט געפֿרעגט און ער װאָלט נישט געענטפֿערט, 
און דאָ איז ער אַרײַנגעפֿאַלן. רעדט ער האַלבע ווערטער, 

און מישאַ זיצט, וי ער װאָלט נישט געװען דערבײ, 

און קוקט-אַרױס פֿון פֿענצטער. אױסגעפֿרעגט און אָפּגעענטפֿערט. 
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ווערט אױפֿגעמישט אַ ביכל. בעקאַס קליינער פֿינגער 

נעמט אומגיין פֿאַר די אויגן אויף די שורות. 

און זאַװל זעט אַ פּאַסמע זון, װאָס לייגט זיך אין דער קרום, 
און פֿון דעם פֿינגער פֿאַלט אַ שאָטן, און ער גייט אים נאָך 
און זאָגט עפּעס. מסתּמא איז נישט גוט אַז. 

װוײַל ער דערשפּירט איר אָרעם אױפֿן וענטל פֿון דער שטול, 
איר קאָפּ אַריבער זײַנעם, און איר קול איז ווייך, 

פֿאַרריכטנדיק זײַן טעות. דאַכט זיך אָן אַ סוף אַזױ. 

דערנאָך הייבט זי אָן פֿרעגן עפּעס אױפֿן פֿרעמדן לשון. 

ער פּרוּווט זיך ענטפֿערן און זעט די מאַמע זײַנע 

זיך דינגען מיט אַ גוי אין מאַרק איבער אַ פֿורל האָלץ, 

און הערט איר נאָכרוף: -- טשוּיעש =! װאַרגט ער זיך. 

און בעקאַ קאָן נישט אײַנהאַלטן דאָס לאַכן, שעמט זיך 

און שטילערהייט, אַ שולדיקע, פֿאַרטײַטשט זי זיך, 

ביז דאָס גייט אויך אַריבער. ענדלעך שטייט זי אויף 

און גיט אים אָפּ דאָס ביכל, טראָגט אים צו 

דעם קאַפּעליוש צו דער האַנט און הייסט אים קומען דאָנערשטיק, 
שוין באַלד װעט מען דעם אָטעם קאָנען כאַפּן, אָבער דאָ | 
גיט מישאַ זיך אַ הייב און זאָגט: --- װאַרט, איך גיי אויך. 

מען גייט-אַרױס צזאַמען. מישאַ רופֿט זיך אָן 

--- זי איז אַ װוויל מיידל, בעקא, נאָר אַ קינד אַ ביסל, 

איר דאַרפֿט נישט נעמען ערנס ווען זי לאַכט. 

--- מיך אַרט נישט.. -- ענטפֿערט זאַוװל. האָט געמיינט, 

אַז יענער װעט אים װעלן כאַפּן ערשט בײַ עפּעס 

און דאָ װעט ער אים װײַזן,. ווער ער איז. 

נאָר מישאַ נעמט זיך אָן פֿאַר אים. און זאַװל, 

אויב ער האָט, זיצנדיק בײַם טיש, באַשלאָסן אַ מינוט, 

אַז ער װעט מער נישט קומען, פֿילט אַצינד, 


* (װײַסרוסיש) הערסט? 
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אַז דאָס איז אויס. בײַם ראָג צעשיידט מען זיך. 
ער גייט אַלין, און ערשט דערמאָנט ער זיך, 

אַז אינעם ווינקל צימער, אױפֿן װײַסן בעט, 

איז פֿריש געפּרעסט געלעגן אױסגעשפּרײט 

אַ װײַס באַטיסטן קלייד מיט גרינע שפּרענקעלעך 

און אַרבל אויסגעשטרעקט אין ביידע זײַטן -- און ער זעט, 
וי שפּעטער אין אַ שעה װעט בעקא אין דעם קליד 
שפּאַצירן גיין אין סאָד, און ווייסט בי זיך, 

אַז הײַנט װעט ער שוין ערגעץ נישט אַרױסגײן 


דער ברודער איז נאָך איין מאָל בײַגעװען דאָס לערנען, 
נאָר אויף דער גאַס האָט ער שוין זאַװלען נישט געטראָפֿן 
ביז װאַנען ער איז אָפּגעפֿאָרן, זאַװל ווידער 

האָט נישט נאָר זיצנדיק מיט בעקאַן, נאָר נאָך מער, 

אַליין איבער די ביכלעך יעדן אָװנט אָפּגעמאַכט בײַ זיך, 

אַז ער װעט בלויז נאָך איין מאָל גיין, באַדאַנקען און אַן עקי 
פֿאַרפֿאַלן -- טויג ער נישט און אויס! אָט זיצט ער דאָי 

אַ יונג פֿון פֿינף און צװאַנציק יאָר, און מאַטערט זיך 
אַרײַנקלאַפּן אין קאָפּ די פֿרעמדע ווערטער, שוויצט 

זיי אױיסצושרײַבן ריין און וייסט, אַז ס'איז אומזיסט, 

װאָס קאָן ער טאָן? ער חזרט מיט עקשנות, אָטעמט-אָפ, 
פֿאַרקוקט זיך אױפֿן לאָמפּ, פֿאַרחלומט זיך, דערמאָנט זיך -- 
און נאָך אַ מאָל דאָס זעלבע. אָװנטן און װאָכן 

די גאַס נישט אָנגעזען, נישט אָנגערירט די פֿידל. 

און אַז ער קלאַפּט שוין יאָ עפּעס אַרײַן אין קאָפּ, 

איז שפּעטער, ווען ער דאַרף עס אויסריידן, װוערט אים די צונג 
וי בלײַ אין מויל און ס'קלינגט אַזױ משונה-אומגעלומפּערט, 
אַז צײַטנװײַז, פֿון שאַנד, הייבט ער אַלײן אָן לאַכן 

נו, טויג ער נישט, פֿאַרפֿאַלן! אָבער ווען ער קומט אַהין. 

און זעט, װי בעקאַ ראַנגלט זיך מיט זיך אַלײן, 


זאל רימער 85 


באַשליסט ער נאָך אַ מאָל, אַז ער װעט מוון בײַקומען 

די טעמפּקײט, וועלכע זיצט אין אָט דער חיה -- זאַװל -- 

אַז נישט, איז ער נישט ווערט די ערד װאָס טראָגט אים, 

און זי איז אַזױ גוט. האָט מורא, טאָמער דאָך 

האָט זי אים ויי געטאָן -- ער זעט עס קלאָר -- 

און בעט אים נאָכן לערנען טרינקען טיי מיט זֵיי, 

מיט איר און מיט דער מאַמען און דעם קליינעם שוועסטערל. 
און ער -- װי שלעכט עס זאָל ניט זײַן דאָס זיצן דאָ בײַם טיש -- 
ווערט דאָך אַזױ צענומען אינעוייניק. דערפֿאַר אָבער 

איז ביטערער דאָס קומען נאָך אַ מאָל. ער גייט-אַרױס 

בײַ צײַטנס פֿון דער היים און שפּרײַזנדיק פּאַמעלעך 

פּרובירט ער אױפֿן וועג זיך איבערזאָגן אַלץ, 

אין מוח אָבער ליגט אַ קנויל פֿון ווערטער, ווענדונגען און כּללים, 
און אַז ער וויל דעם פֿאָדעם אָנכאַפּן פֿון קנויל, 

דערשרעקט ער זיך און בלײַבט אין מיטן גאַס צעטומלט 

מיט אויגן אין דער ערד, אַזױ וי ער זאָל זוכן עפּעס, 

װאָס ער האָט אָקערשט דאָ פֿאַרלױרן. ניין, נישטאָ. 

דערמאָנט ער זיך, אַז ער מוז װײַטער גיין, 

און גייט. און ס'קלאַפּט אין קאָפּ, אַז בעסער זאָל ער - 
באַהאַלטן זיך, אַנטלױפֿן, זיך נישט װײַזן מער, 

דאָך ציט עס אים צו דעם באַגרעבעניש -- -- און אָט 

שוין זיצט ער קעגנאיבער בעקאַן, זאָגט מעכאַניש נאָך 

דאָס אײַנגעחזרטע און -- -- דאַכט זיך -- עס איז גוט. 

באָדאַי * װאָלט זי אים גאָרנישט נישט געפֿרעגט! נאָר ניין -- -- --- 
און ער בלײַבט זיצן װי אַ גולם -- שטיל און שטום, 

זי רעדט נישט מער. שטייט-אויף, נעמט אומשפּרײַזן 

אין צימער הין-און-הער און יעדער טריט אירער 

קלאַפּט-אָן װוי מיט אַ דינעם העמערל אין שפּיץ פֿון האַרץ, 





יי 


? בעסער (װאָלט געװועז), הלוואי 
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אין יענעם שפּיץ, װוּ ס'ליגט צונױפֿגעקנױלט און שטום 

די אָרעמע נשמה זײַנע. זאָל עס קלאַפּן, זאָל עס! 

און זי רעדט אַלץ נישט, בלײַבט אין מיטן שטוב, 

פֿאַרקוקט זיך אויף אַ בלום פֿון די טאַפּעטן אויף דער װאַנט 
און קוקט. דאַן טוט זי זיך אַ קער צו אים און זאָגט 

מיט איין מאָל אַזױ שטיל און פּשוט: -- מאָדנע בלומען 
װאָס ברענגט איר מיר נישט װײַזן װאָס איר שרײַבט? 

ער גלאָצט די אויגן אויס, דאַן כאַפּט ער זיך: 

-- -- איך שרײַב נישט גאָר נישט. זינט איך לערן זיך בײַ אײַך, 
איז שרײַב איך גאָר נישט מער.. --- אַזױ פֿיל צער 

און אונטערטעניקייט אין קול זײַנעם. זי בײַסט די ליפּ; 

-- פֿאַר װאָס? איר דאַרפֿט עס נישט פֿאַרװאַרפֿן, 
שרײַבט-אָן עפּעס און ברענגט. איר װעט עס טאָך אַ יאָ? 
ער ענטפֿערט: -- יאָ! --- און זי מיט ביידע הענט 

נעמט איינע זײַנע און זי האַלט זי שװײַגעדיק. 

דאַן פֿירט זי אים אַליין ביז צו דער טיר, 

אַליין ביז צו דער טיר אין דרויסן, עפֿנט זי פֿאַר אים 

און זאָגט: --- אַ גוטן טאָג אײַך, זאַװל, קומט צו גיין! 


דעם זעלבן אָװונט האָט זיך ווידער אױפֿן פֿישמאַרק 
צעטראָגן פֿידלשפּיל פֿון שלום רימערס הז 

און אין דער אלול-נאַכט האָבן זיך וװײַבער אױפֿגעקליבן 
און פֿרום זיך צוגעהערט. דאָס האָט זיך זאַװל 

זײַן אומעט אָנגעשטעלט, עס זאָל אַרױסזינגען פֿון אים, 

און שפּעט בײַ נאַכט, ווען משה איז געשלאָפֿן 

האָט ער דאָס לעמפּל אָנגעצונדן, זיך אַװעקגעזעצט 

און אָנגעהויבן אײַנהערן אין זיך. עס איז אָבער אין קאָפּ 

אַ װירװואַר אומגעגאַנגען פֿון אַרײַנגעקלאַפּטע ווערטער, 

און ס'האָט געפּרעסט די שװוערקייט פֿון דער טעמפּער שאַנד. 
און ס'האָבן זיך געקלעפּט די אויגן -- איז ער נאָך געזעסן 
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ביז װאַנען ס'איז דער קאָפּ געפֿאַלן אױפֿן טיש 
און דאַן דאָס לעמפּל אױיסגעלאָשן. מאָרגן נאָך אַ מאָל, 
שוין קוקן פֿון פּאַפּיר אַראָפּ די שורות: 


בײַ דיר אין די רײַכע פּאַלאַצן 
איז לוסטיק און ליכטיק און שיין, 
און איך אין מײַן אָרעמען צימער, 
איך זיץ און איך טרױער אַליין 


נאָר ווען ער זעט זיך זיצן קעגנאיבער בעקאַן 
און פּרוּווט עס לייענען, פֿאַרשעמט ער זיך, 
פֿאַרמעקט עס, מעקט עס לאַנג, עס זאָל קיין אות 
נישט לאָזן זיך דערקענען, און נאָך שווערער מי 
באַקומט ער אַנדערע פיר שורות: 


אַ שיינע ריז אין גאָרטן בליט, 
עס שײַנט אױף איר די זהן. 

איך זינג צו איר מײַן האַרצנס ליך, 
זי וייס גאָר ניעקט דערפֿון. 


און ווידער זעט ער בעקאַן שמייכלענדיק, 

און ס'דאַכט זיך --- באַלד װעט זי אַװעקדרײען דעם קאָפּ 

און זיך פֿונאַנדערלאַכן. רײַסט ער דאָס פּאַפּיר 

און בײַסט די פֿינגער. ניין, ער טויג שוין מער צו גאָר נישט, 
אַן אָנגעשפּאַרטער אויף די עלנבויגנס װאַרט ער 

ביז װאַנען ער ועט אײַנשלאָפֿן דאָ זיצנדיק. 

נאָר ווען ער הייבט שוין אויף אַן אמת אָן צו דרימלען, 
ווערט העל אין אים, ער רײַסט די אויגן אויף און שרײַבט: 


כיבין אַ בעטלער אױיף די וועגן 
און איך ואַנדער אייביק אום. 
מײַנע ליפּן גאָרנישט פֿרעג, 
נאָר די אױיגן בעטן שטום. 
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איך האָב נאָך בײַ קיינעמם טירן 
נישט געבעטן קיין געשאַנק, 

נאָר די שטומע אויגן פֿירן 

װוּ סיאיז פֿריידן און געזאַנג. 


ס'יהאָט מיך קיינער נישט געזען, 
איך זאָל אויסשטרעקן אַ האַנט, 

נאָר דאָס האַרץ אַליין אין וייען 
בענקט אן בעט זיך נאָך אַנאַנד, 


וען די טרערן מײַנע פֿליסן, 

און עס שטיקט זיך מײַן געויין 
װעלן נאָך די שטערן ויסן 

און די נאַכט װועט עס פֿאַרשטײין 


נאַכטן און שטערן וװעלקן הערן 

װאָס איך װיין און װאָס איך ויל, 

ביז מײַן האַרץ װעט שטום אױיך ווערן 
און װועט אױסגין אין דער שטיל. 


עס איז געווען אַ שװײַגן גלײַך נאָך דעם וי זאַװל האָט 
מיט אַ פֿאַרדומפּטן קול דאָס ליד פֿאַר בעקאַן אָפּגעזופּט. 

די אויגן אָפּגעװענדט פֿון איר, האָט ער געפֿילט 

די בליקן אירע, דאַן דערשפּירט איר האַנט 

אויף זײַנער און דערהערט איר בעטף -- לייענט נאָך אַ מאָל, 
ערשט דעמאָלט האָט ער אָנגעטראָפֿן אירע אויגן, 
פֿאַרחידושטע און ווייכע, און זײַן קול אין קלאָר געװאָרן 
זי האָט זיך צוגערוקט, אַרײַנגעקוקט אין בלאַט, 

גענומען עס אין האַנט און מיט זײַן אונטערזאָגן 

אַלײין געלייענט. איצט איז ער געווען דער לערער, 

כאָטש ער האָט עס געטאָן אַזױ וי אומגערן, נישט מיינענדיק, 
און זי האָט נאָכגעזאָגט די רייד פֿון זײַנע ליפּן, 
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זי האָט געבעטן: -- גיט עס מיר, איר ווילט? 

האָט ער נישט אָפּגעזאָגט. און זי האָט עס צונױפֿגעלײגט, 
באַהאַלטן אין אַ בוך און זיך געװוענדט צו אים. 

-- איר זײַט נישט בייז אויף מיר? -- פֿאַר װאָס! 

--- איך ווייס נישט. גוט. נו, האָב איך נישט געפֿרעגט. 
איצט לאָמיר לערנען. --- האָט זי זיך אַרומגעקוקט, 

אַז זאַװול האָט קיין ביכער נישט געבראַכט, 

און זיך פֿאַרװוּנדערט: --- װוּ זײַנען די ביכער? 

האָט ער דעם קאָפּ אַראָפּגעלאָזט און װערטערװײַז געזאָגט: 
-- מען דאַרף נישט. כ'זע דאָך, אַז עס גייט מיר נישט. 
און אײַך איז שווער. איך װעל זיך גאָר נישט אויסלערנען 
איז על איך בעסער שוין נישט קומען --. אָפּגעזאָגט 
דאָס אײַנגעחזרטע און אין זיך דאָך געװאַרט אויף עפּעס, 
איז בעקאַ. רויט געװאָרן, פֿון צעמישטקייט צוגעגאַנגען 
אים אָנגענומען בײַ אַן אַקסל און גערעדט אַזו, 

וי ס'רעדט אַ קינד מיט גרייטע טרערן 

-- דאָס זײַט איר נישט גערעכט. נישט אמת, זאַװל, 

אָט װעט איר זען. מיר ועלן זיך אַ נעם טאָן 

און איר װעט מוזן, מוזן קענען. איר'ט שוין זען 

און ער האָט צוגעהערס און בלויז געשאָקלט מיטן קאָפּ, 


דערווייל האָבז זיך אָנגערוקט די ימים-טובים, 

דאָס לערנען איז אַראָפּ פֿון וועג. און באַלד נאָך סוכּות 
האָט זיך אויף זאַוולען אָנגעיאָגט אַ נײַע שרעק. 

אין דרויסן האָט גערעגנט. ס'האָבן לוזשעס ? װאַסער 
פֿאַרפֿלײצט דעם פֿישמאַרק,. און די גרויסע שטיוול, 

וי לײַכט מען זאָל די טריט ניט שטעלן 

פֿאַרכליאַפּען זיך אין בלאָטע, און דערנאָך קומט-אויס 


? ריטשקעס, 
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צו רײַבן זיך אַ האַלבע שעה די פֿיס 

אין שטרוימאַט פֿאַר דער טיר. און ווען די האַנט 
רירט-אָן דעם גלאָק, ערשט דעמאָלט קלאַפּט דאָס האַרץי 
אַז טאָמער בלײַבן פֿלעקן אױפֿן טעפּעך אין דער סאַליע. 
װאָלט זאַוול שוין אַװעק און געקױפֿט קאַלאָשן, 

האָט ער דערזען אָבער דעם טאַטן װי ער כאַפּט אַ קוק 

פֿון אים אויף די קאַלאָשן און צוריק, און זיך געטראַכט: 
-- זאָל זײַן װאָס וויל זיך! --- און באַשלאָסן װײַטער 
געדולדיק רײַבן זיך די פֿיס אין שטרוימאַט *. 

עס איז אים נישט אַריבער גלאַט. אויב נישט די באַלעבאָסטע, 
האָט אים די דינסט אַ מאָל בײַ דער טיר געכאַפּט 

און אױיסגעשאָסן: --- זע נאָר, װוי עס קריכט מיט די שטיװאַליעס! 
דאָס איז געווען אַ צוגאָב צו איר ערשטן ברוך-הבאָי 

און ס'האָט אים טעג דערנאָך געקלונגען אין די אויערן 
נאָר מיטן לערנען איז דערפֿאַר געגאַנגען בעסער: 

מען האָט געלאָזט די לערן-ביכער, זיך גענומען לייענען, 
און בעקאַ. זעענדיק וי זאַװלס פּנים לײַכט, 

ווען ער דערפֿילט דעם טראָפּ פֿון לידער, גים אים נאָך 
און ווערט באַלױנט דערפֿאַר: ער כאַפּט עס און באַנעמט. 
נאָך מער: דורך זאַװלס פֿרײד הייבט בעקאַ אָן צו זען 

אַ נײַעם זין אין יענע לידער, װאָס זי האָט אַמאָל 

אין שול געחזרט. עפֿנט זי די אױיגן 

און ס'קוועלט-אַרױס פֿון זיי. צעגליען זאַװלס אויך אַזױ, 
אַז מיט אַ מאָל באַקומט ער לשון און שיסט-אויס: 

-- איך האָב צו דעם אַ ניגון. -- קוקט אים בעקאַ אָן 
--- װוּ האָט איר עס גענומען? -- כ'האָב אַליין געמאַכט. 
ווערט בעקאַ גאָר אַנטציקט און װיל עס הערן גלײַך. 
און זאַװל האָט חרטה, נאָר ער קאָן נישט העלפֿן 





== 


5 טרעטער. 
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און זינגט עס שטילערהייט. ערשט דאָ, אין זינגען, 

פֿילט בעקאַ נאָך אַ מאָל, װי הילצערן עס קומען 

בײַ אים פֿון מויל אַרױס די פֿרעמדע וװערטער --- לאַכט זי, 
און ס'טוט אים מער נישט וויי. פֿאַרקערט:; 

ער לאַכט מיט איר צוזאַמען און צום סוף באַשליסט מען 
אַז ער װעט ברענגען ווען עס אין די פֿידל 

און אױיסשפּילן דעם ניגון. 


מאַכט זיך איין מאָל, 

אַז זאַװל קומט צו גיין און בעקאַ איז נישטאָ, 

גייט-אָן די באַלעבאָסטע און פֿאַרהאַלט אים; 

--- װאָס אײַלט ער זיך? מסתּמא ט'ריווטשע? קומען באַלד, 

און זאַװל זיצט מיט איר בײַם טיש, טרינקט טי 

פֿאַרנעמט איר שטילן קול און קוקט זיך צו 

וי ס'לױפֿן דינע קנייטשלעך פֿון די אויגן אירע, 

און װי די הויט אויף אירע װײַסע הענט איז לױין, 

און פֿון דעם אַלעם, פֿון די אויגן, הענט און קול, 

צעגייט זיך אַזאַ װאַרעמקײט און ס'איז אים לײַכט, 

װאָס רעדט מען? גאָר נישט. וי זײַן מאַמע הייסט 

און װיפֿל קינדער קיין עין-הרע ס'איז פֿאַראַן 

און צי דער טאַטע האָט גענוג פּרנסה -- זאַװל ענטפֿערט 

און שעמט זיך נישט, װײַל ער דערפֿילט אין ריידן 

אַ מאַמישקײט אַזאַ. און ווען ער גייט אַװעק 

און ס'הייבט אים אָן צו מאַטערן דער צװײפֿל, 

צי ער האָט נישט גערעדט שוין צו פֿיל פֿאַרן ערשטן מאָל, 

געפֿינט ער אַ באַרויקונג אין שײַן פֿון אירע אויגן, 

װאָס גייט אים נאָך. און טראַכט: אָט איז אַ מאַמע. מאָדנע! 
ער האָט דאָך אויך אַ מאַמע, האָט זי ליב, יאָ, האָט זי ליב, 


?(פאַרקירצונג) װצט ריווטשע, 
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כאָטש ער האָט קיין מאָל נישט געטראַכט דערפֿון, 

און דאָך װאָלט ער מיט זײַנע, מיט דער איגענער, 

זיך נישט אַװעקגעזעצט אַזױ אַ גאַנצע שעה.. פֿאַר װאָס? 
דערמאָנט ער זיך די מאַמע מיט די ביינערדיקע הענט 
און שפּיצן פֿינגער וי אַ ריבאײַזן פֿון נייען. 

דערזעט זי מיט די ברילן אויף דער נאָז, בײַם לעמפּל, 
און די האָלאָבליעס 10 פֿון די ברילן אין דער שװאַרצער קופּקע, 
פֿון וועלכער ס'האָט דאָס טיכל זיך אַראָפּגערוקט -- 

אָט זיצט אַזױ די מאַמע זײַנע, צערעוועט :: און לייגט 

אַ לאַטע אויף אַ לאַטע, און זי רעדט צו זיך אַלײן: 

--- אַזױ פֿיל לאַטעס, אַז קיין העמד איז שוין נישטאָ. 

דער מאַמעס קליינע אויגן ווערן אויך אַזױ 

אַרומגערינגלט מיט אַ נעץ פֿון קנייטשן, ווען זי שמייכלט, 
און אין איר קול, דעם אײַנגעבראָכענעם און האַרטן, 
קלינגט-אָפּ דער זעלבער אומעט, װאָס בײַ יענער. 

זײַן מאַמע! די פֿון אַלע פֿינף און צװאַנציק יאָר! 

און גייענדיק אַזױ פּאַמעלעך, מאַכט ער בײַ זיך אָפּ, 

אַז ווען ער װעט אַרײַנקומען אין שטוב און זי דערזען, 
וועט ער זי אָננעמען בײַ דער האַנט און זאָגן עפּעס. 

בײַ דער שוועל פֿון שטוב פֿאַרשעמט ער זיך פֿאַר דעם 
און טראַכט, אַז װײַל ער שעמט זיך, װעט ער דווקא טאָן אַזױ. 
נאָר אַז ער עפֿנט-אױף די טיר, באַגעגנט אים 

דעם טאַטנס קול: -- אָט גייט דאָך דער סטודענט דײַנער! 
און שטייענדיק בײַ דער פּליטע 32 מיטן קאָפּ אַראָפּגעלאָזט, 
הערט-אויס די מאַמע און האָט מורא זיך אַרומקוקן 





0 (שפּאַס-לשון) װי די פלאָקגס פון אַ װאָגן, פאַר א פערד. -- ** ריטשעט 
וי אַ בהמה. -- -* קיכפּלאַט, 
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דערנאָך האָט נאָך אַ. מאָל פּאַסירט: אַװעקגעגאַנגען בעקאַ, 

און זאַװל װאַרט אויף איר, און נעבן אים 

די קליינע ליזע דרייט זיך, רײַבט זיך בי זײַן שויס 

און ס'רעדט די גבֿירטע אומעטיקער נאָך: -- נו, װאָס? 

אָס ווערט שוין מישאַ באַלד אַ דאָקטער מיט גאָטס הילף 

און װעט אַװעק פֿאַר זיך. און ריווטשע --- זאָל געזונט זײַף -- 
וי לאַנג נאָך װעט זי װעלן זיצן בײַ דער מאַמען? 

און באַלד גייט ליזינקע שוין אויך אין שול -- װעט אַװעק 
אויף האַלבע טעג.., און זאַװל הערט זיך אײַן, 

און אַז דאָס מיידעלע שפּאַרט-אָן אויף אים דאָס קעפּל, 
פּרובירט ער אָנצורירן אירע בלאָנדע קרויזן, 

און זי, זיך אומגעדרייט, פֿאַרקוקט אים אין די איגן, 
צעשמייכלט זיך אַנטקעגן אים און זאָגט; 

-- פֿאַר װאָס קומסטו ניט שפּילן? איך האָב ליב 

צו הערן, אַז דו שפּילסט. --- ווערט זאַװל רויט 

און פֿרײידע שמייכלט: -- כ'לעבן, ליזע איז גערעכט, 

און דרי נעמט זי די קליינע טאָכטער מוסרן -- 

מען אירצט אַן עלטערן! װאָס אין דאָס פֿאַר אַ דן? 

זאָגט זאַװל: -- ס'מאַכט נישט אױיס! -- און איז איר דאַנקבאַר 
פֿאַר אָט דעם דה, דעם קינדערשן, װאָס מאַכט אים אַזױ היימיש. 


און זי פֿירט-אױס בײַ אים. זי הערט אים שפּילן, 

און ס'הערט ר' חיים-לייב און פֿרײדע און די באַלעבאַטים, 
און בעקאַ הערט, און ס'הערט דאָס גאַנצע יונגװאַרג, 

װאָס איז געקומען צו די לאַטקעס חנוכּה. די לאָמפּן ברענען 
די טיר פֿון סאַליע אין דעם עסצימער איז אָפֿן, 

דער קאַכל-אױוון גליט. און אַלע פּנימער 

צעפֿלאַמטע, שײַנענדיקע, לײַכטן קעגן אים, 

און ס'איז אים גוט. עס איז אים אַזױ גוט, 

וי ס'איז נאָך קיין מאָל נישט געווען. און ווען די קליינע ליזע 
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גייט-צו צו אים, נעמט ער אַלײן איר פֿינגערל 

און פֿירט מיט דעם איבער די סטרונעס, און ער לאַכט, 

און ליזע לאַכט צוריק. און זאַװל זעט אַפֿילו נישט, 

וי ס'שטייט ר' חיים-לייב און רעדט צו אים:; 

--- איר האָט אַ שיין געפֿיל אין שפּילן, יונגער מאַף 

אַ שאָד! אַ שאָד! --- און זאַװל ווייס נישט װאָס אַ שאָדײי 
װײַל ס'האָט דאָס יונגװואַרג זיך שוין אָפּגעטײלט אין סאַליע. 
מען רופֿט אים דאָרט. און ווען ער קומט-אַרײַן, 

שטייט בעקאַ און זי דעקלאַמירט. אַ שטייגער װאָס! 

דאָס בעטלערליד, זײַן אייגן בעטלערליד קלינגט העל 

אין בעקאַס קול. און זאַװל הערט און שעמט זיך נישט. 

די אויגן פֿלאַמען,. און ער הערט די קלאַפּערײַ פֿון הענט 
און גיט זיך נישט אַ ריר אַפֿילו. בעקאַ גייט צו אים 

און בעט אים לייענען -- איז לייענט ער און פֿילט 

איר אָרעם נעבן זײַנעם, און די פֿיס -- װי גאָר נישט, 

זיי שטייען גלײַך און גיבן נישט קיין ציטער, 

וי ס'װאָלטן אַלע מאָל אַזעלכע בעקאַס טוליען זיך צו אים, 
און אַז זי בעט אים זינגען -- זינגט ער און ער הערט, 

וי ס'ווערט דער ניגון אױפֿגעכאַפּט פֿון איר און אַנדערעי 
און אָט אָ שטייט ער, ער אין מיטן, און די יונגע לײַט 

און מיידלעך -- אַלע זינגען נאָך דעם ניגון זײַנעם, 

זײַן, זאַװולס, ניגון --- גלײַך װי ער װאָלט אַלע מאָל 

געווען דער פֿאָרזינגער, דער אָנפֿירער פֿון זי 

אַהיים באַגלײט מען אים אַ גאַס און צויי. און האַרטער שנײי 
זינגט-אונטער בלאַנקענדיק. דערנאָך לױפֿט ער אַלײן 

און ס'צופּט די אויערן. און ס'איז אים שווער צו כאַפּן 

צי ס'איז די היץ אַזױ, װאָס ברענט זײַן פּנים, 

צי ס'איז דער פֿראָסט. ער גנבֿעט זיך אַרײַן אין שטוב, 

און אין דער שווערער לופֿט פֿון שלאָפֿעדיקײט פֿאַלט ער 
אויף דעם בשותּפֿותדיקן שטרויזאַק. און ס'איז אַלץ אין אים 
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אַזױ משונה װאַך, אַז ס'ווילט זיך שרײַען אויף אַ קול, 
און מיט אַן אָפֿן מויל אין קישן שטיקט ער זיך אַרײַן, 
וי דאָרט אַרײַנצושרײַען זײַן געשריי, דאָס נישט-געשרלענע, 


אוֹן איבער מאָרגן שפּרײַזט ער מיטן בוך אין האַנט 

אין אָװנטיקער גאַס. און קומט ער צו דער טיר פֿון הויז 
און דאַרף אין גלעקל קלינגען, בלײַבט ער שטיין אַ װײַל 
און װאַרט. ס'איז מער שוין נישט קיין שרעק, 

פֿאַרקערט. אַ װאַרעמע, אַ מילדע היימלעכקייט 

פֿליסט-צו צום האַרצן. און ס'איז גוט צו שטיין אַזױ ‏ 

און וויסן, אַז באַלד עפֿנט זיך די טיר, און דאָרט -- 

איז היים, זײַן אָפּגעהיטע, יום-טובֿדיקע היים, 

נאָר מענטשן גייען אויף דער גאַס. ער קלינגט און קומט-אַרײַן 
שטייט בעקאַ אין איר צימער, פּאַקט אַ טשעמאָדאַן, 

די מוטער נעבן איר, פֿאַרשטײט ניט זאַװל, 

און בעקאַ בעט אים איבער: -- גאָר אַרױס פֿון זינען 

צו זאָגן אייערנעכטן, אַז זי קלײַבט זיך צו אַ טאַנטע 

אויף צוויי, דרי װאָכן. אָבער באַלד נאָך די חגאות 

האָט ער זי װוידער דאָ -- און מען ועט װײַטער לערנעף 
געזעגנט זיך, און זאַװל גייט אין גאַס און ציילט די טריט, 
װאָס דען? ער האָט געמעגט זיך ריכטן אויף אַזױנס. 
געמיינט, אַז גאָר די וועלט איז זײַנע מיט אַ מאָל, 

אַ נײַע היים... אַ יום-טובֿדיקע... גולם איינער! 

און רעכט אַזױ ! אַ מצווה אויף דיר, זאַװל! נאַ און ווייס.., 
די מאַמע טוט אַ פֿרעג: --- װאָס עפּעס אַזױ גיך? 

ער ענטפֿערט-אָפּ: זי איז אַװעקגעפֿאָרן צו אַ מומען, 

און אַז זי קוקט אים אֶָן -- אויף לאַנג אַװעקגעפֿאָרן? 
פֿאַרנעמט ער זיך שוין גלײַך צו זיך אין קאַמער 

און מרוקעט גייענדיק: -- בלויז איבער די חגאות. 
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אַריבער די חגאות -- האָט נאָך זאַװל אָפּגעװאַרט אַ װאָך 
און מאָנטיק ווידער אָנגעקלונגען בײַ דער טיר, 

געעפֿנט האָט אים דאָס מאָל חיה-ריווע 

און אָפּגעשניטן : --- קיינער אין דער היים נישטאָ. 

נאָר זעענדיק, אַז ער איז שטיין געבליבן אַ צעמישטער, 
האָט זי געזאָגט: --- װאָס איז? דו גלייבסט מיר נישט? 

נו, קאָנסטו גיין זיי זוכן, אַז דו ווילסט, 

און גלײַך צוריקגעכאַפּט מיט אַ געענדערט קול: 

-- כ'מיין טאַקע, זאַװל, קום-אַרײַן אין הויז אַ װײַל, 

קאָן זײײַן די באַלעבאָסטע װעט באַלד אָנקומען 

ער האָט אַ קוק געטאָן אויף איר אַזױ, אַז פֿון זײַן קוק 

האָט זיך די רוגזה ווידער אָנגעצונדן אין איר פּנים: 

--- װאָס איז? די כּלה דאַרפֿסטו? נאָך נישטאָ די כּלה, 

און האָב קיין מורא נישט -- זי װעט נישט קומען אַזױ גיך. 
ערשט דאַן האָט ער זיך שנעל אַ קער געטאָן צום גאַס 

און ס'האָט די טיר, װאָס האָט זיך הינטער אים פֿאַרהאַקט, 
אַ זצץ געטאָן מיט כּעס איבערן קאַרק. 


דעם שבת, נאָך דעם, איז צו גאַסט געקומען חיה-ריווע. 
בײַם טיש, פֿון וועלכן מ'האָט די ברעקלעך נאָך נישט אָפּגעשאַרט, 
האָט זאַול כּלומרשט וי געלייענט אַ ראָמאַנען-ביכל, 

נאָר אין דעם טאַטנס שנאָרכען און דער מאַמעס צוברומען 

האָט יעדע װײַלע אים דער קאָפּ גענױיגט אַרונטער. 

און ס'איז געווען גוט אַזױ צו זיצן און צו פֿילן 

װוי ס'פֿאַלט דער דרימל אויף דעם נאָגעניש אין האַרץ. 

האָט פּלוצלינג זיך די טיר אַ ריס געטאָן. אַ כװאַליע קעלט 
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האָט זיך אַרײַנגעיאָגט אין דער נאָך-טשאָלנטיקער לופֿט, 
ס'האָט זיך דערהערט אַ הילכיקער: -- גוט-שבת, מומע! -- 
און חיה-ריווע אין אַ ברוינעם פּלושענעם זשאַקעט, 

אַ שאַל איבערן קאָפּ און מופֿקע * אין דער האַנט, 

איז אויסגעװואַקסן פֿאַר דער שוועל. מען האָט זיך אױפֿגעכאַפּט, 
און באַלד האָט זי זיך פֿון זשאַקעט אַרױסגעשײלט, 
באַװײַזנדיק אַ געלן אונטערשלאַק, און אין אַ סאַמעט קאַפֿטל 
פֿון אַ משונהדיקער פֿאַרב (אַוודאי פֿון דער באַלעבאָסטע 

אַן אַלטע זאַך איבערגעניצעוועט +:), זיך צוגעזעצט בײַם טיש. 
די מאַמע האָט אַרױסגעװיקלט פֿון די שמאַטעס אױפֿן אויוון 
די הייסע באַנקע טיי, דערלאַנגט די סיראָפּ *1 -קיכלעך, 

דער טאַטע האָט זיך אָפּגעגאָסן נעגל-װאַסער 

און איידער מ'האָט נאָך צײַט געהאַט אַ װאָרט אַרױסצורײדן 
האָט חיה-ריווע שוין געטענהט: יאָ. זי קלײַבט זיך לאַנג 
אַרײַנגײן צוֹ דער מומען... נאָר ער האָט עס צײַט, 

אַז מ'איז אַזױ פֿאַרהאָרעװעט. אויך אַ לעבן 

מישטיינס געזאָגט! קיין חיי-שעה נישט אָנצוזען בל זיי, 
נישקשה, חיה-ריווע קען דעם יחוס. אפֿשר דאַכט זיך זאַװלען 
אַז זיי זײַנען דאָס אייבערשטע פֿון שטױיסל. אָבער זי 

האָט שוין געזען אַזעלכענע יחסנים, אַזאַ יאָר אויף איר! 

(דאָ האָט בי זאַװלען ס'האַרץ גענומען קלאַפּן 

און ער האָט נאָך אַ בלאַט אַ מיש געטאָן אין בוך), 
אַװעקגעפֿאָרן זי, די טאָכטער, כּלומרשט נאָר צו גאַסט, 
ערשט זעט זיך אָן --- זי האָט דאָרטן פּאָצאַפּעט 15 

אַ חתן גאָר. זי, חיה-ריווע, האָט אַלײן געהערט, 

אַז ס'איז געוועזן וועגן דעם אַ בריוול פֿון אַ מומען. 

נישקשה! איצטער װעט זי אַזױ גיך אַהיים נישט קומען. 


+-יריריי :1 





* פוטערשוץ פאַר די הענט (אַנשטאָט קעשענעס) -- *+ איבערגעמאכט 
(אויף דער אַנדערער זײַט, - - 15 צוקער-קיכלעך. -- * דערטאַפּט, געפונען, 
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(דאָס ‏ האַרץ נעמט קלאַפּן מוראדיק בי זאַולען 

און גאָר דאָס בלוט קומט אים אַרײַן אין פּנים). 

װאָס דען? אַבי געזונט. זיי קריגן שוין חתנים. 

און דאָ, אַן אָרעמע יתומה... זאַװל קומט דאָך דאָרט אַרײַן 

איז --- ווייסט ער דאָך. אַ שטייגער, זאַװל אַז ער קומט אַהין, 
װאָס איז ער דאָרט בײַ זיי? זײַן טובֿה מיינען זייי 

און מומע, װיפֿל איז שוין זאַװל אַלט אַצינד? 

אַ זעקס און צװאַנציק, דאַכט זיך, ניין? זי, חיה-ריווע, 

װעט אַרום פּורים-צײַט באַלד אויך שוין זײַן אַ צוויי און צװאַנציקײ. 
די מאַמע קוקט זי אָן און הייבט-אָן חשבוגען 

און ס'קומט-אויס, אַז דרײי װאָכן נאָכ סוכּות 

איז אַקוראַט געװאָרן אַכט און צװאַנציק יאָר 

זינט ס'איז געוועזן חתונה בײַ חיה-ריוועס מאַמען 

אונדז אַלעמען צו לאַנגע יאָר. װערט יענע אָנגעצונדן 

-- װאָס רעדט איר, מומע! זאָלט איר מיר געזונט זײַןי 
פֿאַרשװײַגט די מאַמע מיט אַ זיפֿץ און יענע טענהט װוידער: 

--- בי לײַטן, אַז אַ מומע, קיין עין'הרע, האָט אַזעלכע זין, 

ווער דאַרף עס גיין אַ חתן זוכן צװישן פֿרעמדעי.?: -- 

מאַכט זאַװל צו זײַן בוך און הייבט זיך אויף. 

נאָר פֿון זײַן קאַמער הערט ער אַלץ נאָך װי זי רעדט 

און װי עס ראַצט אַ שטיין איבערן גלאָז רײַסט יעדער קלאַנג אין אים 
די שטילקייט, װאָס ער האָט אַרױפֿגעצױגן אויף זײַן פּײַף 

עס רײַסט און ער פֿאַרשטאָפּט די אויערן מיט ביידע הענט 

און װאַרט ביז אויך דער שאָטן פֿון איר קול, 

װאָס רײַסט זיך דורך, װעט ווען עס איז פֿאַרשטומט װערן. 
דערװאַרט זיך,. שטיל. ער הערט שוין, װי זי טוט זיך אָן 

און לאָזט-אַראָפּ די פֿױסטן. באַלד װעט ער באַפֿרײַט װערף 

נאָר דאָ צעעפֿנט זיך די טיר און חיה-ריווע שטייט 

אין פּלושענעם זשאַקעט און פֿרעגט: --- וועסט גיין שפּאַצירן, זאַװל? 
ער טוט אַ שפּרונג אַנטקעגן איר און זי,. אין שרעקי 
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טרעט"אָפּ צוריק. נאָר ער מיט אַ פֿאַרשטיקטן קול 

גיט בלויז אַ זאָג: -- איך גיי אין ערגעץ נישטי 

די אויגן אירע בליצן-אויף. זי טוט אַ הייב דעם קאָפּ 

און מיט ;אַ גוטן שבת!" לױפֿט זי שנעל אַרױיס. 

די מאַמע לאָזט זיך הערן: -- נו, װאָס זאָגסטו נישט צו איר? 
דער טאַטע ענטפֿערט נישט. מסתּמא איז ער דאָרטן בייז, 
װײַל אַלץ איז שטיל. ערשט אין אַ װײַל טוט ער אַ ברום-אַרױס: 
--- װאָס אי ? עס פּאַסט אים נישט דער שידוך? 

אויף וועמען װאַרט ער, דער בורילאַ 15? זאַװל, דן, 

דו הערסט דאָרט, װאָס מען רעדט צו דיר, צי ניין? 

מער קאָן ניט זאַװל. רײַסט ער אויף זײַן טיר, 

און גאָר צום ערשטן מאָל דערזעען טאַטע-מאַמע 

א פּאָר צעעפֿנטע און ווילדע אויגן, ווען ער זאָגט: 

--- איך וויל נישט הערן, טאַטע! רייד נישט מער 

פֿון חתונות מיט מיר... אַזױ... איך װויל עס נישט! 

מיט כיידע פֿויסטן שפּרינגט דער טאַטע צו דעם זון. 

די מאַמע אָבער שטעלט זיך אים אין וועג 

מיט אַ געשריי: אַ וויסטער שבת אויף איר דאָרטן! 

און זאַװל גייט צו זיך, פֿאַרהאַקנדיק די טיר, 


באמת, אַז מען זאָל זיך נאָר אַרײַנטראַכטן אַ ביסל -- 
װאָס איז געשען אַזױנס? געווען אַ גבֿיריש מיידל, 

װאָס האָט מיט אים געלערנט פֿאַר אומזיסט, 

איז זי אַװעקגעפֿאָרן. אױפֿגעזוכט אַ יונגן מאַן 

װאָס װעט איר חתן װוערן, און פֿאַרבליבן דאָרט, 

װוּ ס'איז דער חתן דאָ. איז װאָס דערפֿון? 

אַ גבֿיריש קינד, װאָס רופֿט זיך מיט אַ נאָמען בעקאַ. 
דאַרף טאָן אַ שיינעם שידוך און -- זאָל זײַן מיט גליק! 


* מגושמדיקער יונג, 
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דעריבער, הייסט עס, דאַרף ער ליגן האַלבע נעכט 

און מיט אַן אויג נישט צוטאָן? אָדער זיצן אײַנגעשפּאַרט 
אין הויז, װי ער זאָל עמעצן באַגנבֿענען? װאָס טוט זיך דאָ? 
באמת, גאָר נישט! ס'איז נאָר ער, דער משה, שולדיק. 

װאָס האָט ער, אַזאַ משה, זיך צו שטעלן קעגן אים 

און מאַכן מינעס גנבֿישע מיט אַ פֿאַרקרומטער צורה: 

--- מען זאָגט, זי האָט דיר אָנגעפֿײַפֿט, די פּריצטעי 

ניין, זאַװל האָט אים נישט געשלאָגן. ס'הייסט, ווען יענער 
װאָלט זיך בײַ צײַטנס נישט אַרױסגערוקט מיט אַ געשרײי 
אין שטוב אַרײַן, דערזעענדיק די אויגן זאַװלס, 

קאָן זײַן --- ער װאָלט נישט אָפּגעשניטן גלאַט. אַ שנעק אַזאַי 
דערנאָך, ווען מ'האָט געדאַרפֿט גיין שלאָפֿן, האָט די מאַמע 
געמוזט אַרײַנפֿירן דעם אוצר בײַ דער האַנט. װאָס דעןיי 
איז נאָר דער משה שולדיק? און ביז דעמאָלט -- װאָס? 
נו, יאָ, ס'האָט אים געאַרט אַ ביסל פֿאַר דאָס הויז, 

די אומעטיקע מאַמע און דאָס בלאָנדע מיידעלע. 

און דאָרט, בײַ איר אין פֿענצטער, איז געווען אַ בוים, 

און זומער איז אַ צװײַג מיט בלעטער שיער אין שטוב אַרײַן 
און איז געהאָנגען צווישן פֿאָרהענגער. ס'איז שיין געווען 
דאָס װײַסע מיטן גרינעם... נו, איז װאָס דערפֿון? 

איז ער נישט אויסגעקומען פֿינף און צװאַנציק יאָר 

אָן פֿאָרהענגער מיט צװײַגן? האָט ער נישט געלעבט! 

קיין גוטע ברידער נישט געהאַט? צו װאָס באַהאַלטן זיך 
און ליגן װי אַ מויז אין לאָך? ווער זאָגט, אַז ער באַהאַלט זיך? 
אָט מאָרגן, װי ער ווערט נאָר פֿאַרטיק מיט דער אַרבעט, 
פֿאַרנעמט ער זיך אין גאַס און אַלץ ווערט װוידער וי געווען. 
וי דעף 


און מאָרגן גייט ער. אין דעם אָװנטיקן ליכט 
פֿון קראָמען-פֿענצטערס שפּרײַזט ער מיט אַן ענגן אָטעם 
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און, צו פֿאַרנאַרן אָט דאָס נאַריש קלאַפּנדיקע האַרץ, 

פּרובירט ער טרעפֿן, ווער פֿון די אַמאָליקע חבֿרים 

וועט אים דער ערשטער אָנקומען אַנטקעגן. שפּרײַזט אַזױ, 

און פּלוצלינג דאַכט זיך אים, ער הערט זײַן נאָמען רופֿן, 

און קוקט זיך אום. דאָס גייט אויף אים די רויטע טאָכטער 

פֿון מיכל טוכהענדלער און רופֿט אים פֿון דער װײַט; 

--- װאָס קוקט מען אײַך נישט אָנעט, זאַװל? --- שטייט ער 

און ווייס נישט װאָס צו ענטפֿערן, אין בלויז אַן אויגנבליק 

ווערט קלאָר פֿאַר אים, אַז אָט די רויטע מויד 

װאָלט קיין מאָל נישט דערוועגט זיך אָפּצושטעלן אים 

אין גאַס פֿאַר אַלעמען, ווען נישט דער אָװונט דאָרט 

מיט יענער בײַ דער זײַט עס כאַפּט אים אָן אַ כּעס. 

ער זאָגט: --- װאָס דאַרפֿט איר עס מיך זען? -- זי בלײַבט 

אַ ביסל אַ צעטומלטע פֿון ענטפֿער, כאַפּט זיך באַלד; 

--- פֿאַר װאָס דען נישט! -- און גייט מיט אים צוזאַמען. 

| אים ברענט אַ פֿײַער אין די טריט בײַם גאַנג מיט איר, 

דער נײַער פֿרײַנדין זײַנער, און ער גראָבט די אויגן אײַן 

פֿון אײַנגעשטיקטן כּעס. און זי נעמט אױספֿרעגן: | 
--- צי האָט ער ניט געהערט פֿון בעקאַן? --- ניין. -- צי קומט ער ניט 
אין הויז צו זיי? --- ער קומט נישט. --- גאָר אַזױ? פֿאַר װאָס? 
קיין ענטפֿער. --- בעקא, זאָגט מען, ווערט אַ כּלה באַלד, 

-- ער ווייס נישט, -- און בײל וועמען לערנט ער אַצינד? 

---- בײַ קיינעם נישט. --- פֿאַר װאָס? אַזאַ וי זאַוולען דאַרף זײַן גרינג 
אַ לערערין צו קריגן. זי אַלין, ווען ער זאָל װעלן, 

איז גרייט אים געבן יעדע װאָך אַ שעה צי צויי, 

ער וויל איר זאָגן עפּעס בײַסנדיקס און בייזס, 

אין דער מינוט אָבער דערזעט עֶר אָנקומען אָנטקעגן 

אַ פּאָר חברים זײַנע. און עס נעמט דאָס לשון אִפּ 

פֿון זייער חוזק-בליק אויף אים און זײַן באַגלײטערין, 

עס ברענט אין אים. און אַז די רויטע ציליע טוט אָ פֿרעג; 
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--- צי איז אין זאַװולס אויגן בעקאַ אויך אַזאַ פּאַרשױן? -- 
גיט ער אַ שיס-אַרױס: -- אַ גוטע נאַכט! -- און לאָזט זי שטיין 
אין מיטן טראָטואַר, זיך יאָגנדיק צוריק נאָך די חבֿרים. 

ער שפּאַנט אַ היציקער און ווייס, אַז דאָס באַגעגעניש 

וועט נישט אַריבער גלאַט: מען װעט אים נעמען אױפֿן צימבל 
און ער וועט אָפּצאָלן פֿאַר אַלץ, איז װאָס? נו, זאָלן זי 

ניט זיי, נאָר ער איז דאָך אַנטלאָפֿן. ער איז דאָך אַװעק 

פֿון גוטע ברידער, פֿון חבֿרים -- צוליב װאָס? 

װוּהין און צוליב וועמען, זאַװל? איצט װעלן זיי ריידן 

און ער װועט הערן, שװײַגן, נישט אַרױסלאָזז קיין פּיפּט, 

װײַל ס'קומט אים... און ער סאַפּעט, שפּאַנענדיק נאָך זייי 


ווען ס'זאָל נאָר זײַן דאָס אָפּקומען פֿון דעם באַגעגעניש, 

װאָלט גוט געװוען: חבֿרים זײַנען פֿאָרט חבֿרים | 
און קאָנען מוחל זײַן, פֿאַרגעסן. אָבער ער אַלין, דער שולדיקער, 
כאָטש ער אַנטלױפֿט נישט מער, בלײַבט װײַטער שולדיק, 

װײַל װאָס זיי ריידן, װאָס זיי טוען, און די פּנימער אַפֿילו -- 
דאָס אַלץ איז אַזױ פֿרעמד און איבעריק, 

האָט ער דאָך אַלע מאָל געפֿילט זיך וי אַ זײַטיקער מיט זיי, 
נו, יאָ. נאָר איצטער איז עס פֿרעמדער, איבערדריסיקער. 

און אַז די זון הייבט-אָן צו װאַרעמען דעם שניי 

און לוזשעס װאַסער שטעלן זיך אויף אַלע גאַסן, 

נעמט שמעקן אין די נאָזלעכער מיט װײַטער, פֿײַכטער ערד 

און ס'ציט אַרױסצוגײין הינטער שטאָט אָן עמעצן, אַלײן 
אַליין אין פֿײַכטן, נעפּלדיקן פֿעלד מיט קילע ווינטעלעך, 

װאָס קלעפּן זיך צום פּנים, אין דעם אומעט פֿון פֿאַרנאַכט, 
װאָס ציט זיך אין די נעפּלען --- גיין אַזױ און טרעטן 

מיט שווערע טריט. און װאַסערדיקער ערד, און הערן. 

װי ס'שפּריצט פֿון אונטער יעדן טריט אַרױס,. אַלײן. . 

סע שפּריצט די בלאָטע און די. שטיוול קלעפּן זיך, . 
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און ס'דאַכט זיך מיט אַ מאָל, אַז עפּעס פֿעלט, 

װאָס פֿעלט דאָ נאָך? אַהאַ, דאָס איז אַזאַ מין מורא, 

אַ מורא פֿאַר פֿאַרשמירטע שטיוול און פֿאַר טעפּעכער, 
אַ מורא פֿאַר אַ סאַליע און אַ גלעקל בי דער טיר. 
נישטאָ שוין מער, איצט קאָן מען פּאַטשן מיט די שטיוול 
אין אַלע בלאָטעס און נישטאָ קיין מורא מער. נישטאָ -- 
און גאָר נישט,,. איז נישט וויל אַזױ? 


דערווייל ווערט װאַרעמער, 

די מאַמע טראָגט-אַרױס די בענקלעך מיט די טישן 

צו שײַערן אויף פּסח און אין לופֿטן שוועבן-אום 

אַזעלכע דאַכטענישן, מאָדנע זאַכן... אָט, למשל, שטייט ער 
פֿאַרטאָן אין דער מלאכה און ער טראַכט פֿון גאָר נישט, 

און פּלוצלינג דאַכט זיך אים, אַז ס'קומט אַ באַן צו פֿאָרן 

און מיט דער באַן קומט עמעצער אַ מענטש -- און ס'קלאַפּט דאָס האַרץ, 
ס'איז גאָר נישט, ניין? פֿון דעסט וועגן טוט ער זיך אָן דערנאָך 
און גייט-אַרױס אױפֿן שפּאַציר און זוכט, דעם מענטשן, הייסט עס, 
אַוודאי זעט ער קיינעם נישט און קלײַבט זיך שוין צוריק, 
נאָר ווען ער גייט אַהיים, דערזעט ער פֿון דער װײַט, 

װוי בעקאַ מיט דער רויטער ציליע שפּרײַזן זאַלבענאַנד 

און בעקאַ טראָגט אַ קורצן רעקל מיט אַ פֿוטער:קעלנערל 

און אין דער האַנט אַ טאָרבעלע... אַ לעדערנע, זעט-אויס, 

דאָס כאַפּט ער אין אַ בליק און וײַטער זעט ער נישט, 

װײַל סישטעלט זיך אָפּ דאָס האַרץ און הייבט-אָן צו האַמערן, 
און ער, װי אַ געיאָגטער, לױפֿט אַהיים, 

עס איז געווען אַ חול-המועדיקער לוױיטערער פֿאַרגאַכט, 

די זון האָט זיך געזעצט און קילע אָװונטיקע שײַן 

האָט אויף דער נאַס געצויגן. האָט זיך זאַװל אָנגעטאַן 

אין שװואַרצן אָנטאָן און אַרױס אױפֿן בולװאַר, 

וי פֿון דער לופֿט איז אים אַנְטקעגן אָנגעשװוּמען בעקאַ 
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און איידער ער האָט צײַט געהאַט זיך אויסצודרייען 

האָט זי אים שוין געמוסרט: -- װאָס איז דאָ געשען? 
זי איז געבליבן אין דער פֿרעמד אַן איבעריקן חודש, 

איז אויס --- פֿאַרשװוּנדן זאַװול. שעמען מעג ער זיך : 

די מאַמע פֿרעגט זיך נאָך, און ליזע בענקט נאָך אים, 

און איצט איז זי אַליין שוין דאָ אַ גאַנצע װאָך 

און גאָר נישט... פֿױ! דערפֿאַר װעט ער אַ גאַנצן אָװנט 
אַצינד מיט איר שפּאַצירן גיין און --- זאָל ער וויסן ! 

האָט זאַװל שטאַמלענדיקערהײיט גענומען זיך פֿאַרענטפֿערן 
און נישט געהערט זײַן אייגן ריידן, װײַל איר האַנט 

האָט אָנגערירט זײַן אָרעם און אַ קאַלטער ציטער 

איז דורכגעגאַנגען דורכן רוקן. ס'האָט זיך אוױיסגעדאַכט, 
אַז גאָר די גאַס מיט מענטשן איז געבליבן שטיין 

און אַלע קוקן זיי פֿאַרגאַפֿטע אויף דער מאָדנער פּאָר; 
ר' חיים-לייבס כּלה-מיידל אַ געאָרעמטע אױפֿן בולװאַר 
מיט זאַװול רימער! שרעק פֿאַר איר און תּענוג, 

און מער פֿון אַלץ --- אַ פֿאָרגעפֿיל, אַז פֿון דעם גוטס 
וועט ווידער ווערן וייטיק -- אַלץ האָט זיך געמישט אין אים. . 
און ער האָט שוין געהאַט די ווערטער זי צו װאָרענען 

אַז ס'איז נישט רעכט פֿאַר איר, אַ כּלה, אומצוגיין מיט אים 
אַזױ פֿאַר אַלעמען, נאָר בעקאַ האָט געפֿירט -- 

אַרױס הינטער שטאָט, אַרױס הינטער שטאָט האָט זי געפֿירט, . 
און ס'איז געװאָרן לײַכטער: אפֿשר פֿילט זי אויך אַזױ 
און וויל װאָס גיכער זיך אַרױסדרײען פֿון גאַס. 

שוין זעען זיך די װײַטע שורות לינדנביימער, 

װאָס פֿירן צו דער פֿעסטונג און די לעצטע רויטקייט 
זינקט-אײיַן היגטער די פֿאָרטן 5:, קילער ווערט 


4 דִי װויכְטיקסטע סֶטְראַטעָגישע באַפעסטיקטע פּונקטן, 
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און אי דער קילקייט ווערט אויך בעקאַ שװײַגנדיק, 

זי שפּרײַזט אַן אָנגעשפּאַרטע אויף זײַן אָרעם, טריט בײַ טריט, 
און אַז זי הייבט-אָן ריידן, איז איר קול געפֿאַלן, 

פֿאַרטױאַכט און זינגענדיק: --- צי איז שוין זאַװל וֶוען 
אַװעקגעפֿאָרן פֿון דער היים ? נאָך קיין מאָל נישט? 

פֿאַר װאָס? ער וויל נישט? ערגעץ נישט? קאָן זײַן --- ער איז גערעכט, 
נאָר איין מאָל דאַרף מען עס. מען דאַרף אַ מאָל אַװעקפֿאָרן 

אַזױ אָט אויף אַ חודש, צוויי, און ווידער קומען. 

ס'איז גוט. אַהאַ! די זון איז שוין פֿאַרגאַנגען 

און ס'ווערט דאָ אמת קיל. און אויף די צװײַגן 

איז נאָך קיין שפּראָץ פֿון גרינס נישטאָ. און אפֿשר איז עס בלויז 
אַן אײַנרײדעניש -- אָט די מורא פֿאַר די גרויסע שטעט, 

און זאַװל װאָלט געדאַרפֿט זיך דורכפֿאָרן אַ ביסל 

און זען די װועלט, אַודאי דאַרף ער עס... זי רעדט אַזױ, 

און טרעטנדיק אויף שוין צעוייקטער ערד, 

װאָס איז פֿון קילקייט בלויז פֿאַרצױגן מיט אַ קאָרע, 

דערזעען זיי אַ באַנק און זעצן זיך. און בעקאַ ציטערט, 

און טוליעט זיך צו אים. ער װוערט וי אײַנגעשרומפּן 

פֿון אָט דער נאָענטקייט און ער שטאַרקט זיך נישט צו ציטערן 
הייבט בעקאַ ווידער אָן: -- װאָס שװײַגט ער אַלע מאָל ? 

ער שטאַמלט: -- אָט אַזױ ... -- ער ווייס נישט װוי צו ריידן, 
-- האָט ער נאָך קיין מאָל נישט גערעדט מיט קיינעם, 

אַזױ, ער וייס ... -- ניין, קיין מאָל, --- און מיט מיידלעך, 

אַז ער האָט ליב געהאַט, האָט ער דען אויך געשוויגן? 

ער לאָזט-אָראָפּ די אויגן אין דער פֿינצטער 

און זאָגט: -- ער האָט נישט ליב געהאָט. -- נאָך קיין מאָל נישט? 
- נאָך קיין מאָל נישט. --- און קיינעם נִישְט געקושט? 

אָוודאי האָט ער יאָ געקושט. נאָך ייִנגלװליז. אָמאָל 
פֿאַרבלאָנדזשעט מיט אַ שכנהס מיידל אױפֿן ברעג 

און זי האָט אִים אַרומגענומען און געקושט, און עֶר זי אויך, 
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אַוודאי יאָ. ער גראָבט אָבער נאָך טיפֿער אײַן דעם קאָפּ 

און ענטפֿערט : --- ניין. אויך בעקאַ ווערט אַנטשויגן. 

די שפּיצן פֿינגער פֿרירן,. ס'נעמט אַ שוידער דורך. 

נאָר ס'שלאָגט פֿון אינעװייניק אַ װאַרעמקײט ביז צו די אויגן 
און ס'ווילט זיך נענטער צורוקן צו זאַװלען. בעט זי: 

--- דערװאַרעמט מיר די פֿינגער! נעמט ער אירע פֿינגער 
און האַלט זיי אין די שווערע הענט. און אין דער פֿינצטער פֿילט ער 
אַ שמייכל אויף איר פּנים, ווערט זיי היימלעך. און זי רעדט : 
--- צי ווייסט שוין זאַװל, אַז זי װעט אַװעקפֿאָרן פֿון דאַנען ? 
אויף לאַנג, אויף אַלע מאָל אפֿשר. נישט באַלד, נאָר שפּעטער, 
צו ווינטער צו. נאָר זאַװל דאַרף אַרײַנקומען צו זיי. 

ער איז דאָך ווי אַן אייגענער אין שטוב. די מאַמע, ליזע, 

און באַלד וועט מישאַ קומען, װעט שוין בלײַבן דאָ 

זאָגט זאַװל: --- יאָ, די קליינע ליזע האָט ער ליב, 

לאַכט בעקאַ: -- איז זי דאָך זײַן ערשטע ליבע, אויב אַזױ. 
לאַכט זאַוול אויך און האַלט איר האַנט. און ביידע ציטערן 
פֿון װײַטן קומען טריט, דאָס גייען צוויי סאָלדאַטן 

פֿון שטאָט אַרײַן אין פֿעסטונג. זעען אין דער פֿינצטער 

אַ פּאָרל אויף אַ באַנק און איינער קלאַפּט זיך אָן 

בײַ זאַװלס קני. און ביידע לאַכן נאָך דעם אױפֿן קול. 

זאָגט בעקאַ: --- ס'איז שוין צײַט צוריק אין שטאָט אַרײַןף 
מען הייבט זיך אויף. מען שטעלט אַ טריט --- און פּלוצלינג 
פֿילט זאַװל הענט אַרום דעם האַלדז, אַ װאַרעמקײט -- 

און מיט אַ מאָל אַ קוש אין באַק, און װוײַטער -- גאָר נישט, 
וי צוגעװואַקסן צו דער ערד אַ שטומער בלײַבט ער, 

נאָר אַז ער שפּירט נישט קיינעם נעבן זיך און זעט, 

וי בעקאַ שפּאַנט-אַװעק, דעריאָגט עֶר זי. ‏ 

נעמט שפּרײַזן נעבן איר, און ס'דאַכט זיך אים, 

אַז נאָר די פֿיס באַװעגן זיך, און ער אַלין | 
שטייט אַלץ אַ. צוגעװואַקסענער אוֹן קאָן ניישט אױיסמאָכן-- . 
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װאָס איז געשען אַזױנס: אַ גליק אָדער אַן אומגליק... 

בײַם ערשטן אָפּשײַן פֿון די שטאָטישע לאַמטערנעס 

פֿאַרהאַלט זיך בעקאַ: -- און פֿון דאַנען גייט אַלײן, 

נו, װאַרט נישט, גייט. נאָר באַלד נאָך יום-טובֿ זאָלט איר קומען! 
ער זאָגט נאָר : --- קומען! -- און ער לױפֿט-אַװעק. 


װאָס איז געשען אַזױנס? עס יאָגט אים דורך דער פֿינצטער 
ביז װאַנען ס'קומט אַן אָפֿנקײט פֿון קילן רוים 

און ס'הערט זיך רוישן, זאַװל קוקט זיך אום 

און זעט -- ער איז בײַם טײַך, אַנטקעגן איבער טונקלען זיף 
אויף יענעם ברעג די שװאַרצע סילועטן 

פֿון ביימער נאַקעטע. עס פֿאַלט אַ גרוי לבֿנה שײיַן 

פֿון צווישן װאָלקנס אױפֿן װאַסער און עס הערט זיך 

פֿון װײַטן דער גערויש פֿון װאַסערפֿאַל בײַם שליוז /1, 

ער זעצט זיך אויף אַ קלאָץ, קוקט נאָך װי ס'מיניעט *: זיך 
לבֿנה-שײיַן מיט װאָלקן-שאָטנס אױפֿן װאַסער 

און פּרוּווט פֿון זיך אַלין עפּעס דערגיין, 

וי האָט זי דאָס געטאָן אַזױנס? אַ כּלה פֿון אַ חתן 

און ער, װאָס איז פֿאַר איר קיינער נישט -- 

װאָס מיינט עס ? נעמט ער זיך דערמאָנען 

די רייד אירע: זי פֿאָרט-אַװועק און ער װעט בלײיבן, 

וועט גיין צו זיי, װעט זען איר מאַמע, שװועסטער, 
אַרומגײן אין איר הויז, בײַ איר אין צימער אפֿשר -- 

זי האָט געמעגט אַ קוש טאָן, זיכער האָט זי עס געמענט ! 
און זאַוול רוקט-צוריק די הענט אַרום זײַן האַלדז, 

די ליפּן אױפֿן פּנים און עס קומט אים פּלוצלינג אויף: 
ער האָט אַ באַק. יאָ, אויף דער רעכטער זײַט פֿון פּנים . 





/* אײַנריכטונג אויף אַרײַננעמען און אַרױסלאָזן דאָס װאַסער אין א קאַ- 
נאַל, --- * פּינטלט, מישט זיך די קאָליר, 
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איז דאָ אַ באַק בײַ אים, איז דאָס נישט מאָדנע ? 

אַזױ פֿיל יאָרן גייט ער אום מיט הענט און פֿיס, 

מיט ליפּן, אויגן --- און האָט קיין מאָל נישט געװוּסט דערפֿון. 
איצט פֿילט ער, אַז ער האָט אַ באַק און טאַפּט זי אָך 

אַ האַרטע, שטעכיקע -- און שרעקט זיך איבער: 

-- צי האָט עס בעקאַן נישט געשטאָכן ? גייט ער װײַטער 
און פֿילט אַ גלאַטיקײט, און ווערט צופֿרידענער. 

דאַן קוקט ער אויף די פֿינגער, זעט אין טונקל 

די שװאַרצע נעגל און ער שעמט זיך. אָבער איצט 

האָט ער קיין צײַט נישט זיך צו שעמען --- עפּעס נייטיקערס פֿאַראַן. 
און ער לייגט-אָפּ די שאַנד, קוקט ער ווידער אויף די הענט, 
נעמט קלאַפּן מיט די פֿיס אין דר'ערד, הייבט-אויף די אַקסלען, 
דאַן שטעלט ער זיך, באַטראַכט זיך. װוי ער שטייט אַזױ, 

און פֿילנדיק דעם גאַנצן קערפּער, לייגט ער זיך אַװעק 

אַ ברייטער אױפֿן קלאָץ אוו קוקט װי די לבגה 

פֿאַרגנבֿעט זיך פֿון הינטער װאָלקנס, קריכט-אַרױס 

און אָט איז זי שוין דאָ אַ פֿולע. שמייכלט זאַול 

און רײַסט נישט אָפּ די אויגן פֿון דער מאַטער שײַן. 

דערנאָך נעמט שוידערן פֿון קעלט. ער הייבט זיך אויף 

און זעט, וי פֿון די ביימער אױפֿן װאַסער - פֿאַלן שאָטנס, 
אַזעלכע שפּיציקע און שאַרפֿע, און זיי וויגן זיך 

וי צום אַװעקפֿליסן, נאָר שווימען קאָנען נישט די שאָטנס 
און בלײַבן אױפֿן אָרט אַלץ מיטן זעלבן אָנשטעל, 

אַז אָט אָ גייען זיי. ‏ ער שטייט און קוקט אויף זי 

און פּלוצלינג לאַכט ער זיך פֿונאַנדער -- אָט, אָט, אַזױ אַליין 
בײַם טײַך, בײַ נאַכט, צעלאַכט ער זִיךְ. דאַן שִטִילְעֶר, 

שוין אין זיך מער. און קערט זיך אָפּ פֿון טײַף, 

און לאָזט זיך גיין פּאַװאָלִיע, מעסטנדיק די טריט, 
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טייכן לאָזן, ווינטלעך בלאָזן 

און אויף ביימער זינגט און גרינט. 

װאָס זשע ברענגט צו מיר דער פֿרילינג 
אױף די פֿליגלען פֿון דעם וינט? 


גרוסן ברענגט ער מיר צו טראָגן 
און זי זאָן -- װײַט פֿון דאַן, 
צווישן הימל בלויז און פֿעלדער 
איז דײַן שטילער גליק פֿאַראַן. 


צי מײַן גליק איז פֿאַר די אױגן, 
צי פֿאַר טויזנט מײַל אַוועק, 
ס'איז אַלץ איינס אַװעקגעפֿלױגן, 
און דער וועג איז אָן אַ ברעג. 


װאָס זשע ציט דאָס האַרץ כּסדר 
צו דעם וועג אין פֿעלד אַרײַן, 

װי ס'װואָלט עמעצער דאָרט װאַרטן 
אין דעס אומעטיקן שײַן? 


שטייט דאָרט עמעץ, גייט דאָרט עמעץ 
אי די אָוונט-שאָטנס אום? 

גראָב איך אײַן מײַן קאָפּ און פנים 
אין די פֿײַכטע גראָזן שטום, 


פֿיכט איז גראָז און פֿעלד אין אָוונט, 
ווערט מײַן פּנים אויך אַזױ. 
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פּים פֿײַכט און פֿײַכטע אױטן -- 
איז עס מרטרו אָדער טוי? 


טי צי טרערן וייסן שטערן 

און דער װוינט, װאָס וװוישט די אָפֿ, 
און דער ווינט װי אַ געליבטע 
קומט און ג;לעט מײַן מידן קאָפ. 


גלעט מײַן קאָפּ און ברענגט מיר גרוסן 
און זי זאָגן -- װײַט פֿון דאַ, 

צווישן שטילע אַוונט-שאָטנס 

איז דיַין שטילער גליק פֿאַראַן. 


אַזױ האָט זאַװל אויף דער נאַכט געזונגען און געשפּילט, 

עס האָט אַן אומעט און אַ זעליקייט אַרױסגעשפּילט, 

און פֿון די אויגן זײַנע, פֿון זײַן גאַנג און ריידן 

האָט װוי אַ קרײַז פֿון גוטסקייט זיך געצייכנט אַרום אים, 

און ער איז אומגעגאַנגען אין דעם קרײַז. און ס'האָט נישט ערי 
נישט קיינער אַרום אים געכאַפּט זיך אויף דעם שטילן כּישוף. 
װאָס ווערט זיי אָפּגעטאָן אין זײַנע ד' אמות, 

אין גאַס --- אַמאָליקע חבֿרים, אין דער היים -- די מאַמע, 
אַפֿילן צײַטנװײַז דער טאַטע האָט זיך אָפּנעשטעלט 

און ס'האָט אים אויסגעדאַכט, אַז נאָר דער אַלטער ר' מנשה, 
װאָס טאָגט און נעכטיקט בײַ זײַן שטענדער אין בית-מדרש, 
קאָן קוקן מיט אַזױנע אויגן װוי דער זון זײַנער, דער זאַװל, 
און גוט איז אויך געוועזן יעדערער אין יענעם הויז. 

ער איז דאָס ערשטע מאָל אויף וועטשערע פֿאַרבליבן, 

און ס'האָט ר' חיים-לייב זיך נאָכגעפֿרעגט, װאָס איז געווען 
דער מער מיט אים. און פֿרײדע קעגנאיבער 

האָט אים אַלײן באַדינט, געלערנט מיט אַ װוּנק, 

וי אומצוגיין מיט גאָפּל-מעסער, און בײַ דער זײַט האָט בעקאַ 
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זיך צוגעהערט, גערעדט פֿון זײַנעט וועגן און געענטפֿערט 
אויף אַלץ, װאָס ער האָט אָפּגעשויגן. ליזע איז דערנאָך 
געשטאַנען צווישן זײַנע קני, געצויגן בײיַ אַ לאַץ, 

און ער, נישט פֿילנדיק, האָט איר די האַנט געגלעט, 

אַז מ'האָט אין הויז גענומען גרייטן זיך אויף געסט, 

האָט פֿרײדע, זיצנדיק מיט אים אַ מאָל, געזאָנט: 

-- אַזױ װעט אונדזער בעקאַ שוין אַװעק פֿון אונדז, 

מען װעט מיט מזל תּנאים שרײַבן, און דערנאָך, 

אַז גאָט װועט געבן, קומט אַ חתונה, און אויס, 

אַװעקגעפֿאָרן אונדזער בעקאַ... טרערן אין די אויגן 

און שײַן פֿון יום-טובֿדיקײט אויף איר פּנים, 

דער זעלבער שײַן און אומעט, װאָס אין זאַװלען 

נאָר מאַמישער און אָפֿענער אַרױס. און אַז ער גייט אַװעק, 
דערפֿילט ער, אַז ער האָט עפּעס בשותּפֿות מיט אַ מאַמע, 

און זאָגט פֿאַר זיך : --- װעט אונדזער בעקאַ שוין אַװעק פֿון אונדז.,, 


מען האָט געלאַדן געסט אויף ל"ג בעומר-אָװנט, 

נאָר מיט אַ צוויי טעג פֿריִער האָט שוין זאַװל אויף דער גאַס 
דערזען בעקאַן מיט אַ פֿרעמדן -- און אַנטלאָפֿן, 

אַ יונגער מאַן מיט שװאַרצע װאָנצעס, העלער הוט, 

מיט העלע הענטשקעס און אַ שטעקן אויף דער האַנט, 

און זי, אין האַנט אַ שירעמל, איז בײי זײַן זײַט 

געגאַנגען גלײַך און לײַכט -- און ס'האָט די גאַס, 

באַלױכטן פֿון די שױפֿענצטערס, זיי ביידן נאָכגעקוקט, 

האָט ער שוין מאָרגן אויסגעמיטן דעם שפּאַציר אין אָװגט, 
און אױפֿן דריטן טאָג, ווען אָנגעטאָן אין שװאַרצן, 

איז ער שוין גרייט געווען צו גיין, האָט זיך די האַנט 

נישט וילנדיק אַ צי געטאָן צום שאַכטל מיט דער פֿידל 

און גלײַך צוריקגעכאַפּט : נאָך װאָס? מען האָט אים נישט דערמאָנט 
די פֿידל מיטנעמען, און ער איז נישט קיין קלעזמער 
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װאָס גייט אויף שׂמחות. אים האָט מען געבעטן, זאַװלען. 

און ער דאַרף גיין, אָבער די אויסגעשטרעקטע האַנט 

האָט ס'איריקע געמאָנט: וי בעקאַ װעט צופֿרידן זײַן 

און פֿרײידע און די קליינע ליזע. און נאָר דאָס אַליין? 

אַ פֿרעמדער מענטש ועט זײַן, אַ שיינער, אַ פֿאַרפּוצטער, 

און אַלע אויגן װעלן זײַן אויף אים מיט איר, 

אויף זיי צוזאַמען, און אַ פֿידל איז אַ שוץ, אַן אָנלען-.. 

מיט בעקאַן -- ער, און זאַװול מיט דער פֿידל, 

וי שלעכט ער טראַכט! וי קאָן אים אייַנפֿאַלן 

אַזױ צונױפֿפּאָרן ! ער מיינט עס נישט, באמת -- נישט, 

נאָר גלאַט אַזױ -- אַ פֿרעמדער מענטש, און ריידן קאָן ער נישט, 
איז מיט דער פֿידל -- זיכערער. באַשליסט ער עס אַזױ, 

נאָר שוין אין גאַס און מיטן שאַכטל כאַפּט ער זיך -- 

און האָט חרטה: דווקא װײַל אַזױ האָט ער געדאַרפֿט 

אַליין מיט גאָרנישט קומען און זאָל זײַן װאָס וויל זיך ! 
צוריקגיין אָבער װעט ער נישט. פֿאַרפֿאַלן, גייט ער. 

און דאָס, װאָס אין דער האַנט, ווערט שווער און ס'פֿילט זיך, 
וי ס'װאָלט אַ טויטע זאַך דאָרט ליגן. 


שוין פֿון װײַט 

פֿאַרשײַנט דאָס הויז די גאַס. די פֿענצטערס זײַנען אָפֿן 
ער גייט-אַרײַן, און פֿון דעם עולם, אַלט און יונג, 

אין העלן שײַן פֿון בליצלאָמפּ, גייט אַנטקעגן בעקאַ. 

אַ בלייכע איז זי, בלייכער נאָך אין שװאַרצן זײַד, 

װאָס נעמט זי שטײַף אַרום. אויך ער איז בלייך -- 

ער ווייס עס -- און אויך ער איז אָנגעטאָן אין שװאַרץ, 
ס'איז גאָר נישט --- בלויז פֿאַרבײַגעגאַנגען אַ געדאַנק 
און ס'מיינט נישט קיין זאַך. בעקא קוקט אויף אים און דאַנקט 
פֿאַר דאָס, װאָס ער האָט מיטגעבראַכט, און פֿרײדע אויך, 
די אָנגעפֿאָרענע זײַנען נישטאָ דערװײַל. זיי שטייען-אײיַן 
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אין גרויסן גאַסטהױז, װאָס אַנטקעגן די בולװאַרן, 

און דאַרפֿן אָנקומען,. איז פּלױידערט מען דערװײַל, 

מען לאָזט זיך געבן כּיבוד און מ'איז אָנגעצויגן, 

און עמעצן פֿאַלט-אײַן צו בעטן זאַװולען שפּילן, 

כאַפּט בעקאַ אונטער די בקשה. זעט ער אירע איגן 

דערפֿילט ער יענעם אָװונט, אױפֿן וועג צווישן די ביימער, 

די שפּיל פֿון דער לבֿנה אױפֿן װאַסער, פֿרײדעס טרערן 

און אירע ווערטער : ;אונדזער בעקאַ* -- קלײַבט זיך אַלץ אין איינעם 
און שטעלט זיך צװוישן האַלדז און האַרצן... נעמט ער זיך צום שאַכטל 
און ס'פֿאַלט-אַװעק די טויטקייט, װאָס ער האָט געטראָגן, 

נאָר ס'ציטערן די הענט, און ציטערנדיק, אײַנגעגראָבן 

דעם קאָפּ אין בוזעם, פּרוּווט ער אויס די סטרונעס 

און שפּילט. ער ווייס נישט װאָס און דאַרף נישט וויסן, 

זאָל נאָר דאָס ערשטע ציטערניש אַריבער, זאָל נאָר פֿרײי 

די האַנט זיך נעמען רירן -- איז שוין פֿול דאָס האַרץ 

און ס'וועט אים פֿירן, 


נישט געפֿילט וי לאַנג 

ער האָט געשפּילט, ביז ס'האָט זיך אָנגעהויבן מורמלען. 
און קוקנדיק אַהין, װוּ פֿרײידע שטייט, האָט ער דערזען 
דעם פֿרעמדן יונגן מאַן און נעבן אים אַ פֿרױ, אַן עלטערע -- 
זײַן מוטער מן הסתּם -- און פֿרײדע האָט זיי ביידן 
דערציילט עפּעס אין אויער און געוויזן מיטן אויג 

אויף אים, אויף זאַוולען. און די מוטער מיטן זון -- 

זיי האָבן צוגעשאָקלט מיט די קעפּ. און מיט אַ מאָל -- 
צי האָט פֿון ערגעץ װוּ אַ בדחן זיך דערװועקט אין זאַוולען, 
צי גאָר דאָס חנפֿענען פֿון אַלע זײַנע זיידעס, 

די פּראָסטע בעלי-מלאכות, צו די רײַכע לײַט, 

צי אפֿשר האָט ער גאָר מיט פֿרײלעכקײט און טומל 
געװאָלט אין זיך אַליין אַריבערטומלען אַזאַ זאַך, 
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װאָס האָט זיך אױפֿגערודערט פֿון דעם פֿרעמדנס בליק, 
נאָר מיט אַ מאָל האָט ער אַ נעם געטאָן אַ פֿרײלעכס. 

אַ װיװאַט אױפֿגעשפּילט לכבֿוד די געהויבענע 

- און שיינע געסט. געציקלט זיך פֿאַרשײַט און חניפֿהדיק, 
און פּלוצלינג מיט אַ הילכיקן און ווילדן ראַץ 

די הענט אַראָפּגעלאָזט. עס איז געװאָרן אַ געקלאַפּערײַ 
און צווישן אַלעמען האָט זיך דער פֿרעמדער יונגער מאַן 
אַ וועג געשניטן, צוגעקומען גלײיַך צו זאַװלען 

גענומען בײַ דער האַנט און דאַן פֿון בוזעם-קעשענע, 

פֿון ברוינעם לעדערטאַש אַרױסגעצױגן אַ פּאַפּירל, 

און זאַװולען אין דער האַנט אַרײַנגעלײגט. ס'איז שטיל געװאָרן. 
און אַלע האָבן צוגעקוקט, װי דאָס פּאַפּירל איז געפֿאַלן 
פֿון זאַוולס האַנט אויף דר'ערד, וי פֿײַער רויט | 
האָט זיך זײַן פּנים אָנגעצונדן, װי די נאָזלעכער און ברוסט 
האָט אים גענומען פֿאָכען, און פּאַמעלעך, שטיל 

האָט ער זיך הינטערװײַלעכטס צו דער טיר גערוקט. 
דערװוײַל איז שוין דער פֿרעמדער נעבן אים געשטאַנען, 
פֿאַרענטפֿערט זיך, און בײַ דער טיר האָט בעקאַ אים 
פֿאַרצױמט דעם וועג. האָט ער זיך דורכגעשפּאַרט, 

און ערשט אין דרויסן, לױפֿנדיק נאָך אים, 

האָט זי אים בײַ דער האַנט אַ באַפּ געטאָן : 

--- איך בעט אײַך, זאַװל... איז ער שטיין געבליבן, 
זיך אומגעקערט צו איר מיט אַ פּאָר ווילדע אויגן 

און אויסגעצישעט: -- לאָזט מיר אָפּ די האַנט! 

זי איז געבליבן אַ פֿאַרציטערטע פֿון קול זײַנעם 

און מיט דער מאַמען, מיטן חתן, מיט די געסט אַרום 

איז זי נאָך אַלץ געשטאַנען, קוקנדיק נאָך אים אין שרעק. 


און אַז מען בײַסט שוין אײַן די פֿינגער ביזן ביין, 
און אַז מען רײַסט מיט נעגל שטיקער לײַב פֿון זיך, 
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און אַז מען רעוועט שטומערהייט אין זיך אַרײַן --- 
װאָס העלפֿט עס דען? דער פּײַן בלײַבט סײַ װי פּײַן 

און לאָזט זיך נישט פֿאַרגעסן. ביז עס קומט-אַרױף 

דאָס גרויס רחמנות אויף דעם אומגליקלעכן מענטש, 

צעגייט זיך עס אין טרערן איבער אַלע אבֿרים, 

ווערט אויסגעװייקט דאָס האַרץ אין צער אויף זיך, 

און ס'נעמען מיטוויינען די ווענט און טיש, 

די זוילן פֿון די שיך, דער דיל אונטער די פֿיס, 

און ווען עס וויינט שוין אַלץ אין צער -- איז ווויל, 

דאַן דאַרף מען מער קיין מענטש און טרייסט פֿון מענטשן נישט, 
און ס'איז נישטאָ קיין אומרעכט און באַלײידיקונג, 

װײַל אַלץ אַרום איז צער און אַלץ איז שטיל געויין, 

און וי אַ טײַך טראָגט עס אַװעק אויף לײַכטע װאַסערן 

און שווימסט אַזױ ביז װאַנען דו פֿאַרגעסט דעם ברעג, 

װוּ ביסט געלעגן רעװוענדיק פֿון ווייטיק, 


פאַרגעסן ? פֿאַרגעסן עס אין גאַנצן קאָן מען נישט. 

אין שטילקייט פֿון דעם אײיַנגעוויגטן צער קומט עס אַרױף 
אַזױ וי זיפֿצן בײַ אַ קינד אין דער באַרויִקונג 

פֿון נאָך אַ גרויס געוויין, און אַלץ גייט װוידער דורך 

וי הינטער אַ געדיכטער טוך. נאָר ווען עס קומט-צוריק, 
איז דאָ נאָר איין געפֿיל: אַ שרעק, אַ טעמפּע שרעק, 

און אַ פֿאַרלאַנג, עס זאָל זיך קיין מאָל מער נישט אומקערן 
און אָפּגעװישט זאָל ווערן דאָס געדעכעניש דערפֿון, 

און אַז אין איינעם אַ פֿאַרנאַכט האָט זאַװל בײַ דער שװעל 
פֿון טאַטנס רימערי: דערזען בעקאַן -- איז עס נישט געווען 
קיין ציטערניש וי פֿריִער, נאָר אַן אײַנגעשטיקטער כּעס, 
אין מורא אַ פֿאַרביסענער, איז ער אַרױס צו איר 

און הייזעריק אַ זאָג געטאָן : --- װאָס דאַרפֿט איר דאָ? 
-- איך וויל אײַך זען. כ'וויל ריידן מיט אײַך, זאַװל, 
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--- מען דאַרף נישט. גייט אַהיים! די אויגן צו דער ערד, 
און אין זײַן קול אַזאַ געזונקענקייט, װאָס האָט אין אירע קני 
אַ נאָגעניש פֿון שװאַכקײט אָנגעגאָסן. קוים צו הערן 

האָט זי דעם אָטעם אָפּגעצױגן: --- זאַװל! זאַװל! 

--- װאָס ווילט איר ? --- ריידן מיט אײַך, קומט ! 

זי איז נאָך אים אין שטוב אַרײַן מיט אַ גוט נ'אָװונט, 
אַרוֹמגעקוקט זיך און געװאָלט כאָטש מיט אַ װאָרט 
פֿאַרגלעטן די צעמישונג אויף זײַן מאַמעס פּנים, 

נאָר זאַװל האָט דעם פֿאַרטעך בלויז פֿון זיך אַראָפּגעװאָרפֿן 
און איז אַרױס מיט איר. -- װוּהין ? --- איך ווייס נישט, 

די אַקסלען אירע העכערע --- האָט זי געזען זײַן שווערן האַלדז 
אָן קאָלנער און דאָס שװאַרצע העמד, און האָט געפֿירט. 
אַראָפּ צום טײַך און מיטן ברעג -- האָט בעקאַ אָנגעהויבן : 
--- עס איז געווען אַ טעות בלויז,. דער חתן אירער 

האָט נישט קיין שלעכטס געמיינט, און ס'האָט אים באַנג געטאָן 
װאָס ס'איז אַזױ געשען. ווען זאַװל זאָל אים קענען! 

און ווייסט ער שוין --- מען האָט געמאַכט אַ װאָרט, 

און ס'קומט איר מזל-טובֿ. אַפֿילו דאָס װעט ער ניט זאָגן ? 

די מאַמע נעמט זיך עס אַזױ צום האַרצן און דער טאַטע 

האָט נאָך דעם עפּעס װאָס געזאָגט אַזױנס אויף לשון קודש -- 
אַװודאי פֿון דער גמרא -- זאַװל אפֿשר װאָלט פֿאַרשטאַנען 
הײַנט ליזע! יאָ, דאָ האָט אים בעקאַ צו דערציילן 

אַזא מין זאַך, װאָס װעט אים גאָר הנאה טאָן. 

אַ פּלאַן אַזאַ. אָהאָ, ווען ער זאָל וויסן! --- זאַװול הערט 

און שװײַגט. מען גייט בײַם ברעג. ס'ווערט טונקעלער. 

און בײַ אַ באַרג מיט קלעצער שטעלט זיך בעקאַ אָפּ. 

מען זעצט זיך און ער שװײַגט. -- נו, זאַװל, 

לאָזט הערן כאָטש אַ װאָרט! -- איך האָב נישט װאָס. 

איז זי -- װועט זי אים דעם פּלאַן אַליײין דערציילן. 

און ס'איז אַזױ. אַז ליזע קומט שוין אָן אין שול, 
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און זי האָט ליב די פֿידל --- און אים, זאַװלען, אויך -- 

זײַן ערשטע ליבע דאָך -- נו, האָט מען אָפּגעמאַכט, 

אַז אויב ער וויל נאָר, װועט זי אָנהייבן בײַ אים 

זיך לערנען פֿידל שפּילן. װאָס זאָגט זאַװל איצט? 

ער האָט נישט װאָס צו שרעקן זיך, זי, בעקא, 

וועט אפֿשר באַלד אַװעקפֿאָרן, דאַן קומט אויך מישאַ --- 

אויף מישאַן האָט ער דאָך נישט קיין פֿאַראיבל -- 

און אַלץ װעט גוט זײַן, יאָ? -- ער זיצט װי נישט געהערט. 

-- װעט איר מיר גאָר ניט זאָגן? -- כ'האָב נישט װאָס, 

-- און קומען װועט איר? -- ניין. --- פֿאַר װאָס? --- מען דאַרף נישט, 
און זאַװל נעמט זיך אָן מיט אָטעם און הייבט-אָן; 

--- וי קום איך דאָרט אַהין? אָט זעט --- איך בין אַ גראָבער מענטש. 
אַזאַ אָ, זעט! -- ער שטרעקט די האַנט אין טונקל, 

--- און זאָגט אים, אײַער חתן, איך בין נישט אין כּעס, 

און ער האָט רעכט געטאָן. װי קום איך אַזאַ איינער? 

דער מאַמען אויך. מען דאַרף נישט. איך בין דאָ 

און איר זײַט דאָרטן, גייט אַהיים און גאָר נישט. -- 

אַ װײַלע שטיל. זי אָטעמט האַסטיקער -- און ראַפּטעם 

טוט זי אַ כאַפּ זײַן האַנט און דריקט זי צו איר ברוסט; 

--- נאָך װאָס, נאָך װאָס אַזױנע רייד? עס איז נישט אמת. 

אַ ים פֿון פֿונקען צינדט זיך אָן פֿאַר זײַנע אויגן, 

און פֿילנדיק איר לײַב אונטער זײַן שווערער האנט 
צונױפֿגעקאָרטשעט רופֿט ער אויס אַ װאָרט, 

איין װאָרט נאָר: בעקאַ! -- שנעל פֿאַלט-אָפּ 

זײַן האַנט פֿון איר. עס פֿליט זײַן הוט פֿון קאָפּ, 

מיט איין האַנט אים אַרומגענומען, מיט צווייטער 

דורך זײַנע קרויזן גייט זי און זי רעדט; 

-- נו, זאַװל, נאַרישער, נו, גוטער, האַרציקער... 

גענוג. מען טאָר נישט מער. געוועזן און אַ סוף, 

און ס'וועט שוין מער ניט זײַן. און בעקאַ האָט דאָך זאַװלען ליב, 
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זי האָט אים ליב, אָט וי אַ שװועסטער, וי אַן אייגענעי 
אַזױ -- -- --- זי פֿילט אַ דעמפּיקײט פֿון זײַנע האָר, 
און דאָך רוקט זי זיך נענטער צו אים, 

כאַפּט-אָן די ביידע הענט זײַנע און וויל אַרײַנקוקן 
אין פּנים אים, נאָר דאָ דערפֿילט זי ציטערן 

זײַן גאַנצן גוף, אַ כליפּען הערט זיך, און זי זעס -- 
ער גליטשט זיך פֿונעם קלאָץ אַרונטער אויף דער ערד 
און מיטן קאָפּ אין קלאָץ אין ביידע פֿױסטן בליפּעט ער. 
זי בייגט זיך איבער, גלעט און קרײַזלט זײַנע האָר, 
און אָט אָ בלאָנדזשען זײַנע הענט, דערטאַפּן אירע, 

ער טראָגט זיי צו די ליפּן, קושט זיי ציטערדיק אַזױ, 
אַז קוים זי פֿילט זײַן אָטעם אויף איר הויט, 

דאַן נעמט ער בעטן זיך דורך טרערן: -- גייט-אַװעקי 
איך בעט אײַך.... גייט אַהיים! --- זי ענטפֿערט נישט, 
נאָר לאָזט זיך אויף די קני אַרונטער נעבן אים, 
נעמט-אָן זײַן פּנים,. קושט אים לאַנג און שטיל, 

דאַן טוליעט זי דעם שטומען קאָפּ צו זיך,. צום ברוסט 
און גלעט אים ציטערדיק, און אָטעמט אָפּגעריסן, 

וי אָט אָ ויינט זי זיך פֿונאַנדער. און דאַן --- נאָך אַ קוש, 
אַן איינציקן, אַן אָפּגעריסענעם -- און הייבט זיך אויף, 
און פֿאָרזיכטיק דעם קאָפּ צוריקגעלייגט און גייט, 


עס איז געוועזן אין אַ װאָך אַרום, ווען זאַװל 

איז אין דער פֿרי געשטאַנען בײַ דער אַרבעט, 

איז אָנגעלאָפֿן מיט אַ מאָל די מאַמע און געזאָגט: 

-- גיי, זע נאָר, זאַװול, עפּעס האָט מען דאָרט געבראַכט 
פֿאַר דיר אַ קאַסטן און דו דאַרפֿסט זיך אונטערשרײַבן. 
איז ער אַרײַן אין שטוב און אונטער נײַגעריקע בליקן 
פֿון העבלינעס אַרױסגעשלעפּט אַ פֿידל-שאַכטל, 
געעפֿנט, אָנגערירט אַ סטרונע און געבליבן, 


זאַװל רימער : 19 


נישט קאָנענדיק די אויגן אָפּרײַסן פֿון פֿידל, 

| -- פֿון װאַנען איז דאָס? האָט ער אָנגערופֿן 

דעם נאָמען פֿון דער שטאָט, פֿון בעקאָס חתן, 

און מער נישט ריידנדיק אַרײַנגעטראָגן זי צו זיך, 
פֿאַר נאַכט האָט ער זיך אָנגעטאָן אין שװאַרצן רעקל 
און װײַסן קראַגן מיטן רויטן שניפּס 

און זיך געלאָזן גיין צום װײַסן ציגלהויז, 
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ערשט הייבט זיך אָן אַ לאַנגע שנור פֿון טעג, 
פֿון ועלכע זאַװל האָט דערנאָך אַ מאָל אַזױ געזונגען 


מײַן לעבן ציט זיך וי אַ שמאָלער טראָטואַר 
בײַם זײַט פֿון ברייטן וועג, 

און ס'יטרעטן איבער אים, וי פרעמדע לײַט, 
די שעהען און די טעג. 


אין אָסיען פֿאַלן בלעטער, ווינטער פֿאַלט אַ (זוײי 

און זומער -- שטויב פֿון גאַס. 

אין זונשײַן איז ער ליכטיק, אונטער כמאַרעס טונקל 
און פֿון דעם רעגן נאַס. 


אַ מאָל צעטרייסלט אים אַ שטאַרקער ווינט אַ װײַלע, 
דערנאָך ווערט ווידער שטיל. 

און סיציט זיך װײַטער װי דער שמאָלער טראַטואַר 
מײַן לעבן אָן אַ ציל. 
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דאָס איז געוועזן שפּעטער שוין, ווען מיטן גאַנג פֿון צײַט 

האָט זיך דאָס אױפֿגערודערטע צוריק אַראָפּגעזעצט 

און ס'האָט דער טעם פֿון דורכגעלעבטער אומרו אים באַװיזן 
די שטילע פֿלאַך, װאָס אונטער איר און פֿאַר איר. 

פֿון אָנהײב אָבער האָט ער דאָס אויך נישט געזען 

דאָס שוין פֿאַרגאַנגענע געשראָקן זיך צו מינטערן 

און אין דעם קומענדיקן נישט פֿאַרקוקט. געלעבט זײַן טאָג, 
און װאָס דער טאָג האָט אָנגעגרײט פֿאַר אים, דאָס איז געוועןי 


דריי װאָכן נאָך שבֿועות איז אַהים געקומען מישאַ. 
געקומען איז ער מיד, אַרומגעשפּרײַזט כּסדר 

פֿון שטוב צו זיך אין צימער און צוריק, און אָנגעשטעקט 
דאָס גאַנצע הויז מיט אומרו. איז מען אומגעגאַנגען 

אויף שפּיצן פֿינגער. און דערװײַל האָט זאַװל אָפּגעלאָזט 
די קליינע ליזע און זי אױפֿגעהערט צו לערנען. 

דאָס האָט אים גוט געטאָן, װײַל נישט נאָר מישאַס קומען 
האָט שווער געמאַכט דאָס הויז, נאָר פֿריער נאָך, װאָס בעקאַ 
פֿלעגט אױיסמאַרקירן נישט צו טרעפֿן זיך מיט אים. 
ס'איז רעכט געווען פֿון איר. ער װאָלט אַליין נישט וועלן 
זיי זאָלן בלײַבן אויג אויף אויג. איז בעסער שוין אַזי, 
וי טרײַבן זי פֿון הויז. אַװעק אַ װאָכן צוויי --- 

און מ'האָט געשיקט אים רופֿן. חיה-ריווע איז אַרײַנגעפֿאַלן 
צו זען די מומע כּלומרשט און דערװײַל געלאָזן װויסן, 

אַז עפּעס דאַרף מען דאָרטן זאַװלען הײַנט. און טאַקע. 
מען האָט געװואַרט מיט וועטשערע און ס'האָט זיך אױיסגעלאָזט, 
אַז מישאַ האָט געקױפֿט בילעטן אין טעאַטער 

פֿאַר אַלע דרײַ: פֿאַר זיך, דער שוועסטער און פֿאַר זאַװלען. 
ס'איז קלאָר געווען, אַז ער האָט זיך דערװוּסט פֿון עפּעס, 
נאָר אױפֿן וועג האָט זאַװל דאָך אַ זיכערקייט געקראָגן 
אַז בעקאַ האָט נישט אַלץ פֿאַרטרױט און האָט דערפֿילט 
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אַן אײיבערהאַנט איבער דעם קלוגן בחור, וועלכער פֿירט זיי, 
וי ספֿירט אַן עלטערער צוויי קינדער נאָך אַ קריג, 

אָט, זאָל ער מיינען, אַז ער ווייסט! און גלײַך איז אױפֿגעקומען, 
אַז מיטן וויסן כאָטש אַ ביסעלע וװוערט מישאַ שוױן 

אַ דריטער צו דעם סוד... און ס'איז דער סוד געװאָרן טיפֿער, 
װײַל אָט א ווייס אַ דריטער, און ער ווייס נישט אַלץ! 


אַריין אין הילצערנעם טעאַטער. אויסגעזעצט זיך, 

און זאַװול האָט גענומען זיך אַרומקוקן, און וואַרטן 

ביז ס'וועט זיך אױפֿהײבן דער אויסגעמאָלטער פֿאָרהאַנג 

און ער װעט זען באַשײַמפּערלעך דאָס אַלץ, װאָס פֿלעגט זיך מאָלן, 
ווען ליגנדיק באַהאַלטן צווישן ביימער און די מאָדנע זאַכן, 
װאָס דאָס טעאַטער שטעלט-אַרױס. פֿלעגט ער בלויז כאַפּן 

צו שטיקלעכװײַז ניגונים דורך די ברעטערדיקע ווענט, 
מ'האָט אויסגעלאָשן. דער אָרקעסטער האָט אַ שפּיל געטאָן, 
דערנאָך האָט זיך דערהערט אַ געזאַנג פֿון הינטערן פֿאָרהאַנג, 
און נאָך אַ װײַל, און ס'איז אַ דאָרף מיט שקצים און מיט שיקסעס 
געשטאַנען זינגענדיק. מיט מויל און אויערן איז זאַװל 
אַװעק אַהין און אויס געװאָרן,. ערשט דערנאָך, 

ווען ס'האָט דער יונגער קאָזאַק אָנגעהויבן זינגען 

זײַן ליבעליד צו דער קאָזאַטשקע אינעם פֿענצטער, 

און הינטער אים האָט אױפֿן שאָקלדיקן לײַוונט, 

באַמאָלן מיט אַ דאָרף און טײַכל, זיך גענומען רוקן 

אַ האַלבע זילבערנע לבֿנה און מען האָט דערהערט 

די זשאַבעס קואַקען אינעם טײַכל אױפֿן לײַװונט -- 

ערשט דאַן האָט ער דערפֿילט, אַז אַזאַ גרויסע שיינקייט 

איז צו פֿיל פֿאַר אַ מענטשן צו פֿאַרטראָגן גאָר אַלײין, 

און זיך גענומען שרעקן, טאָמער כאַפּט נישט בעקאַ צַלץ 

און קאָן חלילה עפּעס דורכלאָזן,. האָט ער א קוק געטאָן, 


ערשט אירע אויגן זײַנען אויך אין גאַנצן דאָרט, 
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און דאָס װאָס ביידנס אויגן קוועלן פֿון דעם זעלביקן, 

און װאָס אַ דריטער װאַכט איבער זיי ביידן און אַ סוד 
פֿאַראײניקט זיי --- האָט אַ געפֿיל געבראַכט, וי ביידע, 
באַשערט איינער פֿאַרן צווייטן, זאָלן איצט, נאָך לאַנגע טעג 
פֿון לייד און ראַנגלעניש, צום ערשטן מאָל די רו געפֿינען 
און זײַן צוזאַמען פֿרײַ. -- -- -- דער פֿאָרהאַנג איז געפֿאַלן, 
באַקאַנטע זײַנען צוגעקומען. און ווען מישא איז אַרױס 

און ביידע זײַנען אין דער ליכטיקייט אַליין געבליבן, 

האָט זאַװול נישט געװוּסט, ווו הינצוטאָן די אויגן, 

ביז בעקאַ האָט געפֿרעגט: -- געפֿעלט עס אײַך? 

-- ס'איז זייער שיין. -- די פּרימאַדאָנע מוז שוין זײַן נישט יונג, 
דאָ כאַפּט ער זיך, אַז נאָך נישט אַלץ, װאָס איז געוועזן שיין, 
איז שיין געווען, און מיט דער יונגער זינגערין פֿון דאָרט, 
װאָס אויף אַן אמת איז זי אַלט, ווערט נאָך עפּעס צערונען. 
בײַם צווייטן אַקט איז ער שוין אומרויַק און ווייס נישט, 

צי דאַרף אים זײַן געפֿעלן דאָס, װאָס אים געפֿעלט, 

דאַן מאַכט ער אַָפּ נישט אומצוקוקן זיך אויף בעקאַן און בלײַבט זיצן 
מיט אויגן צו דער בינע, נאָר די אומרו לאָזט נישט אָפּ, 
ס'קומט ווידער דער אַנטראַקט און מישאַ גייט-אַוועק. 

זאָגט בעקאַ: -- עפּעס איז דער מער מיט מישאַן. 

כ'האָב מורא, ער האָט עמעצן געלאָון דאָרט, 

אַװודאי אַ געליבטע, ניין? -- װאָס קאָן מען וויסן? 

און בײַ דעם נײַעם פֿאָרהאַנג בלײַבן זיי אַליין 

און מישאַ איז נישטאָ. מסתּמא גייט ער דאָרט שפּאַציון 

אין סאָד אויף די אַלײען. ס'הייסט, אים גייט גישט אָן 

דאָס שפּיל צו זען. דאָס האָט ער נאָר פֿאַר זיי געטאָן, 

און זיי --- זיי זיצן שװײַגנדיק. און מיט דעם דריטן פּלאַץ 

אַ ליידיקן בײַ דער זײַט פֿילט זאַװל עלנט און פֿאַרלאָזט, 

און ווייס נישט, פֿאַר װאָס קומט עס אים, מען זאָל אים לאָזן 
אַליין מיט דער, װאָס טוט אים אַזױ וויי. שוין בעסער 
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בײַ נאַכט אױפֿן געלעגער טראַכטן, װאָס ער טראַכט פֿון איר, 
דער װײַטער, אָפּגעשניטענער, וי זיצן דאָ מיט איר אַז, 

ביז ס'ענדיקט זיך דאָס שפּיל, און ווען מען גייט אַהיים 

שוין װוידער אַלע דרײַ,. טראַכט זאַװל, אַז ס'איז מאָדנע, 

וי מענטשן זײַנען איינס צום אַנדערן: אָט ווילן זיי טאָן גוטס 
און טוען וויי, און ווייסן נישט דערפֿון, און מוזסט זיי ליב האָבן 
און ווייטיקן אויף דעם, 


ער טראַכט אַזױ די נאַכט, 

און אפֿשר נאָך אַ טאָג און צוויי. דערנאָך פֿאַרלירט זיך עס, 

און שפּעטער, ווען ער זעט זיך גיין מיט בעקאַן אין טעאַטער, 

איז מישאַ שוין נישטאָ. אַלין גייט ער מיט איר, 

און ס'איז אַן אַנדער שטאָט, און דאָס טעאַטער איז אַן אַנדערס, 
און קיינער קען זיי נישט. אַ פֿרעמדע וועלט אַרום, 

און נאָר זיי ביידע זײַנען אייגענע. און בעקאַן אַרט נישט מער 

די אַלטע זינגערין, און ס'אַרט איר גאָר נישט, בעקאַן -- -- -- 


ער קומט אין הויז צו זיי, באַגעגנט זי, די זעלביקע, 

נאָר ס'מאַכט נישט אויס. די בעקאַ פֿון די אָוונטן 

אין װײַטן, נישט-געזעענעם טעאַטער -- יענער אַרט נישט מער, 
װאָס דאָ די בעקאַ טוט. אָט זאָל זי שמייכלען בלויז, 

צי גאָר אים נישט באַמערקן. וועמען גייט עס אֶָן? 

זי קאָן אַפֿילו גאָר אַװעק אין גאַנצן פֿון דער היים, 
אַװעקפֿאָרן -- צום חתן, לאָמיר זאָגן מהיכא תּיתי, 

ער וועט אַליין באַגלײטן זי צו דער באַן, װעט ער, 

און זאָגן: --- פֿאָרט געזונטערהייט! װעט קומען אומגעריכט, 
ווען אַלע װועלן זיך געזעגענען, און געבן איר אַ האַנט 

און זאָגן: --- פֿאָרט געזונט! יאָ, פֿאָרט געזונטערהייט.., 
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דערווייל האָט אין דער היים זיך אָנגעיאָגט אַ ווילדע זאַך. 
פֿון העלער הויט האָט טאַטע-מאַמע זיך דערמאָנט, 

אַז זאַװול איז דער עלטסטער זון אין הויז, און מ'איז געקומען 
צו אים נאָך פּשרות צווישן ביידן. אָנגעהױיבן 

פֿון איציקן, דעם קליינעם יונג, װאָס איז דעם זומער 

שוין צען געװאָרן און ס'איז צײַט פֿאַר אים 

צו עפּעס נעמען זיך. פֿאַרשטײט זיך, אַז דער טאַטע 

האָט שוין געהאַט אַ בעל-מלאכה אױפֿן אויג 

אים אָפּצוגעבן, נאָר די מאַמע האָט זיך אײַנגעשטעלט; 

-- זי וויל דעם יונג אין שקאָלע 15 שיקן... שקאָלעס גאָר? 

איך קאָן נישט קאָרמענען ? אומזיסטע פֿרעסערס! 

דאָס איז געווען דעם טאַטנס נוסח איין מאָל בײַ אַ וועטשערע, 
און נישט צום ערשטן מאָל, זעט-אויס. האָט זיך די מאַמע 

צו זאַװולען אָנגערופֿן: --- װאָס זאָגסטו עפּעס דערצו? 

עס איז געווען אַ ווילדע נײַס, מען זאָל צו אים 

נאָך עצות קומען. האָט ער אָנגעקוקט: -- װאָס ווייס איך? 

נאָר אַז דער טאַטע האָט אַ זאָג געטאָן? -- דו קוק נאָר אֶן 
װאָס פֿאַר אַן עצה-געבער זי האָט זיך געפֿונען --- האָט שוין זאַול 
באַקומען לשון און געזאָגט: --- אויף ביכער און באַקלײדן אים 
על איך שוין אויסלייגן. -- דערבײַ איז עס געבליבן. 

און ס'איז די מאָמע מיטן יונג אַליין אַװעק צו מאָרגנס 
פֿאַרשרײַבן אים אין שקאָלע, זאַװל האָט געהאַט הנאה, 

װאָס ער האָט אָפּגעטאָן דעם טאַטן, דאָך דערשראַקן זיך; 

-- מען קומט צו אים נאָך עצות. ער דאַרף ענטפֿערן און אַלץ... 
װאָס ווייס ער, װאָס? 


נאָר איציק איז געוועזן בלויז 
אַ פֿאָרשפּיל צו דער אמתער מחלוקה פֿון דערנאָך, 


5 שול. --- 2 שפּײַזן, 
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ווען מיט די נאָנטע ימים-טובֿים האָט זיך אָנגערוקט 

די פּריזיװוצײַט :2 פֿאַר משהן, און אין אָװנטן, 

ווען ער אַליין, דער תּכשיט, האָט זיך אומגעשלעפּט, 

וי אים װאָלט עס נישט אָנגעגאַנגען, האָבן טאַטע-מאַמע 
אַרומגעריסן זיך: פֿאַר איר איז רעכט געווען 

ער זאָל כאָטש מאָרגן ציען קיין אַמעריקע -- נישקשח, 

אַ שנײַדעריונג װעט זיך דאָרט אָפּזוכן זײַן ברויט! 

דער טאַטע אָבער האָט געטענהט, אַז ער װעט נישט גיין 

דעם קאָפּ פֿאַרזעצן, אָפּצוצאָלן די דרײַ הונדערט פֿאַר אים, 
און ס'וועט אים, דעם בנאָק ?2, חלילה גאָר נישט אָפּקומען, 

אַז ער װעט אויסדינען דעם קייסער די דרײ יאָר, 

טאָג-אײַן, טאָג-אויס די זעלבע טענות --- און ווען זאַװול װאָלט געקאָנט 
זיך בײַטן מיט דעם משהן אָדער אים אַװעקגעבן 

די אייגענע, די קורצע פֿיס, װאָלט ער עס שוין געטאָן -- און פּטור! 
װײַל ווען ער הערט דעם נאָמען, איז ער מער וי זיכער, 

אַז יענער װאַלגערט זיך אין גרינעם געסל מיט די יונגען. 
און ס'בליצט אים אויף, אַז איצטער גראָד 

זיצט משה בײַ אַ טישל און דערציילט דאָרט מעשׂיות 

פֿון ברודער מיטן פֿידעלע און מיט דער רײַכער טאַכטער -- 
און זאַװלס פּנים פֿלאַמט. קאָן זײַן, עס פֿלאַמט אַזױי 

נישט בלויז פֿון חוזק, נאָר נאָך מער פֿון שאַנד פֿאַרגראָבענעם, 
פֿון שאַנד פֿאַר דעם נישט-גוטן אומרו, וועלכער קומט 

מיט דער געדעכעניש פֿון גרינעם געסל, און ס'איז משה דער 
װאָס ברענגט אַהער דאָס געסל. װיפֿל מאָל בײַ נאַכט, 

ווען ער רירט-אָן דעם ברודער אומגערן אין שלאָף, 

דערפֿילט ער, אַז ער קאָרטשעט זיך צונויף און רוקט זיך אָפּ, 
וי אָפּצוטרײסלען עפּעס, װאָס איז שוין אין אים, 


5 די צײַט פון רופן צו מיליטער. -- ? (בן) אַ זון פון װעמען מען 
האָט קנאַפּ נחת, 
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און נאָגט מיט אַזאַ אומריינער נישט-גוטקיים יי. 

איצט דאַרף ער זיצן, צוהערן --- און ס'איז נישטאָ אַפֿילו 

װוּ הינצוטאָן זיך, װוּ אַנטלױפֿן אין די אָװנטן, 

װײַל אויף דער גאַס איז אומעטיק, און דאָרט, אין הויז, 

איז אַלץ פֿאַרטומלט מיט הכנות צו אַ חתונה. מען פֿאָרט-אַװעק, 
מען קומט-צוריק. עס קלאַפּן ניי-מאַשינען גאַנצע טעג. 

און בעקאַ מעסט. און פֿרידע פּאָרעט זיך. און מישאַ גייט-אַרּום 
וי נישט קיין היימישער אין שטוב -- ער איז אַלין צופֿרידן 
ווען ס'ענדיקט זיך די שעה מיט ליזען און ער קאָן אַנטלױפֿן 


דִי חתונה בי בעקאַן איז געוועזן אויסגעשטעלט 

אויף זעקס װאָכן נאָך סוכּות, גראָד אין פּריזיװצײַט. 

נאָר זאַװל האָט געװוּסט פֿון פֿריִער, אַז מ'האָט אָפּגעמאַכט 
אַרױסצופֿירן עס דערנעבן אויף אַ סטאַנציעי 

און ס'איז געוועזן בעסער דאָ צו װאַרטן מיט דער מאַמען 
אין דרויסן פֿאַר דער דומע +2, װוּ דער פּריזיוו איז געווען 
וי ער זאָל דאַרפֿן הערן קלעזמערס שפּילן הײַנט אין הז 
און אפֿשר דאַרפֿן זײַן אַ גאַסט. ניין, בעסער דאָ 

זיך שטויסן צװישן ייִדן, ייִדענעס און קינדער, 

זיך טאָפּטשען אינעם שניי און פֿאַלן אױפֿן גליטש, 

און טראַכטן װאָס עס טראַכט זיך... ביז פֿאַר נאַכט, 

ווען משה איז אַרױס און אָנגעזאָגט די בשׂורה, | 

און מ'איז אַהיים אַװעק. אַלין אין הויז אין אָװונט, 

און איצטער שפּילן קלעזמערס דאָרט די כּלה צו באַזעצן, 
און באַלד װעט חתן"כּלה צו דער חופּה גיין. 

די מאַמע פּאָרעט-אום ביַם אײַנגעהייצטן אויוון, 

די טרערן רינען פֿונעם פּנים אױפֿן יאֲקל און דער ברעג 
פֿון סיצן טיכל אױפֿן קאָפּ איז פֿײַכט און שווער 





יי 5=/,, 


פּאַרלאַמענט אין צאַרישן רוסלאַנד. 
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פֿון װישן זיך טרערן. בעסער זיצן דאָ אין טונקל 

פֿון רויכערדיקן לעמפּל, קוקן וי עס פֿלאַקערן 

די שײַטלעך האָלץ אין אויוון, קוקן... און דאָרט טאַנצט מען שוין, 
און קלעזמערס שפּילן אַ קאַדריל.. : 
ביי נאַכט איז משה 

אַהײמגעקומען שיכּור און גערעװועט אױפֿן קול, - 

און ס'האָט די מאַמע אים געדאַרפֿט אַװעקלײגן און אױסטאָן. 
אויף מאָרגן נאָך אַ מאָל, אַ גאַנצן טאָג זיך אומגעשלעפּט 

פֿון שענק אין שענק אַרײַן מיט שיכּורע רעקרוטן און בײַ נאַכט 
געקומען און געטאַנצט. האָט שוין די מאַמע אָנגעהויבן ציילן 
די טעג, װאָס ער דאַרף בלײַבן. ס'איז אַריבער שבת, 

און מאָנטיק אֶװונט האָט זיך זאַװל אויסגעקליבן 

גיין זאָגן מזל-טובֿ אין הויז. דערציילט אים פֿרײדע, 

וי שיין ס'האָט בעקאַ אויסגעזען אונטער דער חפּה, 

און פֿון די געסט און פֿון דער פֿרײלעכקײט -- און איצטער אויס! 
--- לחיים, זאַװל! גאָט זאָל געבן --- ווינטשט זי זיך, 

און ער קאָן קוים זיך צורירן צום שנאַפּס און לעקעך. 

-- איז װאָס זשע גייט ער שוין? -- ער מוז שוין גיין, 

אַ ברודער האָט מען צוגענומען. --- טרייסט זי אים,; 

-- אַ שנײַדער, װועט אים גוט זײַן. יאָ, זי ווייסט 

פֿון זעלנערס, וועלכע עסן בײַ איר יום-טובֿ. 

און בעקאַ איז שוין דאָרט אַצינד. --- אַ גוטע נאַכט! 

-- אַ גוטן! גייט געזונט! און שלער אַרױס פֿון זינען: 

ס'האָט בעקאַ אָנגעזאָגט צו לאָזן גריסן אים, 

דער חתן אויך. און זאַװל דאַרף ניט זאָרגן --- 

אַ יונגער מאַן, אַ בעל-מלאכה, קאָן אים גוט זײַן דאָרט, 

-- אַ גוטע נאַכט! -- שוין אָפּגעקומען. דאָס שוין אויך, 

איצט נעמט עס נאָך אַ װאָך און נאָך עטלעכע טעג. 

און נאָך דעם, אין אַ שניייקן פֿרימאָרגן פֿירט מען 
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דעם בחור אין לאַקירטע שטיוועלעך און אויף די אַקסל 
פֿאַרװאָרפֿן אַ באַשליק מיט גאָלדענע זוימען --- פֿירט מען אים 
אַװעק אױפֿן װאָקזאַל, ער מישט זיך אויס מיט אַנדערע, 

געזעגנט זיך און נאָך דעם גייט מען שוין צו פֿוס צוריק, 

צו פֿוס דעם גאַנצן וועג מיט איציקן און ביילקען אויף דער האַנט, 
עס פֿאַלט אַ שניי,. מען שװײַגט און שװײַגנדיקע קומט מען אָן אַהים, 
ס'איז נישט געהייצט פֿון אין דער פֿרי. איז קאַלט און שטיל, 

און ס'גייט די אַרבעט שטיל און שלעפֿעריק. 

ס'קומט נאַכט. און זאַװול שלעפּט דאָס ברעט אַראָפּ 

פֿון אַלטן שלאָפֿבאַנק, טראָגט דעם שעניק+2 און די קישן 

און לייגט זיך, און ס'איז קיינער נישט מיט אים, 

אַלײין, צום ערשטן מאָל אַליין אױפֿן געלעגער. 

און ס'איז נישטאָ מיט װאָס צו אָנפֿולן די ליידיקייט 

פֿון דעם װאָס איז אַװעק. ס'איז קאַלט און שטיל, 


אין יענער שטילקייט האָט זיך אָנגעהױבן גרייטן דאָס געפֿיל, 
פֿון וועלכן ס'איז דער פֿערז אַרױסגעװאָקסן שפּעטער: 


מיַן לעבן ציט זיך וי דער שמאָלער טראַטואַר 
בי זטר זיט פן בהיטן װעט 


נאָר ס'איז נאָך נישט געװאָרן צײַטיק. און צו ענדע ווינטער 

איז זיך פֿאַרלאָפֿן נאָך עפּעס, װאָס האָט צערודערט אויף אַ װײַל. 
פֿאַרלאָפֿן זיך מיט ליזען. ס'איז געגאַנגען שלעכט 

אין שול מיט איר און ס'איז דערגאַנגען אַזױ װײַט, 

אַז מ'האָט געלאָזט דעם פֿאָטער רופֿן און געעצהט, 

מען זאָל איר, ווייניקסטנס, ביז איבער דעם עקזאַמען 

אַ לערער נעמען אין דער היים. דאָס האָט געמיינט 

זיך צו געזעגענען מיט זאַװלען און דער פֿידל. 


4 שטרויזאַק, 
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און דאָס האָט זאַװלען איין מאָל אין אַן אָװונט קלאָר געמאַכט 
אַליין ר' חיים-לייב. און פֿרײדע האָט פֿאַרטײַטשט, אַז דאָס איז בלויז 
ביז ליזע װעט זיך בעסערן. קאָן זײַן, מען האָט געמיינט, 

דאָס מיידל אָנשרעקן, נאָר זאַװל האָט זיך נישט געכאַפּט, 
פֿאַרשטאַנען, װאָס ער האָט געהערט, און גרייט געווען צו גיין, 
נאָר איידער ער האָט זיך אַ הייב געטאָן, איז צוגעפֿאַלן ליזע 

און אויסגעשאָסן אַ געוויין. פֿון אָנהײב שטיל, 

נאָר װאָס אַ וװײַל אַלץ ביטערער און יאָמערלעכער, 

דעם קאָפּ פֿאַרגראָבן אין זײַן ברוסט, אים פֿעסט געהאַלטן, 

ביז זי האָט אָנגעהױבן שרײַען --- כ'וויל נישט, נייף 

דאָס איז געווען אַלץ, װאָס מ'האָט געהערט., און נישט די מוטער, 
זי גלעטנדיק, און נישט דער פֿאָטער מיט די שטרענגע רייד 

האָט זי געקאָנט אַװעקרײַסן. האָט זאַװל שוין אַלײן 

גענומען גלעטן זי איבערן קאָפּ און אַקסל, אײַנטענהן 

פֿון לערנען זיך און פֿון עקזאַמען, און פֿון פֿאָלגן טאַטע-מאַמע 

(פֿון װאַנען האָבן זיך אַזעלכע רייד צו אים דערנומען?) 

און זי האָט צוגעהערט, און כליפּענדיק שוין שטילער 

אים אָנגעקוקט אין טרערן און גענומען צװאָגן, 

:אַז זי װעט בעסער וװערן --- װעט שוין זאַװל זען אַלייף? 

האָט טאַטע-מאַמע אָנגעקוקט זיך, און ווען עס האָט דער פֿאָטער ווידער 
גענומען ריידן, האָט ער שוין געזאָגט: -- אָט זעסטו? 

זאָגט זאַװל אויך דאָס זעלביקע. און ער װעט קומען 

אַז דו וועסט בעסער לערנען זיך. --- מיט דעם האָט זיך געענדיקט, 
נאָר זאַװל איז דערנאָך אַרומגעגאַנגען מיט אַ זיסן וייטיק 

און צערטלעכקייט צו אַלץ, אַז צײַטנװײַז פֿלעגט ער אַלײן 

בײַ זיך אין שטוב די טריט זײַנע נישט לאָזן הערן 

און שפּרײַזן שוועבנדיק אַזױ, װי איבער שפּינװעב. 

ביז איין מאָל האָט ער, שווימענדיק אַזױ, זיך אָנגעשלאָגן 

בײַם טיש, בײַ זיך אין צימער. האָט דערפֿילט, װי לעכערלעך 

עס איז פֿאַר אים, אַ נידעריקן, שווערן -- שוועבן אָט אַזױ, 
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און דאַן האָט ער אַ װאָכן צוויי געגנבֿעט צײַט 

בײַם טאַטן פֿון דער אַרבעט, ביז עס איז געװאָרן פֿאַרטיק 
אַ ראַניעצל 25 פֿאַר ליזעס ביכער, קליין און שװאַרץ, 

מיט קליאַמערס מעשענע און ווייכע רימענטן. 

אַוודאי. האָט. זי זיך געפֿרײט. נאָך מער צופֿרידן אָבער 

איז ער -אַלײן געווען, און אפֿשר נישט אַזױ פֿון ליזען, 

וי פֿון דעם צופֿאַל, װאָס דאָס ראַניעצל האָט ער געבראַכט 
מיט דרײַ טעג פֿריער, איידער עס איז אָנגעקומען 

דער זײַדענער פֿילקװײיטנדיקער שניפּס פֿון בעקאַױ 

און דאָך האָט ער געזאָגט אַ ליגן: האָט. געװאַרט מיט דעם 
אַ גאַנצע װאָך און דאַן אין הויז געקומען און דערציילט, 
אַז דאָס האָט ער ערשט נעכטן מיט דער פּאָסט געקראָגן 


דאָס אַלץ --- און מער האָט קיין זאַך נישט פּאַסירט, 
װאָס זאָל פֿאַרבלײַבן אין זכּרון אויף די. טעג דערנאָך. 
װאָס האָט זיך יאָ פֿאַרלאָפֿן, איז געווען פֿרעמדס 

און אָנגערירט פֿאַרבײַגײענדיק בלויז. אַזױ; למשל, 

האָט מישאַ אױפֿגעמאַכט אַ קאַבינעט און אויף דער טיר 
אַ ברעטל אָנגעקלאַפּט, אַז מיטװאָכס און שבתים 

וועט ער באַהאַנדלען אָרעמע חולאים פֿאַר אומזיסט, 

פֿון משהן איז אַ קלאָגנדיקער בריוו געקומען 

פֿון אױיסלאַנד שוין, מען זאָל אים שיקן אויף הוצאות, 

צו פֿאָרן קיין אַמעריקע. אין גאַס צווישן חברים 

האָט דער און יענער חתונה געהאַט און איז אַרױס 

פֿון אַלטן קרײַז, אין שטוב דער טאַטע האָט אַלץ אָפֿטער 
גענומען װאָרטשען, װאָס דער זון, שוין באַלד אַ דרײַסיקער, 
גייט-אום אַזױ און טראַכט נישט פֿון קיין תּכלית. 

און װײַטער גאָר נישט. טעג אין רימערײַ און אָװנטן -- 


*,רענצל, ‏ רוקזאַק (אויף די פּלייצעס) צו טראָגן ביכער אין שול. . 
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אין גאַס אַ מאָל מיט עמעצן פֿון די פֿאַרבליבענע חבֿרים, 

נאָר אָפֿטער דאָך אין שטוב אַלײן --- אַ מאָל מיט טינט און פֿעדער, 
אוֹן צײַטנװײַז אויך מיט אַ בוך. נאָך אַלעמען האָט ער געהאַט אַ פּעולה; 
און בעקאַס מי איז נישט אַװעק אומזיסט 

אַפֿילו אױפֿן פֿרעמדן לשון, ביסלעכװײַז פֿאַרשטאַנען 

און אױפֿן רעשט זיך אָנגעשטױסן, און ס'איז גוט געווען. 

אַפֿילו זיך מיט מישאַן איין מאָל אױפֿגערעדט 

און אים געקאָנט דערציילן, װאָס ער האָט געלייענט. 

און דאָס -- אַ בוך, די פֿידל און אַ שמועס ווען עס איז 

אין הויז בײַ זיי -- דאָס איז געווען דער אָפּרו פֿון די טעג, 

װאָס האָבן זיך געצויגן װי א גרויער שנור, 


יאָ, נאָך עפּעס איז פֿאָרגעקומען דורך דער צײַט, 

װאָס װאָלט מיט זאַװלען װײיניק װאָס געהאַט צו טאָן, 

ווען נישט דאָס ברענגען טאַטע-מאַמע דאָרט אין הויז. 

אויב קלעזמערס האָבן נישט געשפּילט אין פֿרײדעס הױז, 
ווען ס'איז איר אייגן קינד געגאַנגען צו דער חופּה, 

האָט זי דערפֿאַר געזען, זיי זאָלן שפּילן 

בײַ חיה-ריווען אויף דער חתונה, װאָס זי האָט אויסגעריכט 
בײַ זיך אין הויז. דאָס איז געוועזן אױפֿן צווייטן ווינטער. 
צו ערשט האָט חיה-ריווע מיטן חתן זיך אַראָפּגעלאָזט 

צו זאַוולס מוטער אים באַװײַזן איר משפּחה, 

צי אפֿשר זאַװלען אויסשטעכן די אויגן. נאָר ווען פֿרײידע 
האָט צוגעזען, װי אָפֿט עס קומט אַרײַן אין קיך 

דער הויכער יונג אין קעסטלדיקן ראָק און זעלנערשטעל 25 
האָט זי געפֿרעגט, אויב דאָס איז נישט מיט מזל שוין אַ חתן, 
און אויב אַזױ, וויל זי אַליין די זכיה האָבן 

די חתונה צו פּראַװען, חיה-ריווע האָט געשײַנט, 


* אין דער פּאָזע פון א סאָלדאַט, 
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און זאַװל האָט אין גיכן אָנגעהױבן זען. 

וי ס'שפּאַרט-אַרױס בײַ איר דער בוזעם און די היפֿטן 

פֿון יאַקעלעך און קליידלעך, װאָס ער האָט געקענט 

בײַ פֿרײדען אויף די אַקסלען. דאַן האָט זיך אַ נײַע דינסט 
אין הויז באַװויזן. חיה-ריווע איז אַרומגעגאַנגען פֿרײַ 

און זיך געפּאָרעט װי אַ האַלבע באַלעבאָסטע. 

און באַלד איז אויך דער אָװונט פֿון דער חתונה געקומעןן 

דער טאַטע האָט אַרױסגעלאָזט די הויזן פֿון די שטיוול 

און אָנגעטאָן דעם שבתדיקן ראָק, װאָס האָט געשמעקט 

מיט קעראָסין, מיט וועלכן ס'האָט די מאַמע אים געריבן 

אַ גאַנצן אינדערפֿרי. אַליין האָט זי זיך אַלץ געקליגט 

דעם אױסגעציפּטן שײַטל אויסצולייגן שפּאָרעװדיק 

און צוגעדעקט אים מיט אַן אויסגעריבן זײַדן טיכל, 

װאָס זי האָט, איבערװאַרפֿנדיק אַ וועלט מיט זאַכן, 
אַרױסגעשלעפּט פֿון קופֿערט. נאָך דעם האָט מען אָנגעטאָן 

די קליינע ביילקע מיט די פֿײַכטע, פֿריש-געצװאָגענע 

און גלאַטע האָר, אַרומגעװיקלט זי מיט אַ פֿאַטשײלע, 

די לאָדנס צוגעמאַכט, אַ שלעסל אױפֿגעהאָנגען אויף דער טיר, 
און כאָטש דאָס מיידעלע איז שוין געוען אין זעקסטן יאָר, 
האָט זי די מאַמע דאָך גענומען אויף דער האַנט 

און מ'איז אַװעק אַזױ: דער ערשטער זאַול, 

| נאָך אים דער טאַטע, נאָך דעם איציק און צו לעצט -- 

די מאַמע מיט דער קליינער אויף דער האַנט. ס'איז נאַכט געווען. 
אַ װאָלקנדיקע װינטערנאַכט. און ס'האָט אַ פֿײַכטע קעלט 
געיאָגט אין האַלדז אַרײַן. און זאַװל האָט געשפּירט כּסדר 
דעם קעראָסין-גערוך און האָט געװוּסט, אַז ס'איז נישט אמת, 
װײַל ס'איז דער טאַטע הינטער אים געגאַנגען און דער װינט 
האָט אים געיאָגט אין פּנים. נו, זאָל זײַן אַזױ! 

אָט איז דער טאַטע זײַנער אין דעם ראָק מיט קעראָסין; 

די מאַמע אין דעם אויסגעריבענעם פּאַרוק; 


זאַװל רימער 133 


זײַן ברודער, איציק, אין מונדיר, פֿאַר וועלכן ער 

דער רימער, האָט באַצאָלט פֿון זײַנע פֿיר רובל אַ װאָך; 

זײַן שוועסטער ביילקע -- דאָ זײַנען זי אַלע. 

און דאָס איז ער אַלין --- זײַן טאַטנס עלטסטער זון. 

דאָס זײַנען זיי! אַרײַנגעפֿירט זיי אין דער גרויסער סאַליע 

און זיך אַװעקגעשטעלט אין פֿראָנט. איז צוגעלאָפֿן חיה-ריווע, 
אין װײַסן מיטן שלייער, און אַרומגעכאַפּט די מומע. 

האָט ער זיך אָפּגערוקט. געשטאַנען אין אַ זײַט, געקוקט --- 
ביז פֿרײידע איז אַרױס אין בלויען סאַמעט קלייך 

און גלײַך צו אים: -- דאָס איז דאָך אײַער מוטער, זאַװל? 
ערשט דאַן, ווען פֿרײידע מיט דער מאַמען זײַנען שוין 
געזעסן אין אַ װוינקל און גערעדט:; ווען ביילקע האָט געקײַט 
אַ שטיקל טאָרט פֿון פֿרײידעס הענט: און איציק, פֿון אַ זײַט, 
האָט נאָכגעקוקט מיט שעמעוודיקע אויגן ליזען -- 

האָט זאַוול זיך אַרומגעזען און האָט דערפֿילט, 

אַז כאָטש דער װײַסער קאַכלאױוון גליט 

און ס'ברענט דער גרויסער בליצלאָמפּ -- איז דאָ קאַלט 

און ס'איז אומהיימלעך. זיצט דער טאַטע זײַנער 

צוזאַמען מיט אַ ייִדעלע אַ דאַרס מיט לאַנגע פּאות -- 

דער איינציקער, זעט-אויס, אַן אײַנגעבעטענער פֿון חתנס צד -- 
און לעבן זיי ר' חיים-לייב, און ווייס נישט װאָס צו טאָן. 

אַ דרײַ פּאָר יונגען דרייען זיך אַרום און גרייטן זיך 

צו טאַנצן מיט די מיידן. צווישן זיי דער חתן, 

אַ שעמעוודיקער, אָנגעצויגענער. און קלעזמערס גרימפּלען, 
און ס'טאַנצט זיך נישט, פּרוּווט מישאַ זיך צונױפֿרײדן מיט זֵיי 
און מוז זיך שטילערחייט אַװעקרוקן צו אים, 

צו זאַװלען. ס'האַלט שוין בי באַדעקנס, וויינט די מאַמע, 

און פֿרײידע וויינט, און איבער אַלע חיה-ריווע. 

און ווען דער חתן דרייט זיך שוין אונטער דער חופּה, 

זעט זאַװל, אַז די זאַכן זײַנען ענג אויף אים -= 
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געליענע, זעט-אויס. מען זעצט זיך אַרום טיש. 

ער שפּירט דעם טאַטנס ראָק און סיפֿלאַמט דאָס פּנים, 

נאָר קיינער קרימט זיך נישט -- מסתּמא דאַכט זיך בלויז 

און װײַטער גאָר נישט. ענדלעך זוכט מען די פֿאַטשײלע 
און ביילקע ווערט אַרומגעװיקלט. פֿרײדע שטייט בײַם טיר 
און מישאַ און די קליינע ליזע -- אַלע גוט און ליב, 

און אַז מען גייט-אַרױס, ווערט זאַװלען אַזױ לײַכט, 

אַז ער גייט-צו און נעמט-אַרונטער פֿון דער מאַמעס הענט 
דאָס שלאָפֿנדיקע שוועסטערל און טראָגט זי ביז דער שטוב, 


די סדרה חיה-ריווע אָבער האָט זיך נאָך נישט אױסגעלאָזט - 
אין אָװונט פֿון דער חתונה. אַ פּאָר חדשים שפּעטער 

איז זי אַרײַן מיט אַ יללה, אַז מען האָט דעם מאַן, 

װאָס האָט געזאָלט אַ סטאָליער זײַן, פֿאַרנומען אין אָסטראָג /7, 
אַרױס איז ער אַרום ימים-נוראים-צײַט, ווען חיה-ריווע 
האָט זיך געגרייט אין קימפּעט, און אַ װײַלע פֿאַר כּל"נדרי, 
ווען ביידע זײַנען זיך געקומען ווינטשן אַ גוט-יאָר, 

האָט זאַװולס טאַטע שטיל געזאָגט צום יונגן מאַן : 

--- זאָל גאָט אייַך צושיקן אַ בעסערע פּרנסה! 

דערבֿײַ האָט חיה-ריווע זיך צעיאָמערט אױפֿן קול, 

נאַר אין אַ חודש נאָכן ברית האָט מען דעם מאַן 

שוין ווידער אײַנגעזעצט. עס איז געווען אַ משפּט 

און ס'האָט געהייסן, אַז ער זיצט שוין רעכט. האָט חיה-ריווע 
דאָס קינד אַװעקגעגעבן ערגעץ און אַליין זיך אָנגעדונגען 

צו פֿרעמדע פֿאַר אַן אַם 24 פֿלעגט קומען ווען עס איז 

דעם קאָפּ פֿאַרװײינען און דורך טרערן צישען?? בייז 

אין זאַוולס ווינקל. פֿלעגט ער זיך אַרױסדרײען 


7?(רוסי) תפיסה. -- **אַ פרוי װאָס קען געבן א קינד צו זײגן. -- 
5 (אָנאָמאַטאָפּעוש) שטיל און בייז, ריידן צװישן די ציין 
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און אָפּטראָגן פֿון שטוב. אַרױיס אין גאַס אַרײַףה ‏ / 
גיין טריט בײַ טריט, און אַז די טריט האָבן געקלאַפּט ‏ - 
אויף פּוסטע שמאָלע ברעטלעך, האָט עס נאָכגעקלאַפּט: 


מײַן לעבן ציט זיך וי דער שמאָלער טראָטואַר 
בײַם זײַט פון ברייטן װעג. 


0 


אין אָנהײב פֿון דעם פֿערטן זומער, ווען די נעכט 

אין בלויען כּישוף האָבן אָנגעפֿולט מיט פּאָרלעך די אַלײע, 

װאָס ציט זיך צווישן לינדביימער צו דער פֿעסטונג / 

און אויך דעם ברעג פֿון טײַך, האָט זאַװל אָפּגעזוכט 

פֿאַר זיך אַליין אַ נײַעם וועג. אין עק פֿון שטאָט, ' 

װוּ ס'האָט דעם קייסערס סאָד זיך אױיסגעלאָזט, איז אױפֿן טײַך 
געוועזן אַ. פּאַראָם ?*, װאָס האָט גענומען פֿאַר אַ קאָפּיקע 

אויף' יענער זײַט (צוריק- ---. אומזיסט), פֿון דאָרטן האָט אַ שליאַך 3 1 
געפֿירט אין שטעטל, צוויי, דרי װיאָרסט אַװעקי / 

װאָס האָט זיך אויסגעלייגט. אַרום די פֿאָרטן און קאַזאַרמעס, / 
און שמאָלע וועגן האָבן זיך געצויגן צו די דערפֿער . 

און הױפֿן פּריצישע אויף זיי, די שמאָלע וועגן 

באַזעצט מיט הויכע טאָפּאָלן פֿון ביידע זײַטן, | 

צי גאָר מיט ברייטע קאַשטאַן-בײימער. ס'האָט זיך פֿרײַ 
דאָס פֿעלד געשפּרײט אויף אַלע זײַטן, און בײל נאַכט 


2 


אַ שיף, אויף וועלכער ס'קענען גלײַך פון דעם אַרױפּפאָרן און אַראָפּי 
פאָרן וועגענער (הײַנט: אױטאָמאָבילן), אויף אַריבערפירן. פון איין ברעג (טײַך) 
אויפן אַנדערן. -- * ברייטער װעג, שאָסי . 
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האָט בלויז אַ היימגייער געשפּאַנט װוּ אויף אַ שטעג, 

צי ס'האָט אַ פּויעריש פֿורל זיך געשלעפּט אַ סקריפּענדיקס. 

און ווער עס איז געגאַנגען אָן אַ ציל פֿאַר זיך 

האָט אין דער גרויסער צויבערלעכער שטילקייט, אין די קלאַנגען, 
װאָס קומען פֿון דעם פֿעלד, געפֿילט װי ער זאָל גיין 

מיט נאַכט בי דער זײַט װי מיט אַ לעבעדיקן נפֿש. 

און זאַװל האָט אַזױ פֿון דעם דערציילט : 


עס האָט לבֿנה-עזיַן 

צו מיר אַרײַנגעשײַנט. 

מיך רופֿט אין פֿעלד אַרײַן 

די נאַכט, מײַן גרויסער פֿרײַנד. 


מיט שטערנגאָלד באַצירט 
האָט זי איר טונקל קלַייד 
און גייט אַנטקעגן מיר 
און רעדט צו מיר אָן רייד, 


-- דײַן נעכטן איז אין רויך 
אַוועק װוי שטרוי װאָס ברענט 
און סיקומט דער מאָרגן איך 
צו דיר מיט פּוסטע הענט. 


וועסט ווייטער דײַנע זאָרג 
באַהאַלטן טיף אין האַרץ, 
וי איך מײַן סוד פֿאַרבאָרג 
אונטער אַ מאַנטל עװואַרץ. 


נאָר נאָך די פֿאַלשע טעג 
וועסטו ניט זײַן אַליין 
איך װעל דײַן שטילן וועג 
מיט דיר אין איינעם גין. 


זי רעדט צו מיר אַזױ 

און פֿירט מיך בײַ דער האַנט 
אין וייסן זילבערטו, 

װי אין אַ צױבערלאַנד, 


עס טאַנצן שאָטנס בלייך, 


! די עשטילקייט זינגט איר ליד, 


און פֿײַכטע גראָזן וױיך 
פֿאַרשלינגען מײַנע טריט, 


ביז שטערנשײַן פֿאַרגײט 

אין װװיַטן הימל װוּ -- 
ווערט בלייך איר שטערנקלייד 
און סיבייגט דעם קאָפּ צו ר 


איך גײ ביז צו מײַן טיר 

מיט בלייכן ליכט באַשײַנט. 
כ'ווייס, מאָרגן וואַרט אויף מיר 
די נאַכט, מײַן גרויסער פֿרײַנד, 
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און ווען ער האָט אין אָװונט זיך פֿאַרנומען מיטן וועג, 
װאָס פֿירט איבערן טײַך אויף יענער זײַט, 

איז ער געגאַנגען טריט בײַ טריט, דעם קאָפּ געהויבן, 
און האָט געפֿילט, אַז אַלץ -- די ביימער, סלופּעס, 

די הײַזער און די גראָזן --- אַלע קוקן זיי אויף אים 
און זעען, אַז ער טראָגט אַ סוד מיט זיך, 

אַ גרויסן, וויכטיקן, נאָר פֿון דעם סוד אַלין 

און פֿון זײַן גרויסן פֿרײַנד ווייס קיינער נישט 

און װועט נישט קיין מאָל וויסן, 


ווען ער האָט דערגאָך 

אַרום שבֿועות-צײַט דערהערט, אַז בעקאַ קומט 

און מיט אַ קינד, איז אים אַפֿילו אײַנגעפֿאַלן 

אַ זאָג אַזאַ: --- אָט לאָמיר זען!... און גייענדיק אַהין, 

געגאַנגען נישט אַלין, נאָר נאָך פֿון עמעצן באַגלײט, 

װאָס ועט, אַ נישט-געזעענער, אים זײַן אַן אָנלען אין אַ נויט. 

די פֿרײיד פֿון בעקאַן, שטיל און אָפֿן אים אַנטקעגן, 

האָט אים צעמישט. געהאַלטן אים פֿאַר ביידע הענט, 

פֿאַרקוקט אים אין די אויגן, צוגעלאַכט פֿון גליק 

און נאָך אַנאַנד גערעדט: -- װאָס מאַכט איר, זאַװל? 

אָט זע נאָר, ער איז אַלץ דער זעלבער. מאַמע, מאַמע, 

אָט איז דאָך זאַװל דאָ! נו, זעצט אײַך, קומט! 

אַראָפּגעזעצט אים אויף דער אָטאָמאַנע נעבן זיך. 

געטוליעט זיך צו אים. אין מיטן האָט די אִם 

דאָס קינד, אַ ייַנגעלע, אַרײַנגעבראַכט, האָט זי צו אים 

דאָס צוגעטראָגן,. זיך געפֿרײט מיט ביידן גלײַך, 

און ער האָט זיך פֿאַרלױרן פֿאַרן קינד. געשמייכלט 

און נאַריש מיט דער צונג צו דעם געקלאַפּט. ערשט, ווען דאָס קינד 
איז ווידער בײַ דער אִם געווען און בעקאַס אויגן האָבן אַלץ געשײיַנט, 
האָט ער זיך צוגעקוקט צו איר : נאָך לײַכט און דין 
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וי גאָר אַ מיידל, אָבער איבער אַלץ אין איר 

איז צוגעקומען אַזאַ װואַרעמע און גוטע ווייכקייט. 

און ס'איז אים אײַנגעפֿאַלן מיט אַ מאָל: ער װאָלט געװאָלט 
זי זען זיך אָנבײגן איבערן וויגל פֿונעם קינד, 

די װײַסע ברוסט אין מײַלכל, אירע האָר צעשאָטן 

און אין די אויגן אַזא פֿײַכטקײט --- װאָס װאָלט ער געטאָן? 
נו, טאַקע, װאָס ? ער װאָלט זיך אויסגעצויגן אויף דער ערד, 
צו פֿוס בי איר געלעגן און געקוקט -- דאָס אַלץ, 

און זיצנדיק אַזױ, קוקט ער זי אָן פֿאַרחושט, 

ביז בעקאַ כאַפּט זײַן בליק : --- װאָס קוקט איר אַזױ, זאַװל? 
נאָך איידער ער האָט צײַט זיך צו פֿאַרלירן 

הערט ער אַליין דעם ענטפֿער נישט: -- איר זײַט געװאָרן שיין! 
און בעקאַ הייבט-אָן לאַכן, לאַכט מיט אַזאַ פֿײַכטקײט 

אין יעדן קלאַנג, און נעמט-אַרום זײַן אַקסל | 

און טומלט : --- מאַמע, זאַװול מאַכט דאָך קאָמפּלימענטן! --. 
און ס'דאַכט זיך --- טרערן קלינגען אין איר קול, 


דאָס נחת איז געוועזן גרויס אין הויז --- און אַלץ דורך איר. 
איז בעקאַ אומגעגאַנגען װי אַ בת-יחידה, און די קורצע צײַט, 
װאָס זי איז אין דער היים געווען, האָט זי פֿאַרלאַנגט, 

אַז זאַול זאָל אַרײַנקומען כאָטש יעדן צווייטן טאָג. 

עס איז געווען מאָדנע --- דאָס פֿאַרהאַלטן זיך פֿון זיי, 

כאָטש ער האָט נאָכן ערשטן אָװונט אױסגעשפּירט, 

אַז ס'איז נישטאָ זיך װאָס צו שרעקן, האָט ער דאָך 

זיך נישט באַשלאָסן צו פֿאַרלאָזן פֿאַר דער טיר 

דעם צווייטן, נישט-געזעענעם, װאָס האָט באַגלײט אים, 

אַ ביסל --- װײַל ס'איז דאָך געוועזן זיכערער, 

און מער נאָך, װײַל עס װאָלט געווען אומטרײיַ פֿון אים 

צו לאָזן יענעם אויף דער גאַס. איז יענער גלײַך מיט אים 
געזעסן צווישְן אִים און בעקאַן אויף דער סאָפֿע, האָט שפּאַצירט 
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אין מיטן, צװוישן אים און איר, אין גאַס, 

און בעקאַ האָט אין זאַװלס שטײַפֿקײט, אין דעם שטאָלץ, 
װאָס האָט געווייעט פֿון אים, געשפּירט, אַז עפּעס פֿעלט 
אין זאַולען פֿון אַמאָל, און בלינדערהייט געזוכט 

זיך אײַנקױפֿן צוריק בײַ אים אין פֿרײַנדשאַפֿט, 

אַזױ האָט זי אַן אָװונט איין מאָל אױפֿגעכאַפּט אַ בליק 

פֿון ליזען אויף איר לערער און אַ רוף געטאָן זי, פֿרעגנדיק ; 
-- דו האָסט אים ליב? -- די קליינע האָט צו ערשט 
געענטפֿערט פּשוט: -- יאָ. -- נאָר בעקאַ האָט זי צוגעהאַלטן 
און נאָך אַ מאָל: -- דו האָסט אים זייער ליב ? 

דאָ האָט דאָס מיידל שוין אַראָפּנעלאָזט די אויגן. 

און בעקאַ האָט זי צוגעצויגן, גלעטנדיק דעם קאָפּ 

און אָנגעהױיבן: --- גוט אַזױ! מען דאַרף אים ליב האָבן 
אַזאַ װוי אונדזער זאַול דאַרף מען ליב האָבן. 

ער האָט עס צוגעהערט און -- גאָר נישט, בלויז געפֿילט 
אַ קוש צו טאָן די קליינע און זי אָפּלאָזן, 

און ווידער שמועסן געפֿירט. און ווען מ'האָט אָנגעזאָגט, 
אַז בעקאַ מיט דער מאַמען און מיט ליזען פֿאָרן-אָפּ 

אויף זומער אין די וועלדער, האָט ער בלויז אין זיך 

אַ זאָג געטאָן צום אַנדערן: --- איז בלײַבן מיר אַלײן.., 
און דאָך דערנאָך, אין פֿעלד אַליין שפּאַצירנדיק, 

צוזאַמען מיט די גוט-באַקאַנטע קלאַנגען פֿון דער נאַכט, 
געהערט אַ מאָל װי הינטער אים, אין ווייכן פֿינצטער, 

זאָל נאָכגיין טריט בײַ טריט אַ יונגע מאַמע, שעפּטשענדיק: 
--אַזאַ װי אונדזער זאַװל דאַרף מען ליב האָבן... 

און אפֿשר איז עס נאָר די נאַכט אַזױ געװוען 


דאָס פֿרעמדע, װאָס האָט אָפּגעשײדט פֿון גרויסן פֿרײַנד, 
איז נישט געקומען מיט אַ מאָל, נאָר שטילערהייט 
פֿאַרגנבֿעט זיך, אַרומגערינגלט אים מיט רייד 
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און אומרויִקן שאָרכען וי פֿון בלעטער אין אַ גאָרטן, 

כאָטש אין דעם אַלעמען האָט ער צוריק דערמאָנט זיך 

ערשט דעמאָלט, ווען די פֿרעמדע זאַך איז שוין געווען אַרום 
און אים געהאַלטן אַ געבונדענעם. באמת -- 

װאָס איז דאָס פֿאַר אַ נאָװוינע צו הערן, װי די מאַמע 

קומט אָנגעלאָדן מיט אַ פּאַק מיט נײַסן פֿון מאַרק ? 

איז ער מחױבֿ אויסצוהערן אַלץ? מעג זײַן אַפֿילן, 

אַז דאָס מאָל איז עס נישט פֿון יקרות אויף קאַרטאָפֿל, 

און נישט פֿון דעם, ווער ס'שלעפּט זײַן װײַב צום רבֿ, 

און נישט פֿון ייִדענעס, װאָס האָבן זיך צעשלאָגן אױפֿן מאַרק, 
נאָר פֿון קייסאָרים, וועלכע קריגן זיך -- 

איז װאָס דער חילוק? שלאָגן זיך קײיסאָרים, 

און אויב אַפֿילו ס'האַלט דערביי, אַז אונדזער קייסער אויך 
זאָל זיך אַרײַנמישן -- איז זאַװול נישט קיין שלעגער 

און ס'אַרט אים נישט דער קייסער. נישט װײַל דורך די יאָרן 
פֿון שמועסן אױפֿן בולװאַר, פֿון רייד אין קרײיַז 

און לייענען אין ביכלעך איז ער אױפֿגעקלערט געװאָרן 

און האָט עפּעס צום קייסער. ס'איז דאָך בלויז פֿון ביכלעך, 
און שווער זיך פֿאָרצושטעלן יענעם װי אַ מענטשן, 

װאָס לאָזט זיך ליב האָבן, צי פֿײַנט האָבן, אַ קייסער -- 

אַזאַ נישט-מענטשלעכע און װײַטע זאַך --- װאָס גייט ער אָן? 
און אויב ער וויל זיך שלאָגן --- װעט מען שרײַבן אין די בלעטער 
און זאַוול וועט עס לייענען. די מאַמע זאָגט בײַם טיש: 

--- געלויבט דער אייבערשטער, װאָס כאָטש דער יונג אַלין 
האָט נאָך געהאַט אַ ביסל שׂכל. -- זאָגט אַזױ און קוקט 

מיט פֿאָרװוּרף אױפֿן טאַטן, וועלכער ברומט-אַרױס : 

--- עט, ווייס איך דאָרטן װאָס די בלעטער שרײַבן?! 

דאָס רעדט זיך וועגן משהן, אָבער משה אויך 

איז ערגעץ איבער ימים װײַט און װײַטער נאָך פֿון אַלץ, 

װאָס שרײַבט זיך אין די בלעטער. און דערװײַל 
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בליט-אויף דער זומער אין זײַן פֿולער צײַטיקײט, 
אין גערטל פֿאַרן פֿענצטער שטייען געלע ארויזן? װי די טעלערס 
מיט פֿעטע בלעטער אומגעזוימט און אָנגעזעצט געדיכט 
מיט שװאַרצע קערעלעך. עס פֿאָרן-דורך אין מאַרק אַרײין 
די וועגענער מיט פֿרישן חיי, אַ שטאָק די הייך, 
און ס'טראַכט די מאַמע קוקנדיק, אַז ס'איז שוין צײַט 
די שעניקעס איבערצושיטן. שבת נאָכן עסן 
פֿאַרנעמען זיך די יונגע לײַט, אַנשטאָט אין קייסערס סאָד, 
אין סאָד צום אַלטן גוי אויף יענער זײַט פֿון שטאָט, 
װוּ סישטייען שוין די פֿולע קערב מיט אויבס און ס'שמעקט 
מיט פּײַכטקייט פֿון די שמאָלע סטעזשקעס, און די נעכט 
אין דרויסן זײַנען װוּנדערלעך, יאָ, ווונדערלעך אין זייער בלוי 
און פֿרישער קילקייט --- וועמען אַרט עס פֿאַר די רייד 
פֿון װײַבער אױפֿן מאַרק און פֿאַר דאָס שרײַען פֿונעם ייִנגל, 
װאָס לוױיפֿט-אַרױס מיט בלעטער אויף דער גאַס? 
צי קען דען זאַװל נישט די טאָכטער פֿון דעם דרוקער 
װאָס דרוקט דאָס בלאַט אין הויף דאָרטן, פֿון װאַנען 
דאָס ייִנגל איז אַרױס נאָר װאָס ? 

ביז פֿון דער באַן 
און פֿון די לאַגערן אַרום האָט זיך גענומען ציען 
אַ לאַנגע קייט פֿון זעלנערס איבערן שאָסײי, און יעדן טאָג 
אַלץ נײַע הילכיקע מאַרשן פֿון אָרקעסטערס 
פֿאָרױס די פּאָלקן האָבן פֿון די װײַטסטע גאַסן 
די קינדער צום שאָסײ אַרױסגערופֿן. און געגאַנגען 
איז פּאָלק נאָך פּאָלק, באַגלײט פֿון ביידע זײיטן 
מיט באָרוועסן, פֿאַרשמירטן קלײינװואַרג, און פֿון פֿענצטערס, 
פון טירן און פֿון גאַסן האָבן נאָכגעקוקט די גרויסע, 
און דאַן דאָס בלאַט מיט גרויסע ווערטער. און ווען שפּעט נאָך מיטאָג-- 
עס איז געוועזן פֿרײַטיק -- האָבן מאַמעס זיך אַרױסגעלאָזט 
די קינדער זוכן אויסצוצװאָגן זיי לכבֿוד שבת, 
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איז מען געלאָפֿן מיט דער גאַנצער לענג פֿון דעם שאָסײ, 

װוּ זעלנערס, וועגענער, האַרמאַטן, אײַנגעשפּאַנט 

אין דרײַ פּאָר פֿערד, האָבן געשלעפּט נאָך אַנאַנד, 

און מ'איז געלאָפֿן, נישט וי זיי צו נעמען אױיסצוצװאָגן, 

נאָר װוי צו ראַטעװען פֿון עפּעס אַ בהלה. אויף דער נאַכט, 
פֿון דאַװונען קומענדיק, האָט שוין דער טאַטע אויסגערעכנט, 
ווער ס'דאַרף זיך מאָרגן צושטעלן צום קאָמענדאַנט, 

און נאָכן עסן האָט זיך זאַװל, גאָר װוי אין אַלטע צײַטן 
אַװעקגעלאָזט אין גאַס. האָט פּשוט זיך פֿאַרבענקט נאָך העיקש 
געװאָלט זיי הערן ריידן, אומגיין צווישן זי 

און זײַן מיט אַלעמען. זעט-אויס, אַז װאָס ער האָט געהערט 
אין גאַס האָט אים נישט גוט געטאָן. װײַל מאָרגן פֿרי, 

ווען אַלע האָבן זיך אַװעקגעלאָזט צום פֿעלד, צו די גערופֿענע, 
איז ער געבליבן אין דער היים, וי זיך באַהאַלטנדיק. 

פֿאַר דעם, װאָס קאָן אים ווידער טרעפֿן אויף דער גאַס. 

אין אמתן האָט ער געװוּסט, אַז ס'וועט נישט העלפֿן 

װײַל װאָס ער האָט אין בוך געלײענט איז געוועזן טויט, 

און ער האָט אָנגעהויבן קוקן אומבאַוועגלעך אויף די שורות 
און גאָר זיך װוּנדערן אויף דעם, וי אָט די שװאַרצע צייכנס 
באַטײַטן לעבעדיקע קלאַנגען, ווערטער און געדאַנקען, 

פֿון וועלכע ס'קלאַפּט אַ האַרץ. און ס'איז אים אײַנגעפֿאַלן, 
אַז ערגעץ שטעקט אַ ליגן דאָ, און די װאָס האָבן אױסגעטראַכט 
די שװאַרצע צייכנס נאַרן-אָפּ די װועלט מיט עפּעס, 

נאָר קיינער ווייסט נישט, װוּ דער ליגן שטעקט. 

ס'איז שפּעט געװאָרן, עלף און צוועלף אַ זייגער -- 

און קיינער איז נישטאָ. האָט ער נישט אױיסגעהאַלטן מער. 
אַרױס אין גאַס און, פֿון דער װײַטן הערנדיק : 
די קלאַנגען פֿון אָרקעסטער, איז ער שטיין געבליבן אין אַ זײַט 
און זיך גענומען צוקוקן. מען האָט אױפֿן שאָסײ 

געפֿירט אַ פּאַרטיע, אויסגעשטעלט צו פֿירן אין אַ ריי, 
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באַבערדיקטע און שווערע פּויערים און ייִדן, 
פֿון פֿאָרנט און פֿון הינטן --- זעלנערס, און בי דער זײַט, 

וי פֿראַנדזן הענגענדיק אַרום אַ גלײַכן שטיק -- 

צעװאָרפֿענע, צעהיצטע ייִדענעס און פּויערטעס און קינדער. 
און אויב ס'האָט עמעצער געויינט אָדער געשריגן צװוישן זיי, 
האָט דער אָרקעסטער עס פֿאַרהילכט און פֿאַרטרומײטערט, 

איז ער געשטאַנען אין אַ זײַט, זיך צוגעקוקט אַ װײַל 

און זיך צוריק אַהיים געלאָזט, װי מורא האָבנדיק 

מען זאָל אים דאָ נישט כאַפּן, נישט דערוויסן זיך, 

אַז ער איז דאָ געווען. צוריק דאָס בוך אין האַנט גענומעף 

און שפּעטער, ווען מ'איז אָנגעקומען, און די מאַמע 

האָט נאָך אַ לאַנגן װאַרטן אומגעקערט זיך מיטן טשאָלנט, 

איז ער בײַם טיש געזעסן און זיך צוגעהערט צו דעם, 

װאָס האָט זיך דעם פֿרימאָרגן אָפּנעטאָן אין שטאָט, . 

וי ער װאָלט קיין מאָל קיין זאַך נישט געזען. מ'האָט אָפּגעגעסן, 
מ'האָט נאָך פֿון טיש נישט אױפֿגערױמט, ווען אין דער טיר 

האָט זיך באַװויזן חיה-ריווע : --- נו, און איצטער, מומע ? 

אַז װאָלט אים כאָטש די ערשטע קויל געטראָפֿן דאָרט! 

די מאַמע האָט אַזש אויסגעשריגן: -- שטילער, דו! 

נישט אין אַ בייזער שעה אַרױסגערעדט! -- נאָר יענע האָט געקוקט, 
זיך אײַנגעגראָבן מיטן רוקן אין אָשאַק 52 פֿון טיך, 

און זאַוול האָט דערזען, װי ס'פֿלאַמט איר פּנים, 

דאָס מויל איז אויסגעקרימט און ס'הייבט זיך נישט די האַנט 

אַ װיש צו טאָן די טרערן פֿון די באַקן, שטייט אַזו, 

ביז ס'קומט די מאַמע צו און נעמט זי בײל דער האַנט; 

-- װאָס שטייסטו? זעץ דיך! -- זעצט זי זיך אַװעק 

און רעדט אין זיך אַרײַן: --- װאָס װעט שוין איצטער זײַן? 
װאָס קאָן שוין איצטער פֿון מיר וערן, מומע ? 


** (פּויליש: אושאַק) טירראַם.. 
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די מאַמע זאָגט עפּעס, נאָר זאַװל ווייסט, אַז ס'איז נישט דאָס. 
און ער אַלײן, כאָטש ער װאָלט עפּעס זאָגן -- און ער ויל, 
פֿון זינט זי איז געשטאַנען בײַ דער טיר אַזױ --- ווייס אויך נישט װאָס, 
ער ווייס נישט װאָס. און קיינער ווייסט נישט. אַלע שװײַגן. 
שוין בעסער אָפּצוטראָגן זיך. בײַ דער טיר טוט ער אַ זאָג: 
-- אַ גוטן טאָג דיר, חיה-ריווע! גאָר אַ גוטן טאָג 

אין מיטן שבת! דרייט זי אויס דעם קאָפּ צו אים, 

אַ הייב די אַקסל און אַ שאָקל מיטן קאָפּ --- און ער איז שוין נישטאָ, 
געגאַנגען איבער גאַסן. אױפֿן פּלאַץ בײַ דער צערקווץ 53 
דערזען אַן עולם און זיך אָפּגעשטעלט. זיך צוגעהערט 

וי עמעצער אין אַ מונדיר האָט הויך גערעדט 

פֿון ציגלפּלױט אַראָפּ. ‏ דערהערט מוזיק אין גאַס 

און נאָכגעגאַנגען. פּלוצלינג זיך פֿאַרבענקט אַהין 

צום װײַסן הויז, װוּ ס'זיצט די מוטער מיט די קינדער 

און שבתדיק איז דאָרט. אין מיטן וועג דערמאָנט זיך, 

אַז מ'איז אַרױסגעפֿאָרן אין די וועלדער. זיך פֿאַרקערעװעט 
צו מישאַס קאַבינעט. עס זיצן קראַנקע דאָרט, 

וועט ער זיך אויך אַװעקזעצן, און מישאַ װועט אַרױס 

און זאָגן עפּעס. צוגעקומען, אָנגעקלונגען, נאָר די טיר 

האָט קיינער נישט געעפֿנט. ס'איז געװאָרן טונקל. 

דערמאָנט זיך אין פּאַראָם, געטאַפּט אין קעשענע, 

צי ס'איז פֿאַראַן אַ קאָפּיקע, פֿאַראַן. ער דאַרף נישט מער 
די קעשענעס אױסליידיקן אויף שבת. צוגעקומען 

און זעלנערס האָבן אים געפֿרעגט, װוּהין ער גייט, 

-- שפּאַצירן. --- פּראָסט אַזױ געענטפֿערט, גאָר פֿאַרגעסנדיק 
די שרעק פֿאַר ביקסן. --- קליין די שטאָט פֿאַר דיר ? 

פֿאָר װײַטער ! -- דעמאָלט ערשט דערשראָקן זיך, 

גענומען שטעלן פֿיס און אָפּגעכאַפּט דעם אָטעם 


* קלויסטער (פּראַװאָסלאַװנער). 
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שוין צווישן מענטשן אויף דער גאַס. אַרומגעדרײט זיך, . 
ביז װאַנען די פּאַטרולן האָבן אָנגעהויבן טרײַבן. | 

אַהיים געקומען, נישט געגעסן, נישט קיין לאָמפּ געצונדן 

און אויסגעצויגן זיך אױפֿן געלעגער. שאַ, זאָל שטיל װערן! 
איצט דאַרף מען אײַנהאַלטן די בורעניש, װאָס בורעט, 

און זאָל עס שטיל וװוערן א װײַלע. נאָך דעם דאַרף מען זיך 
פּאַמעלעך צוקלײיַבן אַהין, װוּ ס'ליגט באַגראָבן 

דער װאָרצל פֿון דער פּײַנלעכער נישט-גוטסקייט, אָננעמען 
אַזױ פֿאַרגנבֿעט, אונטערגראָבן זיך מיט פֿינגער, 

און אַז עס װעט שוין זײַן אין פֿױסט אין גאַנצן -- מיט אַ מאָל 
אַ ריס טאָן און אַרױס צום שװאַרצן יאָר! אָט װי מען רײַסט 
אַ ווילד געוויקס אַרױס מיט אַלע װאָרצל-פֿעדעמלעך. 

איז -- ליגט ער, און די פֿינגער גראָבן זיך אין דר'ערד 

| אַלץ טיפֿער, גנבֿישער און ס'איז משונה גוט 

צו טאַיען 54 זיך אַזױ און וויסן, אַז אָט באַלד 

איז אַלץ אין האַנט, און אָט! --- פֿאַרשׂרפֿעט זאָל עס װערן! -- 
אַלײן זיך אַזש איבערגעקוליעט, ליגט ער אויף דער ערד 

און האָט הנאה פֿון דעם שטיקל אַרבעט -- און אין האַנט 
איז גאָר נישט. גאָר נישט, ליידיק... און אין מוח גייען-אום 
צוריק די אָפּגעריסענע און פֿרעמדע שטיקער אומרן, 

און מיד איז ער. ער ווייס נישט וי אַזױ און װויל נישט מער 
זיך ראַנגלען -- זאָל זיך טאָן מיט אים װאָס טוט זיך, 

און אויס! עס קלאַפּן אין די אויערן האַרמאַטן-רעדער 

אויף שטיינער פֿון שאָסײ --- זאָל קלאַפּן װײַטער, זאָל עס ! 
און דאָרטן, אױפֿן פֿעלד, האָט ער געזען אַמאָל, 

וי זעלנערס שיסן פֿון האַרמאַטן, יאָ, געווען אַ חדר דאָרט, 
דער רבי פֿלעגט אַװעק אויף האַלבע טעג פֿאַרקױפֿן טינט, 
פֿאַרשײדענע קאָלירטע טינטן, װאָס ער צוזאַמען מיט דער רביצין 


+* לויערן, אָפּװאַרטן (אַ שונא), טשאטעוען. 
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האָט אין דער. היים געמאַכט --- און זיי, די יינגלעך, פֿלעגן בלײַבן 
און לױפֿן אױפֿן פֿעלד און קוקן װי די זעלנערס שיסן 
פֿון די לאַנגנאָזיקע האַרמאַטן. ,טראַך-טאַיטראַך-טאַ-טאַ? ! 
אַזױ אויף אַ מלחמה אויך. עס קלאַפּט פֿון אַלע זײַטן 
דערנאָך װערט שטיל. דערנאָך באַװײַזט זיך פֿון דעם שׂונאס זײַט 
דער גלית מיטן גרויסן פּאַנצער, װוי דער רײַטער. | 
אין אײַזן אָנגעטאָן, װאָס אויף די בילדער, און אַנטקעגן אים 
קומט-אָן דער דוד מיטן שטיינדל און דער גלית פֿאַלט, 
און אָט אָ טראָגט מען אים אַ טויטן, נאָך דעם איז די שטאָט 
באַלאַגערט פֿון אַרום און מאַמעס וויינען אויף די קליינע קינדער, 
װאָס בעטן ברויט און האָבן נישט. און דאָ, בײַם ליכטל, 
זיצט אויך זײַן מאַמע אויף אַ קלעצל, אויף דער ערד, 
און ס'טריפֿט דאָס ליכט און ס'טריפֿן אירע טרערן אױפֿן טײַטש-חומש, 
זי וויינט און יאָמערט אױפֿן קול. און בײַם אָשאַק פֿון טיר 
שטייט חיה-ריווע אָנגעשפּאַרט מיט אַ צעקרימטן מויל 
און אירע באַקן זײַנען ברודיק נאַס. און אויף אַ פֿעלד 
ליגט ערגעץ אַ דערשאָסענער דער מאַן אירער, דער מאַן | 
אין קעסטלדיקן אָנטאָן, וועלכער קומט זיך בענטשן פֿאַר כּלינדרי +. 
און זאַװול ליגט, און זאַװל ויינט -- אויף חיה-ריוועס מאַן, 
צי שוין אויף זיך אַלין, אויך אַ דערשאָסענעם אין בלוט -- 
פֿאַר װאָס ? --- וויינט ער --- פֿאַר װאָס האָט אים געקומט, 
מען זאָל אים הרגענען, אים, זאַװולען הרגענען אַזױ 
אומזיסט אומנישט ? פֿאַר װאָס ? 
עס האָבן אין דער פֿרי 
די גלאָקן זיך צעקלונגען אין די קלויסטערס, 
פֿאַרבײַ די פֿענצטערס זײַנען פֿון די הינטערגאַסן 
די גוייִם דורכגעגאַנגען שטיל און זונטיקדיק, 
נאָר ס'האָט דער טאַטע אויך זיך נישט געקאָנט באַשליסן, 
צי עפֿענען די רימערי: צי ניין. אַרום אַ זייגער צוועלף 
איז פֿון דעם װײַסן הויז די דינסט אַרײַן און אָנגעזאָגט ; 
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-- די באַלעבאָסטע האָט געבעטן דעם הער זאַװל קומען 
געזעגענען זיך מיט די קינדער. -- זיך געזעגענען, צוֹ װאָס ? 
איז ער דאָס מיידל נאָכגעגאַנגען, אָנגעקלונגען אין דער טיר 
און נישט געקוקט ביז ער האָט זי דערהערט זיך עפֿענען. 
און עמעצער האָט אים גענומען בײַ דער האַנט. אַ קוק געטאָן 
און אױפֿגעציטערט: גאָר אַן אָפֿיציר! האָט מישאַ זיך צעלאַכט, 
אַרײַן מיטן געלעכטער צו דערציילן בעקאַן, 

וי ער האָט אָנגעשראָקן זאַװולען. האָט זי אויך געלאַכט, 
געשפּאַסט פֿון אים, דעם גענעראַל פֿאָן יאַכענפֿלאַסטער.י. 
האָט זאַװל מיטגעלאַכט, געשעמט זיך און געפֿילט, 

אַז אַלע שעמען זיך. ביז פֿריידע קומט-אַרײַן מיט ליזען 

פֿון גאַס געקומען, װוּ מען איז געגאַנגען אײַנקױפֿן, 

און ליזע לױפֿט צו אים. און אױיסגעװאָקסן איז זי, 

אַ גרויסע מיידל שוין. און ברוין אַזױ דאָס פּנים, 

און שעמעוודיק די האַנט אַנטקעגן טראָגט זי. זאַװל וויל 

זיך צוזעצן מיט ליזען -- זיכערער מיט ליזען, 

וי מיטן לאַכן פֿון די אַנדערע, -- נאָר ס'קומט די מוטער צו 
און פֿרעגט זיך שטיל: -- װאָס מאַכט איר, זאַװל ? 

דער ברודער, דאַנקען גאָט, אַװעק בײַ צײַטנס? 

-- אַװעק! -- זאָגט זאַװול,. ווערן אַלע שטיל 

און קוקן-נאָך, װי פֿרײידע פּאַדעט *=-אום און ווייסט נישט װאָס. 
אין האַנט אַרײיַן צו נעמען,. בלײַבט זי שטיין אַזױ 

אין מיטן שטוב, וויל זאָגן עפּעס, נאָר די אויגן ווערן פֿול 

און טרערן רינען אױפֿן פּנים. רוקט מען צו אַ שטול. 
אַוועקגעזעצט, און ביידע קינדער שטייען איבער איר, 

און ריידן מיט אַ מאָל, אַז בעקאַ פֿאָרט צום מאַן אַהיים, 

אַז מישאַ איז אַ דאָקטער --- ביידע ריידן,. און ס'קומט-אויס, 
וי פֿון די שטימעס זייערע זאָל לויז ווערן דער קװאַל 


** פאַלט (פאַר אים), לויפט (אַרום אים), דינסטגרייט, 
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פֿון אירע טרערן, און זיי גיסן זיך שוין אויף די הענט, 
די קינדערס הענט בײַ אירע ליפּן, ווידער ווערט זי שטיל, 
פּרוּווט אױפֿהײיבן די אויגן און צעשמייכלט זיך 

מיט ציטערדיקע ליפּן, אָבער נאָך אַ בליפּ, און מיטן קאָפּ 

אין ביידן אייַנגענאָרעט בלײַבט זי זיצן : 

זי --- זיי מיט ביידע הענט אַרומגענומען בײַ די גאַרטלען 

און זיי --- איר קאָפּ אין אַקסל האַלטנדיק. אַ װײַל אַזױ, 

וי אַ פֿאַרגליווערט בילד, װי ערגעץ פֿון אַ בוך אַרױס, 

און זאַוול זעט די פּנימער פֿון זון און טאָכטער, 

און זעט דעם ציטערדיקן רוקן פֿון דער מוטער, 

און זעט די אַנגסט אין אירע הענט אַרום די גאַרטלען זייערע, 
און בלײַבט פֿאַרגולמט אויף זײַן אָרט און קאָן די אויגן 

נישט אָפּרײַטן פֿון אָט די דרײַ. עס נעמט זיך דאַכטן מיט אַ מאָל, 
אַז גאָר די נאַכט מיט אַלע זעענישן און דער טאָג פֿאַר דעם, 

און טאָג, װאָס פֿריִער נאָך -- זיי וויגן זיך אין אים 

וי כװאַליעס אויף אַ ברויזיק װאַסער, שלאָגן זיך 

און באַלד װעט ער זיך אויך צעוויינען. יאָ צי ביין? 

ער װעט עס נישט! ער שטיקט דאָס ברויזעניש צוריק 

און ס'רוישט אין קאָפּ, און דאָס פֿאַרשטיקטע אויסגעשריי 
צעלייגט זיך און צעברעקלט זיך אין טויזנט קולות. 

און ס'רודערט זיך אין אים. ווען ער װאָלט איצט געקאָנט 

אין גאַס אַרױסלױפֿן, אַװעקנעמען די אויגן פֿון די דרלי, 

און לאָזן אױיסװעפּן דאָס טומלעניש --- ווען ער װאָלט נאָר געקאַנט.., 
איז ערגעץ דאָרטן שוין פֿאַראַן דער קלאַנג, 

אָט יענער, װאָס האָט אים געפֿעלט אין אומרן, 

און אָנגעכאַפּט דעם קלאַנג, װאָלט ער שוין װײַטער אים געפֿירט 
און זיך געפֿונען. .. שטייט דערװײַל די מוטער אויף, 

דערזעט דאָס פּנִים, זאַװלס, לױפֿט איר דורך אַ דאַכטעניש, 

אַז אָט אָ גייט זי נאָך אַ תּענית פֿון דער שול, 

אַן אויסגעוויינטע און דערלײַכטערטע -- אַ שאָטן בלויז אַזאַ --- 
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און זי פֿאַרהאַלט זיך נעבן אים, רירט-אָן זײַן אַקסל 

און גייט-אַרױס... אַן אױפֿגעכאַפּטער שפּרינגט ער אויף 
און זאָגט: ער װעט שוין גיין. ער דאַרף שוין גיין אַצינד, 
געזעגנט מען זיך. מישאַ נעמט אים אין די אָרעמס 

און קושט אים. נאָך דעם בעקאַ. בעקאַ אויך אַזױ, 

און זאַװל שפּירט דער קליינער ליזעס אויגן אױפֿן רוקן, 
ווען בעקאַ קושט אים. איצט רופֿט מען אַרײַן די מוטער, 
-- אַ גוטן טאָג ! --- זאָגט זאַװל --- ניין, װוּ גייט איר ? 

זי קוקט אים אָן אַזאַ צעטומלטע, וי מיט זײַן גיין 

זאָל עפּעס אָפּטאָן זיך פֿון הויז... װי עמעצער זאָל מיט אַ מאָל 
פֿון אַלע טירן די מזוזות אָפּרײַסן. --- װאָס גייט איר שוין? 
זי בעט זיך פּשוט: --- בלײַבט, װאָס אײַלט איר זיך ? 
פֿאַרבלײַבט ער. העלפֿט זיי פּאַקן, היט זיך אָפּ 

נישט אָנצוטרעפֿן מיט די אויגן די, װאָס האָבן זיך 

מיט אים געזעגנט. ביז דער פֿאָטער קומט צו גיין, 
דערציילט פֿון גענעראַל, װאָס מישאַ גייט אין זײַן דיוויזיע; 
פֿון אָנגעלאַף, פֿון כּלערלײי פּאָדריאַטשיקעס ?5 אין שטאַב; 
מען רעדט אַזױ בײַם גאַנצן עסן, אײַנגעהאַלטן, שטײַף, 
און װי מען גיט זיך נאָר אַ הייב פֿון טיש, זאָגט זאַװל, 

אַז איצט מוז עֶר שוין גיין -- און גייט, 


אַרוס אין גאַס און נישט געגאַנגען, נאָר געשפּרײַזט, 

כּמעט געלאָפֿן, יאָגנדיק זיך נאָך דעם קלאַנג, 

װאָס דאַרף אים אָנקומען פֿון ערגעץ. נישט געזען 

די מענטשן אױפֿן וועג, דעם טומל און די מאָדנע בליקן, 
װאָס ציִען זיך נאָך אים,. שוין אָנגעהויבן שפּירן, 

וי פֿון דעם ברויזעניש אין אים און פֿון דער לופֿט צוזאַמען 
קומט עפּעס אויף, און שוין אין האַנט געהאַט די פֿידל, 


== 


** צושטעלערס פון סחורות פאַר מיליטער, 
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און אָנגעהױבן הערן... װאָס אַזױנס --- װאָס שפּילט עס! 

ער ווייס נישט, נאָר עס שפּילט און שפּילט פֿון אים אַרױס . 
דאָס אַלץ, װאָס האָט קיין ווערטער נישט און מאַכט עס לויז אַזױ, 
און מאַכט אים לײַכט. און דאָס איז דאָך דאָס גוטסקייט פֿון דער פֿידל, 
װאָס ווען קיין ווערטער קומען נישט, רעדט זי פֿון זיך אַלין 

און עפֿנט דאָס באַהאַלטנסטע, דאָס נישט-פֿאַרשטענדלעכסטע, 

וי ס'װאָלט געוועזן קלאָר אַזױ און פּשוט. זאָל זי ריידן ! 

פֿון גאַס אין גאַס אַזױ, פֿון קלאַנגען אַ געטראָגענער, 

ביז ס'נעמט זיך אויסלאָזן און ער ווערט מיד, 

ס'הייסט, נישט די פֿיס. זיי טראָגן אַלץ וי פֿריער 

און אפֿשר שנעלער נאָך. נאָר אינעװייניק איז ער מיד 

און אין דער מידקייט אויך איז דאָ אַ צוזאָג,. נאָך אַ װײַל 

אַזױ געלאָפֿן און מען קאָן שוין באַלד כּמעט מיט ווערטער 

דאָס אָנכאַפּן, אַ ווייטיק איז עס, נאָר ניט זײַנער. 

דאָס הייסט --- יאָ זײַנער, ער איז דאָ אין אים, 

דאָך וווינען װוינט ער נישט אין אים, נאָר דרויסן, 

און קומט צו אים פֿון דרויסן.... נישט וי אַלע מאָל, 

װײַל אַלע מאָל האָט עמעצער געטאָן עפּעס צו אים, 

צו זאַוװולען,. און ס'האָט זאַװלען וויי געטאָן. בלויז אים 

און װײַטער קיינעם נישט. און הײַנט אין עס נישט ער. 

ער -- גאָר נישט. אָבער עמעצן -- דער מאַמען מיט די קינדער, 
דער גאַס, דער שטאָט און אפֿשר גאָר דער גאַנצער וועלט, 

האָט עמעצער געטאָן אַזױנס, װאָס מאַכט, עס זאָל אַ וייטיק 
אַרומגײן אין דער לופֿט, און פֿון דער לופֿט קומט עס אַרײַן 

אין אים אַרײַן... עס איז נישט אַזױ פּײַנלעך נאָגנדיק 

וי אַלע מאָל, ווען ס'גראָבט און עגבערט אין דער טיף, 

דערפֿאַר צעגיסט זיך עס אַרום. עס וויגט און רוישט, 

וי ס'װאָלט געטראָגן אויף אַ כװאַליעדיקן װאַסער, 

און ס'ווילט זיך שווימען, טרינקען זיך, פֿאַרטרינקען זיך אין דעם, 
ס'איז גוט. װאָס מיינט עס ? איז עס נישט אַ שרעק אַזױ 
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צו פֿילן, אַז ס'איז גוט פֿון ווייטיק, פֿון דעם אַלעמענס, 

פֿון וועלכן מאַמעס וויינען? אָבער ס'איז דאָך גוט.., 

עס וויגט זיך אין אַרומיקײט,. עס קלעמט דאָס האַרץ 

אין קלעמעניש פֿון גאָר דער װועלט. מען ווערט אַלין 

אַ טייל בלויז פֿון אומענדלעכן, װאָס נעמט-אַרום, - 

און איינס מיט דעם. ס'איז גוט --- פֿילט זאַוול, 

ערשט קומען פֿרישע כּוחות צו, די ערד אונטער די פֿיס 
ווערט לײַכטער. ס'גייט זיך שוועבנדיק און ס'ווילט זיך 

די הענט אַנטקעגן אויסשטרעקן צו דעם, װאָס קומט, 

מען דאַרף נישט לױפֿן מער. מען קאָן פּאַמעלעך גיין, 

אַזױ אָט, טריט בײַ טריט, און אפֿשר גאָר אין גאַנצן שטיין, 
אַז ס'איז אַלץ איינס. צי גיין, צי שטיין --- אַלץ איינס 
ביסטו אין דעם אַרום און דאָס אַרום אין דיר, 

איצט קאָן מען שוין אַפֿילו גיין אַהיים. און גייענדיק 
דערמאָנט זיך אין דעם פֿרײַנד פֿון יענער זײַט פּאַראָם, 
נישטאָ. איצט קאָן ניט זײַן דער פֿרײַנד באַזונדער יו 
און ער -- באַזונדער. ביידע איינס אַצינדערט, איינס,. איינס, . 
פּאַמעלעך רירן זיך די פֿיס. נאָר אין דעם איינס א 
איז דאָ אַ פֿרײד אַזאַ, װאָס װויל אַרױסשרײַען. אַ פֿרײד 

פֿון נײַ:אַנטפּלעקטן, װווּנדער-יום-טובֿדיקן ... שאַ! 

מען טאָר נישט. ס'איז דאָך צער, ס'איז ווייטיק-יום-טובֿ,. 
און ס'פּלאָנטערט זיך, און ס'קלעפּט זיך װאָרט צו װאָרט: 


איך האָב דעם וױיטיק פֿון דער וועלט דערפֿילט 
און איך בין איינס געװואָרן מיט דער וועלט. 

און ס'קאָן מײַן האַרץ נישט ווערן אײַנגעשטילט, 
װײַל כ'האָב דעס וייטיק פֿון דער וועלט דערפֿילט. 


און נאָך. און נאָך. עס פּלאָנטערן זיך, קלעפּן זיך די -רייד} - 
און זאַװל גייט אַהײים, זיך פּלאָנטערנדיק מיד, און פֿילט, . 
וי ס'זינגט דער וייטיק פֿון דער וועלט אין אים זײַן ליד, 
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ווען זאַוול איז אַהיים געקומען, איז די מאַמע 

אַנטקעגן אים געגאַנגען מיט אַ בשׂורה: ס'איז געוען 

דער יונגער מירקין, דער פּאָדריאַטשיק; האָט באַשטעלט 

בײַם טאַטן אַרבעט אויף חדשים, שוין געגעבן אַ דערויף 5 

און מאָרגן, אַז מען װעט דערלעבן, כּעלות, 

וועט מען זיך שטעלן אַרבעטן, זי האָט געגרייט צום טיש, 

און זאַװל האָט נישט פֿילנדיק אַרײַנגעגעסן אַלץ 

און נאָך דעם ווידער שטיקער ברויט געריסן און געקײַט. 

זי האָט אויסגעמוסרט : --- זע נאָר, כ'לעבן. | 

וי גייט מען עס אַרום פֿאַרשמאַכט אַ גאַנצן טאָג? 

האָט ער זי אָנגעקוקט, אַװעקגעשטופּט דאָס ברויט 

און זיך פֿאַרענטפֿערט: -- כ'האָב געגעסן דאָרט בײַ זי 

האָט זי אים אױיסגעפֿרעגט, װאָס מאַכט מען דאָרט, 

און װוּ די קינדער פֿאָרן, האָט דערציילט פֿון מאַרק 

די נײַס, אַז יענער קייסער וועט זיך רוקן גלײַך אַהער... 

און צי ס'איז אמת טאַקע? און װאָס שרײַבט מען אין די בלעטער? 
איז דאָס געפֿעלן זאַװלען, דאָס װאָס יענער קייסער 

װעט גלײַך אַהער זיך רוקן, אויף די זעלבע פֿאָרטן, 

װאָס ער אַלײן איז נעבן זיי געשטאַנען אַזױ אָפֿט. 

האָט ער געזאָגט: --- װאָס דען ? אַװדאי איז עס אמת, 

-- װאָס רעדסטו? -- האָט די מאַמע אויסגעשטעלט די אוגן -- 
זאָל גאָר די שעה קיין שעה ניט זײַן! --- האָט זאַװל זיך געכאַפּט, 
אַז אינעװייניק אין די פֿאָרטן זײַנען סקלאַדן 


אַדערױף, א טייל געלט פון גאַנצן באַטרעף, האַנטגעלט, 
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מיט פּולװער, װאָס קאָן אױפֿרײַסן אַ גאַנצע שטאָט, 

און זי געטרייסט: --- מסתּמא װעט מען נישט דערלאָזן. 

אין אָװנט שפּעט האָט זיך דער טאַטע אומגעקערט אַ ברוגזער. 
געזוכט אַן אַרבעטער אַ גאַנצן טאָג און נישט געקראָגן. 

אַז װער עס האָט אַ װאַרשטאַט, בלײַבט פֿאַר זיך, 

און גאָר די יונגען האָט מען צוגענומען. האָט ער, עסנדיק, 
צו זאַװלען צוגעװאָרפֿן, ער זאָל מוחל זײַן 

אַרױסשלאָגן פֿון קאָפֿ די שפּילערײיען, װײַל מ'עט מוזן 

פֿון מאָרגן אָן אי"ה זיך נעמען צו דער אַרבעט, 

נישקשה, ער ועט קריגן אַ הוספֿה, זאַװל, הייסט עס, 

און פֿאַר זײַן װײַב און קינדער װעט אים סטײַען אויף חיונהיי. 
פֿון טאַטנס פּנים האָט זיך זאַװל אָנגעשטױסן, 

אַז הינטער זײַנע פּלייצעס שטייט די מאַמע און זי װוינקט, 
ער זאָל אױפֿהערן --- װאָס װויל ער פֿון דעם זון ? 

און אַז דער טאַטע האָט גענומען בענטשן אױפֿן קול 

און מיטן זעלבן כּעס אַרױסװאַרפֿן די האַלב פֿאַרשלונגענע 

און האַלב צעבראָקטע ווערטער, האָט שוין זאַװול זיך צעשמייכלט : 
װאָס האָט ער דען צום טאַטן? ווייסט דער אַלטער עפּעס 

פֿון דעם, װאָס ס'טראָגט זיך אין דער װעלט אַרום? 

און זאַװל ווייס, כאָטש מיד איז ער און שלעפֿעריק פֿון וויסן, 
איז גייט ער און ווערט אײַנגעשלאָפֿן װי אַ קינד, 

װאָס האָט אַ סך געויינט און זיך געטרייסט אַ סך. 


מיאיז אױפֿגעשטאַנען מיט די הענער גלײַך און אָפּגעאַרבעט 
ביז שפּעט בײַ נאַכט, אַזױ אויף מאָרגן, איבערמאָרגן. 

און שבת האָט זיך זאַוװל אױפֿגעכאַפּט אַ שטיק אין טאָג 

און נאָכן עסן מיטן טאַטן גלײַך געלייגט זיך שלאָפֿן 

און אָפּגעשלאָפֿן ביז אין אָװנט. נאָך הבֿדלה 

האָט זיך דער טאַטע אָפּגערופֿן : --- איציק, טו זיך איבער, 
וועסט גיין מיט אונדז אין רימערײַ! מ'האָט אָנגעקוקט, 
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נאָר קיינער האָט זיך נישט דערוועגט אַ װאָרט צו זאָגן 

און ס'איז דעם טאַטן נישט געפֿעלן: האָט געװאַרט, זעט-אויס, 
עס זאָל זיך אָנהייבן אַ טענה, און זיך צוגעגרייט, 

האָט ער אַליין פֿון זיך דערזאָגט: --- גענוג שוין אויסגעבילדעט, 
און איצט איז צײַט עפּעס צו טאָן! מ'האָט נישט געענטפֿערט, 
בלויז איציק האָט אַ וויין געטאָן. און זעענדיק, אַז ס'איז נישטאָ 
קיין מיטגעפֿיל פֿון קיינעם, האָט ער אױפֿגעהערט 

און מיטגעגאַנגען מיט די עלטערע. די צווייטע װאָך 

איז מען געוועזן מידער נאָך און דינסטיק נאָכן װאַרעמס 

האָט זיך דער טאַטע אױפֿגעהױבן ברוגזלעך : 

--- װאָס איז דאָס פֿאַר אַן עסן, קײַ און שפּײי? 

צו וועטשערע איז שוין געווען געגרייט אַ הערינג 

מיט ציבעלעס און עסיק, און דערנאָך אַ גאַנצער טאָפּ 

מיט קישקעלעך און וויישעד 5:, מ'האָט זיך צוגעכאַפּט 

און פֿון דער װײַטן קוקנדיק, װי ס'ארבעטן די דרי 

אויף אַלע כּלים, האָט די מאַמע זיך געטראַכט; 

וי האָט זי דאָס, אַ ייִדענע אַ נאַרישע, קיין שׂכל נישט געהאַט 
אויף דעם אַליין? זי האָט גענומען תּשובֿה טאַן 

פֿון גרויסן טאָפּ מיט פֿאַרפֿל, קליסקעלעך, קאַרטאָפֿל-קנײדלעך 
איז יעדן טאָג צו װאַרעמעס און וועטשערע אַרױסגעקראָכן 

אַ מילץ, אַ לונג און לעבער, צי אַ בעקל פֿון אַ קאַלב, 

נאָר מיט אַ שטיקל פֿלייש האָט זי נאָך אַלץ געװאַרט אויף שבת... 
דעם צווייטן פֿרײַטיק אָבער, ווען דער ריח פֿון די אייל מיט ציבעלעס 
פֿון פֿריש געבאַקטע קנישעס האָט די שטוב פֿאַרנומען, 

האָט זיך די מאַמע שוין נישט אײַנגעהאַלטן און אין קרופּניק 9 
צוזאַמען מיט דער לונג אַרײַנגעלײגט אַ שטיקל רינדערנס, 

דער טאַטע האָט די אויגן אױפֿגעהױבן פֿון דער שיסל 

און צוגעווונקען צו די זין : --- ס'איז גאָר אַן אַנדער קרופּניק, האַ? 


יע 





** אָטעם-רערל (אין האלדו). -- "2 גרויפּנזופּ, 
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ווען חיה-ריווע איז געקומען שבת נאָכן עסן 

און ביידע מאַנסבילן זײַנען געשלאָפֿן, האָט די מאַמע 

פֿאַרפֿירט מיט איר אַ שמועס וועגן גבֿירישע מאַכלים 

און יענע איז געווען גרייט זיך טיילן מיט דעם קעגטעניש, 

װאָס זי האָט אױפֿגעזאַמלט אין די פֿרעמדע קיכן, 

ביז װאַנען זי האָט אָנגעהױיבן צו ברומען: -- װאָס דען ! 

אַז מ'האָט אַ מאַנסביל, קאָן מען זיך שוין אַלץ פֿאַרגינען! 

דער מאַמען האָט שוין שפּעטער באַנג געטאָן דער שמועס, 

נאָר נאָך הבֿדלה האָט זי זיך געװוענדט צום מאַן: 

-- ווייסט, שלום, יענע װאָך האָט נישט געקלעקט אויף דער הוצאה, 
דאָס עסן, קיין עין-הרע, קאָסט. געמוזט נאָך צובאָרגן 

בײַם קצבֿ און אין קרעמל, װאָס זשע זאָגסטו, שלום ? 

דער טאַטע איז פּאַמעלעך צו צום שופֿלאָד פֿון קאָמאָד, 

װוּ ער האָט אין די וועש דאָס געלט באַהאַלטן איבער שבת, 
אַרױסגעצײלט די װאָך הוצאות אױפֿן טיש 

און זיך אַרײַנגעלײגט דאָס בײַטל אין דער קעשענע. 

ער האָט זיך נאָך דעם דווקא יאָ געחידושט, װוי עס קומען 

אַזעלכע מאַכלים צו זײַן װײַב און װי עס קלעקט עס איר, 

נאָר מילא, אַז זי שװײַגט, איז אים אַוודאי ניחא. 

און זי, אַז ס'איז געקומען דאָנערשטיק, האָט אויסמאַרקירט 

ווען זאַװל איז געווען אַליין מיט איר אין שטוב, 

און זיך געפּרוּווט : --- װאָס האָב איך עס געװאָלט דיך פֿרעגן? 

יאָ, קאָנסט מיר אפֿשר לײַען, זונעלע, אַ גילדן צען 

ביז איבער שבת. ווייסט דאָך, װוי דער טאַטע, באַלד נאָך שבת -- -- 
--- אַװודאי, מאַמע, נעם, װאָס דאַרפֿסטו פֿרעגן? 

זי האָט זיך נאָך פֿאַרענטפֿערט, צוגעזאָגט עס אָפּגעבן 

נאָך שבת און, זעט-אויס, פֿאַרגעסן. אָבער זאַװל נישט, 

װײַל דאָנערשטיק נאָך װאַרעמעס -- און ער איז פֿון דעם װאַרעמעמ 
געווען צופֿרידן -- האָט ער זי אַװעקגערופֿן אין אַ זײַט 

און אָנגעפֿרעגט : -- דו דאַרפֿסט דאָך עפּעס געלט מסתּמא ? 
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און ס'איז דערבײַ געבליבן, אין דער ערשטער צײַט 

האָט ער געהאַט הנאה עסנדיק, פֿון דעם געדאַנק, 

אַז ער גיט אויך צושטײַער אויף חיונה. שפּעטער אָבער 

איז דאָס אַרױס פֿון זינען און געװאָרן אײַנגעשלונגען 

אין מידיקייט און שפֿעלעריקײט, גלײַך װי אַלץ, 

װאָס האָט זיך אָפּגעטאָן אַרום. אַ מאָל, בײַם עסן 

פֿלעגט נאָך די מאַמע פּרוּוון אויסברײיַען די נײַס, 

װאָס זי האָט אָנגעהערט זיך אויף דער גאַס. האָט ער אַ װײַל 
דעם ביסן אָפּגעשטעלט אין מויל און זיך פֿאַרגעסן, 

אַ מאָל אויך בײַ דער אַרבעט פֿלעגן נעמען אָנקריכן פֿון ערגעץ 
די שאָטנס פֿון געדאַנקען, צי פֿון בענקענישן פֿון אַמאָל, 

און זיך אַזױ אַרומגעדרײט אין טעמפּן קרײיַז 

צוזאַמען מיט די שטעפּ אין האַרטן לעדער, און בײַ נאַכט 

האָט זיך געװאָלט צוריק דאָס אָנכאַפּן און ווידער פֿילן, 

אַז עפּעס טוט זיך אינעװייניק. און ס'פֿלעגט זיך יאָגן 

נאָך ווערטער, וועלכע האָבן איין מאָל אַזאַ זין געהאַט, 

| און זײַנען איצט נאָר ווערטער -- אָבער אויך דעם קלאַנג אַלײן 
האָט אין אַ שווערן נעפּל אײַנגעשטיקט דער שלאָף 

און אײַנגעשלונגען : קלאַנג און װאָרט און דאָס געדעכעניש דערפֿון, 


עס גייען װאָכן. זאַװל אַרבעט, עסט און שלאָפֿט, 

נאָר הינטער דעם פֿאַרגנבֿעט זיך שוין עפּעס 

און ס'נעמט זיך רודערן אין אים. צו ערשט די נעכט. 

אין שלאָף באַגיסט ער זיך מיט שווייס. ער װאַרפֿט זיך אום 
און ברומט אין ציינער-קריצעניש, באַגינען שטייט ער אויף 
און ס'איז נישט גוט --- עס ווילט זיך אײַנגראָבן די אויגן 
פֿון שאַנד פֿאַר דעם, װאָס חלומט זיך בײַ נאַכט, 

נאָר קיינער ווייס נישט -- אַרבעט ער און עסט, 

און לייגט זיך שלאָפֿן אַ פֿאַרמאַטערטער. אַ נײַער טאָג, 

און ס'דאַרף אים שוין די מאַמע וועקן. שטייט ער אויף, 
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דער קאָפּ טוט וויי, און מיאוס איז ער זיך אַלין, 

בײַ טאָג, אַ הונגעריקער, זעצט ער זיך צום טיש, 

עס שלאָגט אים אַ נישט-גוטקייט פֿון דער שיסל פֿלײש, 

דאָך עסט ער און ער האָט חרטה: מ'האָט עס נישט געדאַרפֿט, 

עס קומט די נאַכט און ער האָט מורא זיך צו לייגן, 

בלײַבט זיצן, קוקט װי ס'צירעוועט אַ זאָק די מאַמע 

און שװײַגט. --- װאָס גייסטו זיך נישט לייגן, זאַװל? 

-- איך וויל ניט שלאָפֿן. -- קוקט זי, קוקט אויף אים 

און זאָגט: --- אַ וװוונדער! אַז מען זעט די שײיַן נישט אָן 

אָט גלייב מיר -- כ'ווייס נישט, װאָס ער האָט זיך אָנגעזעצט, 

דער טאַטע דײַנער, װאָס? די גאַנצע וועלט פֿאַרכאַפּן? 

נישט דאָ געדאַכט -- דאָרט פֿאַלן מענטשן וי די פֿליגן, 

און דאָ האָט ער זיך אָנגעזעצט -- אַ גבֿיר צו ווערן מיט אַ מאָל, 
זאָל גאָר די שעה קיין שעה ניט זײַן -- גאָט ווייס פֿאַר וועמען 

ער קלײַבט דאָס אַלץ. -- זי שאָקלט מיטן קאָמּ 

און זאַװל פֿרעגט: -- װאָס הערט זיך טאַקע, מאַמע? 

-- מען לעבט דאָך װי די בהמות דאָ. װאָס ווייסטו, װאָס? 

זיי האָבן שוין דעם ביקור חולים צוגענומען 

אין אַלע האָספּיטעלער זײַנען פֿול. הײַנט אין דער שטאָט -- -- -- 
זי שאָקלט זיך און לאָזט-אַראָפּ די אויגן; 

-- דו ביסט אַ בחור, ס'איז אַ חרפּה פֿאַרן מויל צו ברענגען, 

נאָר מ'האָט שוין טעכטער באַלעבאַטישע געכאַפּט מיט אָפֿיצירן 
און ס'טוט זיך -- פֿרעג נישט בעסער. -- נעמט זי ריידן שטילער, 
פֿאַרטרױט אים נעמען. איינע -- דאַכט זיך -- קען ער; | 
פֿון אַנדערע האָט ער געהערט. ער גייט-אַרײַן צו זיך 

און װי ער מאַכט נאָר צו די אויגן ד-י קומען זיי, | 

דאָס מיידל יענע מיטן אָפֿיציר. ער נעמט זיי טרײַבן בייז, 

בײַלט אויף די פֿױסטן, בײַסט די ליפּן אײין, 

נאָר שטאָט אַװעקצוטרײיַבן זיי, ווערט ער אַלײן 

אַרײַנגעפּלאָנטערט אין דער מיט... און אָט זײַנען זיי דרלי, 
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און אָט איז אויך דער אָפֿיציר אַװעק, נאָר זי און ער, 

און אַ צעשראָקענער, צעפֿלאַמטער פֿון דעם ווילדן װוּנדער, 
װאָס ברענט מיט שאַנד און גליעניש אין זײַנע הענט... 
אָן אָטעם װאַרפֿט ער זיך און ציטערט, ביז ער פֿילט, 

וי ס'שווינדלט אים דער קאָפּ אױפֿן געלעגער. זוכט ער 

זיך ראַטעװען, אַנטלױפֿן, פֿירט ער זיך צום ביקור חולים 

און צו די האָספּיטעלער, װוּ עס ליגן יענע דאָרט, 

נאָר ס'קלעפּט זיך נישט. און אונטער צוגעמאַכטע לעפּלעך 
די מידע אויגן טוען ויי און סוויל קיין שלאָף נישט נעמען 
און ס'גייט די נאַכט, 


ס'איז פֿרײַטיק אָוונט, 

אין דרויסן רעגנט, אָבער גלײַך נאָך וועטשערע 

פֿאַרנעמט זיך זאַװול צו דער ברייטער גאַס אַרױס, 

די גאָס איז ליכטיק. פֿון די קראָמען אָפֿענע 

אויף נאַסע טראָטואַרן פֿאַלט אַ שײַן און ס'בלאַנקט 
אַיעדעס טראָפּן רעגן,. דאַכט זיך, עס איז פּוסט, 

מען זעט נישט קיינעם. אָבער אָט דערהערן זיך 
געלעכטערס װוּ און רייד, און זאַװל קוקט זיך צו, 

און זעט אונטער דער שוץ פֿון טויערן און קראָמען-טירן 
סאָלדאַטן אָדער אָפֿיצירן -- שווער זיי צו דערקענען 

אין גרויע רעגן-מאַנטלען -- און מיט זיי אין איינעם -- 
נו -= -- -- יענע. רויט געפֿאַרבטע ליפּן, אויגן גלאַנציקע. 
און זאַװול לױפֿט-פֿאַרבײ:. און װײַטער אין דער גאַס 
באַגעגנט ער זיי אײינציקװײַז צי פּאָרלעכװײַז, | 
ער וויל זיך אָפּשטעלן, זיי נאָכקוקן און לױפֿט נאָך גיכער, 
און איינע שיקט אים נאָך אַ װאָרט. דערלאַנגט עס אים 
וי מיט אַ דראָנג איבער די פֿיס. ער װאַקלט זיך 

און נעמט זיך ווידער שפּרײַזן. װײַטער אין דער גאַס . 
דערהערט זיך שפּילן, ליכט פֿון פֿענצטערס, שײיַנענדע לאַמטערנס --- 
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דאָס איז דער רעסטאָראַן, װוּ ס'קומען זיך צונויף 

די אָפֿיצירן, פּריצים און די לעביונגען פֿון שטאָט, 

אין רעגן שטייט אַן עולם אויף דער גאַס און קוקט-אַרליַן, 
פֿאַרהאַלט ער זיך און קוקט דורך די גאַרדינען 

אַריבער קעפּ און װײַס געדעקטע טישן. און דערזעט, פֿון היגטן, 
אויף ברעטלעך, איבער אַלעמען, אַ טענצערקע. אַ טענצערקע, 
װואָס טאַנצט אין טומלדיקן טאַקט פֿון דער מוזיק 

פֿון די קלעזמאָרים, אונטן, בײַ די ברעטלעך. שטופּט ער זיך 
און קוקט מיט אַלע אויגן -- אויף די בלויזע הענט און אַקסל 
און אויף די רויטע זאָקן ביז די קני און כװואַליענדיקן קליידל, 
װאָס פֿלאַסטערט מיטן טאַנץ -- ביז ער דערפֿילט אַ שטויס פֿון עמעצן; 
-- דו וװועסט נאָך אויסהאַקן די שויב דאָרט מיטן קאָפּ! 

ער קוקט זיך אום און נעמט זיך טראָגן װי אַ גנבֿ 

אַװעק צום פֿעלד. שיִער שטויסט ער זיך נישט אָן בײַם ראָג 

אויף אַ סאָלדאַט, װאָס טײַטלט מיט דער ביקט: 

-- װוּ קריכסטו? אַ באַגנעט פֿאַרזוכן גלוסט זיך דיף? 

ער לױפֿט -- נישט טויט, נישט לעבעדיק -- אַהים, און אַז די מאַמע 
דערשרעקט זיך און וויל צוקייטלען די טיר נאָך אים, 

באַרויקט ער זי מיט די הענט: -- ס'איז גאָרנישט גישט. 

בײַ זיך אין קאַמער ציט ער אָפּ דעם אָטעם. האַלט נאָך לאַנג 

די אויערן פֿאַרשפּיצט, װוי אויף צו ווערן זיכער, 

אַז קיינער איז נישט נאָכגעלאָפֿן, נאָך דעם זעצט ער זיך 

און הייבט-אָן אױפֿצוװויקלען דאָס געזעענע, װי אַ געהיים פּאַפּיר 
אַרױסגעשלעפּט פֿון אַ באַהעלטעניש פֿון בוזעם: 

אָט איז זי מיט די הענט און אַקסל און די פֿיס אין רויטףן 

און יעדער שפּרונג און פֿאַלד פֿון קליידל קומט-אַרױס 

און בלײַבט פֿאַרגליווערט אויף אַ װײַל -- אַזױ איז זי געווען, 
און דאַן אַזױ און ווידער שוין אַזױ. אויף לאַנגע זעונגען 
צעשפּרײטן זיך די בליץ-באַװעגונגען פֿון אַ מינוט 

און ס'ווערט געהאַלטן פֿאַר די אויגן און צוריקגערופֿן, 
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וי אַן אַלבאָם געבלעטערט אויף צוריק. און אַז די מאַמע 

קומט וועקן אין דער פֿרי, איז שוין דער טאַטע לאַנג 

פֿון ערשטן דאַװנען דאָ. און אַ פֿאַרשולדיקטער נעמט זאַול 
אַרומצושפּרײַזן מיט אַזאַ כּוונה, מיטן סידור אין דער האַנט, 
אַז אַלע קוועטשן מיט די פּלײיצעס. אָפּגעגעסן, 

אַװועקגעלײגט זיך כּלומרשט אײַנצושלאָפֿן, נאָר אין ליכט פֿון טאָג 
האָט עפּעס אָפּנעטאָן זיך פֿון די נאַכטיקע געשטאַלטן, 

און ס'פֿילט זיך פֿאַלש און מיאוס און אַזױ חרטהדיק, 

אַרױיס אין דרויסן, אומגעקוקט זיך און, װי גרייט פֿון פֿריִער, 
גענומען שפּרײַזן גלײַך צום װײַסן הויז. דאָרט עסט מען נאָך. 
קיין בייז נישט. זעצט ער זיך. באַלד שמועסט מען. 

יאָ, מישאַ שרײַבט -- ער איז צופֿרידן. בעקאַן גייט עס גוט, 
און זאַװול װאָס? פֿאַרהאָרעװעט? נו, בעסער דאָ צו האָרעװען 

וי פֿױלן ערגעץ דאָרט. --- אַזױ --- דער יונגער מירקין? 
דערמאָנט זיך פֿרײדע, זאָגט צום מאַן: --- שוין װײַטער צרות, 
אַ גאָטס רחמנות אױפֿן יונגן װײַבל. בלוט און מילך, 

און ער -- מיט אַלע אָפֿיצירן. זאָגט ר' חיים-לייב: --- אַן עסק! 
וי איינעם וילט זיך, לעבט ער. ווענדט זיך פֿרײדע 

צו זאַוולען שוין: --- זאָל זײַן פֿון קאָזאַק, אַבי נאָר צום לעבן! 
דערװײַל כאַפּט ער אַ קוק אויף ליזען פֿון דער זײַט --- 

גאָר נישט קיין צײַט געהאַט צו זען זי יענעם טאָג. און איצט -- 
אַ מיידעלע! דאָס פּנים קײַלעכדיק; אַ סטענגע אין די האָר; 

און אויגן --- קלאָר אַזױ. ר' חיים-לייב שטייט-אויף 

און גייט זיך צולייגן אין צווייטן צימער. בלײַבט מען דרי 

און װוידער פּלױדערט מען. פֿון מירקינען, פֿון חיה-ריווען, 
פֿון בעקאַן און פֿון מישאַן. אַז װאָס ווייס אַ מענטש, 

װוּ ס'פֿירט דער אייבערשטער. אָט זי אַליין כאָטש, פֿרײדע. 
האָט צער געהאַט פֿון זון, װאָס גייט-אַרום אַזױ 

און האָט נישט חתונה. אַ דאָקטער --- און עס פּאַסט נישט, 

און איצטער --- דאַנקען גאָט! אַװודאי בעסער שוין אַזױ 
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וי לאָזן דאָ אַ װוײַב און קינד. אויף זאַװלען אָבעֹר איז א װונדער. 
אים ווערט אַ טריקעניש אין מויל, דאָס פּנים פֿלאַמט, 

און פֿרײידע כאַפּט זיך: אפֿשר טאַקע נישט די צײַט., 

ווער ווייס, װאָס ס'קאָן נאָך אָנקומען אַ ליאַדע טאָג.. 

אַ װײַלע נאָך --- און זאַוװול קלײַבט זיך שוין אַהים, 

ער גייט און, כאָטש פֿון הינטן ערגעץ פּלאָנטערט זיך 

דאָס נאַכטיקע און מישט זיך אויס מיט ליזעס אויגן 

און דעם געדעכעניש פֿון בעקאַן, און עס קלאַפּט אַ כּעס 

אויף דעם, װאָס מישט זיך, אָבער אויבן אויף איז רויַקער 

און ס'גייט זיך אין דעם טאַקט פֿון פֿרײידעס רייד, 

אַפֿילן אויף דער נאַכט בלײַבט-איבער אַ געמאָסטנקײט אין יעדן ריר, 
און ס'דאַכט זיך --- ס'איז פֿאַראַן אַ מיטל אין די הענט 
אַװעקצושטופּן דאָס, װאָס דאַרף ניט זײַן, נאָר ווען ער ליגט 

און ס'קאָן זיך דאָך נישט אײַנשלאָפֿן, דערהערט ער פֿון דער שטוב 
דער מאַמעס קול: --- הערסט, שלום, עפּעס איז דער מער 

מיט אונדזער זאַוולען... איך האָב מורא --- ער איז קראַנק, 

און גלײַך דעם טאַטנס ענטפֿער: --- גאָנישט 40 איז דער מער, 
געדאַרפֿט אַ װײַב און קינדער האָבן, שלעפּט זיך אום 

אַ דרײַסיק יעריקער בורילאָ און דער שװאַרץ יאָר וייס, 

| װאָס טראַכט ער זיך! די מאַמע בעט זיך: -- שטילער, 

קאָן זײַן, ער שלאָפֿט נאָך נישט. --- איז װאָס ? 

ער מעג עס הערן. -- און ס'ווערט ווידער שטיל, 


עס גייען ימים-טובֿים --- ווידער טעג פֿון רו, 

מ'האָט אָפּגעגעסן ראש-השנה. זיצט אַ װײַל די מאַמע 
און זאָגט: --- ווייסט, שלום, װאָס? איך האָב געטראַכט, 
ס'װאָלט נישט געווען קיין עוולה, דו זאָלסט מאָרגן 

צי שבת אפֿשר קױפֿן אַן עליה אין בית-מדרש, 





(לאָקאַליזם) גאָר נישט, 
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געלויבט דער אייבערשטער -- פּרנסה... נו, און משה אויך 
איז אין אַמעריקע... װאָס זאָגסטו, שלום? קוקט ער אָן 

און ברומט: אַ מצווה װעל איך מיר אָן זי פֿאַרדינען. 
אַרױסװאַרפֿן זעקס גילדן? ס'איז נאָך דאָ גענוג 

בעלנים אויף עליות! שװײַגט, פֿאַרטראַכט זיך 

און װאָרטשעט +; --- צוויי טעג ראש-השנה... מילא. שבת. 
דערנאָך אַ סוכּות און שבתים. אָט אין ארץ-ישׂראל 

איז איין טאָג סוכּות, און אויף מאָרגן קאָן מען ווידער אַרבעטן 
ער קראַצט זיך אין פּאָטיליצע 4 און זאָגט: מ'עט גיין 

אַ פּאָר קאַפּיטלעך תּהילים זאָגן אין בית-מדרש. 

װאָלטסט אויך געמעגט, נישקשה, ס'וועט דיר נישט פֿאַרשאַדטן! 
דאָס מיינט ער זאַװלען. און ווען זאַװל שעמט זיך גישט, 

קאָן זײַן, ער װאָלט געגאַנגען. אין דער פֿרי . 

האָט ער זיך קוים אַרױסגעדרײט פֿון אַלטן ליגן, 

אַז ער האָט אין דער גרויסער שול געדאַװנט. אמת איז, 

אַז ער האָט זיך אַװעקגעלאָזט אַהין און בײַ דער גרויסער טיר 
דערזען אַ מחנה אָפֿיצירן מיט די װײַבער זייערע, 

װאָס זײַנען אָנגעלאָפֿן אױפֿן חזן מיט משוררים, 

האָט ער זיך אויסגעדרייט און נישט אַרײַן. און דאָס מאָל גראָד 
האָט ער געװאָלט אַרײַן. יאָ, מאָרגן גייט ער. 

און מאָרגן גייט ער מיטן טאַטן, שטייט אין ענגשאַפֿט, 

װאָס הינטערן בעלעמער, קוקט אין מחזור, קוקט זיך אום 

אויף אַלעמען -- און ס'איז אים פֿרעמד. נאָר ווען דאָס קול 

פֿון קוויטשיקן בעל-שחרית גיסט זיך אָן מיט טרערן, 
ס'צעשאָקלען זיך אַ טויזנט קולות אַרום אים און פֿון דער הויך, 
פֿון װײַבער-שטיבל, הערט זיך וויינען, פֿילט ער אויך, 

אַז ער איז פֿול מיט טרערן, כאָטש דאָס וויינען איז נישט זײַנס, 
נאָר פֿרעמדס און פֿון אַרום. צעוויגט ער זיך וי זיי. 


בורטשעט. -- 2 הינטערשטער טייל פון קאָפּ. 
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און אַז מען גייט-אַרױס בײַם לייענען, איז ער פֿאַרשעמט 

און מערער נאָך -- צעשרױפֿט. אַרום --- די יונגע לײַט 
פֿאַרזאַמלען זיך אין קלײַזלעך, לייענען די בלעטער, 
פֿאַרטײַטשן דאָס געלייענטע. ער הערט זיך אײַן 

און ס'קומט אויף אים צוריק דער אומרו פֿון די ערשטע טעג, 
דאָס לױפֿן דורך די גאַסן, דאָס געיעג נאָך דעם, 

װאָס דאַרף אַנטקעגנקומען. גייט ער אויף זײַן אָרט צוריק, 

און גלײַך בײַם קדיש, פֿאַרן מוסף, ווערט עס קלאָר; 

װאָס ער האָט קוים דערטאַפּט אין קלאַנגען פֿון דער לופֿט, 
רעדט הויך אַרױס בײַ זיי אין קולות ציטערדיקע, 

אין דעם געוויין פֿון חזן פֿאַרן עמוד. ט'ירעדט פֿאַר אים דער חזן 
און רעדט זײַן װייטיק אויס. פֿאַר װאָס זשע איצט, 

ווען ס'איז אים אַזױ קלאָר און ס'רעדט זײַן אייגן ווייטיק 

פֿון יענעמס קול ? -- פֿאַר װאָס קאָן ער נישט נאָכרײדן די רייד 
און גלײַך מיט זיי צעגיסן זיך? פֿאַר װאָס זײַנען די ווערטער 
וי פֿאַלשע אויף דער צונג, כאָטש ער פֿאַרשטײט זיי נישט 
און ווייס נישט זייער מיין? װײַל עפּעס איז פֿאַראַן, 

װאָס לאָזט אים נישט מיט זיי אין איינעם גיין, 

זיי ריידן דאָך צו עמעצן. זיי ווייסן, װוער עס הערט, 

און ווענדן זיך צו אים, אַ נאָנטן, אַלץ פֿאַרנעמענדיקן 

און ער -- ער קאָן צו אים נישט ריידן, ס'איז אַ תּהום, 

אַ װויסטע ליידיקייט צווישן זיי ביידן. ער איז אויך 
געשטאַנען ייַנגלװײַז, װוי איציק ערשט, בײַם טאַטן 

און נאָכגעזאָגט די זעלבע רייד. איצט קאָן ער נישט 

און ס'לאָזט זיך נישט אַראָפּשלינגען דאָס װײַטע װאָרט, 


אין אָװונט שׂמחת-תּורה האָט עס אים אַ צי געטאָן 

צו יענעם רעסטאָראַן: װעט בלויז אַ װײַלע שטיין אין דרויסן, 
אַלײין דערזען וי מיאוס עס איז און גיין צוריקי. 

ס'איז אָבער נישט געווען די טענצערקע. געשטאַנען 
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איז איינע אין אַ פּויעוֹש קלייד און רויטע שטיוועלעך, 

געזונגען און בלויז צוגעטופּעט מיט די פֿיס. פֿאַרשטײט זיך, 

אַז הערן אַלץ אין דרויסן האָט מען נישט געקאָנט, 

נאָר די באַגלײיטונג פֿון די שפּילערס און דאָס צוטופּען פֿון איר 
האָט אױיסגעפֿולט דאָס נישט-דערהערטע. און ס'האָט זאַוולען 
אַרױפֿגעבראַכט אין זינען דאָס טעאַטער דעמאָלט, בעקאַן 

און האַלב פֿאַרחלומט איז ער צוגעװאַקסן צו זײַן אָרט, 

אין מיטן הערט ער: --- היי, װאָס שטייט איר דאָ אין גאַס? 

ער מיינט -- ס'איז נישט צו אים און רירט זיך נישט, 

נאָר ס'לייגט זיך עמעצנס אַ האַנט אויף אים. ער קוקט זיך אום -- 
דער יונגער מירקין: --- אָט װוּ איר געפֿינט זיך גאָר! 

ער ווערט צעטומלט: --- ניין, איך בין פֿאַרבײַגעגאַנגען דאָ 

און גיי אַהיים. --- צו ואָס אַהיים גאָר? קומט-אַרײַן. 

-- איך מוז שוין גיין. --- עט, נאַרישקײטן! מיינט איר װאָס --- 
אַ מענטש מוז עס כּסדר אַרבעטן צי פֿידל שפּילן? 

(ער ווייס, דער מירקין) קומט-אַרײַן מיט מיר און שויף 

די אויגן זײַנע שמייכלען אַזױ גנבֿיש-לוסטיק, 

און עס געפֿעלט נישט זאַװולען. יענער אָבער פֿירט 

און ער גייט-נאָך. אַרײַן, אַװעקגעזעצט זיך בײַ אַ טיש: 

-- נו, װאָס? מיר וועלן עפּעס עסן, טרינקען? -- זאַװל שפּירט 
אַ ריח פֿון געפּרעגלטס און דערמאָנט זיך װי אַמאָל 

אין קרײַז האָבן חבֿרים אָנגעקאָרמעט אים מיט חזיר-ווורשט.. 
-- איך וויל נישט עסן גאָר נישט. -- אָבעד טרינקען מעג מען דאָך! 
אַ װוונק צום קטלנער און די פֿולע גלעזלעך קומען; 

--- אַרײַנגעקערט און שאַ! מען טאָר ניט זעף! 

די משקה ברענט און זאַװל כאַפּט די הענט צום מויל, 

דערװײַל איז שוין די זינגערקע אַרונטער, הייבט-אָן טומלדיק 
צו שפּילן דער אָרקעסטער, קוקט זיך זאַװול אום -- 

די טענצערקע איז דאָ. אין קורצן קליידל, מיט די רויטע זאָקן 
און בלויזע הענט. ער לאָזט-אַראָפּ דעם קאָפּ און הערט, | 
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וי ס'קלאַפּן אירע פֿיס, און מירקין צינדט זיך אָן; 

-- װאָס קוקט איר נישט אַהין? ס'איז דאָך אַ שיקסע וי אַ צימעס. 
און נישט געװאַרט, כאַפּט ער אים אָן בייַם קאָפּ 

און הייסט אים קוקן. מיט די ביידע בלויזע הענט 

דאָס קורצע קליידל האַלט זי אין די שפּיצן פֿינגער, 
פֿאַרנײיגט זיך טיף, און זאַװל וויל נישט קוקן מער, 

-- טרינקט, זאַװל! -- טראָגט אים מירקין צו,. ער טריגקט, 
און דאָ קומט-צו אַן אָפֿיציר און מירקין רעדט מיט אים, 
פֿאַרבעט אים. זיצן זיי צוזאַמען, טרינקען אַלע דרײ, 

און מירקין רופֿט אים: --- זאַװול סאָלאָמאָניטש! יענע טאַנצט, 
און מירקין שמועסט עפּעס מיטן אָפֿיציר. פֿון אים געוויס, 
פֿון זאַוולען, אָבער װאָס -- פֿאַרשטײט ער נישט, 

אַראָפּ די טענצערקע. פֿאַרשװינדט מיט איין מאָל מירקין, 
בלײַבט זאַוול מיטן גוי אַלײן, און ס'איז אים שלעכט, 

נאָר ס'דויערט אַ מינוט, און יענער איז שוין דאָ צוריק, 

און נישט אַלײן. ער פֿירט מיט זיך דיי שיקסע 

און פֿון איר הוילן בוזעם, אויסגעשניטן וי אַ סגל, 

שלאָגט אַ גערוך פֿון בעז, פֿון שיכּורדיקן בעז, 

זי טראָגט צו אים אַ הוילע האַנט איבערן טיש. 

דאַן טרינקט מען וידער אַלע פֿיר. דאַן בײַסט מען צו, 

און דאָרטן טאַנצט שוין ווידער איינע. און דער קאָפּ ווערט שווער. 
און צי עס דאַכט זיך זאַװולען, אַז די טענצערקע שטייט-אויף, 
צי אויף אַן אמת טאַקע? יאָ, זיך אױפֿגעהױבן, מירקין אויך, 
מען בײַט זיך מיט די פּלעצער, און זי זיצט שוין נעבן אים, 
איר אָרעם אויף זײַן אַקסל --- נעמט זי אים אַרום, 

און אירע פֿינגער שפּילן מיט זײַן שניפּס, מיט בעקאַס שניפּס. 
ס'האָט בעקאַ אים אַמאָל געשיקט --- און זאַוול ווייס, 

אַז זי, אָט די, זי דאַרף נישט אָנרירן דעם שניפּס... 

זי טוליעט זיך דאָך נענטער, בייגט זיך אייִן צו אים 

און מיטן בעזגערוך דערשפּירט זיך אַזא שאַרפֿער ריח 
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פֿון היציק לײַב. דער קאָפּ, פֿאַרשיכּורט, שווינדלענדיק, 
פֿאַרלירט זײַן פּלאַץ. אַ װאָרף אויף דער גאַקעטקײט -- 

און גראָבט זיך אײַן אין בוזעם, ברומענדיק און סאַפּענדיק. 
צום אָנהײיב לאַכט די טענצערקע. זי לאכט און מירקין אויך, 
און ס'לאַכט דער אָפֿיציר,. נאָר באַלד איז װייטיק דאָ 

אין איר געלעכטער. און דאָס ברומען זײַנכ ווערט ווילדער, 
ער רעוועט. און די אויגן אירע פֿול מיט שרעק. 

און נאָך אַ װוײַל --- די ציינער קריצט זי אויף און פּרװוט 
מיט ביידע הענט זײַן קאָפּ אַװעקרײַסן. אומזיסט, 

מיט ציין און ליפּן אײַנגעגעסן אין איר לײַב און מיט די הענט 
זי אײַנגעקלאַמערט וי אין צװאַנגען --- האַלט עַר זי, 

און ס'רײַסט זיך פֿון איר האַלדז אַ קוויטש. דער אָפֿיציר 

און מירקין --- ביידע כאַפּן אים בײַם קאַרק, מען שלאָגט, 

און דאַן --- אַ גאָס מיט קאַלטע װאַסער איפֿן קאָפּ, אַ קלאַפּ, 
און אָפּגעריסן. עפֿנט ער די אויגן גולמדיק 

און סאַפּעט, קוקט-אַרום. דערזעט דעם אָפֿיציר, די טענצערקע, 
און קוקט זי אָן. און קוקט פֿוז זיי אויף מירקינען. 

ער שמייכלט, מירקין, פּרוווט אַװעקדרײען די אויגן 

פֿון זאַװולס בליק, נאָר אַ מינוט --- און זאַוולס האַנט 

כאַפּט-אָן זײַן קאָלנער, און אַ ריס פֿון אָרט, אוו מיטו קאָפּ 
צום טיש אים צוגעשפּאַרט. און מירקין פֿילט אַ צװאַנג 

אַרום זײַן האַלדז און װאַרגט זיך. ס'ווערט אַן אײפֿגעלאַף. 

מען שרײַט, נאָר אין דעם שרײיען הערט זיך זאַיולס רעווען. 
מיט איין האַנט הייבט ער מירקינס קאָפּ און קלאַפּט אים 

צוריק אין טיש און מיט דער צוייטער װאַרגט ער אים. 

ביז ער דערפֿילט, װוי ס'שפּאַלט זיך אים דער קאָפּ, 

וי אײַזן זאָל דעם שאַרבן אים צעלעכטרן. ער דרייט זיך אום 
און זעט דאָס גרויע רערל פֿון אַ דעװאַָלװעד 

און ווילדע אויגן קעגן זיך, און הענט אויף זיך, 

װאָס טרייסלען אים -- און ער בלײַבט שטיין, לאָזט-אָפּ די הענט 
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און טרעפֿט זיך ווידער אָן מיט מירקינס אויגן, 
צעשראָקענע און פּײַנלעכע. איצט שלאָגט מען אים 
ווי גאָר נישט אים --- ער שטייט און קוקט. און מירקין הייבט זיך אויף 
און נעמט זיך אײַנבעטן בײַם עולם: --- לאָזט אים אָפּ! 
ס'איז גאָר נישט! לאָזט אים אָפּ! עס מאַכט נישט אויס! 
און מירקין נעמט אים פֿאַר די הענט און גיט אים װאַסער, 
און זעצט אים אויף דער שטול אַװעק. און ס'לייגט די טענצערקע 
אַ נאַסע שמאַטע אויף זײַן שטערן. און ער זיצט אַזוֹ. 
און ס'קרימען זיך די ליפּן צום געויין. שוין שטיל אַרום. 
דאָרט נעמט מען ווידער שפּילן. רעדט ער װי צו זיך אַלײן: 
-- איך וויל שוין גיין אַהיים. איך װויל שוין גיין אַהיים, 
--- אַוודאי --- ענטפֿערט מירקין --- מיר'ץן גיין. -- ער טוט אים אָן 
די הוט 
און גייט מיט אים אין דרויסן. --- שוין גענוג -- 
זאָגט זאַװל --- איך װעל גיין אַליין. מען דאַרף נישט מער. 
און מירקין לאָזט אים אָפּ, קוקט-נאָך און זעט, װי זאַול, 
שוין װײַט אין גאַס, פּאַמעלעך װאַקלט זיך פֿון טריט אויף טריט, 


מען האָט װי אַלע מאָל געאַרבעט מוצאי-יום-טוב, 
געקומען שלאָפֿן, האָט זיך זאַװל צוגעזעצט צום טיש -- 
ערשט מוז ער שרײַבן. האָט ער אָנגעשריבן: 


האָב רחמנות אויף מיר, גאָט! 


און זיך פֿאַרמאָסטן װײַטער, נאָר שטאָט נײַע װערטער 
האָט זיך דאָס זעלבע אַלץ געדרייט אין קאָפּ, 

און ער איז אײַנגעשלאָפֿן, זיצנדיק אַזױ בײַם טיש. 
און אױפֿן װײַסן שטיק פּאַפּיר זײַנען געבליבן 

די איינע ווערטער: | 


האָב רחמנות אויף מיר, גאָט! 
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די שרעק, אַז מירקין װעט בײַם טאָטן ערשט 

די אַרבעט צונעמען, צי ווייניקסטנס אין גוטן מוט 

פֿאַר אים די מעשׂה אױסברײַען, צי גלאַט אַזױ 

צעפּויקן זי אין שטאָט, האָט זיך אַרױסגעװיזן אַן אומזיסטע, 
פֿאַרקערט, ער איז געקומען און געחכמהט זיך וי תּמיד, 
געפֿרעגט: --- װאָס מאַכט איר, זאַװול? און געקוקט אַזױ 

וי קיין מאָל גאָר נישט. אמת, אַז דאָס ערשטע מאָל 

איז נישט גענוג באַװאָרעניש, און ער, דער מירקין, קאָן 
אַרױסשיסן אַ מאָל גאָר אומגעריכט. נאָר װי עס איז -- 
דערװײַל האָט אָפּגעלאָזט די שרעק פֿאַר די פּרנסה 

און מ'האָט געקאָנט זיך אומקערן צו זיך אַליין, צו יענעם בראָך, 
װאָס האָט געשׂרפֿהט אונטער דער פֿאַרשטיקטער שרעק, 
די װאָכן נאָך דעם, ווען ער האָט אַפֿילו שכת נישט געוואגט 
אַרױסשטעקן די נאָז אין דרויסן, האָבן אומגעקערט דעם דראַנג 
פֿון יענער נאַכט, װאָס ער איז אָפּגעשלאָפֿן זיצנדיק, 

און ס'האָט די שורה אױפֿן בלאַט פּאַפּיר איר פּלאַץ געקראָגן 
מיט אַנדערע אין ליד, װאָס ער האָט אױיסגעפֿולט, 





בלוט און שרעק אויף אַלע וועגן, 
לייד און טרערן אומעפום. 

נאָר בײַ מיר, פֿאַר מײַנע אױיגן, 
רױטע שדים טאַנצן-אום. 

האָב רחמנות אױף מיר, גאָט 


איך װאָלט וױינען, װי אַ מאַמע 
וויינט בײַם וויג פֿון קראַנקן קינד, 


זאַװל רימער 169 


איז מײַן קאָפּ פֿאַרברענט פֿון פֿלאַמען 
און מײַן האַרץ פֿאַרסמט פֿון זינד. 
האָב רחמנות אױף מיר, גאָט! 


בעסער װאָלט מײַן בלוּט אויסרינען, 
איידער טראָגן סם אין בלוט, 

כ'זאָל מײַן טוט אין פֿעלד געפֿינען, 
װאָלט שוין אויך מײַן בלוט גערוט. 
האָב רחמנות אויף מיר, גאָט! 


מײַן נשמה איז אין שװאַרצן 

און אין פֿינצטער איז מײַן קאָפּ. 
מיטן בלוּט פֿון מײַנעם האַרצן 
װאַש מיר מײַן נשמה אָפּ -- 
האָב רחמנות אויף מיר, גאָט! 


מיט מאַטערניש דאָס אָנגעשריבן און דערנאָך פֿאַר זיך 

געחזרט עס, געזאָגט װי קינדװײַז קריאת-שמע 

פֿאַרן שלאָפֿן גיין, און דאָס צעהיצטע זעעניש פֿון יענער, 

װאָס בייגט זיך מיטן טיפֿן בוזעם איבערן געלעגער, 

געטריבן מיטן זאָגעכץ. האָט עס נישט געהאָלפֿן, 

און יענע מיטן שיכּורדיקן בעזגערוך האָט אײַנגעשטיקט 

צוריק זײַן פּנים אין איר לײַב און מיט די װײַסע הענט 

זײַן האַלדז אַרומגעגליט, האָט אין חלשות אױיסגעװעפּט זיך 

דאָס קריאת-שמעדיקע זאָגעכץ,. מערער נאָך; | 

אַליין די ווערטער נישט דערלאָזט צו דער אײבערפֿלאַך פֿון זינען, 
זיי זאָלן נישט פֿאַרשװעכט ווערן פֿון נאָנטשאַפֿט צו איר. 
דערפֿאַר, ווען זי האָט אָפּגעלאָזט, זײַנען די ווערטער 
צוריקגעקומען שטילע און געפֿאַלענע, און ס'איז געווען גוט מיט זיי, 
אַזױ האָט אין געבראָכענעם געבעט וועגן דערלייזונג 

דערפֿילט זיך ביסלעכװײַז דער תּענוג פֿון געבעט, 

דער תּענוג פֿון חרטה און רחמנות און געוויין אויף זיך, 
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און אין דער בענקשאַפֿט נאָך דעם תּענוג האָט זיך אויך געבענקט 
נאָך דעם, װאָס ברענגט צו דער חרטה -- נאָך דער זינד, 

און אין דעם בענקעניש נאָך זינד איז שווער געווען צו וויסן, 
װאָס װעגט-אַריבער: דער תּענוג פֿון דער זינד אַלין 

צי מער דער תּענוג פֿון חרטה? און ווען ס'האָט די זינד 
פֿאַרפֿעלט אַמאָל צו קומען, האָט ער אין דער רויַקײיט 

קיין רו שוין נישט געהאַט און זי אַליין גערופֿן. 

ער איז געװאָרן בלייך. די באַקן אײַנגעצויגן, 

די אויגן רויט און שלעפֿעריק. די ליפּן אָפֿן, 

צום עסן קוים זיך צוגערירט. געאַרבעט פֿױל, 

אַזױ אַז ס'האָט דער טאַטע אָנגעהויבן װאָרטשען. 

און ס'האָט די מאַמע נאָכגעזאָגט, אַזױ וי פֿון אַ תּחינה: 

--- װאָס װילסטו? װאָס האָסטו זיך אָנגעזעצט אויף אים? 
דער בחור גייט דאָך אײַן פֿון טאָג צו טאָג, 


דער אָנהייב פֿון דערלייזונג איז געווען אַ שאָטן פֿון אַ מת 
און נישט קיין ליבן מת --- פֿון חיה-ריוועס מאַן. 
אַרײַנגעפֿאַלן מיט דער בשׂורה איז דאָס װײַב אַלין 

אין בייזן יאָמערן: --- װאָס זאָגט איר איצטער, מומע? 

אַזױ װוי זי װאָלט אַלע מאָל פֿון אַזאַ מאַן אַן אױיסװאָרף 

קיין בעסערס נישט דערװאַרט. געװאָלט אַפֿילו אָנשטעלן, 
דערמאָנט זיך און גענומען שטילער קלאָגן; 

--- ווער ווייס װוּ זײַן געביין וועט הינקומען? בײַם לעבן 
געפֿױלט אין די אָסטראָגן: נאָכן טויט אַפֿילו 

וועט אים קיין כּשרער בית-עלמין אויך נישט צונעמען 
געווען איז דאָס בײַם װאַרעמעס. די מאַמע האָט געוויינט, 
דער טאַטע האָט אַ ברום געטאָן דערװײַל אויף באָרג. 

און ווען ער איז אַרײַן אין רימערײי, פֿאַרענדיקט אױפֿן קול: 
--- מיינסט װאָס? דאָס גייט שוין ערשט אויף אונדזער קאָפּ, 
משפּחה! זיך דערדינט, אַ קלאָג צו איר! 
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דער זון האָט נישט געענטפֿערט. נישט געהערט אַװדאי, 
פֿאַרטאָן מיט זיך אַלײן, װײַל באַלד װוי חיה-ריווע איז אַרײַן, 
האָט פֿון דער בשׂורה עפּעס אָפּגעריסן זיך בײַ אים, 

נאָר ס'איז געוועזן בלויז אַ טעמפּער קלאַפּ. און גײיענדיק 
צוריק פֿון עסן, האָט ער אָנגעטאַפּט אין זיך, 

אַז דאָס, װאָס יענער איז געשטאָרבן, אַרט אים נישט, 

און איצט איז ער געשטאַנען און געפּלאָגט אין זיך 

דאָס פֿינצטערע געוויסן,. װאָס אים גייט נישט אָן 

אַ מענטשנס טויט. ער האָט זיך אומגעקערט צו דעם 

בי נאַכט אַליין אין קאַמער, צווינגענדיק אויף זיך 

דאָס טראַכטן וועגן מת. און ווען די טענצערקע איז אָנגעקומען 
וי אַלע מאָל, איז ער געפֿאַלן אויף אַן אײַנפֿאַל: האָט דעם מת 
אַרײַנגערופֿן און געהייסן מיט די טויטע הענט 

זי נעמען בײַ די אַקסל,.. יענער איז געשטאַנען 

אין ברוינעם קעסטלדיקן אָנצוג, װוי אַמאָל ערבֿ יום- כּיפּור, 
און אָנגעקוקט אים מיט די שװאַרצע לעבעדיקע אויגן. 

האָט זאַװל זיך געכאַפּט, אים אָנגעטאָן אין אַ מונדיר, 

וי אַלע זעלנערס, מיט אַ לאָך אין קאָפּ און אױפֿן פּנִים בלוט, 
און ווען די טענצערקע, אַ נאַקעטע, האָט זיך דערנענטערט, 
האָט שוין דער מת געפֿאָלנט. זי האָט אַ שפּרונג געטאָן 
פֿאַררוקט זיך אין אַ ווינקל, אײַנגעקאָרטשעט, נאָר דער מת 
איז אַלץ אויף איר געגאַנגען. איז שוין זאַװלען 

געװאָרן אַ רחמנות. האָט ער זי פֿאַרשטעלט מיט זיך 

און אָנגעהױיבן גלעטן, ווייך אַזױ און צאַרט, 

און מיט אַ מאָל -- זײַן קאָפּ איז ווידער שוין בײַ איר, 

נאָר אויף זײַן אַקסל --- פֿילט ער -- לייגט זיך יענעמס האַנט 
און וויל אים אָפּרײַסן,.. פֿון כּעס טוט ער א בריקע מיט דער פֿוס 
און יענער פֿאַלט. ווערט זאַװולען שרעקלעך פֿון דעם פֿאַלן; 

אַ טויטער שוין --- צו װאָס אים בריקען מיט די פֿיס? 
פֿאַרדעקט ער מיט דער קאָלדרע זיך איבערן קאָפּ 
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און נאָרעט זיך אין קישן --- ביידן נישט צו זען --- און ליגט, 
און װויל נישט עפֿענען די אויגן. 


אויף דער צווייטער נאַכט 

האָט מען דעם טויטן נישט געדאַרפֿט מושטירן מער: 

ער האָט זיך שוין אַליין געשפּילט, גערייצט מיט זאַװלען 

און נאָך מער מיט דער שיקסע. אויף דער דריטער אויך. 
נאָר שבת נאָכן עסן איז געקומען חיה-ריווע מיטן קינד, 

און זאַוולען איז אַ שוידער דורך. װאָס טוט ער דאָ? 

ער האָט איר מת, דעם איינציקן, דעם פֿאָטער פֿון איר יתום, 
אַרײַנגעשלעפּט אין אַזאַ אומריינע, געמיינע שפּיל, 

און דאָ אויף דער פּאָדלאָגע פּױיזעט-אום זײַן קינד -- 

װאָס טוט ער? לאָזט ער זיך אַראָפּ צום קינד אויף דער ערד, 
נעמט מאַכן קונצן אומגעלומפּערטע און קרימט זיך, 

קומט ביילקע אויך אַרונטער --- שפּילן אַלע דרלי, 

די מוטער קוקט פֿאַרװוּנדערט. ס'הייבט-אָן טונקל ווערן. 
זי קלײיַבט זיך גיין און רופֿט זיך אָן צו זאַװלען: 

--- װאָלטסט אפֿשר מיר געהאָלפֿן צוטראָגן דאָס קינד? 

זי זאָגט עס מיט אַזאַ צעבראָכן קול, אַװודאי גייט ער. 

דער טאַטע מאַכט: -- מען שטעלט זיך שוין באַלד אַרבעטן 
און חיה-ריווע ענטפֿערט: --- ס'וועט אים לאַנג נישט נעמען. 
אין דרויסן קנאַקט דער פֿראָסט פֿון גרויסן ווינטער. 

ס'איז גליטשיק. שפּרײַזט ער ציטערדיק און אין דעם ציטערן 
איז אַ באַפֿרידיקונג פֿאַראַן : דאָס קױפֿט ער אויס אַ זינד, 
װאָס ער איז קעגן מוטער און דעם קינד באַגאַנגען 

און זאָל ער אויסזען לעכערלעך אַפֿילו מיט אַ קינד 

אין אַ פֿאַטשײלע אויף דער האַנט! ס'איז גוט אַז. 

זי נעמט עס אָבער צו בײַ אים. זי וויל נישט צו פֿיל 

מטריח זײַן דאָס שוועסטערקינד. איז גייט ער שװײַגנדיק 
ביז צו דעם הויז, װווּ זי גיט אָפּ דאָס קינד און װאַרט, 
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און אַז זי קומט-אַרױס און זאָגט : --- ביסט שוין דערפֿרױרן װאַרטנדיק? 
פֿאַרענטפֿערט ער זיך : --- גיין, עס מאַכט נישט אויס. 

איצט איז שוין חיה-ריווע נישט קיין אַם -- זי דינט, וי פֿריער, 
און ס'איז נאָך אַ שטיק וועג צו גיין מיט אים צום קאָרט* 45, 
פֿאַרפֿאַלן ! פּרוּווט זי ריידן אַזױ שטיל, הכנעהדיק: 

און ער -- ער ענטפֿערט קוים. ס'איז נישט פֿון בייזקייט, ניין, 
ער קאָן נישט אַנדערש, בײַ דער ברייטער גאָס באַמערקט ער -- 
זי טראָגט אַ װאָלן טיכל אױפֿן קאָפּ, איז אויכעט גוט, 

אָט זאָל מען זען, וי זאַװל פֿירט אַ דינסט איבער דער גאַס, 

װאָס טראָגט אַ װאָלן טיכל; בײַ דעם גרויסן הוי, 

װוּ חיה-ריווע דינט, צעשיידט מען זיך,. ער גייט-צוריק 

און איז צופֿרידן : אָט איז ער געגאַנגען, האָט דאָס קינד געטראָגן, 
גערעדט מיט איר --- װאָס נאָך האָט ער געקאָנט? 

בײַ נאַכט יל ער נישט מער דעם מת מטריח זײַן -- 

ער װעט שוין אויסקומען אַלין, און אין דער אמתן דערפֿילט ער, 
אַז ס'הייבט זיך אַ מחיצה פֿונעם האַרצן צווישן אים 

און איר, דער מכשפֿה. ס'איז אַ מין רחמנות, 

און ווען זי שטייט מיט אירע שטראַלנדיקע אָרעמס, קוקט ער 

און ס'גליט צו איר, נאָר אין דער גלוסטונג קאָן ער שוין 

אויך ריידן שטיל: -- צו װאָס? מען דאַרף עס גנישט, 

נו, גיי-אַװעק! -- און זי בלײַבט טאַקע שטיין אַ װײיַל 

און קוקט וי זיך פֿאַרטראַכטנדיק פֿון זײַנע רייד, 

ביז ער פֿאַרגעסט דאָס ריידן און ער רופֿט זי ווידער, 


געשעענישן קומען נענטער. ס'איז אַ מיטן טאָג, 
דער טאַטע קנעלט-אַרײַן מיט איציקן. אין דרויסן הודושעט, 
ס'איז גאָר נישט. עראָפּלאַנען יאָגן זיך, װוי אַלע טעג, 
און קיינער קוקט נישט מער. אין מיטן פֿאַלט אַ דונערשלאָג, 


.45 די שטעלע, דאָס פּלאַץ װוּ זי אַרבעט, 
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אַ צווייטער און אַ דריטער. אַ מינוט פֿון שרעק און פֿאָרגעפֿיל, 
און קולות אויף דער גאַס, און אַ געלאַף און אַ געשריי, 

לױפֿט זאַוול אויך צום פֿישמאַרק, לױפֿט מיט אַלעמען 

נאָר ביז ער קומט-אַהין, איז שוין געדיכט פֿון מענטשן. 

ער זעט בלויז אַ שטיק דאַך אַראָפּגעריסן און די הוילע סלופּעס, 
און הערט פֿון אינעװייניק טויטגעשרייען. שטופּט ער זיך, 

נאָר ס'קומען-אָן סאָלדאַטן, טרײַבן, צאַמען-אָפּ דאָס פּלאַץ, 

און באַלד איז דאָ די װײַסע בויד מיט רויטע צלמים, 

מען פּאָרעט זיך מיט בעטלעך. צוגענומען, אָפּגעפֿאָרן 

און רײַטערס טרײַבן, יאָגן. יאָגט זיך זאַװל אויך, 

און ס'דאַכט אים, לױפֿנדיק, ער זעט אין שגיי 

אַ רויטע זאַך. ערשט אויף דער נאַכט אין שטוב, 

ווען ער דערציילט דער מאַמען, װאָס ער האָט געזען 

ווערט קלאָר די זאַך: אַ שטיק װאַטאָװע לײַבל אױפֿן שגיי, 

נאָר צי ס'איז רויט געווען פֿון בלוט, צי ס'איז דער שטאָף אַזאַ -- 
דאָס ווייס ער נישט. מען זיצט אַנטשװיגענע אין שרעק, 

די טיר-און-לאָדן צוגעמאַכט און אינעװייניק פֿאַרהאַנגען 

מיט שמאַטעס טונקעלע, עס זאָל דאָס ליכט נישט אַרױסשלאָגן -- 
אַזאַ באַפֿעל געווען. מען הערט די טויטקייט פֿון דער שטאָט 

און --- שאַ! ס'איז הייס. דער אויוון אָנגעהײצט, און פֿון דער היץ 
און פֿון דער שטילקייט שלעפֿערט. קריכט מען אין די בעטן 

מען ליגט און ס'שלאָפֿט זיך נישט. װער ווייס, װאָס מאָרגן קומט ! 
הערט זאַוול, װי דער טאַטע קרעכצט אין בעט. 

דאָס קרעכצט ער אויף זײַן מי, װאָס איז פֿאַרלױרן, 

און אויף דעם מאָרגן, װאָס װעט צונעמען בײַ אים 

די האָפֿענונג פֿון זײַנע שווער פֿאַרהאָרעװעטע טעגי 

און װײַטער --- װאָס וועט זײַן? דער טאַטע קרעכצט 

און זאַוול שטומערהייט נעמט אויך אַ חשבון מאַכן. 

אָט האָט ער שוין דעם טויט געזען -- אַ רויטע זאַך אין שניי -- 
און מאָרגן קאָן עס טרעפֿן אים. ס'איז נאָנט אַזוי. 
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און ס'ווערט אַ סוף צו זײַנע אַלע דרײַסיק יאָר, 
אַ סוף צו װאָס? עס שטייט נאָך אין די אויערן דאָס טויטגעשרי, 
און דאָ, אין צימער, דרייען זיך די נאַקעטע מכשפֿות 
און ציֶען זיך צו אים, און זאָל אַ באָמבע פֿאַלן איצט 
און אים דערהרגענען, װעט ער דאָ ליגן טויט 
און אַרום אים, אַ טויטן, וועלן זיך אַרומדרײען 
אָט די אין זייער בלויזקייט, מיאוס בייגן זיך און וויגן זיך -- 
און דאָס װעט זײַן זײַן טויט. דער טויט פֿון זאַוול רימער, 
װאָס האָט געהאַט אַ פֿידל, האָט געזונגען,. האָט געבענקט. 
איז דען נישט בעסער, עס זאָל מאָרגן טרעפֿן אויף אַן אמת, 
און אויס! אַ סוף זאָל נעמען! 

אָבער מאָרגן פֿרי, 
ווען ס'גנבֿעט זיך אַרױס אין גאַס די מאַמע און זי קומט-צוריק 
אַ וויינענדיקע אויף די ייַדענעס, באַקאַנטע פֿון אַזױ פֿיל יאָרן, / 
װאָס זײַנען אומגעקומען נעכטן, ברענגט זי נאָך אַ בשׂורה, 
מען האָט ר' חיים-לייבן מיט נאָך אַנדערע אין תּפֿיסה אײיַנגעזעצט! 
צוליב די באָמבעס נעכטן. איצטער װעט מען זען 
אויב זאַול װעט דעם כּוח האָבן זיך אַרױסצורײַסן בײַ טאָג 
און גיין אין הויז אַהין. ס'איז דאָך זײַן היים געוועזן דאָרט, 
זײַן יום-טובֿדיקע היים, און זי איז אים געוועזן װוי אַ מאַמע... 
נו, װעט ער גיין? װער? ער? ער װאַרט ביז נאַכט 
און קריכט-אַרײַן, באַהאַלט זיך וי אַ מויז אין לאָך און ליגט, 
ער דרייט זיך וי אַ װאָרעם --- אָבער גיין װועט ער נישט גיין, 
נישט הײַנט, נישט מאָרגן און נישט איבער מאָרגן, 
ביז פֿון גאַס דערהערט זיך ווידער אַן אָרקעסטער, 
ביז ער זעט די פּאָלקן פּאַראַדירן יום-טובֿדיק 
און הערט פֿון מענטשן, אַז מ'האָט שוין די אײַנגעזעצטע 
אַרױסגעלאָזט פֿון תּפֿיסה. איצטער גייט ער שױיף 
אין גאַס די מענטשן שפּרײַזןדאום מיט קעפּ געהויבענע 
און אױפֿגעלױכטע פּנימער -- אַריבער די געפֿאַר -- 
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און ער, װי אַ געטריבענער פֿון בײַטשן, שלעפּט זיך קוים 

און גייט אַזױ ביז צו דער ליבער טיר, װאָס איז אַצינד 

וי אַ געגרייטער גרוב פֿאַר אים. אַ צי געטאָן דעם גלאָק 

און ער איז גרייט צו פֿאַלן אין דעם גרוב. מען דאַרף נישט! 
נישט אַלע זײַנען דאָך װוי זאַװל ! פֿרײידע קומט-אַרױס 

און אויף איר בלייכן פּנים שײַנט אַ גליקלעכקייט, 

און ליזע ציט די הענט און ס'שמייכלט אויך 

ר' חיים-לייב אַלײן, --- נו, זאַװל --- זאָגט ער -- שוין געמיינט } 
איך בין אַ פֿאַרטיקער! נישקשה, ס'איז נאָך דאָ 

אַ גאָט אין הימל ! --- הייבט די פֿײַכטע אויגן פֿרײדע, 

און נישט קיין װאָרט פֿון פֿאָרװוּרף זאַװלען, גאָר נישט, 
פֿאַרקערט, זי זאָגט: --- נו, איצטער ליזינקע, קאָנסטו דאָך גיין, 
נעם זאַװולען אויך, װעט איר צוזאַמען זען, 

וי קוקט עס אויס. --- און ביידע גייען זייי... 


ער קומט אַהיים : 

און, זעענדיק דעם טאַטן אַ צופֿרידענעם, פֿאַרשטײט ער נישט, 
װאָס איז מיט אים די שׂמחה, אַרבעט פֿון דער האַנט אַװעק, 
הייבט-אָן צו ברומען, װי דער טאַטע, װאַרפֿט זיך אום ביל נאַכט, 
און אַז ער קומט אין װײַסן הויז, הייבט ער אָן ריידן 

אַליין און נישט געפֿרעגט פֿון קיינעם: --- מירקין קומט 

און זאָגט: מיר האָבן זי געגעבן, האַ? זיי װעלן שוין 
פֿאַרזאָגן איצט אַ צענטן, נישט צו קריכן מער. 

אַזױ זאָגט מירקין און ער לאַכט, דערציילנדיק, 

און אַלע קוקן-אָן, װאָס זאַוול לאַכט. ער בלײַבט אַלין 

מיט פֿרײדען און ער זאָגט: -- עס איז געװועזן מיאוס, 

--- װאָס מיינט איר דאָס ? --- פֿון מיר אַליין מיין איך, 

געוועזן מיאוס נישט צו קומען דאָ, ווען אײַער מאַן -- -- -- 
-- נישט הײַנט געדאַכט --- זאָגט פֿרײדע. --- מיאוס געווען, 
איך בין נישט ווערט צו קומען דאָ. -- זי קוקט אים אָן 
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אַזױ פֿאַרװוּנדערט, מוטערלעך : -- אָט, כ'לעבן, הערט שוין אויף, 
נישט שיין אַזױ צו ריידן. זיפֿצט זי אָפּ און. זאָגט : 

-- און בעקאַ ווייס פֿון גאָר נישט, דאַנקען גאָט דערפֿאַר ! 

נו, זאַוול, זײַט זשע נישט קיין קינד,. געהערט אַ מעשׂה גאָר! 


די איינציקע, פֿאַר וועמען ער ווערט נענטער און פֿאַרשטענדלעכער 
אין זײַן פֿאַרביסנקײט -- איז חיה-ריווע. קוקט זיך צוי 
שפּירט-נאָך זײַן טריט, און אַז מען גייט אין גאַס צוזאַמען, 
דאָס קינד אויף זײַנע הענט -- דערלויבט זי זיך : 

--- װאָס איז דיר, זאַװול? קוקט ער אָן פֿאַרװוּנדערט: 

-- ס'איז גאָר נישט, איז מיר. --- קוקסט מיר אויס אַזױ, 

וי עפּעס איז דער מער מיט דיר. -- ס'איז גאָר נישט ! 

נאָך שאַרפֿער אָפּנעשניטן: אָט, מער פֿעלט אים נישט, 

נאָר זי זאָל אים נאָך זײַן אַ גוטער פֿרײַנד! פֿון דעסט וועגן 
איז ער גערירט און טראַכט: אַזאַ מין חיה-ריװוע! 

און זי --- זי קומט אַלץ אָפּֿטער,. מיטן קינד אַ מאָל, 

אַ מאָל אַליין, אין מיטן ואָך אַפֿילן, פּאַדעט זיך, 

ראַמט-אױף אין שטוב. העלפֿט אָפּקאָכן אַ וועטשערע. 

און ווען עס קומט דער ערבֿ-פּסח, װוונדערט זיך די מאַמע, 

פֿון װאַנען האָט זי דאָס אַזױ פֿיל צײַט, זי זאָגט; 

-- נישקשה, מ'עט שוין דאָרטן אויסקומען אָן מיר, 

און ברענגט דעם פּסח ביסלעכװײַז אַרײַן אין שטוב, 

און ס'לײַכט, און ס'שמעקט אֵיעדער ווינקל. יום-טובֿ קומט זי 
און זיצט אַזױ, וי זי האָט גאָר קיין חלק נישט 

אין אַלעם דעם, און אַז די מאַמע שטעלט איר כּיבוד, בעט זי; 
--- לאַנג לעבן זאָלט איר, מומע! בעסער רוט זיך אָפּ! 

-- װאָס דאַרף מען עס ? --- זי כאַפּט אַ קוק צום קינד, 

װאָס האָט זיך צוגעוווינט צו זאַװלען, קוועלט גאָר אָן 

און זאָגט : --- אָט זאָלט איר אַזױ לעבן, מומע, טוט אַ קוק, 

צו קיינעם וי ער דאָך נישט גיין, אַחוץ צו זאַוולען. 
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זי זעט דעם טאַטנס פּנים און זײַן שטומען קוק, 
װאָס מיינט: אַ קליניקייט! דעם גנבֿס ממזרוק! 

און מאַכט זיך נישט פֿאַרשטײענדיק. זי קען דעם אַלטן 

און זאַול ווידער הערט און ס'ווילט זיך אים 

כאָטש דורך אַ שויב אַרויסשפּרינגען פֿון הויז. נאָר ניין ! 
איצט מוז ער בלײַבן. דווקא בלײַבן דאָ. 

זיך צוהערן צו יעדן װאָרט אירן, װאָס ראַצט אין אויער, 

און גיין אין גאַס מיט איר און אַלץ װאָס זי פֿאַרלאַנגט -- 
און לערנען בלק מיט דעם זאַװלען. ס'מוז דאָך זײַן אַ שיעור! 
עס מוז דאָך ווען עס איז אַ סוף נעמען! שוין חיה-ריווע אויך; 
זי אויך אַרײַנגעשלעפּט! און פֿײַנט זי האָבנדיק... 

און װי אַזױ ? אָט גאָר נישט. לאָמיר זאָגן --- ערבֿ פּסח, 

מען װאַשט דעם דיל. און אַז די הונגעריקע מאַנסבילן 

באַװײַזן זיך צום װאַרעמעס, פֿאַרשטײט זיך, אַז מען דאַרף 

אַ קלאַדקע 44 אויסלייגן פֿאַר זיי פֿון ברעטלעך אין דער נעץ, 
און װוי דען אַנדערש קאָן מען אומגיין אין דער נעץ, 

וי נישט די פֿאַליעס פֿון דעם קלייד פֿאַרשטעקט אין גאַרטל? 
אַװודאי, לױפֿט זי, חיה-ריווע, גלײַך אַרױס דערנאָך 

און מאַכט צו רעכט דאָס קלייד און טוט-אָן שיך, 

נֵאָר בײַם דערלאַנגען עסן, זײַנען אירע אַרבל 

פֿאַרקאַשערט הויך און אירע אָרעמס זײַנען דינער, 

און מיט דער מאַטער הויט נאָך שענער פֿון דער טענצערקעס. 
איז װאָס דעריבער? מוז מען זי אַרײַנשלעפּן 

אין קרײַז פֿון יענער מכשפֿה ? ניין, ער װעט אים אויסלערנען, 
וי שלעפּן מענטשן אין אַ זומפּ! און אויב דו האָסט געטאָן, 
באַצאָל! זײַ גוט, געדולדיק, נאָכגעביק! אַצינד 

איז זי די ערלעכע און דו ביסט דער געמיינער, 

דו, װאַרט נישט ביז זי װעט דיך בעטן, זאָג אַלין ; 


4 אַ װועג אויף ברעטלעך, אַ װעג -- א בריקל. 
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-- קום, חיה-ריווע, כ'וועל דיר העלפֿן צוטראָגן דאָס קינד, 
װאָס איז? זי קוקט דיך אָן פֿאַרװוּנדערט און זי שײַנט? 

זי גלייבט אפֿשר, אַז דו? -- אַזױ? ס'באַליײידיקט דיך ? 
איז טאַקע רעכט אַזױ --- און זאָל זי גיין אַ זיכערע 

און פֿילן, אַז זי פֿירט דיך אױפֿן שטריקל, זאָל זי ! 

װײַל ס'קומט איר, ס'קומט איר, ס'דאַרף אַזױ זײַן, 


און אַז עס קומט דער יאָמערדיקער טאָג, ווען גישט אַליין 
דער טאַטע, נאָר די מאַמע אויך גלאָצט-אױס צעשראָקענע 

און וויינענדיקע אויגן אױפֿן קינד מיט חיה-ריווען, 

איז זאַוול דאָ דער איינציקער מיט איר. װוּ זאָל זי גיין ? 

מיט וועמען זאָל זי גיין, ווען נישט מיט זיי? זי וויינט : 

-- איר װעט דאָך מיך נישט לאָזן איצט אַליין איבער דער וועלט, 
אַן עלנטע אַלמנה, איך װעל אײַערס נישט פֿאַרלאַנגען. 

--- אַװודאי. װאָס איז דאָ צו ריידן? --- זאָגט די מאַמע, 
פֿאַרפּאַקנדיק דאָס בעטגעװאַנט, און טרערן רינען איר. 
נאָר זאַװל קאָן נישט מוחל זײַן דער מאַמעס קוק: 

-- די מאַמע אויך! ער גייט-צו נאָנט צו חיה-ריווען 

און זאָגט : --- װועסט גיין מיט אונדז! און אַז דער טאַטע 
וואַרפֿט-צו אַ װאָרט: --- פֿאַרנעם נישט אירע פּעק! 

און חיה-ריווע קלײַבט זיך עפּעס ענטפֿערן, צעשרײַט ער זיך: 
--- דו, שװײַג ! מען װעט שוין טראָגן,. ס'איז נישט קיינעמס עסק. 
ער טראָגט עס נישט. ווען ס'קומט דער טאַטע מיט דער פֿור, 
גייט חיה-ריוועס פּאַק צוזאַמען מיט די אַנדערע, ‏ 

און זי, דאָס קינד אַרױפֿגעזעצט, גייט-נאָך און האַלט עס צוי 
אין טומל און געדראַנג פֿון פֿורן, וועגענער און דראָזשקעס, 
פֿון פֿוסגײערס מיט פּעק און זעלנערס מיט די ביקסן, 

װאָס גיבן אַכטונג, שלעפּט זיך טריט בײַ טריט 

די אָנגעפּאַקטע פֿור. און נענטער צום װאָקזאַל, 

אַלץ אָפֿטער ווערט מען אײַנגעשטיקט אין דעם געדראַנג, 
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און צווישן רעדער, פֿערד און פּעקלעך בלײַבט מען שטיין, 
און ס'שעלטןן זיך די גוייִם מיט בײַטשן וי אויף אַ יאַריד, 
אַ שטאָט אַזאַ -- און מ'זאָל זיך אָפּטראָגן אין דרײַ מעת-לעת... 
יאָ, אמת, מ'האָט געװאָרנט און ס'איז צײַט געווען 
אַ װאָכן דרײַ צו קלײיַבן זיך --- נאָר ווער האָט עס געגלייבט ? 
די גבֿירים האָבן זיך בי צײַטנס טאַקע אויסגעריכט, 
נאָר די קבצנים --- זאָלן יענע אָנקומען אַפֿילו --- 
װאָס קאָן מען בײַ זיי צונעמען? מען האָט געװאַרט, 
און איצט איז עס געקומען. | 
ס'ווערט שוין טונקל, 
ווען מען דערזעט דעם גרויסן שטיינערדיקן הויף, 
װאָס ציט זיך וי אַ פֿעלד פֿאַרן װאָקזאַל, באַלאָדן 
מיט פּעק און מענטשן, קוים זיך אָפּנעשטעלט, 
די פּעק אַראָפּגעװאָרפֿן, אײַנגעמאָסטיעט 45 זיך אויף דר'ערד, 
דערװײַל הייבט-אָן דאָס קינד צו וויינען. חיה-ריווע בעט : 
--- גיי, זאַוװול, ברענג אַ ביסל הייסע װאַסער ! 
ער נעמט דעם טשײַניק, וויל שוין גיין און כאַפּט זיך : 
ער האָט קיין פּרוטה נישט, ער רופֿט זיך אָן צום טאַטן} ‏ 
-- איך דאַרף אַ ביסל געלט. נאָך בייז פֿון חיה-ריווען 
צעליאַרעמט זיך דער אַלטער: --- און װאָס נאָך װועסטו זיך צוטראַכטן? 
דאָס קאָן שוין זאַװל נישט פֿאַרשװײַגן. זיך באַהאַלטן 
אַ בײַטל אָנגעשטאָפּט מיט הונדערטערס אין בוזעם 
און זשאַלעװעט אַ ביסל װאַסער פֿאַר אַ פּיצל קינד.., 
צעשרײיַט זיך זאַװל העכער נאָך : --- װאָס איז, עס קומט מיר נישט? 
כ'האָב ווייניק אָנגעאַרבעט זיך בײַ דיר ? גיב געלט! 
די מאַמע שטעלט זיך אײַן : --- װאָס טוט זיך מיט דיר, שלום ? 
װאָס מאַכסטו לײַטיש געלעכטער? גיב אים עפּעס געלט! 
דאָ נעמט זיך אויך צום בוזעם חיה-ריווע, שלעפּט אַ טיכל 


* אײַנגעלייגט (אין ענגשאַפּט) געפונען אַן אָרט אין דערשטיקעניש, 
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און זאַװול שרײַט: -- באַהאַלט, מען בעט דיך נישט! 

ער גייט-אַװעק נאָך װאַסער און די אַלטע שטייט 

און טענהט: -- ביסט משוגע, מײַנע שׂונאים, אָדער װאָס ?! 

דער בחור האָט קיין חיי-שעה נישט אָנגעזען פֿון אַרבעטן; 

קיין שטיקל מלבוש אױפֿן לײַב זיך נישט געמאַכט, 

-- איך האָב דאָך אים געצאָלט... --- אוי, שלום, שלום ! 

אָט דאָ אָ שטייענדיק... און איין גאָט, דער דערבאַרעמדיקער, ווייס . , 
װאָס וועט נאָך זײַן מיט אונדז ? --- אַזױ צו האַנדלען מיט אַ קינד? 
װאָלטסט בעסער מנחה דאַװנען... -- ער ענטפֿערט נישט. ‏ / 

און זי פּאַקט-אױף אַ פּעקל, טיילט די קינדער ברויט 

און זאָגט צו חיה-ריווען : -- זעץ דיך צו און טו אַ ביס עפּעס. 

עס קאָן דאָך איבערגיין דאָס האַרץ אַזױ. --- ווען זאַװול קומט, 

איז שטיל. דער בחור איציק מיטן שװועסטערל אַװעק, 
אַרומצוקריכן אין געדרענג. דער טאַטע אויך נישטאָ, 

נאָר חיה-ריווע מיט דער מאַמען זיצן ביידע, שאָקלען זיך 

און ס'פֿאַלט דער אָװנט צו אַריבער דעם פֿאַרשטיקטן רויש 

פֿון שטיינערדיקן פֿעלד מיט מענטשן 


שטערן צינדן זיך. 

מען שפּאַרט זיך אָן אויף פּעק, אויף בענק, אויף שעניקעס. 
און שטילער וערט, און טונקעלער. נאָר פֿון װאָקזאַל 

די גרויסע לאָמפּן לײַכטן און עס כאַפּט אַ ציטער, 

שטייט זאַװול און ער קוקט אויף אַלע טויזנטערס, 

װאָס ליגן אָנגעװאָרפֿן דאָ און קיינער וייסט נישט, 

וװווהין ער גייט און װאָס װועט מאָרגן זײַן מיט אים, 

און ס'דאַכט זיך זאַוולען, אַז פֿון אַלע טויזנטערס 

איז ער דער איינציקער, װאָס טראַכט נישט וועגן מאָרגן 
און ס'אַרט אים נישט קיין װווּ און ווען. פֿאַרקערט ; 

פֿון פּלוצעמדיקן ריס אין האַרצן און דער פּריקרער שווערקייט 
פֿון אַלעמענס געוויין הייבט זיך אָן אַרױסשײלן 
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די לאַנג דערװאַרטע אויסלייזונג. און ס'ווערט אים לײַכט: 
מיט איין מאָל אָפּגעריסן אַלץ, װאָס איז געווען, 

די נעכט און טעג, דעם װאַרשטאַט און די שטוב, 

אַװעקגעװאָרפֿן הינטער זיך, אויף נישט צוריקנעמען... 

און דאָס, װאָס מאָרגנדיקער טאָג איז רעטעניש און בלינד, 

וועקט גאָר קיין מורא נישט, נאָר אַ דערװאַרטונג און אַ נײַגער, 
און ס'קלאַפּט דאָס האַרץ דערויף... לאָקאָמאָטיון פֿײַפֿן, 

אויף יענער זײַט פֿון פּאַרקאַן וועקסלען זיך די באַנען. 

און ס'קומט דער טאַטע אָן, פֿאַרטרױענדיק אַ סוד: 

--- קאָן זײַן, אַז מאָרגן װועט מען קריגן אַ װאַגאָן. 

מען לייגט די קינדער וי עס איז אַװעק. מען דעקט זי אייַן, 

און טאַטע-מאַמע שפּאַרן-אָן די קעפּ. די איינציקע איז חיה-ריוו 
װאָס לייגט זיך נישט און װאַרט אויף דער מינוט 

צו קאָנען זאַוװולען עפּעס זאָגן פֿאַר זײַן גוטסקייט..,.. װאָס?... 
ער ענטפֿערט קוים, די נאַכט איז צוגעפֿאַלן, 

דאָס שטיינערדיקע פֿעלד ווערט אײַנגעװיגט אין מורמל, 

נאָר ערגעץ וויינט אַ קינד. און ס'פֿײַפֿן באַנען. 

און װוּ עס פֿאַלט דאָס אויג --- אַלץ קופּעס שאָטנס, 

אַרױף ביז צו דער בריק, װאָס הענגט איבער די רעלסן, 

און אויף דער בריק אַלין, און אױפֿן וועג אויף יענער זײַט פֿון בריק, 
דאָרט װוּ מען זעט שוין גאָר נישט אין דער פֿינצטער -- 

דאָרט ליגן זיי אַװדאי אויך און האַלטן אין איין אָנקומען... 

און אַלע ציִֶען זיך אַהער ביז צו די לאָמפּן פֿון װאָקזאַל,, , 

און װײַטער װוּ? עס פֿײַפֿן באַנען אין דער װײַט אַרײַן, 

און אין דער נאַכט מיט דעם פֿאַרשלינגענדיקן הימל 

און כװואַליקן געמורמל פֿון דער פֿינצטער ווילט זיך װײַטער מאָלן, 
אַז װוי מען זעט קיין אָנהייב נישט פֿון זיי אין נאַכט, 

איז הינטן דאָרטן אויך קיין סוף נישטאָ... און אַלע דאָ, 

װאָס ליגן אָנגעװאָרפֿן, ציען זיך אַזױ פֿון ערגעץ נישט 

אין ערגעץ נישט אַרײַן --- מען גייט אַזױ און גאָר נישט, 
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ווער גייט ? ער גייט. ער, זאַװול, און די אַלע דאָ מיט אים, 
װאָס זײַנען אָנגעקומען פֿון דער נאַכט און דאַרפֿן גיין. 
װײַל װאָס ? װײַל גאָר נישט, איז דאָך אַ רחמנות אויף זיי אַלעמען. 
װאָס דאַרף מען, אַז מען זאָל זיך שלעפּן אין דער נאַכט 
אָן ציל און גלאַט אַזױ ? קאָן זײַן, מען דאַרף עס נישט, 
און טאַקע אַ רחמנות. אָבער ס'איז דאָך גוט. ס'איז נישט אַזױ 
וי אַלץ און אַלע, גאָר אַ נעם געטאָן זיך און מען גייט ... 
ס'איז שרעקיק, אָבער יום-טובֿדיק און װײייַט אַזױ. 
קיין שטוב, קיין דאַך, קיין גערטל פֿאָרן פֿענצטער, 
נאָר נאַכט און וועג און פֿיס. ,די נאַכט, מײַן גרויסער פֿרײַנד* ! 
אַ קינדערשפּיל געווען. געגאַנגען צווישן ביימער 
שפּאַצירן אויף אַ שעה מיט איר, וי מיט אַ כּלה-מיידל 
און איצטער איז ער אירער. גייט אין איר אומענדלעכקייט, 
און אַלע גייען דאָ אַזױ. ער נאָך קאָן אַזױ זאָגן? 
אַ שטייגער ווער ? זאָל קומען עמעצער פֿון גאָר דער וועלט 
און זיך אַװעקשטעלן אין מיטן שטיינערדיקן פֿעלד אָט דאָ 
און זאָגן : ער קאָן אויך אין נאַכט אין פֿינצטער גיין. 
זיי קאָנען נישט, זיי האָבן הײַזער, בעטן, טירן, 
זיי מוזן זיצן. אָבער ער קאָן גיין. יאָ, ער און אַלע דאָ, 
װײַל זיי זײַנען די גאָרנישט-האָבנדיקע. זיי זײַנען די גייערס, 
און יענע --- נישט, 

ער זעצט זיך אַ דערהיבענער אַװעק 
און חיה-ריווע פֿון איר פּעקל פּרוּווט אים זאָגן עפּעס. 
און ס'ווערט אים אַ רחמנות אויף דעם מענטשן דאָ, 
װאָס ווייס, נעבעך, פֿון גאָר נישט. און ער זאָגט צו איר : 
--- דו ווייסט? ס'איז גוט, װאָס אַלע גייען מיר אַזוי. 
--- װאָס מיינסטו ? --- פֿרעגט זי אַ צעמישטע. --- גאָר נישט, 
נאָר גלאַט אַזױ. --- זי כאַפּט זיך פֿלינק אויף עפּעס, 
װאָס טאָגט איר אויף, און זאָגט: --- אַוודאי איז עס גוט, 
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ס'נעמט גרויען און עס טרייסלט פֿון דער קילקייט, 

מען הייבט זיך אויף. עס װאַקסט דער טומל, 

און פֿון די קופּעס שאָטנס ווערט אַן אומרוייקע מחנה, 

װאָס קריכט און ליאַרעמט, און זאַװל אויך קריכט אום, 
טראָגט װאַסער, שלעפּט די פּעק און פּאָרעט זיך, 

און, װאָס די נאַכט האָט אים געגעבן, בלײַבט, 

אַרײַנגעפּאַקט מיט פֿופֿציק אַנדערע אין פֿיװאָגן, 

װאָס שלאָגט אין נאָז מיט פֿערדמיסט, צעלייגט זיך 

אויף פּעק און דיל, און ווען נאָך לאַנגע שעהען װאַרטן 
האָט. זיך אַ ריר געטאָן די באַן, און ס'האָט דאָס קלאַפּן 

פֿון רעדער זיך דערהערט -- איז אויסגעקומען זאַוולען. 

אַז ס'האָט זיך יאָרן לאַנג אין אים געקליבן אַ דערװאַרטונג, 
און איצטער, שטייענדיק אַן אָנגעלענטער בײַ דעם שטאַנג, 
װאָס בײַ דעם טויער פֿון װאַגאָן, און הערנדיק 

דאָס ריטמיש קלאַפּן אונטער זײַנע פֿיס, דערפֿילט ער, 

אַז דאָס איז עס, נאָך װאָס ער האָט די אַלע יאָרן 

געבענקט און נישט געװוּסט --- און ס'שפּרינגט דאָס האַרץ, 
פֿאַרבײַ די הונדערטער װאַגאָנען אויף די רעלסן, 

פֿאַרבײַ דאָס לעצטע װעכטער-הײַזל בײַ דער שטאָט, 

אַ גרינקייט עפֿנט זיך מיט הײַזלעך, גערטנער, 

מיט ביימלעך איינצלנע און וועלדלעך שיטערע אין זון, 

און זאָל עס הייסן פֿרײד, װאָס צאַפּלט זיך 

אין שכנות דאָ פֿון מענער, װײַבער, קינדער אײַנגעבראַכענע, 
פֿון אומגליק אויף די פּעק און דיל פֿון פֿיװאָגן ? 

ניין, ס'איז נישט פֿרײד, נאָר זעליקייט, װאָס האָט איר קװאַל 
געעפֿנט מיט אַ מאָל און שפּריצט-אַרױס וי פֿרײד, 

װײַל אין דער װאַכקײט פֿון דעם מידן קאָפּ קלינגט-אָפּ דאָס אומגליק 
מיט יעדן קול און אויסגעשריי, נאָר אין די אויגן די פֿאַרשלאָפֿענע 
שײַנט זון און גרינע ליכטיקייט, און ביידע ווערן איינס : 
דאָס אומגליק און די זון, און ס'דאַכט, אַז אַלע מאָל, 


זאַװל רימער | 185 


ווען ס'האָט זיך בלינדערהייט געבענקט נאָך אָט דעם װײַטן טאָג, 
האָט זיך נאָך דעם געבענקט, עס זאָל ווייטיק זײַן, 

און טראָגן זאָל ער זיך אין װײַטער ליכטיקייט אַרײַן, 

און רעדער זאָלן קלאַפּן, און ס'איבערגעפֿולטע האַרץ 

זאָל אין דעם גרינלעך בלויען װײַטעניש אַרױסװײנען 

מיט דעם געוויין פֿון קליינע קינדער אין די אויערן... 

אַזױ אָ דאַרף עס זײַן: קליפּ-קלאַפּ, די רעדער -- קלאַפּ.., 

דאָרט ערגעץ, הינטער בלויען װאַלד, איז דאָ אַ שטעטל 

און אין דעם שטעטל איז אַ פֿעטער דאָ, װאָס האָט אַמאָל 

אַ נאַכט בײַ זיי גענעכטיקט אין דער היים. נישט אמת! 

נישטאָ קיין שטעטל און קיין פֿעטער נישט, נאָר װאַלד 

מיט הויכע סאָסנעס און אַ טונקלקייט אין טיפֿן גרין, 

און לױפֿנדיקע ביימלעך זײַנען אַזױ הויך און דין, 

און וויגן זיך אין זון און גרין. פֿאַר װאָס זאָל דען אַ מענטש 

נישט קאָנען וויינען, אָט אַזױ די טרערן לאָזן גיין ? 

און אַז דער װאַלד פֿאַרמײַדט און גרויסע בלויע ליכטיקייט 
פֿאַרפֿלײצט דאָס אויג, און דאָס געוויין בלײַבט שטיין פֿאַרבלענדט, 
פּראַלט-אױף אַ קװאַל פֿון ווערטער, נישט גערעדטע, אומגעוויינטלעכע, 
און איינס פֿאַרפּלאָנטערט זיך אין קלאַפּן פֿון די רעדער 

און קלאַפּט זיך מיט כּסדר: הייליק-ליק, הייליק-ליק, הייליק-ליק... 
ער כאַפּט עס אונטער, זאַװל, וי אַ נס, וי אַן אַנטפּלעקונג 

פֿון אָט דער נאַכט און טאָג, װאָס זײַנען פֿול מיט ווונדער, 

און נאָכזאָגנדיק עס אין טאַקט פֿון קלאַפּן, פֿילט ער, 

וי װונדערלעך עס איז. וי אַלץ איז אין דעם װאָרט; 
פֿאַרלױרנקײט און בענקשאַפֿט, שרעק און אויסלייזונג, 

און אומגליק אין דער זוניקער אומענדלעכקייט, און שטאָלץ 

פֿון עלנט, און דאָס פֿלאַטערן פֿון האַרץ, װאָס גיסט זיך איבער 
מיט אַלעם דעם -- אַ װאָרט, אַלײין שוין אַ דערלייזונג, 

אַלײן -- אַ ווונדערלעכע היילונג פֿאַר אַן אויסגעוייטיקט האַרץ. 
און ס'קלאַפּן-צו די רעדער: הייליק-ליק, הייליק-ליק, הייליק-ליק... 
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עס האָבן אַלע שוין גערעדט דערפֿון: דער טאַטע מיט דער מאַמען, 
די מומע מיטן פֿעטער און אַפֿילו איציק האָט געװוּסט, 

אַז ס'וועט אין גיכן זײַן אַ חתונה בי זאַולען. 

דער איינציקער, פֿון וועמען מ'האָט עס נאָך בסוד געהאַלטן, 
איז ער אַליין געווען. און אָפּגעהיט האָט עס פֿון אים 

די מאַמע, נעבעך, װאָס האָט קוים זיך אײַנגעבעטן 

בײַ אַלעמען, בײַ זיי, מען זאָל דעם זון אירן צו רו לאָזן 

און זי װעט אַלץ שוין פּועלן. װאָס דען האָט זי געזאָלט, 

אַז פֿון דעם ערשטן טריט, װאָס מ'האָט געטאָן 

אין אָט דער בלאָטע דאָ --- זאָל גאָט נישט שטראָפֿן פֿאַר די רייד -- 
האָט יעדערער זיך אָנגעזעצט און ס'איז קיין סוף נישטאָ? 

וי נאָר די פֿור מיט זאַכן האָט זיך אָפּנעשטעלט 

בײַם פֿעטערס קרעמל און די מומע, אַ פֿאַרמעליקטע, 

איז צוגעקומען און דערזען, װוי זאַװל פּאָרעט זיך 

מיט חיה-ריוועס קינד, האָט זי עס צוגעכאַפּט בײַ אים 

און אױיסגערופֿן: --- דאָס איז דאָך דײַן שנור אַװודאי, ראַשע! 
אַ װײַבל, קיין עין-הרע, אַ פּאַרשוין.. . וי רופֿט מען זי ? 
דערנאָך, שוין הינטער זאַװלס אויגן, האָט די מאַמע 

געמוזט דער מומען אויסדערציילן װאָס און ווער, 

און דעמאָלט ערשט האָט זיך עט אָנגעהויבן: -- ס'טײַטש? 
אַ בכחור אין די דרײַסיקער און זי ערשט אַן אַלמנה -- 

װואָס איז דען דאָ צו ריידן? האָט דער טאַטע צוגעברומט: 
-- דאָס טענה איך פֿון לאַנג, און זאַװלס פֿעטער יאַנקל, 

װאָס איז געוועזן ייַנגער פֿון זײַן טאַטן, אָבער גרויער 

און עלטער אויסגעזען, האָט צוגעשאָקלט מיטן קאָפּ: 
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--- אַ בחור אַ בן שלושים! טאַקע, וי געשיקט זיך עס? 

געװווינט האָט מען דערװײַל בײַם פֿעטער אין אַ שטאַל, 

װאָס איז געוועזן אָנגעלײינט מיט האָלץ און שעטשקע 45 

מיט פֿעלכלעך, לײַװונט, װווילאַקעס און כּל המינים זאַכן 

װאָס פֿלעגן דורך זײַן האַנט זיך דורכװאַרפֿן פֿון דאָרף אין שטעטל, . 
אַ ווינקל פֿון דער שטאַל איז אױפֿגערױמט געװאָרן, 

צו שלאָפֿן פֿאַר די מאַנסבילן,. דער מאַמען האָט מען אױפֿגעשטעלט 
אַ טאַפּטשאַןז? אין דער קיך, פֿאַר איר און ביילקען. און פֿאַר חיה-ריווען 
איז פּלאַץ געמאַכט געװאָרן אין שפּיזשאַרקע=+ מיט די כּלים 

און זעקלעך גרויפּן, זאַלץ און מעל פֿון קרעמל, תּחילת, 

ווען ס'האָט דער מומען אויסגעזען, אַז מאָרגן, איבער מאָרגן 
ווערט גלײַך געשטעלט אַ חופּה, איז דאָס װײיַבל װי עס אין 

נאָך דורכגעקומען מיט איר טעפּעלע געקעכטס בײַם אויון, 
דערנאָך אָבער, ווען ס'איז אַװעק אַ װאָך און צוויי, 

און ס'האָט דער שידוך נישט געקלעפּט זיך, האָט די מומע 
גענומען קרימען זיך. דערװײַל האָט זיך פּאַמעלעך 

דאָס טיכעלע פֿון בוזעם אויסגענומען. נישט געוועזן מער 

פֿאַר װאָס אַ ביסל גרײַפּלעןך קױפֿן פֿאַרן קינד, 

און װוּ זאָל זי זיך הינטאָן מיט אַ פּיצלס אויף די הענט ? 

נאָר דאָ האָט זאַװל מיטן טאָטן אַרבעט אױפֿגעזוכט -- 

די שטעפּמאַשין, װאָס מירקין האָט געהאַט אַרײַנגעשטעלט, 

האָט צוגעהאָלפֿן -- און חיה-ריווע האָט זיך שטיל און וויינענדיק 
פֿאַר זאַוולען אויסגערעדט. געגעבן איין מאָל, און דערנאָך 

זיך צוגעוווינט פֿון זײַנע װאָכערס ?4 אויסצוטיילן איר, 

און זי האָט וי אַ שטילער הונט אים נאָכגעשפּירט די טריט 

און אָפּגעהיט דעם שטויב פֿון אים. האָט דאָס נאָך מער 

געברענט דעם טאַטן, װאָס האָט נישט געקאַנט פֿאַרטראָגן 


! = צוגעשניטן שטרוי. ‏ -- * שלאָפּבאַנק. -- ** שפּײַזקעמערל. -- 
װאַכנלױן, 
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די אַרבעט אין דער פֿרעמד און די באַליידיקונג 

פֿון קריגן גלײַכע װאָכערס מיטן זון, האָט ער געברומט 

דער מאַמען אין די אויערן: --- סײַ װי גיט ער דאָך איר 

די װאָכערס אָפּ, טאָ זאָל ער שוין צום שװאַרצן יאָר 

אַ חופּה שטעלן און אַ סוף! די מאַמע האָט געפּרװוט 

נאָך ענטפֿערן : --- דײַנס גיט ער נישט? נאָר זי האָט שוין געפֿילט, 
אַז לאַנג װעט עס נישט האַלטן: באַלד האָט זאַװל אויך 

דערהערט דעם טאַטנס קול, דאָס איז געווען די ערשטע נאַכט, 
ווען מ'האָט פֿון פֿעטער זיך אַרײַנגעקליבן פֿאַר זיך אין אַ קאַמער 
און זיך געדאַרפֿט צעלייגן : װוײַבער אין די בעטן 

און מאַנסבילן אויף דר'ערד. דער אַלטער האָט אַ קוק געטאָן 

און אויסגעשריגן אױפֿן קול: -- אַ סוף זאָל מיר דאָ װוערן! 

די מאַמע האָט גענומען בײַסן זיך די פֿינגער. חיה-ריווע 

האָט אויסגעשאָסן אַ געוויין. און זאַװל האָט זי בייז 
אַ שלעפּ געטאָן בײַם אָרעם און געזאָגט: -- קום, לאָמיר גיין 
+ י פֿון דאַנען! 
די מאַמע אָבער האָט זיי ביידן אָנגעכאַפּט און וויינענדיק 

גענומען שווערן בײַ איר לעבן, אַז ס'וועט קיינער דאָ 

די שוועל נישט איבערטרעטן, און אַפֿילו זאַוול האָט זיך 

דערשראָקן פֿאַר די שבֿועה און איז אָפּגעטראָטן 

אַװעק אַ טאָג און צוויי, און מ'האָט געבראַכט די בשׂורה, 

אַז ס'איז די היים, די שטאָט, אַװעק אין רויך און פֿײַער, 

און ס'איז קיין ציגל אויף אַ ציגל נישט געבליבן. וי אַבֿלים 

האָט מען זיך אומגעשלעפּט. און ס'האָט די מאַמע שוין אַלין 

דורך טרערן אָנגעהויבן אײַנרײדן דעם טאַטן: -- זאָל מען נאָר 

אַ קאַמער אױפֿזוכן פֿאַר זיי --- און אַלץ װעט גוט װערף 


און זאַװול װאָס? ביז װאַנען ס'איז געקומען צו דעם שמועס, 
איז אים שוין גאָר אַלץ איינס געווען. די ערשטע טעג 
אין פֿרעמדן שטעטל האָט דער נאָכקלאַנג פֿונעם וועג 
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פֿאַרשטאָפּט די אויערן פֿאַר אַלץ אַרום, און ס'האָט די פֿרעמדקײט 
אַלײן אים אָפּגעצאַמט פֿון זיך. דערנאָך, ווען הײַזער, גאַסן 

און פּנימער פֿון מענטשן זײַנען שוין געװאָרן קענטלעך, 

איז אָנגעקומען בענקעניש, אַ בענקעניש אַהײם. עס האָט געלעבט 
דאָס װײַסע הויז מיט מענטשן, שמייכלען און באַװעגונגען. 

און נאָר דאָס וויסן, אַז ס'איז קיינער דאָרט נישטאָ, 

און ס'שטייט דאָס הויז מיט צוגעקלאַפּטע טיר און פֿענצטערס, 
האָט נישט געקאָנט פֿאַרטיליקן דאָס דאַכטעניש פֿון רו 

פֿון װײַטן ליבן יום-טובֿ. ועמען האָט ער דאָ 

און װאָס גייט אים דאָ אָן? יל חיה-ריווע געלט -- נאַ. נעם! 
דער טאַטע בייזערט זיך : -- װאָס װויל ער דען, דער טאַטע? 

מען רעדט עפּעס, מען סודעט זיך: -- װאָס אַרט עס אים? 

נאָר אָם קומט-אָן אַ שׂריפֿה --- פֿאָרטן פֿול מיט פּולוער 

צעשיסן זיך מיט פֿלאַמען איבער גאָר דער שטאָט, 

און אין דעם רויך און פֿײַער ווערט דאָס דאַכטעניש פֿאַרשלונגען, 
בלויז הורבעס ?5 שװאַרצע ציגל אָנגעװאָרפֿן און די ברעטער, 

מיט וועלכע מ'האָט פֿאַרקלאַפּט די טיר און פֿענצטערס, 

אויף קויל פֿאַרברענט -- נישטאָ מער גאָר נישט, און די מענטשן -- 
זי ועלן נישט צוריקקומען שוין קיין מאָל, קיין מאָל נישט, 

נאָך װאָס צוריקגיין און װוּהין װעט ער שוין גיין? 

אַ יתום אין דער נאַכט. אַרױסגעװאָרפֿן אין דער פֿינצטער 

אַלײין דעם עלנט פֿון דעם װיסטן װאָגלעניש צו טראָגן 

פֿון ערגעץ נישט אין ערגעץ נישט. איז װאָס דער חילוק? 

און אַז מען שטייט-אויף. אין דער פֿרי דערנאָך, און אויף די גאַסן 
שפּאַצירן-אום די פֿרעמדע זעלנערס שטיל אַזױ, אָן טומל, 
אַרײַנגעקומען איבער נאַכט -- פֿאַרשװינדט די לעצטע טרײסט, 
װאָס האָט זיך נאָך געטוליעט אין באַהעלטעניש, 

דאָרט, ערגעץ, איז אַ גרענעץ דאָ, אַ זעלנערװאַך מיט ביקסן, 


?* בערגלעך פון בראָכװאַרג, 
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אויף יענער זײַט איז אַלץ, װאָס איז געוועזן ליב, 

אַװועק און אָפּגעשניטן וי אַן אַנדער וועלט. און דאָ 

איז פֿרעמדקײט בלויז, און עלנט. ס'קומען טעג פון גאָר נישט טאָן, 
מען דרייט זיך שלינג-און-שלאַנג אַרום און פֿון דעם אומעט 

ווערט שװאַרצער יעדער כּעס. און ס'איז די לופֿט אין שטוב 

מיט שטומער רוגזה אָנגעפֿולט. און אַז עס העלפֿט שוין גאָט, 

דער טאַטע מיטן פֿעטער יאַנקל נעמען אונטערהאַנדלען, 

דער בחור איציק מיט דער מומעס מיידל נעמען גיין 

פֿאַרקױפֿן נאַשװאַרג פֿונעם קרעמל צו די זעלנערס, 

און זאַװל, נאָך דעם וי ר'האָט אָנגעגראָבן גריבער פֿאַר די זעלנערס, 
זוכט-אויף אַ ביסל אַרבעט --- איז ער שוין אַליין צופֿרידן 

זיך אָפּצוטראָגן ערגעץ װוּ. און דאַן געראָט דער מאַמען 

אַ קאַמער אױפֿן אויג צו כאַפּן. און אַן אָװגט, איין מאָל, 

ווערט ליידיק מיט אַ מאָל אין שטוב, וי אָפּגערעדט זיך. 

און אַז זי נעמט אין פֿעטערס נאָמען, אין דער מומעס נאָמען, 

און דאַן פֿון זיך אַליין שוין אויסלייגן דעם פּלאַן, און קוקט, 

וי זאַװולס פּנים ענטפֿערט אויף די רייד -- דערזעט זי נישט 

קיין כּעס, קיין בייזקייט און קיין װוּנדער נישט אַפֿילו. גאָר נישט, 
דערציילט זי װײַטער פֿון דער קאַמער, װאָס זי האָט געזען 

און אַז מען קאָן פֿאַר ביליק אײַנקױפֿן אַ ביסל מעבל. 

און ער --- ער זיצט, דעם קאָפּ אַראָפּגעלאָזט, און פֿרעגט: 

--- איז ווען זשע, מיינסטו, קאָן מען זיך אַרײַנקלײַבן אַהין? 

--- װאָס הייסט ? מען װעט אי"ה אַ חופּה שטעלן, 

דערנאָך איז. .. ווען דו ווילסט. --- ער ענטפֿערט נישט און לאָזט-אַראָפּ 
דעם קאָפּ נאָך נידעריקער: דאָס האָט זי געקאָנט 

אין גאַנצן נישט דערמאָנען; נישט באַדאַרפֿט דערמאָנען דאָס. 

ווען נישט די מאַמע רעדט עס, װאָלט ער איר געענטפֿערט, 

אַז ער איז גרייט איר, חיה-ריווען, אָפּגעבן די װאָכערס 

און זאָל זי דאָרט געזונטערהייט זיך וווינען מיטן קיגד, 

אַליין װעט ער שוין שלאָפֿן װוּ עס איז. די מאַמע אָבער רעדט. 
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און אַז זי זאָגט: -- מען קאָן נאָך שבת, אין אַ גוטער שעה, 
די חופּה שטעלן... -- ענטפֿערט ער איר גאָר נישט, 


עס האָבן קיין קלעזמאָרים נישט געשפּילט אויף זאַװולס חתונה. 
ס'האָט קיינער נישט געטאַנצט. דערפֿאַר האָבן די מאַמע מיט דער כּלה 
געוויינט איינס אױפֿן צווייטן קוקנדיק, און נאָך אַ שטילער חופּה, 
און שטילער וועטשערע בײַם פֿעטערס טיש, האָט חיה-ריווע 
גענומען אויף דער האַנט איר קינד, אַ שלאָפֿנדיקס, 

און מיט דעם מאַן פֿון איין זײַט, מיט דער שוויגער פֿון דער אַנדערער, 
געלאָזט זיך גיין צום קליינעם קאַמערל אין הינטערגעסל, 

בײַ דער שוועל איז זי געפֿאַלן אױפֿן האַלדז דער שוויגער-מומען 
און דאַן, צום ערשטן מאָל אין לעבן, איז די מאַמע צוגעפֿאַלן 
צום זון אירן, געקושט אים און געהאַלדוט אַ וויינענדיקע, 

און זאַוולען איז נישט גוט געװאָרן פֿון אַזױ פֿיל קושן, 

און ער האָט זיך געשטאַרקט, צוריקגעקושט די מאַמע, 

און פֿילנדיק דעם זאַלץ פֿון טרערן אויף איר פּנים, 

דערפֿילט, אַז דאָס האָט ער פֿאַר איר געטאָן, פֿאַר איר, 

דער קליינער מאַמען,. מיט די טרערן צוישן קנייטשן, 

אין קליינעם קאַמער האָט געברענט אַ לעמפּל, צוגעקלאַפּט 

בײַם פֿענצטער מיטן װײַסן פֿאָרהענגל --- האָט ער זיך אומגעקוקט, 
דערזען דאָס טישל לעבן פֿענצטער, צװישן בעט און סאָפֿקע, 

אַ בענקל און אַ שטול, און זיך אַװעקגעזעצט, געקוקט, 

וי חיה-ריווע דעקט דאָס קינד אײַן אויף דער סאָפֿקע, 

און ס'האָט דאָס האַרץ אין קלאַפּעניש געװאַרט. שוין אײַנגעדעקט, 
שוין אײַנגעשלעפֿערט, און זי זיצט נאָך אויף דער סאָפֿקע, 

און אירע אויגן מײַדן-אויס אַ קוק צו טאָן אויף אים, 

דאַן גליטשט זי זיך אַרונטער אויף די קני פֿאַר אים, 

כאַפּט-אָן די הענט זײַנע, די גראָבע רימערישע הענט, 

און קושט זיי, כליפּענדיק און ריידנדיק דורך טרערן: 

--- איך װעל דײַן גוטסקייט ביזן קבֿר נישט פֿאַרגעסן, 
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כ'וועל זײַן אַ דינסט בײַ דיר. איך װעל דיר װי אַ הונט 

געטריי זײַן, מעגסט אַפֿילן שינדן פּאַסן פֿון מײַן לײַב, 

הערסט, זאַװל, טײַערע נשמה, מלאך מײַנער! 

עס ווערט אים גליַענדיק אין האַרץ. נאָך פֿײַכטן זיך 

דער מאַמעס קושן אויף די באַקן --- און ערשט דאָ אויך זי 

די חיה-ריווע מיט אַזעלכע רייד אין ליפּן,. צאַפּלט ער 

און גלעט זי אויף די שולטערן און בעט: -- מען דאַרף נישט, 
שטיי-אויף, מען דאַרף נישט! -- ווערט זי אײַנגעשטילט, 

פֿאַרגראָבט איר קאָפּ אין זײַנע קני און בליפעט. 

זיך אױיסגעכליפּעט, אויסגעװישט די אויגן, אױפֿגעשטאַנען 

און נעמט דאָס בעט מאַכן. עס שאָרכט דאָס בעטגעװאַנט, 

עס שלאָגט אין נאָז דער ריח פֿון די וועש --- און ס'ווערט אים קאַלט, 
און זי גייט-צו, פֿאַרדרײט דאָס לעמפּל -- און ער הערט | 
דאָס רוישן פֿון איר קלייד. זיך אױיסגעטאָן, געלייגט, 

און זאַװול זיצט אַן אומבאַוועגלעכער אין פֿינצטער און דאָס האַרץ 
גייט-אויף און -אָפּ, אַ װוײַל און נאָך איינע. 

מינוטן גייען און ס'איז שטיל, און נאָר איר אָטעם הערט זיך, 

און נישט קיין ריר פֿון איר. דאַן זאָגט זי ציטערדיק : 

-- װאָס גייסטו זיך נישט לייגן, זאַװל? אין דער פֿינצטער 

איז אײַנגעשטיקט און פֿרעמד איר קול. ער ענטפֿערט: 

--- ס'ווילט זיך מיר ניט שלאָפֿן... ביסט דאָך מיד, אַװדאי 

גײי, לייג זיך. --- ווידער שטיל. ער ענטפֿערט נישט, 

-- וועסט דאָך ניט זיצן אױפֿן בענקל דאָ אַ גאַנצע נאַכט, 

ער אָטעמט-אָפּ, מאַכט-צו די אויגן אין דער פֿינצטער און ער זאָגט+ 
-- נעם-צו דאָס קינד צו זיך אין בעט אַרײַן ... ----װאָס מיינסטו ? 
איר קול איז שטיל דערשטוינט. אַ װױײַל פֿון מאַטערניש 

און קוים אַרױיסגערעדט: -- כ'וועל שלאָפֿן אויף דער סאָפֿקע. 

מער זאָגט זי גאָר נישט. ליגט אַזױ און אָטעמט, 

וִוי איבערקומענדיק דעם קלאַפּ, דערנאָך קריכט זי אַרױס, 
נעמט-צו דאָס קינד און בעט זיך אונטערטעניק: 
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-- װאַרט-אױס. איך װעל דיר אויסבעטן. -- מען דאַרף נישט, 
כ'וועל אַזױ זיך צולענען. -- אין אָנטאָן לייגט ער זיך 

און הערט דערנאָך דאָס כליפּען פֿונעם בעט אַרױס 

און ס'טוט אים באַנג איר אומבאַהאָלפֿנקײט און צער. 

און ערשט ווען ס'טאָגט שוין דורך די לאָדן, קאָן ער אײַנדרימלען, 
און הערט פֿון דרימל װי זי טוט זיך אָ אַ נישט-געשלאָפֿענע, 

און ס'טוט אים באַנג אין דרימל, 

הייבט זיך אויף דערנאָך, 

עס קומען אָפּגעבן אַ מזל-טובֿ די לײַט פֿון שטוב 

און ער מיט חיה-ריווען מײַדן זיך די בליקן אויס אַ גאַנצן טאָג, 
בײַ נאַכט נעמט זי דאָס קינד אין בעט, אַזױ אויף מאָרגן אויך, 
נאָר פֿרײַטיק אָװונט, ווען זי גרייט צום טיש, פֿילט זאַװל, 

אַז זי איז אַ שבתדיקע, קלײַבט זיך עפּעס ריידן | 

און קאָן נישט אָנהײיבן. בײַ יעדן ביסן קוקט זי אים אין מויל, 

און אַז דער טיש ווערט אױפֿגערױמט, און ביידע זיצן שװײַגנדיק, 
ווערט זאַװלען שווער. ער הייבט זיך אויף און זאָגט: 

-- איך וועל זיך דורכגיין אויף אַ. װײַל. --- אַװדאי, גיי זיך דורך, 
ער קומט-צוריק: -- איז שוין דאָס קינד אין בעט און שלאָפֿט? 
זי טראָגט אים צו אַן אָפּגעשײלטן עפּל אויף אַ טעלערל, 

און אַז ער זיצט און גלאָצט דערויף, רוקט זי זיך צו 

און פֿרעגט אַזױ פֿון העלער הויט : -- פֿאַר װאָס ? 

ער קוקט זי אָן צעמישט און װערט וי אײַנגעשרומפּן 

-- צי בין איך אַזאַ מיאוסקייט, אַ קאַליקע, חלילה ? 

פֿאַר װאָס ? --- איך ווייס נישט, חיה-ריווע, אמת, כ'ווייס נישט,,. 
--- װאָס דען? דו האָסט מיך אַזױ פֿײַנט? איך בין דאָך נישט די ערגסטע, 
--- ווער זאָגט דיר דען ? --- איז װאָס זשע דען? כ'ווייס, אפֿשר.., 
אַ מאָל נישט גוט געטאָן... צי נישט געדאַרפֿט אין גאַנצן 

גאָר חתונה צו האָבן, האָסט דאָך אַפֿילו אין מייַן זײַט 

אַ קוק סאָן נישט געװאָלט. מיך פֿײַנט געהאַט אַזֹי... 

ער האָט נישט װאָס צו ענטפֿערן. --- הער, זאַול, 
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איך ווייס. איך וויל גאָר נישט, דוֹ זאָלסט מיך ליב האָבן. 

נאָר לאָז מיר זײַן דײלן װײַב. אָט זאָל איך שטאַרבן דאָ, 

אויב דו װועסט הערן ווען אַ קרום, אַ קרומען װאָרט פֿון מיר, צי זען 
אַ קרומע מינע,. מעגסט מיך טרעטן מיט די פֿיס אַפֿילו, 

דו גלייבסט מיר, זאַװל ? --- אַװודאי, נאָר מען דאַרף נישט; 
מען דאַרף נישט, חיה-ריווע. -- זאָג פֿאַר װאָס ? פֿאַר װאָס? 
-- איך ווייס נישט, נאָר אַזױ איז בעסער. בעסער אָט אַזױי 

זי פֿילט זײַן אָפּגעהאַקטן אָטעם, הערט זײַן האַרץ, 

װאָס שלאָגט מיט אימפּעט, און מיט בלינדן חיהשן אינסטינקט 
דערשפּירט זי, אַז דאָס האַרץ איז אמתדיקער פֿון די רייד, 
און הייבט זיך אויף און עסט זיך אײַן מיט ליפּן אין זײַן פּנים 
און קושט. פֿון אומגעריכטקייט ווערט ער װי געפּעגטעט, 

נאָר באַלד געפֿינט ער זיך, שפּאַרט-אָן די שווערע הענט 

אויף אירע אַקסלען און פּאַמעלעך, פֿאָרזיכטיק, נאָר שער 
צענעמט ער אירע אָרעמס, שטופּט זי אָפּ פֿון זיך, 

און סאַפּענדיק, נאָר מיט דער זעלבער גוטסקייט אױפֿן פּנים, 
אַ שטילער, בעט ער זיך: -- מען דאַרף נישט, חיה-ריווע. 

זי גיט זיך אונטער, נאָר די אויגן אירע קוקן שוין 

מיט בייזע פֿײַערלעך. אַן אױסגעגלײַכטע, שטײַפֿע טרעט זי אָפֿ, 
ער האָט חרטה. יאָ, חרטה און פֿאַרדראָס אויף דער חרטה, 
און שװײַגנדיקע דרייט מען זיך אויף די געלעגערס 

און שווער די אויגן אױפֿהײבן אויף מאָרגן. נאָך אַ טאָג אַז. 
ער האָט פֿאַרדראָס אויף דעם, װאָס אים טוט באַנג 

און דאָך װאָלט זיך עס וועלן גוט מאַכן. זי שװײַגט אָבער, 
און שוין. 

און נאָך אַ נאַכט. האַלב דרימלענדיק אױפֿן געלעגער 

דערפֿילט ער אָרעמס נאַקעטע. און, איידער נאָך 

ער קאָן די אויגן עפֿענען, איז אים דאָס מויל פֿאַרמאַכט 

פֿון פֿרעמדן אָטעם, און די הענט, װאָס רײַסן זיך. 

דאָס פֿרעמדע אָפּצושטױסן, טרעפֿן-אָן אויף הייסן לײַב 
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אין דינעם וועב. און, שטאָט עס אָפּצושטױסן פֿון זיך, 

בײַסט ער זיך אײַן אַליין אין אירע ליפּן און, זיך יאָגנדיק 
נאָך איר, פֿון סאָפֿקע גליטשט ער זיך אַראָפּ און פֿאַלט, 

און הערט װי ס'קלאַפּט זיך אָן איר קאָפּ אין דיל 

און רײַסט דאָס לײַב פֿון איר מיט ציין און נעגל, 

זי פּרוּװוט זיך ראַנגלען אַ צעשראָקענע פֿון ווייטיק, 

נאָר מיט זײַן ווילדקייט וועקט זיך באַלד אין איר 

די קלוגשאַפֿט פֿון דער ,זי* און אַ געפּײַניקטע, שטיל, זוכט זי 
אַרױסצונאַרן אים פֿון ווילדקייט. אָבער ווילדער נאָך 
צערעוועט זיך אין אים די בלינדע לעכצעניש, 

ער פּײַניקט זי, װי ס'פּײַניקט עס געפֿאַנגענע אַ חיה, 

װאָס קאָן נישט אײַנשלינגען און דאָך נישט אײַנשטילן אין זיך 
דעם דאָרשט נאָך בלוט. און, ווען זי ראַטעװעט זיך אָפּ 

קוים לעבעדיק פֿון זײַנע הענט, איז זי דאָך נישט זײַן װײַב, 
אויף מאָרגן װוילט זיך אים באַגראָבן זיך, אַנטלױפֿן 

פֿון עקל און פֿון כּעס אויף זיך און אויף דעם אומגליק, 

דעם אויסגעלעכצטן, אומפֿאַרמײַדלעכן און עקלדיקן אומגליק, 
און חיה-ריווע טראָגט די ברוין-און-בלויע צייכנס אױפֿן לײַב, 
און דרייט זיך אויף די שפּיצן פֿינגער אַרום אים, 

און זי איז שטיל, מיט שטילקייט פֿון דעם זיכערן. זי װאַרט, 
אַפֿילו ווען די אויגן זײַנע פֿאָלגן-נאָך איר טריט, 

אַפֿילו ווען זי הערט זײַן אָטעם פֿון געלעגער -- זאָגט איר עפּעס אונטער, 
אַז ס'איז נאָך צײַט. און זי איז גוט אַזױ און מילך, 

און היס זיך אָפּ אַפֿילו מיט אַ פֿינגער אָנצורירן אים --- 

אַן אונטערטעניק און שטיל װײַב איז חיה-ריווע 

און ווייס דעם ווילן פֿון איר מאַן צו שאַצן, טעג אַזױ, 

ביז איין מאָל װעקט זי זיך וי פֿון אַן אָנזאָג. און פֿאַרגנבֿעט 
גענענט זי צו איר מאַן און ווערט זײַן װײַב, 

איצט לײַכט איר פּנים פֿון דער זעליקייט צו אים 

און ס'זינגען אירע קני בײַ יעדן בויגיקן און לײַנטן טראָט, 
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אַוודאי פֿילט זי, אַז נישט אַלץ מיט אים איז רעכט, 

און ווען ער זיצט אין אָװנט נאָכן עסן און עס ציט 

אַ צערטלעכקייט צו אים, און ער באַהאַלט די אויגן 

און בלאָזט זיך װי אַ ברוגזער -- אַװודאי טוט עס וי 

אויך יענער, דער געשטאָרבענער, איז בלויז אַ מאַן געווען 
און װײַטער גאָר נישט, אָבער דאָרט איז עס געוועזן רעכט 
און ס'האָט נישט ויי געטאָן, דאָ שרעקט עס און עס דאַכט, 
אַז װאָס זי זעט פֿון אים איז בלויז אַ קעמערל אַ קליינס, 
באַלױכטן אין אַ גרויסער, פֿינצטערער און פֿרעמדער שטוב 
און ס'איז אַ מורא פֿאַרן פֿינצטער, בײַסט זי אײַן די ליפּן 
און שװײַגט. ער וועט זיך צוגעוויינען. מיט איר לײַב װעט זי 
די פֿרעמדקײט ביסלעכװײַז פֿאַרטרײַבן און דערנאָך -- 
דערנאָך וװועט זי שוין וויסן וי זיך אומצוגיין מיט אים, 

נעמט זי זיך אָן מיט מוט אַ מאָל בײַ נאַכט און פֿרעגט: 

--- װאָס טראַכטסטו, זאַװל? -- גאָר נישט -- ענטפֿערט ער. 
--- איך מיין, װאָס גייסטו אַלע מאָל אַרום און טראַכטסט? 
אין פֿינצטער פֿילט זי, אַז עס איז אים קשה 

דאָס פֿרעגן אירס. --- און אַז ער ענטפֿערט װײַטער נישט, 
פֿאַרגנבֿעט זי זיך שטילער: -- איך בין דאָך דײַן װײַב, 
כ'מעג וויסן אַלץ בײַ דיר. דו דאַרפֿסט זיך נישט באַהאַלטן, 
-- כ'באַהאַלט נישט גאָרנישט. -- ברוגזדיק אַרױסגעברומט 
און גלײַך דערפֿילט זיך שולדיק און מיט שווערע פֿינגער 
באַרירט ער אירע האָר און סאַפּעט. גוט אַזוֹ. 

זי איז צופֿרידן, חיה-ריווע. ס'איז גענוג פֿאַר איין מאָל, 

און אַז זי קוקט אויף אים מיט מילדקייט, דאַכט זיך איר, 
אַז זי איז נישט די איינציקע: אַזױ די מאַמע זײַנע, 

אַזױ די מומע, די פֿאַרהאַװעטע, אַזױ אַלײין דער טאַטע 

קוקט אויך, דאַכט זיך, מיט מילדערע און גוטע אויגן אױפֿן זון. 
און אפֿשר איז עס װאָר, װײַל זאַװל פֿילט זיך ענג 

און שעמט זיך, ווען זי קומט, װי מען װאָלט אים אױסגעטאָן אַ נאַקעטן. 
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אַ חודש, צוויי און דרײַ חדשים -- גוט איז חיה-ריווען. 
זי ווערט אויך צו דעם שװײַגן פֿון איר מאַן געװוינט 

און טראַכט: מסתּמא איז ער שוין אַזאַ. פֿאַרפֿאַלן, 

נאָר עפּעס פֿעלט איר דאָך. אַפֿילו יענער האָט געװוּסט, 

וי אַנדערש אומצוגיין מיט איר. דער -- גאָר נישט. 
פֿאַרקערט. עס נעמט איר אױיסװײַזן, אַז זינט די מאַמע 

האָט אָנגעהויבן אָפֿטער קומען און אַרומפּאַדען 

איז ער געװאָרן ערגער נאָך. װי ס'װאָלט אים מיט אַ מאָל 

אַ בענקעניש געלייגט זיך אױפֿן האַרץ. פֿאַר װאָס? 

אַזױ איז, דאַכט זיך, גאָר נישט. ווייך און גוט וי פֿריִער, 

נאָר ווען עס נעמט זי נאָגן און עס ווילט זיך הערן כאָטש 

אַ האַרציק װאָרט פֿון אים --- איז זיצט ער וי אַ ליימענער, 

זי װאָלט זיך אויסגערעדט דאָס האַרץ פֿאַר עמעצן, 

איז װאָס װעט זי דערציילן? אַז ער קושט זי נישט? 

ס'איז דאָך אַ חרפּה פֿאַרן מויל צו ברענגען! טרייסט זי זיך; 
נישקשה, זאָל ער נאָר דערזען,. װעט ער שוין בעסער װערן. 
נאָר בעסער ווערט ער נישט. אים הייבט זיך אָן צו גלוסטן 
שפּאַצירן גיין נאָך דער וועטשערע -- װאָס פֿאַר אַ שפּאַציר דאָ? 
און ווערט אויף גאַנצע אָװנטן פֿאַרשװוּנדן. װוּ אַזױ? 

און איין מאָל קומט ער מיט אַ ביכל, גראָבט זיך אײַן 

און מאָרגן זיצט ער אָפּ אַזױ אַ גאַנצן אַװונט, 

גנבֿעט זי זיך צו, ווען ער איז בײַ דער אַרבעט, 

און קוקט-אַרײַן אין די געדיכט געפּינטלטע און פֿרעמדע שורות, 
און צינדט זיך אָן: -- דו זע נאָר, װי דאָס מאַכט אַן אָנשטעל! 
פֿאַרשטײט דאָ פּונקט אַזױפֿיל װוי מײַן לינקע פּיאַטע, 

און זיצט און שוויצט! דערמאָנט זיך חיה-ריווע מיט אַ מאָל 
דאָס לערנען, זאַװולס, בײַ דער גבֿירטעס טאָכטער, און די בעקאַ, 
און רוקט דאָס בוך אַװעק מיט האַס. עס קומט נאָך וועטשערע 

און נאָך אַ מאָל דאָס זעלבע -- גראָבט דעם קאָפּ אַרײַן אין בוך, 
און אויס, פֿאַרשװוּנדן זאָװל. קוקט זי פֿון דער זײַט, 


198 מנחם באָרײישאָ 


נאָר ער באַמערקט זי נישט, און שוין פֿון בעט אַרױס 
דערמאָנט זי אים: שוין אפֿשר צײַט צו שלאָפֿן, ניין? 

ער וויל ניט שלאָפֿן. זאָגט עס פֿון דעם בוך אַרױס 

און זי, צו דער װאַנט אַװעקגעדרײט, שלאָפֿט כּלומרשט אײַן 

און הערט זיך צו צו יעדן שאָרך. פֿאַרמאַכט דאָס בוך. 

דאָס קינד אַליין צו איר בעט אַרײַנגעטראָגן 

די סאָפֿקע טוט אַ קרעכץ און שוין --- ער כראָפּעט. 

פֿאַרטײַעט וי אַ חיה דרייט זי זיך אַרום און װאַרט, װאָס װעט דאָ 
זײַן דער סוף, און קאָן זיך נישט דערװאַרטן. 

כיז איין מאָל גנבֿעט זי זיך צו מיט אָרעמס הינטער אים, 
נעמט-אָן זײַן קאָפּ און זאָגט: --- װאָס שטייט דאָ אין דעם ביכל? 
ער דריגעט-אויף, באַפֿרײַט דעם קאָפּ פֿון אירע הענט 

און ענטפֿערט: -- גאָר נישט! און די אויגן װידער אינעם בלאַט. 
זי פֿאַסט זיך נאָך און מיט די הענט אויף זײַנע אַקסל: 

-- דו קאָנסט זיך גאָר נישט אָפּשײידן דערפֿון אויף אַ מינוט? 
און אַז ער בורטשעט-אויס: --- לאָזיאָפּ, כ'וויל לייענען! 
צעזינגט זי זיך שוין אױפֿן קול: איז נישט געפֿידלט! 

איצט גייט זי אים און יאַדעט זיך,. דאָס קינד קריגט קלעפּ, 
דאָס בעט איז נישט פֿאַרבעט. און אַז ער קומט אַהים, 
דערלאַנגט זי אים די שיסל און דאָס ברויט אונטער דער נאָז, 
און ער טוט-אָפּ דאָס זײַניקע און גייט-אַװעק אין גאַס, 

צי ווידער בײַ דעם בוך. עס העלפֿט נישט ווען זי לאָזט אַפֿילו 
אים מיט. אַ כּיוון װאַרטן אױפֿן עסן --- גאָר נִישט פֿרעגט ער, 
וי גאָר נישט גייט אים אָן. איז דאָך קיין תּכלית נישט. 
באַטראַכט זי זיך --- און װוידער ווערט אַלץ אױפֿגערױמט, 

עס שײיַנט פֿון יעדן ווינקל און בײַם טיש. 

באַדינט זי אים און זיצט מיט אים. נאָר שפּעטער, 

ווען װוידער שאַרט זי זיך צו אים מיט אָרעמס 

און ווידער נייגט ער זיי אַװעק, גיט זי אַ כאַפּ זײַן האַנט 

און שיפּעט: --- הער נאָר, דו! דו ווייסט איך בין דײַן װײַבל . 
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ער קוקט זי אָן װי נישט פֿאַרשטײענדיק: -- איך ווייס, 

-- און אַז איך טראָג אַ קינד פֿון דיר, דאָס ווייסטו אויך? 
זײַן פּנים ווערט פֿאַרגאָסן, גלעזערן די אויגן 

און קוים צו הערן שטאַמלט ער אַרױס: -- דאָס אויך, 

--- איז װאָס זשע מיינסטו מיט דער סאָפֿקע און די ביכער? 
װאָס טראַכטסטו זיך? --- די ווערטער האַמערן װי קלעפּ, 
װאָס טראָגן מער באַלײידיקונג וי ווייטיק, און ער בלײַבט 
מיט מויל און אויגן אָפֿן --- כ'וויל זאָלסט זײַן מאַף / 

דו הערסט? איך װעל נישט לאָזן זיך צום חוזק מאַכן, 

דאָ קריגט ער לשון. דרייט-אַװעק דעם קאָפּ צום פֿענצטער, 
וי ער זאָל קוקן אין דער פֿינצטער פֿון דער גאַכט אַרליף 
און רעדט-אַרױס געלאַסן; -- איך װעל מער מיט דיר ניט שלאָפֿן, 
--- װאָס איז? פֿאַרבענקט זיך נאָך דער גבֿירטעס טעכטערל? 
ער טוט אַ שפּרונג פֿון אָרט, הייבט-אויף די פֿױסט -- 

און לאָזט אים נישט אַרונטער. שטייט אַזױ אַ װײַל, 

דאַן טרעט ער אָפּ, טוט-אָן דעם קאַפּעליוש און גייט-אַרױס, 


אין איינער פֿון די נעכט, װאָס קומען, קומט עס צו געשלעג. 
ווען זאַװל פֿילט פֿון שלאָף, אַז חיה-ריוועס הענט 

באַצװוינגען אים און ס'שלאָגט איר אָטעם אין זײַן מויל, 
פּרובירט ער זי אַװעקשטױסן. װאָס מער אָבער ער שטויסט זי אָפּ, 
אַלץ אײַנגעגעסענער און בייזער קלאַמערט זי זיך אײַן 

און בײַסט זיך אײַן אין אים, און בליצן שפּאַלטן זיך 

פֿאַר זײַנע אויגן פֿון יסורים. ראַנגלט ער זיך ווילד, נאָר זי, 

וי ס'זאָל אַ קװאַל פֿון ווילדע כּוחות אױפֿפּראַלן אין איר, 
האַלט פֿעסט איר קרבן -- און ער קאָן נישט מער, 

ער הייבט-אָן מיט די פֿױסטן אַרבעטן, נאָר יעדער קלאַפּ 
גראָבט פֿײַערדיקער אירע ציינער אין זײַן לײַב אַרלן, 

און װוּנדן ברענען. האַמערדיק און האַסטיק נעמען פֿאַלן 

די קלעפּ זײַנע. און ער געדענקט נישט גאָר נישט ביז ער הערט 
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פֿון דיל די קרעכצן אירע. אַ צעשלאָגענע אין בלוט 

דערמאָנט זי זיך און שרײַט: --- גװאַלד, מענטשן, ראַטעװעט! 
האַלב נאַקעט לױפֿן-אָן די לײַט פֿון שטוב, מען צינדט דאָס לעמפּל, 
מען ברענגט אַ קווערטל װאַסער. און אַ ייִדענע אין העמד 
בלײַבט שטיין און מוסרט : --- מען דאַרף דאָך האָבן אַ לבֿבֿות 51 
אַזױ צו ממיתן אַ טראָגעדיק װײַב. רוצח! 

ער קוקט וי יענע פּאָרען זיך. מען לייגט זי אײַן אַ קרעכצנדיקע 
מיט נאַסע טיכער אויף די בײַלן און מען גײַט-אַװעקי 

דאָס לעמפּל ברענט. פֿאַרפֿאַלן. זעצט ער זיך אַװעק 

און הערט אַ גאַנצע נאַכט איר קרעכצן פֿונעם בעט. 

א נישט-דערשלאָפֿענער און הונגעריקער שאַרט ער זיך אַרױס 
מיט טאָג צו גלײַך. ער גייט נישט אַרבעטן און שלעפּט זיך אום 
ביז שפּעט בײַ נאַכט און ריכט זיך, גייענדיק אַהיײים, 

אויף עפּעס נײַס. אַװדאי. טאַטע-מאַמע װאַרטן שוין. 

און איידער נאָך ער קומט-אַרײַן איז שוין דער טאַטע גרייט 

מיט פֿױסטן קעגן אים: --- איך װעל אים דורסן, דעם יונג! 

די מאַמע פּרוּװוט זיך בעטן -- נאָר נישט מיט רציחה! 

נאָר יענער, האַלטנדיק די שנור בײַם קאָלנער, וי אַ זאַק, 
טראָגט-אונטער זאַװולען איר צעבײַלטע רויטע פּנים / 

און שרײַט: -- אַזאַ מין נחת גאָר פֿון דיר! אַזױ גאָר, האַז 

ער קוקט נישט, זאַװל, און ער ווענדט זיך צו דער מאַמעף 

--- דו, זאָג אים, אַז ער זאָל אַװעקגײן. --- אַרױסגערעדט, 

און ס'קלינגט אַ פּאַטש און נאָך איינער. דער טאַטע שלאָגט, 

און זאַװל, ביידע פֿױסטן אין דעם טאַטנס לאַצן, 

נעמט-אָן די קלעפּ און שלעפּט אים. ראַנגלט זיך דער טאַטע 

און שלאָגט, נאָר זאַװל שטופּט אים טריט בײַ טריט, 

און מיט אַ מאָל -- אַרױסגעשלײַדערט פֿאַר דער טיר, פֿאָרהאַקט, 
אַראָפּגעלאָזט דאָס קייטל און זיך אומגעקוקט צו הערן 


מישססטוסערסוסססס קיזוטהאטריוש 


1 (לב) סיאמתע האַרץ (מעטאַפאָריש), אַ האַרץ פון אַ גל 
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דער מאַמעס שרײַען. דאָרטן קלאַפּט דער טאַטע אין דער טיר 
און דאָ פֿילט זאַװול, װי די יוכע ?5 רינט אים פֿון דער נאָז, 
און װישט זי מיט די הענט, און ס'רייצט אים ביז צום טויט 
די קלעפּיקייט פֿון בלוט צווישן פֿינגער. און די מאַמע וויינט; 
-- איך מוז אים כאָטש אַװעקנעמען פֿון דאַנען. לאָז מיך! 

זי כאַפּט איר טוך און שפּאַרט זיך דורך דער טיר 

און ס'הערט זיך װי זי שלעפּט דעם טאַטן, ראַנגלט זיך, 

און דאַן װוערט שטיל, און חיה-ריווע לויפֿט-אַרױס 

און טראָגט אַ נאַסע שמאַטע זאַולען צו דער נאָז, 

ער זעט נישט, וי די אויגן אירע, די פֿאַרשװאָלענע, 

צעגליען זיך מיט אַזאַ העלער טרײַשאַפֿט, װען זי שטייט 
געבויגן איבער אים, נאָר נעמט פֿון האַנט ביל איר 

די שמאַטע צו דער נאָז און זי שטופּט ער אַװעק פֿון זיך. 

ער זעט אויך נישט דעם האַס, װאָס צינדט זיך אָן צוריק, 

און זיצט אַ שטומער, קומט די מאַמע וידער אָן און וויינט: 
-- װאָס האָבן זיי געװאָלט? דאָס האַרץ האָט מיר געזאָגט, 

אַז ס'וועט דערפֿון קיין גוטס נישט זײַן. נו, װאָס װעט איצטער וערן? 
דאָ טענהט חיה-ריווע: האָט זי נישט געװוּסט פֿון אָנהײב, 

אַז ער איז נישט קיין מאַן פֿאַר איר? פֿון דעסט וועגן געליטן, 
געהאָפֿט, אַז גאָט װועט געבן, װעט ער אַנדערש וערן. 

און איצטער, נאַ:.. די מאַמע שאָקלט מיטן קאָפּ אויף אים: 
--- צי ווייסטו כאָטש, אַז דו װערסט באַלד אַ טאַטע? 

--- איך ווייס. --- טאָ וי זשע קאָן מען דאָס אַזױנס? 

זי טראָגט דאָך דײַנס אַ קינד. --- איך וייס נישט, מאַמע. 
איך האָב זי פֿײַנט! -- װאָס הייסט, דו האָסט זי פֿײַנט! 

י-- אַזױ! איך טִשְעפּע זי נישט. זאָל זי מיך צו רו לאָזן. 

--- ס'איז דאָך אַ װײַב. --- איך װויל נישט. כ'וועל זי שלאָגן! 
--- דאָס װעלן מיר נאָך זען --- שרײַט חיה-ריווע. -- מ'עט נאָך זען? 





איצייייפ:ריר שיט 


חיהש בלוט, 
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די מאַמע ברעכט די הענט: -- װאָס האָבן זיי געװאָלט פֿון מיר? 
נו, בין איך אַזאַ אומגליקלעכע מאַמע! האָט מיך גאָט געשטראָפֿט 
אַ זון אַ קאַליקע צו האָבן. וועמען האָט ער שלעכטס געטאָן? 
װאָס האָבן זיי זיך אָנגעזעצט אויף מיר?... -- זי שפּאַרט זיך אָן 
אויף זײַנע אַקסלען, וויינט זיך אויס, באַרויַקט זיך, 

און מיט אַ װוּנק אַװעקגערופֿן חיה-ריווען, שטייט זי 

נאָך לאַנג אין קיך און סודעט זיך מיט איר, 


װאָס העלפֿן דען די סודות און די גוטסקייט פֿון דעם װײַב, 
אַז דער, פֿאַר וועמען ס'איז געמיינט, זעט סײַ װי נישט 

צי גוט צי שלעכט? זי מעג אַרומפּױזען פֿאַר אים 

אויף אַלע פֿיר, זי מעג אויך קריצן מיט די ציין אויף אים -- 
ס'איז גאָר קיין חילוק נישט. און אַז זי ווערט פֿאַרשװונדן 
פֿון וועטשערע ביז שפּעטער נאַכט -- איז אים בלויז רויַקער 
און ס'לייענט זיך געשמאַק, אַ גליק, װאָס ס'האָט זיך אָפּגעזוכט 
דער לערער מיט די ביכער. גוט אַזױ צו זיצן 

דעם קאָפּ פֿאַרגראָבן און זיך אײַנטוליען אין זיך -- 

ס'איז קאַלט אין דרויסן און דער אויוון נישט געהייצט -- 

און לעבן מיט די פֿרעמדע מענטשן פֿון דעם בוך, 

כאָטש אומפֿאַרשטענדלעך זײַנען זיי אַ מאָל, נאָר ס'וועבט זיך אײַן 
דאָס אייגענע אין פֿרעמדן, נישט-פֿאַרשטענדלעכן 

און ס'אייגן לעבן לעבט זיך וי עס װאָלט געוועזן פֿרעמדס, 
דערװײַל ווערט אַרבעט וייניקער. מען האָט די פֿערד 

פֿון דאָרף אַוועקגענומען און דאָס מיליטער דאַרף אויך נישט מער, 
פֿאַרבלײַבט מען אין דער היים און גאַנצע טעג 

דעם קאָפּ אין בוֹך. אַ שיכּרות שלינגט דעם מענטשן אײַן, 
באַמערקט ער נישט, וי אָפֿטער אַלץ דאָס װײיַב פֿאַרשװינדט 
אויף גאַנצע אָװונטן און ס'איז אים היימלעך מיטן קינד אַלײן, 
כאָטש אָפֿט איז ער האַלב הונגעריק און װאָכן לאַנג, 

אַז זי האָט אים קיין העמד שוֹין נישט געביטן. װאָכן גייען, 
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און ס'דאַכט זיך זאַװולען, אַז ס'איז גוט אַזױ, וי קיין מאָל נישט, 
און ס'הייבט זיך אָן צו בענקען נאָך דער פּען אַפֿילו 
ביז איין מאָל, אין אַן אָװוגט, פֿאַלט-אַרײַן די מאַמע 
און פֿרעגט בסוד: -- װוּ איז זי? --- װער? -- די צרה דײַנעיי 
-- אַװעקגעגאַנגען ערגעץ, כ'ווייס נישט, --- דאָס איז דאָך דײַן אומגליק, 
וי ווייסט עס נישט אַ מאַן, װוּ ס'קומט דאָס װײיַב אַהין? 
זי שלעפּט זיך דאָך אַרום. --- װוּ שלעפּט זי זיך אַרום? --- 
פֿרעגט זאַוול. --- מיט סאָלדאַטן שלעפּט זי זיך אַרום, 
פֿאַרחידושט קוקט ער אָן: װאָס אַרט דיך? זאָל זי 
די מאַמע ברעכט די הענט צוזאַמען: -- אומגליק מײַנער! 
װאָס מיינסטו, װאָס מיך אַרט? אַז װווּ מען גייט, 
מען טײַטלט מיט די פֿינגער... ס'גאַנצע שטעטל רעדט: 
אַ שנור אַ שלעפּערקע... דערלעבט אויף מײַנע אַלטע יאָר! 
ער זעט איר צער און וויל זי טרייסטן: --- מאַמע, 
דיך דאַרף נישט אַרן, װאָס זי טוט. --- די חרפּה אָבער.. 
וי האָסטו גאָר קיין חרפּה נישט? -- איך טו דאָך גאָר נישט, 
-- און טאָמער האָט זי דיר אַ קינד? אַ שלעפּערקעס אַ קינד, 
אַז בעסער זאָל עס אויסרינען פֿון בויך בײַ איר! 
ער הערט די מאַמע שילטן און ער שטומט, 

--- פֿאַרשטײסטו כאָטש, אַז דאָס איז צוליב דיר? 
אויף דיר, אויף דײַן קאָפּ וועט עס פֿאַלן! --- שװײַגט ער אַלץ 
און זי פֿאַרברעכט די הענט: אַז וויי צו מײַנע אַלטע יאָר! 


געווען איז פּורים-צײַט, ווען חיה-ריווע האָט געמפּולט, 

זי איז אין בעט געלעגן און פֿון בעט אַרױס 

אַ זאָג געטאָן: -- און איצט ביסטו צופֿרידן, װאָס? 
נישקשה! ביסט נישט פּטור,. װאַרט! ס'איז נאָך נישט אַלץ, 
האָט זאַװול אויסגעהערט און איז אַרױס אין דרויסן, 

װאָס האָט זיך אָנגעהויבן טאָפּיען פֿון דער זון, 

און גייענדיק, האָט ער צוזאַמען מיט דער שאַנד, 
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װאָס חיה-ריווע לייענט זײַן געדאַנק, דערפֿילט פֿון דעסט וועגן, 
וי ס'ווערט אים לײַכט. און ס'האָט זיך אים געװאָלט 

אַ שמייכל טאָן צו זיך אַליין פֿון עפּעס גוטס, 

װאָס האָט מיט װאַרעמקײט און העלקייט אױפֿגעטױכט אין אים, 


10 


אַ אומעטיקער פֿרילינג האָט געשפּרײַזט איבערן לאַנד, 

אין שװאַרצע לוזשעס ** װאַסער זיך צעגאָסן איבער ועגן 

און ס'האָט די זון אָן פֿרײד איר װאַרעמקײט געשיקט. 

אַ יאושדיקע פֿױלע אָפּגעלאָזנקײט האָט זיך צעשפּרײט 

אויף דאָרף און שטעטל, ס'האָט דער פּױער נישט געװוּסט, 

צי זאָל ער מיט דער לעצטער קליאַטשע נעמען אַקערן דאָס פֿעלד -- 
דער טײַװול ווייס, װוער ס'וועט דעם שניט פֿון דעם אַראָפּנעמען! -- 
און פֿױל געטרייסט זיך מיטן ביסל תּבֿואה, װאָס ער האָט 
באַהאַלטן אויף אַ הונגערטאָג. בײַם ייד אין שטעטל 

איז די פּרנסה אױסגעגאַנגען: ס'האָט דאָס דאָרף באַגראָבן 

צוריק אין ערד, װאָס איז פֿון ערד געקומען. 

בײַם זעלנער איז אַװעק די צײַט פֿון װוילטאָג. און אַליין 

אין שטעטל צווישן זיך האָט מען געשראָקן זיך א ריר צו טאָן 

און דורכגעקומען מיט אַ שיבוש. אַז די זון האָט זיך געשטעלט 
און וועגן האָבן אָפּגעלאָזט, האָט מען גענומען װאַנדערף 

דער פֿרעמדער זעלנער האָט געבענקט און זיך נישט אומגעקוקט 
װוּ ווער עס גייט און פֿאָרט, האָט מען דערציילט, 

אַז ס'קלײַבן זיך צוריק ישובֿים אין פֿאַרלאָזטע שטעט 


* בלאָטיקע װאַסערן 
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אַז מענטשן ציִען זיך צו היימען, און ס'האָט אָנגעהויבן 

אַלײן אַהיים זיך בענקען. אמת, אַלץ האָט אָפּגעברענט, 

נאָר װי געשיקט זיך, ס'זאָל קיין הויז נישט בלײַבן ערגעץ? 

און װוער קאָן װויסן וועמעס הויז? און, אוב חלילה 

מען זאָל בלויז חורבֿות טרעפֿן, זײַנען דאָך די חורבֿות אויך 

אויף ליבער ערד און אייגענע... באַרעכנט זיך ר' שלום; 

אי"ה נאָך פּסח דאַרף מען אײַנפּאַקן דאָס פּעקל 

און לאָזן זיך צוריק. נישטאָ דאָ װאָס צו טאָן שוין מער, 

און דאָרטן, אַז מ'עט נעמען בויען, װעט מען פֿירן 

געהילץ און ציגל, אײַזנװאַרג און גלאָז --- מיט גאָט, זײַן הילף, 

מען קאָן זיך שוין צו עפּעס צושלאָגן... דערצו װעט אויך 

אַ סוף נעמען אַ מאָל צום אומגליק מיטן זון: אַװעק פֿון דאַנען, 

און זאָלן עס די אויגן מער נישט אָנקוקן! -- אַ סוף! 

באַרעכנט זיך און דורכגעשמועסט מיט דער מאַמען. אָבער זי 

האָט אין דער שטיל געטראַכט: זי װעט דעם זון נישט לאָזן דאָ. 

און אַז זי גנבֿעט זיך אַצינד מיט טעפּעלעך אונטערן פֿאַרטעך, 

ווייס אויך דער אַלטער נישט. אַװדאי איז אַ זינד זיך צו באַהאַלטן, 

װאָס קאָן מען אָבער טאָן? און װוידער --- צווישן זיך גערעדט -- 

דערלייגט זי נישט צו זאַװלען. ס'קומט אים נאָך גענוג, 

און ווען נישט זאַװלס מי, װאָלט איצט דער טאַטע אויך 

אַזױ נישט קלינגען מיטן בײַטל. ניין, ער װעט נישט בלײַבן דאָ, 

און יענע, חיה-ריווע, הייסט עס?! ווייס די מאַמע, נעבעך, 

אַז ס'איז אַ גרויסע זינד. ווען נישט דער זון אירער, 

װאָלט יענע נישט דערגאַנגען צו אַזױנס. אַן עלנטע יתומה, 

און זי -- אַ מומע --- זאָל איר גאָט נישט שטראָפֿן... אָבער 
אייגן לײַב -- 

װאָס קאָן זי טאָן? און װייניק איז זי שוין געשטראָפֿט 

מיט אים אַליין, אַזעלכן -- נישט צו גאָט און נישט צו לײַט? 
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קריגט זאַול טעפּעלעך געקעכטס אונטער דער מאַמעס פֿאַרטעך 
און עסט דאָס שװאַרצע ברויט פֿון אירע הענט. און ס'דאַכט זיך אים, 
ער איז אַ קליין קראַנק ייִנגל און די מאַמע זיצט 
און קאָרמעט אים פֿון האַנט, אַבי ער זאָל נאָר אײַנליגן, 
נישט רירן זיך, װײַל -- דאַנקען גאָט --- ער װעט שוין לעבן, 
און די סכּנה איז אַריבער... יאָ, עס איז געווען אַ שווערע קרענק, 
נאָר איצטער נעמט ער ביסלעכװײַז צוריקקומען צו זיך 
און װעט זיך אויסהיילן. דערװײַל טוט יעדער אבֿר װווי, 
און ס'וויגט זיך נאָך אין האַרץ דאָס נאָגעניש און פּײַנלעכקײט 
פֿון אָפּנעקומענעם אַ שטראָף אַזאַ געווען. ער האָט געדאַרפֿט 
זיך אויסטונקען אין דעם, דאָס איבערקרענקען און דערנאָך י-- 
באַפֿרײַען זיך. געדאַרפֿט אַזױ, נאָר איצטער איז שוין גוט 
פֿון װײַטן קערט זיך אום דאָס אַלט-געװעזענע. 
עס נעמט זיך בענקען און ס'איז רו אין בענקעניש. ס'איז גוט. 
און איז עס נישט אַ חסד דאָס אַליין, װאָס ער איז פֿרײַ 
און זי האָט נישט קיין קינד געהאַט?,.. נישט זי... מען האָט זיך דאָך 
דערבאַרעמט איבער אים און אויסגעהיט.. יסורים -- יאָ. 
אין מאַטערניש און עקל אויסצוטונקען -- יאָ. נאָר דאָס -- 
אַ קינד פֿון איר --- דאָס ניין! --- דאָ איז געװאָרן אַ רחמנות: 
מען דאַרף אים נישט אין גאַנצן אומברענגען, דעם זאַװל, 
ער דאַרף נאָך --- לעבן. זיצט די מאַמע מיטן שװאַרצן פּענעץ ברויט 
און קוקט מיט אומעטיקע אויגן... יאָ, ס'איז דאָ רחמנות, | 
און זאַװל װעט נישט אונטערגיין. 

ער פֿילט קיין שׂנאה נישט, 


אַפֿילו נישט קיין אָפּשטױס מער צו חיה-ריווען. גאָר נישט. 
ער ווייס, פֿון װאַנען ס'קומט צו איר דאָס געלט 

און ס'װײַטע ברויט און צוקער און די פּעקלעך שאָקאָלאַד, 
מיט וועלכע זי קומט אָנגעלאָדן פֿאַרן קינד. ער ווייס, 

און דאָס, װאָס מענטשן װײַכן-אױס איר טריט אין גאַס, 
דאָס אַרט אים אויך נישט: ס'איז אַלץ איינס אַן עקל, 
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איז װאָס דער חילוק --- צי מיט איינעם צי מיט אַלעמען? 
פֿאַרקערט: אים װוילט זיך דווקא אָננעמען פֿאַר איר, 
װײַל אַלע זײַנען זיי אַזױ. און װאָס אים קרענקט, 
איז אָט די שטומע צונג זײַנע. װײַל ווען נישט דאָס, 
װאָלט ער אַזױ פֿיל גוטע גוטסקייט איר געהאַט צו זאָגן 
און זאָל זי אים נישט נאָכקוקן מיט האַס אַזױ. צו װאָס? 
אַז מען באַדאַרף עס נישט... 
און דאָ די יונגע זון 

גייט-אויף אין װאַרעמקײט. ס'איז ווייך די ערד אונטער די טריט, 
און אױפֿן פּנים בלאָזן מילדע ווינטלעך. מילד און גוט, 
װאָס דרייען זיך די מענטשן אום אַזױ פֿאַרמרהשחורהט? 
און אַז עס פֿעלט דאָס שטיקל ברויט אַפֿילו, קומט דאָך צו 
אַ נאָגעניש, װאָס עפֿנט יעדעס ווינקעלע פֿון האַרץ 
פֿאַר יעדער פּאַסמע ליכט, און שאָטנדל, און פֿױגלשפּיל.,. . 
און ס'פֿילט זיך אַזױ באַנג און לײַכט אין אומעט, 
עס איז דאָך גוט אַזױ. 

קומט איציק אָן אַנטקעגן 
און טראָגט אין אַ פֿאַטשײלקע װאָס. --- װוּ גייסטו, איציק? 
-- די מאַמע שיקט דיר עסן. -- שטעל עס דאָרט אַװעק, 
אַװעקגעגאַנגען איציק. אַזאַ הויך יונג בחורל, 
אַ בחור שוין. קאָן זײַן, בײַ נאַכט אַליין אין שלאָפֿבאַנק. / 
ליגט ער שוין אויך און ס'בענקט זיך אים, און ער װעט באַלד, 
וי יענער משה, נעמען שלעפּן זיך מיט מיידן, קומען שפּעט 
און ס'וועט די מאַמע דאַרפֿן אױיסטאָן אים, אַ שיכּורן, 
און לייגן שלאָפֿן, אָט דעם איציק דאָ. איצט גייט ער נאָך אַזױ 
און ווייס נישט װאָס װעט זיַיַן. נאָר זאַװל ווייס... הם,.. הם,,, 
און משה דאָרט -- אַװעק איבערן ים -- און גאָר נישט, 
פֿאַרשװונדן וי אַ װאָלקנדל און מיטן קאָפּ אַפֿילו נישט צו כאפּן 
וי װײַט עס איז. געווען און איז נישטאָ, אַזױ וי אַ פֿאַרלאַנג, 
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פֿאַר וועלכן מ'האָט קיין ווערטער נישט, װאָס אָט אָ קומט עס 
און אָט איז עס אַװעק, און שוין -- נישט אָנצוכאַפּן מער, 


גייט זאָל אום און חלומט. שכנים גרייטן זיך צום פּסח. 

און זי אַפֿילו, חיה-ריווע, טראָגט עפּעס פֿון גאַס כּסדר 

און פּאָרעט זיך אין שטוב. צו בדיקת-חמץ קומט די מאַמע 

מיט רויטע אויגן און, נישט קוקנדיק דער שנור אין פּנים, 

פֿאַרלײגט זי אַ בקשה פֿאַרן זון: ער מוז בײַ איר בײַם סדר זײַן. 

בײַם סדר? װוּ? בײַם טאַטן? ער? ער װעט נישט גיין. 

צעוויינט זי זיך, די מאַמע. װייניק נאָך איז איר געווען 

בײַם טאַטן דאָס צו פּועלן, איז ער נאָך דאָ אַ צוגאָב, 

מיט װאָס האָט זי אַזױ פֿאַרזינדיקט? שװײַגט ער. 

און חיה-ריווע זיצט אין ווינקל, קוקט זיך צו, שװײַגט אויך. 

צעיאָמערט זיך די מאַמע. און אַז דאָס קאָן אויך נישט רירן 

דאָס שטיינערן האַרץ פֿון זון, דאַן כאַפּט זי קושן זײַנע הענט, 

און ער שפּרינגט-אונטער, װוי געשטאָכן, שרײַענדיק: הער-אויף! 
נו, גוט, 

ב'וועל קומען, קומעף --- און ווען עס עפֿנט זיך אַ גרוב, 

װאָלט ער אַרײַנגעשפּרונגען. זאָל זי שוין אַװעק פֿון דאַנען! 

און אַז די מאַמע מיטן טיכל אױפֿן קאָפּ איז שוין בײַם טיר, 

דערפֿילט זי חיה-ריוועס בליק און פּטרט-אָפּ אויף גיך: 

-- קאָנסט אויכעט קומען, חיה-ריווע! --- און זי לויפֿט-אַרױס. 

אויף מאָרגן שלעפּט ער זיך אַרום אַ גאַנצן טאָג, 

און אַז ער קומט פֿאַר נאַכט, איז אױפֿגערױמט אין קאַמער. 

דאָס קינד איז אױסגעצװאָגן. ס'שמעקט מיט יום-טובֿ. 

און זי אַליין איז אַזױ אױיסגעפּוצט און שײַנט. ער קוקט 

און ס'ווילט זיך זאָגן עפּעס. קומט זי אים אַנטקעגן: 

--- דו װילסט זיך נישט אַרומװאַשן? --- און טראָגט-אַרײַן 

אַ שיסל הייסע װאַסער מיט אַ האַנטעך, לייגט-אַװעק אַ העמד. 

ער װאַשט זיך, טוט זיך איבער -- און ס'איז שלעכט, 
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וי גייט מען צו דער מאַמען ערשט? דאָך אָנגעטאָן זיך 

און גרייט צו גיין. נאָר אַז ער שטייט שוין בײַ דער טיר, 

פֿאַרצאַמט זי אים דעם וועג מיט ביידע הענט און צישעט-אויס: 

-- דו װועסט נישט גיין אין ערגעץ! דאָ וועסטו מיר בלײיבן! 

זי ווייס מסתּמא נישט, װי דאַנקבאַר ער איז איר דערפֿאַר, 

און אים נישט לאָזנדיק אַפֿילו עפֿענען דאָס מויל, 

באַװאַרפֿט זי אים מיט רייד: -- אַ סדר האָט זיך דיר פֿאַרגלוסט? 

אַ װויסטער סדר אויף דײַן קאָפּ, װי װיסט און פֿינצטער 

מײַן לעבן איז געװאָרן צוליב דיר. נו, גיי! -- און זאַװל הערט 

אַזױ פֿיל טרערן אין איר קול, אַזױ פֿיל וויי. אין אַ מינוט 

פֿאַרפֿלײיצט עס איר די אויגן. לאָזט זי אָפּ די הענט פֿון טיר 

און פֿאַלט-אַנידער מיטן קאָפּ אין סאָפֿקע אין אַזאַ יללה, 

וי פֿון אַ מאַמען אויף אַ טויטן קינד. באַלד פֿלעכט זיך דאָס געקלאָג 

מיט װאָיענדיקע רייד: --- זאָל דיר דאָס האַרְץ אַזױ צעריסן װערן, 

וי דו האָסט מײַנע יונגע טעג צעריסן! זאָלן דײַנע ביינער 

אַזױ זיך װאַלגערן אין אַלע רינשטאָקן און פֿױלן, 

וי איך האָב זיך געװאַלגערט, אַז מען זאָל פֿון דיר קיין סימן 
נישט דערקענען, 

װי איך דערקען זיך נישט, װי איך אַלײן דערקען זיך נישט, 

אַז װויי און וינד איז מיר!... עס לאָזט זיך אויס 

מיט אַזאַ אויסגעצויגענעם און שטילן קלאָג, און לעבן איר, 

די הענטלעך אין איר קלייך, צעוויינט זיך אויך דאָס קינד, 

בייגט זאַול זיך צו אירע ציטערדיקע אַקסל, רירט זי אָן 

און רעדט: --- איך װעל נישט גיין אין ערגעץ! נו, װעל איך נישט גיין! 

-- גיי, ברעך דיר האַלדז און נאַקף קיינער דאַרף דיך נישט, 

האָסט שוין געמאַכט פֿון מיר אַ תּכלית, מעגסט שוין גיין! 

ער זעצט זיך אויף דער סאָפֿקע נעבן איר און גלעט איר קאָפּ 

און בעט זיך: --- זאָג, װאָס זאָל איך טאָן פֿאַר דיר, נו, זאָג! 

אָט װוילסטו, װעל איך גראָבן ערד, כ'וועל האַקן האָלץ, 

נו, װאָס עס איז, איך װעל שוין קריגן און פֿאַרדינען, 
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נאָר זאָג מיר, װעל איך אַלצדינג טאָן. -- איך דאַרף דײַן געלט נישט, 
איך דאַרף עס נישט. -- פֿון דעסט וועגן גלײַכט זי זיך אויס 

און מיט פֿאַרטרערטע אויגן קוקט זי אים אין פּנים, 

אין טרויעריקן, מילדן, מיט די אָנגערוקטע ברעמען, 

און עפּעס גלייבט זי נישט. נאָר זײַנע אויגן קוקן 

מיט אָפֿענעם און שטילן צער. פֿאַרשטײט זי נישט און פֿרעגט: 

--- װאָס קוקסטו אָט אַזױ אויף מיר? -- וי זאָל איך קוקן? 

--- פֿאַר װאָס האָסטו געמאַכט פֿון מיר אַזױנס, איך זאָל די גאַס 
נישט קאָנען דורכגיין. זאָג! --- װאָס אַרט עס דיר? 

זיי ריידן --- זאָלן זיי! --- און דו! דיך אַרט עס גאָר נישט: 

דיך אַרט נישט, װאָס דײַן װײַב... -- מען דאַרף נישט וועגן דעם יי. 
דערמאָן נישט מער און שוין. --- װאָס מיינסטו --- שוין? 

נו, גאָר נישט. װילסט עס נישט, װעסטו דאָס מער נישט טאָןף 

-- און דו װועסט זײַן אַזױ ? אַ מאַן פֿון אַזאַ װײַב ? 

-- עס מאַכט נישט אויס. מען דאַרף נישט מער דערמאָנען. 

זי קוקט אים אָן צעמישט. --- דו מיינסט עס מיט אַן אמת ? 
---אַוודאי, חיה-ריווע, וי דען אַנדערש ? --- גלייבט זי אַלץ נישט 

און שעפּטשעט, פֿאָרשנדיק : --- און לעבן אויך מיט מיר? 

דער ענטפֿער קומט נישט באַלד. איר האַרץ קלאַפּט הויך. 

נאָר אָט א זוכט ער אויף איר האַנט -- צום ערשטן מאָל, 

װאָס ער נעמט-אָן איר האַנט אַזױ -- און רעדט פּאַמעלעך: 

-- אָט זעסטו, חיה-ריווע, מיינסט --- איך האָב דיך פֿײַנט! 

נישט אמת. כ'האָב דיר אַלע מאָל געװאָלט דאָס זאָגן. 

דו דאַרפֿסט נישט זײַן אין כּעס אויף מיר. פֿאַרקערט. 

איך וויל, אַז דיר זאָל גוט זײַן. בין איך גרייט פֿאַר דיר 

גיין אַרבעטן, פֿאַרדינען -- אַלץ, דו הערסט? און מיינסט, 

איך בין אין כּעס אויף דיר דערפֿאַר? דו ווייסט... נישט אמתי 
כ'וועל אַלע מאָל זײַן גוט צו דיר. נאָר דאָס --- מען דאַרף עס נישט. 
מען דאַרף נישט. לאָז מיך אָפּ! -- איר אָטעם אָפּגעהאַקט 

און שטיל ; --- פֿאַר װאָס ? נו, זאָג מיר ווייניקסטנס, פֿאַר װאָס! 
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-- איך ווייס נישט, חיה-ריווע, װוי דו זעסט מיך לעבן, כ'ווייס נישט, 
איצט וויינט זי שטיל אין זיך. --- איך װאָלט דאָך באַלד 

אַ קינד געהאַט און װאָלט געווען אַ װוײַב מיט אַלע גלײַך, 
ס'נעמט יעדער איינער די כּפּרה אײַן פֿאַר מיר, 

און נאָר בי דיר בין איך פֿאַרמיאוסט, נאָר בײַ דיר. 

זײַן פּנים קרימט זיך אויס און ער נעמט זיך בעטן: 

-- נו, בין איך שולדיק, בין איך, אָבער אַז איך קאָן עס נישט, 
ס'איז מיר נישט גוט אַזױ'... װאָס זאָל איך טאָן מיט דיר? 

-- װועל איך דאָך ווידער גיין... ער ענטפֿערט גאָר נישט מער, 
נאָר ווידער זוכט עֶר אויף איר האַנט און גלעט זי, גלעט 

מיט אַזאַ טרייסט און וייטיק, װוי אַ לעבעדיקן נפֿש. 

און אומגעריכט פֿאַר זיך אַליין דעם קאָפּ אַראָפּגעבױגן, 

די האַנט געטראָגן צו די ליפּן, און ער קושט זי, קושט זי 

מיט צוגעמאַכטע אויגן, און אַן אָטעם וי פֿון טרערן. 

דאַן לאָזט ער נידעריקער דעם קאָפּ, האַלט-צו איר האַנט 

מיט ביידע זײַנע און עס דאַכט זיך חיה-ריווען: זאַװל וויינט, 

אַ קװאַל פֿון נײַע טרערן רײַסט זיך אויף אין איר ; 

-- אַז איך פֿאַרשטײ דיך נישט, איך קאָן דיך נישט פֿאַרשטײן! 


דעם אָװונט, װאָס נאָך פּסח, איז אַרײַן די מאַמע 

און האָט געפֿונען זאַװולען אָנגעשפּאַרט איבער אַ בוך 

און חיה-ריווען דרייענדיק זיך שטיל איבער דער שטוב, 

האָט זי זיך צוגעזעצט וי קיין מאָל גאָרנישט און געשויגן, 

ביז חיה-ריווע האָט זי אָנגעקוקט און זיך געכאַפּט: 

--- איר װווילט דאָך עפּעס ריידן,. מומע. גוט, װעל איך אַװעקגיין, 
די מאַמע האָט פֿאַרשעמט געמורמלט: -- קאָנסט דאָ בלײַבן, 
פֿון דעסט וועגן, ווען יענע איז אַרױס, האָט זי זיך צוגערוקט 
און שטיל געפֿרעגט בײַם זון: -- שוין שלום צווישן אײַך ? 

-- ס'איז גאָר נישט --- האָט ער אָפּגעענטפֿערט און זיך גלײַך געכאַפּט. 
וי ער װאָלט סודות אויסגעגעבן מיטן װאָרט, 
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זי האָט פֿאַרשטאַנען און געזאָגט: דו הערסט, מײַן זון, 

אַז גאָט װעט העלפֿן, װעלן מיר נאָך שבת שוין אַװעקפֿאָרן. 

-- װווּהין ? --- צוריק אַהיים. --- װאָס מיינסטו מאַמע ? 

דאָס מויל האָט זיך צעעפֿנט און פֿון זײַנע אויגן 

האָט שיַער אַ שרעק אַרױסגעקוקט: -- װאָס הייסט -- אַהיײם 1... 
--- אַבי איך האָב געמיינט, דו ווייסט שוין, האָט זי זיך געכאַפּט. 
פֿאַרשטײסטו? מענטשן פֿאָרן און, מען זאָגט, אַ האַלבע שטאָט 
איז שוין פֿאַראַנען,. האָט דער טאַטע זיך באַרעכנט. זעט עס אויס, 
מיר וועלן אויך נאָך שבת פֿאָרן. --- נו, און איך ? 

דער אויסרוף האָט געקלונגען אַזױ קינדיש, אַז די מאַמע 

האָט שיער זיך נישט צעשמייכלט: -- בין איך דאָך געקומען דאָ. 
פֿאַרשטײסט, דער טאַטע יל נישט, ס'הייסט, צוזאַמען פֿאָרן -- 
פֿון דעם איז גאָר קיין רייד נישטאָ. האָב איך געטראַכט : 

װאָס דאַרפֿסטו אָנהייבן מיט אים ? װעסט נאָכקומען אַלײן, 
וועסטו שוין זײַן. און דאָרטן װעט מען זען. --- און חיה-ריווע ? 
אויף דעם האָט זי זיך נישט געריכט, נאָר דאָס, װאָס יענע 

איז פֿריִער אַזױ שטיל אין שטוב אַרומגעגאַנגען, איז איר איצט 
פֿאַרדאַכטיקער געפֿאַלן,. האָט זי אָפּגעקערט די אױיגן 

און אָנגעהױיבן ווייך : --- מען קאָן דאָך נישט אַזױ, אַבי געלאָפֿן 
וועסט קומען דאָרט, וועסט אָנהייבן אי"ה פֿאַרדינען עפּעס, 

וועט חיה-ריווע אויך אַריבערקומען. אָפּגעזאָגט 

און גרייט געווען צו װאַרטן ביז ער װעט זיך איבערטראַכטן, 

נאָר ער האָט נישט געטראַכט: -- װאָס מיינסטו, מאַמע ? 

װאָס הייסט, איך װעל זי איבערלאָזן דאָ אַלײן ? 

-- איך זאָג דאָך דיר, חלילה, נישט אויף לאַנג. און ווידער... 
האָסט דאָך שוין געזען, אַז זי קאָן אויסקומען אָן דיר. 

נישקשה, זי װעט נישט פֿאַרלױרן גיין. ער האָט זיך אױפֿגעהױבן: 
--- איך בעט דיר, מאַמע, הערסט ? -- איך זאָג דאָך גאָר נישט, 
בײַ לײַטן אָבער װאָלט מען נישט געברענט נאָך אַזאַ װוײַב. 

-- הער-אויף ! -- אַזױ ? --- האָט זי אים אָנגעקוקט אויף ס'ניי -- 
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געװאָרן אַ זיס לעבן גאָר. װאָס מיינסטו, זאַװל, 

דו קלײַבסט זיך ווידער מיט איר וווינען? גאָר נישט, האַ? 

-- איך װעל זי דאָ אַליין נישט לאָזן, מאַמע. הערסט ? און אויס ! 
-- אַזױ ! איז ווילסטו מיר די חרפּה מיטשלעפּן מיט זיך, 

אַז איך זאָל דאָרטן אויך באַגראָבן זיך פֿון שאַנד, 

און אַז די שטאָט זאָל טײַטלען מיט די פֿינגער: ראַשעס שנור! 
באַגראָב מיך דאָ און שוין. -- ער איז געשטאַנען אַ פֿאַרלױרענער, 
געפּלאָנטערט מיט דער צונג: -- ס'וועט קיינער גאָר נישט וויסן.., 
--י װאָס איז ? דו וװועסט פֿאַרמאַכן לײַטנס מײַלער ? ויי איז מיר, 
מען זאָל זיך פֿון אַן אייגן קינד נישט קאָנען ראַטעװען! 

זײַן קול איז ווידער שטײַף געװאָרן : --- האָסט נישט װאָס צו ריידן, 
אַז איך װעל פֿאָרן, װועט זי מיטפֿאָרן. דו מעגסט עס זאָגן 

דעם טאַטן אויך. איך על אַהיים קומען און זי מיט מיר, 

די מאַמע האָט זיך אױפֿגעשטעלט: --- איז הער זשע, זאַװל! 

ביז איצט האָט מיר דאָס האַרץ געפּלאַצט, האָב איך געטראַכט: 
כ'ווייס, אפֿשר װעל איך אים נאָך ראַטעװען. געטראָגן טעפּלעך, 
געגנבֿעט געלט... דו הערסט? געגנבֿעט געלט פֿון טאַטן! 

איך זאָג נישט... עס איז דײַנס... האָסט מיט דײַן שווייס פֿאַרדינט,, 
נאָר איצט... עס מוז אַ סוף נעמען! דאָ האָסטו דיר דאָס דײַניקע, 
און װײַטער קאָן איך גאָר נישט טאָן. --- זי האָט אַרױיסגעשלעפּט 

אַ טיכל אַסיגנאַציעס, אױפֿגעבונדן אױפֿן טיש פֿאַר אים, 

געוויינט און צוגעשאָקלט מיטן קאָפּ. דאַן מיטן ברעג פֿון טיכל 

די אויגן אויסגעװישט: -- געדענק, זאָלסט נישט חרטה האָבן! -- 
און איז אַרױס, 


צוויי װאָכן נאָך אַנאַנד האָט זיך געצויגן 

דאָס װאַרטעניש, און אין די טעג און נעכט פֿון די צוויי װאָכן 
האָט זאַװל פֿון זײַן אייגן לײַב געגרייט אַ פּאַנצער אַרום זיך, 

אַ שוץ פֿאַר דעם, װאָס דאַרף אַנטקעגנקומען. פֿון די קינדערטעג 
דערמאָנט זיך אין דער גרויסער שׂריפֿה, ווען מען האָט דערנאָך 
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גענעכטיקט אין אַ שטאַל און זיך געשלעפּט צום רבֿ נאָך ברויט, 
װאָס מ'האָט געטיילט פֿאַר די נשׂרפֿים. פֿאָרגעשטעלט זיך 

די הוילע שװאַרצע שטיינער פֿון דער אָפּגעברענטער שטאָט 
און אײַנגעקריצט אין זיך, אַז דאָרט איז גאָר נישטאָ. 

אין רעגנדיקע נעכט װעט ער זיך װאַלגערן אויף שטיינער 

און ציטערן פֿון קעלט, און קראַנק ווערן און אויסגיין 

פֿון הונגער אויף דער גאַס. דאַן װײַטער זיך גערוקט, 

אַ ציטערדיקער צוגערוקט זיך צום געדאַנק, אַז דאָרט, 

אויך דאָרט, װוּ ס'איז דאָס װײַסע הויז געשטאַנען, שטאַרצט 

אַ שװאַרצער קוימען בלויז אַרױס פֿון שװאַרצע ציגל, 

אויך דאָס אַרײַנגעשטאָכן אין זיך וי אַ נאָדל, אײַנגעדרײט זיך 
און ווידער אויסגעגליכן זיך --- ער איז אויף אַלעם גרייט, 
װײַל הינטער אַלעם דעם, פֿאַרגראָבן אין אַ טיפֿעניש, 

פֿון וועלכן ס'איז אַ מורא גאָר צו טראַכטן, קוועלט-אַרױס 

אַ פֿרײד, אַן אױפֿלײזונג. עס שלאָגן זיך אַרױס פֿאַרלאַנגען 

און טראַכטונגען, װאָס דריקן אויף דעם אָטעם מיט דעם ליכט 
און צוזאָג, װאָס אין זיי --- ניין, בעסער נישט צו טראַכטן גאָר ! 
אַזױ האָט ער געגרייט זיך: אויבן, אויף אַ פּאַנצער צו באַשיצן 
די װוּנדן, װאָס ער האָט אַליין אין זיך געשלאָגן, און זי ביידע, 
דעם פּאַנצער און די װונדן, בלויז אַ שילד אויף צו פֿאַרשטעלן 
די װײַטע פֿרײד, װאָס האָט געקוועלט אין דעם באַגרעבעניש. 
ביז ענדלעך האָט ער נישט געקאַנט מער שװײַגן 

און איין מאָל אין אַ נאַכט אַרױסגערעדט אַזױ: 


פֿון דער ענגטאַפֿט, פֿון די פֿרעמדע טעג און נעכט, 
װאָס װי חיות-רעות האָבן מיך געפּלאָגט 

און פֿאַרגראָבן מײַן נשמה אין אַ עװואַרצער נאָרע, 
און געװאָרגן דאָרט מיט זזייער מיאוסן גערוך -- 
פֿון דער פֿינצטער נעם מיך ווידער צו מײַן היים, 
מײַן פֿאַרברענטע, מײַן פֿאַרטיליקטע, 

נאָר ליבע היים. 
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וויסטער הונגער גייט-אָרום איבער דער ערך 

און דער טױט אין אַלע לעכער פויזעט אום. 

אויף די הוילע אָפּגעברענטע שטיינער פֿון מײַן היים 
פֿאלט אַ קאַלטער רעגן אין דער נאַכט 

און עס וױינען מענטשן אויף די שטיינער אין דעם רעט -- 
אָבער בעסער אױף די שטיײינער אין דעם רעגן 

איידער אין דעם פֿרעמדן בעט. 


װי אַ װאָרעם איז מײַן האַרץ געלעגן אין דער ערד, 
איצטער פֿליט עס וי אַ פֿױגל צו דעם הימל. 
װי אַ פֿױגל פליט מײַן האַרץ איבער די עוטיינער, 
איבער עװואַרצע קולן פֿון אַ שׂריפֿה, 

איבער מענטשן און געוױינען אין דער נאַכט -- 
אָבער בעסער זײַן אַ פֿױגל איבער חורבֿות 
איידער זיַן אַ וװואָרעס אין דער ערד. 


נישט אָנגעשריבן, נישט קיין פּען געטונקען, אַפֿילו אויף די ליפן 
די ווערטער נישט געבראַכט, נאָר ליגנדיק אַזױ פֿאַר זיך אַלין 
אַרױסגערעדט, און ס'איז געווען גענוג. װאָס מען דאַרף נאָך ? 

און ער האָט שוין געװוּסט --- ער וועט זײַן שטאַרק 

און גרייט אויף אַלץ, װאָס זאָל נישט אױספֿאַלן אויף אים, 

און ווען ער איז בײַ נאַכט געלעגן און געשמידט אויף זיך דעם פּאַנצער, 
האָט חיה-ריווע אויך פֿאַר זיך געטראַכט: אַװעק פֿון דאַנען 

װוּ קיינער קען זי נישט אַזאַ, און ס'וועט פֿאַרגעסן ווערן. 

און װי עס זאָל ניט זײַן --- פֿאַר מענטשן איז ער דאָך אַ מאַן 

און ווער קאָן וויסן ? אפֿשר, דאָרט, װעט אים אַװעק דאָס משוגעת, 
און ועט ער אַנדערש ווערן --- װעט ער פֿאַרן מויל נישט ברענגען... 
נישט ער, און אפֿשר איר באַשערט נאָך אױפֿגעריכט צו װערף 
זי הערט זײַן שװײַגן, ווייסט זי : עפּעס איז מיט אים, 

און בעט זיך: טאַטע זיסער, זאָל עס נאָר צום גוטן זײַן! 
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אַזױ האָט עס פּאַסירט, אַז איין מאָל, אַ פֿאַרנאַכט, 

איז זאַװל מיט אַ שווערן פּאַק אַרױסגעקראָכן פֿון װאַגאָן, 

און דאָרט, װוּ ס'האָט געדאַרפֿט זיך אױיסשפּרײטן 

דער װײַסער בנין פֿון װאָקזאַל, איז פֿאַר די אויגן 

געווען אַ פּוסטקײט, און ס'האָט אויף דער פּוסטקייט 

זיך אָנגעשפּאַרט דער גרויסער שטיינערדיקער הויף 

אַרױף ביז צו דער בריק, איז דאָס געווען די ערשטע פֿײַל 

אין זאַװולס פּאַנצער. האָט ער זיך געמאַכט 

נישט זעענדיק און אָנגעהויבן גיין איבער די רעלסן 

מיט אַלע גלײַך אַהין ביז צו דעם אָרט, װוּ ס'איז אַמאָל 

אַ גאַס געווען. די אויגן אײַנגעגראָבן אין דער ערד 

אויס מורא פֿאַר אַ נײַער פּוסטקייט, און זיך געשלעפּט 

אין טריט פֿון די, װאָס פֿאַר אים, אָבער גנבֿיש דאָך 

האָט זיך דער בליק אַ כאַפּ געטאָן צו בערגלעך ציגל און צו גראָז, 
װאָס װאַקסט אױפֿן ציגל. האָט ער זיך פֿאַרשעמט 

פֿאַר זיך און פֿאַר דעם פּאַנצער, װאָס ער האָט געגרייט, 

און מיט אַ מאָל די אויגן אױפֿגעהױבן. ווּ נישט וו 

איז אױפֿן וועג אַ הויז געשטאַנען. אָבער טיפֿער דאָרט 

האָט אויסגעזען וי שטאָט. און אין פֿאַרנאַכט-שײיַן 

האָט פֿון דער װײַט אַ גלאַנץ געטאָן דער קירכן-צלם, 

וי ליב און היימיש גלאַנצט דער קירכן-צלם אין דער זון! 

האָט ער גענומען פֿרײַער שפּאַנען מיטן וועג אַראָפּ, 

װאָס צו דער ברייטער גאַס. געסאָפּעט שפּאַנענדיק אונטערן פּאַק 
און נישט באַמערקט, וי ס'גייען אײינציקװײַז אַװעק די לײַט, 

וי חיה-ריווע בלײַכט פֿון הינטן און װוי טיפֿער ס'ווערט' 

אַרום די שטילקייט, ערשט, ווען װײַט איכער דער פֿעסטונג 
(איז נאָך אַ פֿעסטונג דאָ ?), האָט ער דערזען הענגענדיל 

אַ גרויסע, רויטע זון --- האָט ער זיך אָפּגעשטעלט, זיך צוגעהערט 
און האָט דערהערט -- מען רופֿט אים. אומגעקוקט זיך -- 
ערשט חיה-ריווע שלעפּט זיד מיטו קינד אין מיטן פֿעלד 
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און רופֿט אים מיט די הענט. װי קומט זי אין אַ פֿעלד אַרײַן ? 
האָט ער גענומען וי אַ דריידל דדייען זיך אַרום --- 

ערשט דאָ איז שוין דער טײַך, האָט ער זיך צונעקוקט 

און נישט פֿאַרשטאַנען, נישט דערקענט דאָס פֿרעמדע אָרט, 

נאָר דאָ האָט ער אַ הויז באַמערקט און ס'האָט אים אויסגעדאַכט -- 
ער קען דאָס הויז, און דאָ דערנעבן דאַרף דער הקדש זײַן 

אַלײן אָבער האָט זיך דאָס הויז גענורעט אין דער ליידיקייט, 
אַלײן בײַם טײַך אין מיטן פֿעלד און חימל, און ס'האָט זאַװול 

דעם פּאַק אַראָפּגעלאָזט, דעם רוקן אוױיסגעגלײַכט 

און װײַט אַרום געשיקט זײַן בליק. האָט ער דערזען 

אַ רויטן אָפּגלאַנץ אויף די װאַסערן פֿון טײַך און גרינע ווערבעס 
און בלויען הימל איבער פֿרײַער ליידיקייט און שטילן טאָג, 

װאָס האָט זיך װײַט אַרונטער שוין געטונקט אין רויט, 

און ס'איז אים קלאָר געװאָרן. מיט אַ מאָל דערפֿילט, 

וי ס'ברעכן זיך די קני און פֿאַר די אויגן ציט אַ נעפּל, 

און אָט אָ פֿאַלט ער. אָבער ס'קומען-אונטער טריט -- 

ס'איז חיה-ריווע דאָ --- און מיט אוממענטשלעכן, מיט ווילדן צװאַנג 
האַלט זאַװל אײַן דעם יאָמער און ער גלײַכט זיך אויס, 

איין בליק אויף אים, איין קוק אַרום -- און שטאָט פֿון אים 
רײַסט-אױיף דאָס יאָמערן פֿון איר, און הויך און ברייט 

צעגיסט זיך עס אַרום. ס'איז נישט דער יאָמער פֿון אַ מענטש, 
װאָס ווייקט אין טרערן אויס אַ װוּנד פֿון אָפּגעריסן לײיַב, 

נאָר גאָטס אַ ווילד געשאַף, װאָס האָט זיך אױפֿגעכאַפּט 

פֿאַר נאַכטגעפֿאַנג און מיט אַ מאָל דערזען די ערד 

צעשפּאָלטן פֿאַר די טריט מיט שװאַרצקײיט פֿון אַ תּהום, 

אוֹן יאָמערט אין דעם תּהום אַרײַן די שרעק פֿון אונטערגאַנג, 
אַזױ האָט זי געװאָיעט. אָבער זאַװל האָט שוין אָנגעטאָן 

דעם פּאַנצער אַרום זיך, געשטאַנען הינטער איר, געגלעט 

מיט ציטערדיקע הענט: מען דאַרף נישט ויינען! 

מען דאַרף נישט וויינען, חיה-ריווע ! --- און די ציין האָבן געקלאַפּט 


218 מנחם באָרײישאָ 


און מיט פֿאַרביסנקײט די אויגן אײַנגעשטאָכן אין דעם װיסטעניש, 
װאָס איז געוועזן שטאָט. האָט ער געפֿילט, װי סישטראָמט 

זײַן אייגענער פֿאַרשטיקטער יאָמער פֿון די פֿינגער, 

װאָס גלעטן איר דעם קאָפּ, און האָט געברומט פֿאַרביסענער: 
-- מען דאַרף נישט וויינען! לאַנג אַזױ... אַ צײַט אַזֹיי. 

ביז ס'האָט די זון אין רויטקייט זיך אַראָפּגעזעצט, 

איז חיה-ריווע שטיל געװאָרן, דאַן די אויגן אױפֿגעהויבן . 

און אָן אַ קול געפֿרעגט: --- װאָס װעט מען איצטער טאָן? 

און זאַװול האָט געענטפֿערט: -- מען װעט גין. 


מען איז געגאַנגען איבער פֿעלד, װוּ שטיקער פֿױלע ברעטער 
פֿון טראָטואַרן און פֿון הײַזער האָבן אָנגעצײַגט די גאַסן 
און ס'האָבן זיך אין בלייכן אָװנטשײַן געזען, 

אי שטיקער האָלץ, אי ציגל, אי דער שטין פֿון פֿונדאַמענט, 
באַלד האָבן זיך באַװיזן הײַזער פֿון דער װײַט. נאָך פֿריִער נאָך, 
אַלײן, אין מיטן ליידיקייט, האָט זיך אַ הייב געטאָן 

די גרויסע שטיינערנע זעקסעקעדיקע שול. און מיטן דאַך,. 
װאָס האָט זיך קײַלעכדיק און שפּיציק אויפגעהויבן 

צום לעצטן מאַטן גאָלד אין װאָלקנס, האָט זי אויסגעזען 

וי זי װאָלט אײיביק דאָ אַן אָפּגעזונדערטע געשטאַנען 

און װײַט פֿון אַלעמען. איז זאַװול שטיין געבליבן, 

אַ סקרוך * איז אים אַריבער דורכן לײַב, און נאָך אַ װײַל -- 
און ס'איז אים אײַנגעפֿאַלן: ער איז װי די שול אַלײן. 

אַ שטיינערנער, אַ שווערער שטייט ער אויך אין מיטן װיסטעניש 
אַן אָפּגעזונדערטער פֿון אַלעמען און ער װעט אויסהאַלטן 

וי דאָ די שול. גענומען שנעלער גיין צו הײַזער. 

און מענטשן זײַנען אָנגעקומען, אױסגעפֿרעגט זיך, אָנגעוויזן, 
ווו ס'האַלט זיך אויף דער טאַטע און אין וועלכע בתּיימדרשים 


א 





+ (פּויליש) ציטער. 
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עס איז נאָך פּלאַץ פֿאַראַן פֿאַר די, װאָס אָן אַ היים, 

אַז ס'איז געװאָרן נאַכט. און חיה-ריווע האָט דאָס קינד 
אַװעקגעלײגט אין װײַבער-שטיבל אויף אַ באַנק. איז זי אַראָפּ 

אַ קוק טאָן, װוּ איז זאַול. האָט זי אים געזוכט 

אין פֿאָדערהױז און אין בית:המדרש און אין דרויסן, 

נאָר זאַול איז אַװעק. איז זי געבליבן אויף די טרעפּלעך דרויסן, 
געקוקט וי ס'גייט-אַרום די יונגע לבֿנה און געװאַרט, 

און זאַװל איז געגאַנגען גנבֿענענדיק זיך מיטן בולװאַר, 

און ס'האָט דאָס האַרץ אים ענגער זיך געשטיקט מיט יעדן טריט, 
װאָס האָט דערנענטערט צו דעם פּלאַץ, צו יענעם פּלאַץ, 

װוּ ס'איז געווען --- און אפֿשר איז נאָך דאָ? --- דאָס הויז, 

דערזען די גרוי געשטאַלט אין טונקל, האָט ער פֿריִער 

דעם קאָפּ אַװעקגעדרײט,. געשפּרײַזט נישט קוקנדיק, 

ביז ער איז צוגעגאַנגען נאָענט און שטיין געבליבן, 

ס'איז דאָ! פֿאַרקלאַפּט די לאָדנס מיט די טירן, 

אַ פֿינצטערס שטייט עס, אָבער נישט גערירט געװאָרן. 

ס'איז דאָ! האָט ער גענומען װײַטער שפּרײַזן, כּלומרשט צופֿעליק 
זיך אָפּגעשטעלט אַ װײַל,. און איצטער דאַרף ער װײַטער גיין. 
איז גייט ער װײַטער, אָבער אינעװייניק שפּאַרט עס שוין 

מיט גאַװה און פֿאַרביסנקײט, און ס'זינגט-אַרױס : 


האָסט מײַן אייגן היים פֿאַרברענט 
און עס אָפּגעמעקט פֿון דריערך. 
שפּאַר איך אָן מײַן מידן קאָפּ 
דאָרט װוּ אַלע אָן אַ היים. 

אָן אַ היים או אָן אַ דאַך 
בןאיךזדארט הור אין הין 


האָסטו פּוסט און וויסט געמאַכט 
אַלע וועגן אַרום מיר. 
שטיי איך װי אַ האָרטער ששטיין 


יל 
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אין דעם וויסטעניש אַלין 
אין דעם ויסטעניש אַ שטיץן 
בין איך דאָרטן ווו איך בין 


האָסטו שפּיזן גיפֿטיקע 

מיר אין האַרץ אַרײַן געשיקט. 

האָב איך מיר דאָס האַרץ פֿאַרשטיקט, 
כאָטש דאָס בלוט פֿון דאָרטן טריפֿט. 
אָבער מיטן סם אין האַרץ 

בין איך דאָרטן װוּ איך בין. 


קעלט א הונגער, פּײַן און בלוט -- 
אַלץ האָסטו מיר צוגעגרייט. 

בין איך אױף דעם אַלעם גרייט, 

און איך גי צום שואַרצן טױיט. 
גייענדיק אַנטקעגן טױט 

בין איך דאָרטן װװווּ איך ב'ן. 


אַזױ האָט עס גערעדט פֿון אים און ס'האָט מיט יעדן װאָרט 
זײַן טראָט זיך פֿעסטער אָנגעשלאָגן אין דער ערד. 

נאָר ווער איז דער, אַנטקעגן וועמענס בייז 

ער שטעלט זיך עס מיט אַזאַ גאַװה און פֿאַרביסנקײט, 

האָט זאַװל נישט געטראַכט און נישט געװוּסט, 


11 


דאָס גאַנצע יאָר דערנאָך, ביז װאַנען ספֿרעמדע מיליטער 
איז אָפּגעטראָטן און נישט צוריקצוקומען מער, האָט זאַול 
געלעבט אין אַ פֿאַרשיכּורונג פֿון שווערער מי. אָרײַנגעװאָרפֿן זיך 
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אין אַרבעט מיטן אימפּעט פֿון אַ שלעגער אין געראַנגל, 

װאָס גייט אויף בײַצוקומען. און אַז דאָס געפֿיל פֿון בײַקומען 
האָט שוין מיט שטאָלץ באַפֿאַרבט די מידקייט פֿון דער מי, 

איז מי אַליין געװאָרן אַ באַפֿרידיקונג. צו ערשט געשלעפּט 

פֿון צווישן חורבֿות אָפּגעברענטע קלעצער, ברעטער, שטיין 

צוֹ דעם באַראַק, װאָס מ'האָט גענומען אױפֿשטעלן דערװײַל 

פֿאַר די, װאָס אָן אַ היים,. געשלאָגן טשוועקעס 

פֿון אָנהײיב אין די זעלבע אָפּגעברענטע ברעטער, און דערנאָך, 

װוּ ס'האָט זיך שוין געמאַכט, אַ האַנט געװאָרן 

בײַ יעדן הויז, װאָס מ'האָט פֿאַרריכט אָדער געבויט, 

און אַז דער טעסליער האָט אים צוגעלאָזט צו דער מלאכה, 

האָט שוין דער מוליער אויך גערופֿן אים צו הילף, 

און זאַוװול האָט געגראָבן און געהובליעוועט, געטונקט, געקאַלכט 
און זיך גענערט פֿון שיסל זופּ מיט ברויט, װאָס מ'האָט געטיילט 
אין קיך בײַ קהל. אין מיטן אַלע מלאכות אָפּגעלאָזט 

און זיך געשטעלט פֿאַר אַ משרת אין דער קיך : געשפּאָלטן האָלץ, 
געטראָגן װאַסער, אומגעגאַנגען מיטן קעסעלע געקעכטס | 
באַטײלן די חולאים אין די בתּיימדרשים און די הליזער, 

ביז װאַנען ס'איז אַ ייד געקומען ערגעץ פֿון דער פֿרעמד 

און זיך גענומען צושאַרן צו דער קיך. האָט זאַװל חיה-ריווען 
געלאָזט בײַם קוימען אין דער קיך, דעם פֿרעמדן ייד --- בײַם קעסעלע 
אַרומצוגײן איבער די הײַזער און אַלײן, וי פֿריער, 

גענומען אַרבעטן אויף אַלע כּלים,. איז אַװעק אַזױ דער זומער, 
אַװעק דער ווינטער אויך. פֿון אַלע די, װאָס זײַנען גלײַך מיט אים 
אַהיים געקומען, האָט שוין קיינער נישט גענעכטיקט אין בית-מדרש : 
אַװעק אין הײַזער האַלב פֿאַרריכטע, אין באַראַקן און געלאָזט 
דאָס פּלאַץ פֿאַר אַנדערע, װאָס האָבן שוין אַלין צו ביסלעך 
גענומען זיך אַרױסרוקן, און ווידער אַנדערע אַרײַנלאָזן, 

דער איינציקער זיך נישט צו רירן איז געוועזן זאַוול, 

און צי די שכנים האָבן זיך געביטן, צי דאָס װײַב אַפֿילן 
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האָט זיך באַזעצט אין קיך פֿאַר אַ קעכין --- ער איז אַלץ געבליבן, 
און ס'איז נישט אים, נישט קיינעם אײַנגעפֿאַלן אַנדערש. 

װײַל זאַװול, דער װאָס האָט אַ טאַטן שלום און אַ מאַמע ראַשע 

און נאָך אַ װײַב דערצו, אַ חיה-ריווע -- יענער איז פֿאַרשװוּנדן, 
און ס'איז געבליבן זאַװול מיט די הענט און פֿיס און טעג, 

װאָס זײַנען קיינעמס נישט און אַלעמענס, דער זאַװל פֿון דער שטאָט, 
װאָס איז איר אייגנס, װוי דער עירובֿ און דער פּלומפּ אין מאַרק אַמאָל, 
און גרייט פֿאַר אַלעמען, װער ס'דאַרף אים האָבן -- 

און װוּ זאָל ער דען נעכטיקן, אַז נישט אויף דעם בית-מדרש-באַנק ? 
אַליין פֿאַר אים איז דאָס אַלץ אפֿשר נישט געוועזן אַזױ פּראָסט 

און גאָר נישט אָן כּוונה האָט ער זיך געהאַלטן אין בית-מדרש: 

זיך אויסגעהיט, װאָס לענגער, נישט צו דאַרפֿן זײַן מיט איר. 

און אויב דער שטאָט איז ניחא, איז עס אים אַװדאי ליב, 

כאָטש חיה-ריווען איז עס גאָר נישט ליב געווען. 

זי האָט געפּרווט אַפֿילו איין מאָל אָנדײַטן, אַז ביידע --- ער און זי -- 
זיי װאָלטן נישט געווען קיין פֿרעמדע אין דעם װײַסן הויז 

און נישט די איינציקע, װאָס קלײַבן זיך אַרײַן אין פֿרעמדע הײַזער, 
האָט ער זיך אָנגעכמורעט, האָט זי דאָס פֿאַרשלונגען 

און נישט געבראַכט מער פֿאַרן מויל -- און גוט האָט זי געטאָן : 
װײַל ווען מ'האָט אָנגעהויבן שפּעטער מורמלען, אַז ס'איז גלײַכער 

אַן אַנדערער דאָס פּלאַץ אין קיך אַװעקגעבן אַנשטאָט אַזאַ וי זי, 

און זאַװול האָט געטראָפֿן חיה-ריווען אַ פֿאַרװיינטע און פֿאַרשטאַנען, 
אַז עפּעס איז אַהער דערגאַנגען, האָט ער אָנגעהויבן אָפֿטער 
אַרײַנקומען אין קיך און סאַרװערן, און װאַסער טראָגן, 

ביז ס'איז געװאָרן שטיל, אויך דאָ איז עס געווען די מאַמע, 

װאָס איז די ערשטע צוגעקומען מיט דער טענה און דעם זון 
געחנפֿעט מיטן כּבֿוד, װאָס זי האָט פֿון אים, 

אַז מ'האָט איר צוגעטיילט דאָס שענסטע אָרט אין װײַבערשול, 

און נאָר די שנור פֿאַרפֿינצטערט איר דאָס לעבן. 

האָט זאַװל זי אַ פֿרעג געטאָן : --- פֿון װאַנען ווייסט מען עס ? 
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-- װאָס מיינסטו? מענטשן ווייסן שוין --- האָט זי זיך אויסגעדרייט, 
האָט ער זי שאַרפֿער אָנגעקוקט, פֿאַרשטאַנען און געזאָגט: 

-- האָסט דאָך אַלײן מסתּמא אַלעמען דערציילט. 

זי האָט געלייקנט. זיך צעוויינט פֿאַר אים און אָפּגעטראָגן. 

האָט ער געװוסט, אַז דאָס האָט זי זיך אויסגערעדט דאָס האַרץ 

פֿאַר שכנות און פֿאַר װײַבער אין דער שול, און האָט געטראַכט : 

-- איר טוט דאָך אויכעט ויי דאָס איריקע... ס'טוט ורי... 


און אַז די פֿרעמדע זעלנערס זײַנען אָפּגעטראָטן אויף אַן אמת 
און. מישאַ איז צוריקגעקומען, הויך און ברוין, מיט אומעטיקע אויגן. 
האָט ער געטראָפֿן זאַוולען שלעפּנדיק אַן עמער װאַסער, 

און אים אַרומגעכאַפּט און זיך געקושט מיט אים, 

און אַז מען האָט די ברעטער אָפּגעריסן פֿון די טירן, 
אַרױסגעשלעפּט דאָס מעבל פֿונעם קעלער און עס אויסגעשטעלט, 
און ביידע האָבן מיט אַ מאָל דערפֿילט אַ ליידיקייט, 

אַ שרעקעדיקע ליידיקייט אין שטוב, האָט מישאַ אױפֿן קול 

אַ טראַכט געטאָן: --- אָט ווייסט איר גאָר ? מיר וװועלן דאָ 
אַרײַננעמען אַ פּאָר געלעגערס און, ביז װאַנען אַ שפּיטאָל 

וועט פֿאַרטיק ווערן, האַלטן דאָ אַ פּאָר חולאים, װאָס ? 

און אַז אויך זאַװול האָט עס אײַנגעזען, און ביידע זײַנען זי 
געבליבן זיצן שטיל, איז אױיסגעװאַקסן מיט אַ מאָל פֿאַר אים 
דער ברייטער תּהום, װאָס האָט זיך אױיסגעשפּרײט 

פֿון זײַנע יונגע יאָרן ביז צו אים, דעם מאַן אַצינד, 

און ס'האָט גענומען אױפֿטאָגן אַ זין אין דעם װאָס איז. 

אָט זיצט דאָ מישאַ -- שוין נישט מישאַ מער. דאָס װײַסע פּנים 
פֿון יונגן דאָקטער איז פֿאַרבליבן אויף די זומערדיקע וועגן, 

װאָס ליגן אויסגעברענט פֿון פֿײַער ביזן שװאַרצן גרונט, 

און דאָ איז אַ ברוינהויטיקער, אַ טונקל באָרדיקער און הויכער מאַן, 
און ס'קלינגט מיט ברוסטיקייט זײַן קול, דערמאָנט זיך זאַװל אויך, 
וי שװאַרץ באַװאָקסן איז זײַן אייגן פּנים. ביידע זיצן זיי אַזױ, 
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צוויי שװאַרצע מענער. פֿאַר די אויגן זייערע דאָס הויז 

פֿון יונגער פֿרײד פֿאַרװאַנדלט אין אַ קראַנקנהויז, 

אַרום --- בלויז הורבעס שװאַרצע שטיינער אויף דער הוילער ערד, 

די טויטע רעשטלעך פֿון די ווענט פֿון זייער שטאָט, 

פֿאַר זיי --- די וועלט אין װוונד און ווייטיק אַ צעשלאָגענע. 

און זיי, צוויי שװאַרצע מענער, מיט דער לאַסט פֿון שטומען צער, 

זיי גורטן זיך מיט כּוח אָן און קלײַבן זיך אַנטקעגנגיין דער לייך, 

װאָס האָט איר אָנהייב אין דער װיסטעניש פֿון אייגן הויז 

און שפּרײט זיך אויס ווער ווייסט צו וועלכן לאַנד און ים, 

קיין װאָרט נישט אויסגערעדט. און ס'איז געווען קלאָר פֿאַר ביידן, 

אַז װאָס דאָ זאָל נישט װוערן, בלײַבט שוין זאַװל דאָ, 

און אַז מען האָט גענומען אױפֿרױמען די סאַליע און דאָס עסצימער 

איז אויך געוועזן קלאָר, אַז איינס --- דאָס צימער פֿון די מיידלעך -- 

וועט נישט אַרײַננעמען קיין פֿרעמדע געסט. דער אַלטער בוים, 

אַ לעבעדיקער, האָט מיט רויטקייט פֿון אַ פֿריען האַרבסט 

אַרײַנגעקוקט אין אַלטן פֿענצטעד. און אין ווינקל, 

װוּ ס'האָט אַמאָל די אױיסגעהאָפֿטענע און װײַסע דעקע אײַנגעדעקט 

דאָס מיידלשע בעט פֿון בעקאַן און דערנאָך דער קליינער ליזע, 

האָט איצט אַ גרויע זעלנערשע און אָפּגעניצטע קאָלדרע צוגעדעקט 

אַ זעלנערש בעטל, און ס'איז פּוסט געווען און יום-טובדיק אין צימער 

מיט קאַלטער יום-טובֿדיקײט פֿון שפּיטאָל, באַלד האָט מען זיי געבראַכט ‏ 

פֿון בתּיימדרשים און פֿון קעלערס, אויסגעלייגט אין עסצימער די 
מענער ‏ 

און װײַבער אין דער סאַליע, שפּעטער אויך אין טאַטע-מאַמעס 

און מישאַס צימער. מ'האָט א ייִדענע אַרײַנגעקראָגן צו די װײַבער, 

און ס'האָבן טעג זיך אָנגעהויבן פֿון אַרומגײן בײַ די קראַנקע, 

פֿון לױפֿן אין דער קיך נאָך עסן, שלעפּן האָלץ און אָנהאַקן 

די אויוונס אײַנצוהייצן, און אין פֿרײַע שעהען לערנען זיך 

די מינים װאַסערן און זאַלבן און געברויך פֿון טערמאָמעטער, 
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פֿון שפּריצער, מאַרלע ?5 און באַנדאַזשן --- טעג פֿון אַרבעטן צוזאַמען, 
ווען ס'האָט זיך צײַטנװײַז געדאַכט, אַז אַלץ, װאָס ווערט געטאָן, 
ווערט מער געטאָן איינס פֿאַרן אַנדערן װי פֿאַר די קראַנקע דאָ 
און פֿון די ערנסטע און שטילע בליקן איז דער בונד געװאַקסן, 

נאָר אויף דער נאַכט, ווען ס'פֿלעגן אָנקומען די לײַט, 

פֿון ביקור חולים, האָט זיך זאַוול אומגעקערט אין זײַן בית-מדרש, 
ביז מישאַ האָט אים ענדלעך אָפּגעשטעלט: --- צו װאָס גייט איר אַהין? 
פֿאַר װאָס ווילט איר נישט נעכטיקן מיט מיר אין צימער דאָ? 

ער האָט אַראָפּגעלאָזט דעם קאָפּ, געשעמט זיך צו דערקלערן, 

אַז ס'װאָלט געוועון צו פֿיל װױילטאָג דאָ פֿאַר אים, 

און אָפּגעענטפֿערט: -- גוט! אויף מאָרגן האָט ער זיך אַליין 
צונױפֿגעקלאַפּט אַ טאַפּטשאַן, און אַנטקעגנאיבער מישאַן 

אין יענעם ווינקל, װוּ בײַם טיש אַמאָל האָט בעקאַ איבער אים 
געטײַטלט מיטן קליינעם פֿינגער אינעם בוך, געמאַכט זיך אַ געלעגער, 


אין אָװונט פֿלעגט ער בלײַבן אָפֿט אַליין,. די שטאָט 

האָט זיך געטומלט מיט אַסיפֿות: אַ שפּיטאָל און קיך און דירות 
פֿאַר זי, װאָס קומען-אָן צוריק, דער דאָקטער איז געווען פֿאַרטאָן. 
און זאַװול, מיד פֿון טאָג, פֿלעגט זיך אַװעקזעצן, 

און טראַכטן: עפּעס איז פֿאַראַן, װאָס גיט אַ זין דעם לעבן 

און מאַכט עס מער וי ס'איז. אַמאָל, אין קרײַז פֿון יונגע לײַט, 

איז אויך די רייד געווען פֿון לעבן מיט אַ זין, און אין די רייד אַלין 
איז שוין געווען אַ שיינקייט, װוי דאָס אומגיין צווישן בלומען, 

וי זיס געזאַנג און אויגן מיידלשע. אַצינד איז עס ניט שיין 

עס חלומט זיך נישט מער. נאָר האַרט און אײַנגעשפּאַרט 

קומט-אָן דאָס וויסן, אַז ס'איז דאָ אַ זין צו אַלעם, װאָס מען טוט, 
און פֿון געדאַנק אַליין ווערט כּוחדיקער, אָנגעגאָסענער די האַנט, 
און אויב ס'איז גוט, איז עס פֿון פֿאָרגעפֿיל, אַז שפּעטער 


יי 





** גאַזע (צו פאַרדעקן װוּנדן נאָכן באַשמירן מיט היילשמירעכץ) 
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קומט נאָך מער מי און מאַטערניש. ס'איז גוט. און פֿון געדאַנק, 

אַז ס'איז פֿאַראַן אַ זין, קומט-אויף אַן אַנדערער: ס'דאַרף זײַן אַ זין, 
און ס'קוועלט אין אים, ביז איין מאָל אויף דער נאַכט 

ליגט מישאַ אויף זײַן בעט און זאַװל קעגנאיבער, און ער פֿילט, 

ער קאָן עס מער נישט אײַנשטיקן, און ברומט-אַרױס: 

-- דאָס לעבן דאַרף אַ זין האָבן ! -- דערהערט דער דאָקטער, 
פֿאַרװוּנדערט זיך און פֿרעגט וי נישט געכאַפּט זיך : 

-- װאָס זאָגט איר, זאַװול? --- כ'זאָג: דאָס לעבן דאַרף אַ זין האָבן, 
איצט קומט עס קלאָרער שוין. הערט מישאַ אויס און פּרוּווט 

מיט רויִקייט מאַסקירן זײַן פֿאַרװונדערונג און נײַגער: 

--- צו װאָס ? --- עס זאָל זײַן גוט צו לעבן. ס'זאָל זיך ועלן לעבן, 
--- אַזױ ,.. און אײַער לעבן האָט אַ זין ? --- איצט יאָ, איצט האָט עס, 
--- און פֿריִער? --- פֿריִער נישט,. . פֿאַרטראַכט ער זיך, דער דאָקטער; 
-- אין װאָס באַשטײט דער זין ? בלײַבט זאַװל שטיין אַ װײַל: 

-- אין אַרבעטן. --- און האָט איר פֿריִער נישט געאַרבעט ? 

--- געאַרבעט, יאָ. נאָר איצטער טו איך װאָס איך דאַרף 

--- ווי ווייסט איר עס ? --- איך ווייס . . ... --- און שװײַגנדיק א װײַל -- 
איך ווייס, װײַל ס'איז מיר גוט. דער דאָקטער שמייכלט 

און טוט אַ פֿרעג: --- און איך? מײַן לעבן --- מיינט איר --- האָט אַ זין? 
--- איך מיין, אַז יאָ! --- זאָגט זאַװול, אַזױ זיכער איז ער וועגן מענטשן, 
װאָס האָט אַזױ פֿיל מער פֿון אים געלערנט און ער קען 

-- װײַל כ'טו װאָס איך באַדאַרף און ס'איז מיר גוט. נישט אמת ? 
הערט זאַװול שוין דעם שמייכל, שרעקט זיך איבער און ער שװײַגט, 
און יענער, כאָטש ער ווייס, אַז ס'איז אַ חטא, רעדט װײַטער : 

-- און דאָך איז עס נישט אמת, װײַל איר קאָנט אַ מאָל טאָן אַלץ, 
װאָס איר באַדאַרפֿט, נאָר דאָס אַרום, דאָס גאַנצע לעבן 

איז אַזױ אָן זין, אַז װאָס איר זאָלט נישט טאָן 

איז אַלץ נישט גוט. און ווידער איז פֿאַראַן אַ מאָל אַ ליידיקייט. 

אין אײַך אַליין, װאָס האָט שוין גאָר נישט מיט דעם לעבן פֿון אַרום, 
איז װאָס איר זאָלט נישט טאָן -- איז בלויז געלייגט אַ לאַטע, 
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אַ לאַטע אויף אַ לאָך, און דאָרט איז פּוסט און ס'איז נישטאָ קיין זין.. 

געזאָגט אַזױ און זיך פֿאַרריכט אַ שולדיקער: -- אַ גוטע נאַכט! 

און זאַװל האָט באַגריפֿן -- נישט באַגריפֿן און געפֿילט : 

ער װאָלט געדאַרפֿט פֿאַרשטײן צוליב דעם מענטש, װאָס ער האָט ליב, 

און בעסער אָבער נישט פֿאַרשטײן -- פֿון וועגן זיך אַלײן, 

און דאָך האָט ער געװאָלט פֿאַרשטײן. אים אָנגעהויבן נאָכקוקןף 

געזען זײַן אומעט און די זאָרג פֿאַר טאַטע-מאַמע, די פֿאַרװאָגלטע. 

דערמאָנט זיך פֿון אַמאָל, דעם אומרו זײַנעם, און די טענה בעקאַס, 

אַז ער האָט עמעצן געלאָזן דאָרט, און טאַקע וועמען האָט ער ליב, 

דער מישאַ... -- און געפּרוווט עפּעס צונױפֿשטעלן פֿון אַלעם דעם, 

און מישאַ ווידער האָט זינט יענער נאַכט שוין אָפֿטער אָנגעהויבן 

פֿאַרפֿירן שמועסן, דערציילט פֿון לעבן אין די גראָבנס, 

פֿון דעם ווי זײַן דיענשטשיק 5 האָט אָנפּגעמאַכט, אַז ס'איז שוין צײַט 

דעם דאָקטער זיך צו לאָזן פֿאַנגען פֿון דעם פֿײַנד, און איז אַװעק 

פֿאָרױס מיט זײַנע טשעמאָדאַנעס; פֿון דעם װי ער האָט שפּעטער 

קוים אויסגעבעטלט װו אַ העמד אַ װײַבערשע. פֿון דעם װוי ערגעץ, 

אין אַ פֿאַרנומען שטעטל, האָט אַ שדכן אים גערעדט אַ שידוך. 

דערציילט און מ'האָט געלאַכט. און װײַל ער האָט געפֿילט, וי דאָס 
געלעכטער 

פֿאַרדעקט דעם אומעט פֿון זי ביידן, האָט זיך זאַװול אויך געפּרוּוט 

אַזױנס עפּעס דערציילן פֿון זײַן שטעטל און פֿאַרפּלאָנטערט זיך, 

דערמאָנענדיק זײַן חתונה. איז ער געװאָרן רויט און מישאַ 

האָט כּלומרשט נישט דערהערט און אָנגעהויבן עפּעס אַנדערש, 

און ס'איז געוועזן גוט פֿון אים. צי ווייסט ער דען נישט אַלץ? 

ער האָט געזען װוי חיה-ריווע קומט און שטייט אין קיך מיט אים, 

געזען זײַן מאַמען מיטן ברודער דאָ. געװוּסט וועגן זײַן טאַטן, 

אַז ער האָט אויסגעבויט אַ שפּײַכלער פֿאַר די זאַכן אַלערלײ, 

װאָס ער האָט פֿאַר אַ שיבוש אָפּגעקױפֿט בײַם פֿרעמדן מיליטער, 


* צאַרישער סאָלדאַט, װאָס איז געװען בײַ אַן אָפיציר אַ משרת. 
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האָט אַלץ געװוּסט אַװדאי, אָבער קיין מאָל נישט דערמאָנט, 

וי זאַװול האָט זיך אויסגעהיט דערמאָנען מיט אַ װאָרט 

פֿון די װאָס פֿעלן אין דעם הויז, און נישט אַזױ אַ דאַנקבאַרשאַפֿט 
האָט ער געפֿילט צו אים וי דעם בשותּפֿותדיקן ערנסט, 

װאָס האַלט זיי ביידן וי אַ נדר און מאַכט יום-טובֿדיק 

די שווערע מי און הײיליקער דעם זין פֿון זייערע טעג, 


און ס'איז כּדאַי געווען. כּדאַי געווען דאָס אַלץ און מערער נאָך 
וי דאָס, װאָס האָט געװאַרט אויף אים און אָפּגעצאָלט, 
װײַל ווען ער איז געקומען צו זיך נאָך דער שווערער קרענק, 
װאָס האָט אים אָפּגעהאַלטן װאָכן לאַנג אױפֿן געלעגער, 
איז ווער איז דאָס געשטאַנען איבער אים און אָנגעקוקט 
מיט גרויסע, בלויע אויגן? ס'איז געווען וי אין אַ חלום -- 
דער קרוזנקאָפּ, דאָס בלייכע פּנימל און דינע אַקסל -- 
און ערשט ווען ס'האָבן זיך פֿון חלום אויסגעשיילט אי פֿרײדע, 
אַ גרויע און פֿאַרעלטערטע, אי מישאַ, אי די מאַמע אַ פֿאַרװײינטע, 
און חיה-ריווע אויך איז דאָ געווען, איז װאָר געװאָרן 
דער טונקל בלאָנדער קאָפּ, און ס'האָבן זײַנע אויגן 
זיך העל צעשמייכלט קעגן איר. איז חיה-ריווע צוגעקומען 
און זיך די ערשטע אָנגעפֿרעגט: װאָס מאַכסטו איצטער, זאַװל ? 
האָט ער זי אָנגעקוקט מיט גאָר נישט זאָגנדיקע אויגן 
און ווידער זיך צעשמייכלט קעגן ליזען, האָט איר פּנים 
זיך אויסגעקרימט. זי האָט געזאָגט: --- איך װעל נאָך קומען. -- 

און אַװעק. 
אַװועק --- נאָר זי. און שפּעטער איז אַרײַן ר' חיים-לייב אין אַלטן ראָק, 
אַװועקגעשטעלט זיך נעבן בעט: -- שלום עליכם, זאַװל! 
אָט זעען מיר זיך װידער! --- האָט ער נאָך אַ מאָל געשמייכלט 
מיט לויטער ווערנדיקע אויגן,. דאַן איז גאָר אַן אומגעריכטער גאַסט 
געשטאַנען פֿאַרן בעט: אַלין דער טאַטע האָט זיך צוגערוקט, 
אַרומגעקוקט זיך און געמורמלט: -- נו, ס'איז דיר שוין בעסער ? 
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און בײַם אַװעקגײן האָט ער פֿון דער קעשענע אַרױסגעצױגן 
אַ פּאָר פּאַפּירלעך, זי פֿאַררוקט אונטערן קישן און געזאָגט ; 
-- דו האָסט דאָך נישט, נו, װעסטו האָבן אויף הוצאות, 
ערשט נאָך דעם, אין דער שטיל, איז עֶר געווויר געװאָרן פֿון דער 
מאַמען, 

וי ס'איז צום טאַטן די בריײיטהאַרציקײיט געקומען, און דערביי 
די פֿרייד געהאַט פֿון נאָך אַ נאָענטן, אַ געפֿונענעם, 
װײַל ס'איז אַזױ געווען : ווען מ'האָט פֿון קהל גענומען אױסרופֿן 
די לײַט, פֿאַר וועמען ס'איז געקומען געלט פֿון קרובֿים פֿון אַמעריקע, 
האָט זיך אַרױסגעװיזן, אַז אין שלום רימער האָט זיך אויך דערמאָנט 
אַ זון, אַ שנײַדער דאָרט, און ס'איז די מאַמע צוגעשטאנען: 
-- װאָס דאַרפֿסטו משהס געלט ? װאָס פֿעלט דיר קיין עין-הרע? 
אָט ליגט אַ קינד אונדזערס, אַ נוטה למוות, גיב עס אים אַװעק, 
און אַז די טרערן האָבן נישט געהאָלפֿן, הײַנט און מאָרגן נישט, 
האָט זי נישט אױיסגעהאַלטן, איז אַװעק צום ר3, ר' יאָסעלע, 
און אױיסגעגאָסן גאָר דאָס האַרץ פֿאַר אים. איז מען פֿון רבֿ 
געקומען נאָכן טאַטן און דער רבֿ --דאָס האָט דערציילט דער טאַטע--- 
האָט אים געבעטן זיצן און געפֿרעגט: -- װוי גייט עס אין פּרנסה ? 
-- צו ביסלעך. גאָט צו דאַנקען! -- האָט געזאָגט דער טאַטע און 

| געמיינט, 
אָט װעט ער בײַ אים בעטן אַ נדבֿה, נאָר דער רבֿ האָט גאָר געפֿרעגט; 
--- און װאָס מאַכט אײַער זון ? --- ווערט גאָר דער טאַטע אַ צעטומלטער 
און שװײַגט. דאַן זאָגט דער רבֿ: -- נישט רעכט אַזױ, ר' שלום, 
כּרחם אָבֿ על בנים. און אַ זון אַ כּשר האַרץ. גייט, זעט דעם זון, 
און אַז דעם טאַטנס האַרץ װעט זיך משנה זײַן לטובֿ, 
וועט אויך דער אייבערשטער אים שיקן אַ רפֿואה שלימה, 
אַזױ האָט מען דעם בייזן טאָטן אויך צו אים געבראַכט, 
און אױפֿגעכאַפּט זיך איין מאָל אַ פֿרימאָרגן, האָט ער זיך דערזען 
אַרומגערינגלט מיט אַזױ פֿיל נאָענטע און אַזױ פֿיל ליבשאַפֿט, 
אַז דאָס אַליין איז מעֶר אַ נס געווען װי זײַן געזונט װערן, 
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און אַז די זון האָט זיך צעלייגט אין העלע פֿלעקן אויף די ווענט, 
און זאַװל, אױפֿגעזעצט זיך אױפֿן בעט, האָט דורכן פֿענצטער 
דערזען די פֿרישע בלעטער אױפֿן אַלטן בוים --- איז אַלץ 

געוועזן װונדערלעך און פֿול מיט ניסים. האָט ער זיך צוריקגעלייגט 
און, ליגנדיק מיט צוגעמאַכטע אויגן, זיך געטראַכט: 

געגאַנגען איז אַ מענטש איבער אַ װיסטן וועג, מיט צונג און גומען 
פֿון דאָרשט פֿאַרטריקנט, און געפֿאַלן אין חלשות אויף אַ שטיין: 
און ס'האָט די נאַכט אים אײַנגעדעקט צום שלאָף, צום פֿינצטערן: 
און פּלוצלינג עפֿנט ער די אויגן און דערזעט -- 

אי גרינע פֿעלדער אין דער זון, אי קלאָרע װאַסערן, אי בלומען, 
אי גוטע מענטשן אים אַנטקעגנקומען מיט אַ פֿרײד -- 

אַזױ וי אין אַ װווּנדער-מעשׂהלע. 


אוֹן שפּעטער 

איז ליזע נעבן אים געזעסן איין מאָל און געזאָגט פֿאַרטראַכט : 
--- אַז איר וועט גאָר געזונט װוערן, װעט איר מיר אַלץ דערציילן, 
האָט ער זי אָנגעקוקט און זיך דערמאָנט דאָס װונדער-מעשׂהלע 
און אָפּגעשמײכלט: --- בין איך שוין געזונט און קאָן דערציילן. 
און אַז די אויגן אירע זײַנען העל און ברייט געװאָרן, 

האָט אים צום האַרצן צוגעשלאָגן, האָט ער אָנגעהױבן: 


אַז מיהאָט אונדז פֿון דער היים אַוועקגעטריבן, 

זיַנען מיר אַװועקגעגאַנגען און געגאַנגען זייער לאַנג, 

ביז מ'איז געקומען אין אַ פֿרעמדן אָרט צו פֿרעמדע מענטשן 

האָבן מיר נישׂש געהאַט װאָס צו עסן און װוּ צו שלאָפֿן, 

און מיר איז געווען זייער שלעכט. און דאָרט אַרום איז 
געווען אַ גרויסער וואַלד, 

בין איך אַוועק אַהין אין װאַלד אַרײן, 

אַליין אַהין אין גרויסן וויסטן וואַלד, און בין דאָרט אומגעגאַנגען. 


--- איר מיינט עס מיט אַן אמת ? -- אמת! -- ענטפֿערט זאַוול. 
-- און איר זײַט גאָר געווען אַלין? --- אַליין? --- פֿרעגט ער זי איבער--- 
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ניין, שפּעטער בין איך נישט געוען אַליין. 
מיט מיר צװאַמען איז געווען אַ בער, אַ גריסער בער, 


-- אַ בער ? -- קוקט ליזע אָן --- און איר האָט גאָר זיך נישט געשראָקן? 


פֿון אָנהײב האָב איך זיך געשראָק. איך בין געגאַנגען 
דורכן וואלד 

און ער איז מיר נאַכגעגאַנגען. האָב איך גענומען לױפֿן, 

איר ער מיר נאָכגעלאָפֿן. און געלאָפֿן, און געלאָפֿן -- 

אַלץ נאָך מיר. ביז איך האָב קיין כּחח נישט געהאַט און 
אומגעפֿאַלן 

איז ער צוגעלאָפֿן צו מיר -- און איך האָב געמיינט, 

ער וויל מיך אױפֿעסן אָבער אים איו גאָר געוועזן אומעטיק, 

און ער האָט מיך גענומען קוש לעקן מיט דער צונג, 

און אַרומנעמען מיוט די לאַפּעס, און ער האָט מיך נישסט 
אָפּגעלאָזט, 

האָב איך שוין געמזט גיין מיט אים און זײַן מיט אים אין װואַלד. 


קוקט ליזע; קוקט, צעשמייכלט זיך און לאַכט זיך העל פֿונאַנדער: 
-- ס'איז דאָך אַן אױיסגעטראַכטע מעשׂה --- לאַכט זי... גייט שוין, גייט) 
שװײַגט זאַװול, קוקט אויף איר און זאָגט -- און אפֿשר ניין? 

און אפֿשר איז עס גאָר אַן אמת ? --- אַן אמת מיטן בער ? -- אַװדאי, 
ער זאָגט עס אַזױ ערנסט, וייסט זי נישט, װאָס אים צו ענטפֿערן 
און זאָגט : --- טאָ אויב ס'איז אמת, װאָס זשע איז דער סוף געווען? 


-- דער סוף ? דעם בער איז גוט געווען מיט מיר. 
נאָר מיר מיט אים -- נישט גוט. האָבן מיר זיך געראַנגלט, 
װײַל ער האָט געװאָלט, איך זאָל אַלע מאָל זײַן מיט אים 
און שוין אויף אײיביק בלײַבן אין װואַלד, אין וויסטן וואַלד. 
און איך האָב געבענקט אַהײם, אַהער צוריק, אַהײם. 

האָר איך געװואָלט אַנטלױפֿן און ער האָט מיר ניעוט געלאָזט. 
ער װאָלט מיך אפֿשר געווען דערשטיקט פֿון ליבשאַפֿט, 
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האָב איך איין מאָל געכאַפּט אַ האָלץ, אַ גרויסן האָלץ, 


און אים דערלאַנגט איבערן קאָפּ. איז ער געלאָפֿן אין חלשוח 
און איך בין אַנטלאָפֿן און געקומען צוריק אַהער, אַהײם. 


-- און ער? דער בער? -- דער בער איז דאָרט געבליבן. -- לעבט ער? 

מסתּמא לעבט ער, יאָ, ער לעבט אַװדאי. --- טראַכט זי נאָך אַ װײַל, 

און האַלב אַליין, זיך שפּילנדיק אין קינדישקייט, פֿאַרענדיקט זי: 

-- איז בענקט ער דאָך נאָך אײַך. נישט גוט געווען אַזױ צו טאָן 

ער האָט אײַך ליב געהאַט --- און איר אים מיט אַ האָלץ איבערן קאָפּ 

און זײַט אַנטלאָפֿן. פֿע, ניט שיין ! --- זי זאָגט עס אָפּ 

האַלב שפּילנדיק און האַלב אַלײן פֿאַרטראַכט. נאָר זאַוװול קוקט זי אָן 

מיט װאָלקנדיקע אויגן און זאָגט נאָך : קאָן זײַן, איר זײַט גערעכט, 

ער מאַכט די אויגן צו --- אַן אָנשטעל, וי ער זאָל פֿאַרשלאָפֿן ווערן -- 

און ס'איז נישט גוט, ווּהין איז ער פֿאַרקראָכן ? האָט געמיינט 

פֿאַרענדיקן מיט יענעם מענטש, װאָס כאַפּט זיך אויף אין זון, 

און דאָ האָט זי, נישט פֿילנדיק, אַזױנס אַרײַנגעזאָגט... 

און אָט איז דער נס און װוּנדער! וויל ער עס פֿאַרטרײַבן 

און קוקט דורך שמאָלע אױיגן-שפּאַלטן. זעט פֿאַרשװומענע 

איר פּנים און דעם קאָפּ, פֿאַרמאַכט די אויגן -- און אַז, 

מיט צוגעמאַכטע דעקלעך -- זעט ער זי -- און ס'וואַקסט-צוריק 

די פֿרײד אױפֿן צוריקקומען. זי איז דאָך שוין אַ גרויסע. 

און װי זאָל ער איר זאָגן: ;דו" צי ;איר"? ער זאָגט גאָר: 

--- שיין אין גאַס, פֿאַר װאָס גייט ליזע ניט שפּאַצירן? 

זי װויל בעסער זיצן דאָ, מיט אים, 

זי זיצט-אָפּ שעהען לאַנג. 

און פֿון די שמועסן מיט איר דערוויסט ער זיך, אין וועלכע שטעט 

זיי זײַנען אויסגעווען און וי מען איז צוריקגעקומען און װוּ 
בעקאַ איז -- 

ער וייסט שוין אַלץ, און אַז די מוטער אירע קומט-אַרײַן, 

דערקענט ער, אַז אויך אַלץ, װאָס איז מיט אים געשען 

איז נִישט קיין סוד אין הויז, עֶס טרעפֿט זיך --- ביידע שטייען: פֿרײדע 
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און חיה-ריווע,. דרייט ער אויס דעם קאָפּ און ס'ברענט אין אים, 
נאָר פֿרײדעס אויגן זײַנען מוטערלעך און אירע הענט 

באַרירן אים אַזױי, װי יענערס װאָלטן קיין מאָל זיך נישט צוגערירט 
און נישט פֿאַראומרײנט, איז עֶר דאַנקבאַר פֿאַר די מאַמישקײט 
און ס'גלייבט זיך ווידער אין דעם נס, װאָס איז געשעןף 


ס'האָט נאָך גענומען צײַט, ביז װאַנען מ'האָט פֿון לעצטן חדר 
אַרױסגעפֿירט די קראַנקע אין שפּיטאָל, װאָס מ'האָט געמאַכט 
פֿון אַן אַמאָליקער קאַזאַרמע (דאָרט איז אויך די קיך געװאָרן 
דער בית-יתומים און דאָס קהל-שטיבל), מ'האָט אָפּגעפֿרישט דאָס הויז 
און באַלד איז זאַװל אויך אַװעק: אַראָפּ פֿון בעט 
און אין אַ טאָג צי צוויי --- אַװעק. נישט װײַל ער איז אין הויז 
צו לאַסט געפֿאַלן, נאָר ס'איז אים אַלײן געװאָרן שווער. 
ר' חיים-לייב האָט נישט געהאַט צו װאָס צו נעמען זיך אויף ס'גײי, 
און אומגעשפּרײַוט אַ מרה-שחורהדיקער, פֿון דער גרויסער סאַליע 
האָט מען דעם דאָקטער אָפּגעצאַמט אַ ווינקל פֿאַר אַ קאַבינעט, 
און פֿרײידע האָט געקלאָגט פֿאַר זאַוולען: --- װייניק, װאָס ער האָרעװעט 
אַזױי פֿיל אין שפּיטאָל, דאַרף ער נאָך אוױיסהאַלטן די שטוב, 
האָט זאַװל זיך אַרױסגעקליבן, איצט איז אויך דער טאַטע 
געווען צופֿרידן מיטן זון און װאָלט אים גערן צוגענומען 
אָן איר, פֿאַרשטײט זיך,. אמת, אַז דאָס נײַע הויז 
װאָס שלום רימער, איצט ר' שלום, האָט זיך אָנגעהויבן בויען 
וועט פֿאַרטיק װערן ערשט צו ווינטער. און דערװײַל האָט מען געוווינט 
בײַ גוייִם אין אַן אייבער-:שטיבל. אָבער פֿאַר דעם זון 
װאָלט נאָך געוועזן פּלאַץ, און ס'איז שוין צײַט פֿאַר אים 
צו טאָן עפּעס פֿאַר זיך. און מיט אַ פּען אין האַנט 
װאָלט ער דעם טאַטן שטאַרק צו נוץ געקומען. אָבער זאַוול 
האָט אָפּגעגעסן בײי דער מאַמען װאַרמעס און איז אַװעק 
צו חיה-ריווען. אָפּגעזעסן דאָרט אַ װײַל -- װי אױסגעװאַקסן 

איז דאָס קינד! -- 
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און מיט די טרעפּ אַרױף צום דאָקטער אין שפּיטאָל, 

--- וי קוקט ערשט אויס די וועלט? --- האָט מישאַ זיך אַ פֿרעג געטאָן. 
ער האָט געשמייכלט און געזאָגט: --- אַז איך בין שוין אַרױס דערפֿון 
און האָב נישט מער קיין מורא, קאָן איך דאָך שוין בלײַבן דאָ. 
האָט יענער זיך צעלאַכט, אַרומגענומען מיט דער לינקער האַנט 
זײַן אַקסל און זײַן רעכטע מיט דער רעכטער האַנט געדריקט, 


אַז די געדיכטע קרויזן זײַנען ווידער אָפּגעװאַקסן 

און זאַװולס קאָפּ האָט אויסגעזען צוריק וי פֿון אַ שװאַרצן שעפּס, 
האָט ליזע איין מאָל קוקנדיק אויף אים גענומען לאַכן 

און אַז די מאַמע האָט געפֿרעגט: --- װאָס לאַכסטו, נאַרעלע? -- 
האָט זי געענטפֿערט: -- ס'האָט זיך מיר דערמאָנט, װי דעמאָלט, 
ווען זאַװל איז צו אונדז געקומען, האָב איך זיך דערשראָקן 

פֿאַר זײַנע האָר. --- האָט יעדערער בײַם טיש, און זאַװל אויך, 
צעשמייכלט זיך, און פֿאַר די אויגן זײַנען אױפֿגעשװוּמען יענע טעג, 
ווען מ'איז, נישט וויסנדיק דערפֿון, אין גליק אַרומגעגאַנגען. 

און ס'איז געװאָרן שטיל, ביז פֿרײדע האָט אַ צי געטאָן דעם אָטעם, 
אַ זיפֿץ באַהאַלטנדיק, און מיט אַ מוטערלעכן אײַנשטעל אָנגעהויבן; 
-- נישט צום פֿאַרזינדיקן! ווען זאַװל זאָל נאָר װעלן, 

װאָלט ער געמעגט אַצינדערט אויך אַ מאָל די פֿידל ברענגען. 
ס'האָט אָפּגעקלונגען אומגעריכט און פֿרעמד, און זי 
דערװואַרטנדיק דעם אָפּקלאַנג פֿון איר אײַנשטעל, האָט די אױגן 
פֿון איינעם אױפֿן אַנדערן געצילט, און אַז דער דאָקטער 

האָט מיט אַ שײַן פֿון דאַנק צו איר די בליקן אױפֿגעהױבן, 

איז איר געװאָרן לײַכט. און זי האָט נאָך אַ מאָל געזאָגט: 

-- איך מיין עס מיט אַן אמת. אָט מוצאי-שבֿועות, אי"ה, 

װועט זאַװול מיטברענגען די פֿידל און מ'עט ווידער וי אַמאָל 
פֿאַרברענגען דאָ. -- דער פֿאָטער האָט דעם קאָפּ אַראָפּנעלאָזט. 
נאָר ליזע האָט זיך אָנגעצונדן און געקלעפּט צו זאַװלען; 

-- אֵיאָ? 
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עס איז געווען אַ גנבֿה, דאָס אַרױסשלעפּן די פֿידל 
פֿון אונטער חיה-ריוועס בעט, װוּ ס'איז געשטאַנען װי אַ משכּון, 
און לױפֿנדיק אין גאַס מיט דעם בי נאַכט, האָט ער געפֿילט, 
אַז עפּעס גרעסערס פֿון דעם שאַכטל האָט ער בײַ איר צוגעגנבֿעט, 
און מיט דעם ערשטן ציטער פֿון די סטרונעס, דאָרט אין הויז, 
וועט אַלץ, װאָס איז נאָך צווישן זיי געהאָנגען וי אַ פֿאָדעם, 
צעשניטן וערן, װי אַ שער זאָל עס צעשנײַדן. בלייך וי קאַלך 
האָט ער די גנבֿה אָפּגעשטעקט אין פֿרײדעס האַנט 
און נישט געלאָזט אַפֿילו פֿרעגן, װאָס אים איז. אַרײַן, 
אַוועקגעגעבן און אַרױס, 
דערנאָך די קיך פֿאַרבײַגעלאָפֿן, 
אויס מורא חיה-ריווען צו באַגעגענען. װאָס מער אָבער די שולד 
האָט זיך אין מוח אײַנגעגעסן, שטאַרקער איז געװאָרן דאָס געפֿיל, 
אַז ערגעץ אויסער אים איז דאָ אַ תּשובֿה אויף דעם ליגן. 
און נאָך נישט וויסנדיק אין װאָס באַשטײט די תּשובֿה, זיך געגרייט 
צו דער מינוט, ווען ס'וועט דער ליגן פּלאַצן. און דערװײַל 
באַפֿעסטיקט זיך אין דער באַרעכטיקונג פֿון ליגן. ערבֿ יום-טובֿ, 
אַז פֿרײידע האָט פֿון יוצא וועגן מיטן האַלבן מויל געפֿרענט: 
--- איר ווילט מסתּמא חיה-ריווען רופֿן? --- האָט ער נישט געטראַכט 
און אָפּנעשניטן: -- ניין, זי װעט נישט גיין! און אין איר אָננעמען 
דעם קורצן פּסק אַזױ און איר נישט זאָגן קיין מאָל ,אײַער װײַב", 
צי ,,אײַער חיה-ריווע" און איר צונעמען בײַ אים די פֿידל, 
האָט ער געפֿילט אַ שותּפֿטע אין איר, וי ס'װואָלט אַ שטילער אָפּמאַך 
געווען צווישן זיי ביידן, און באַפֿעסטיקט אים אין דעם, 
װאָס ער אַלין דאַרף נאָך באַרעכטיקן. 

די האַנט האָט זיך געטרייסלט, 


ס'האָט אים דאָס לײַב געציטערט, ווען ער האָט די פֿידל אָנגענומען 
און אונטער האַרטע אָפּגעװױנטע פֿינגער האָט דער ערשטער קלאַנג 
אַ סקריפּ געטאָן, װי ס'װאָלט דער אומרו פֿון זײַן בלוט געסקריפּעט, 
זיך שלאָגנדיק צום מוח. אַ מינוט האָט אים געדאַכט, 
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ער װעט עס באַלד פֿון האַנט אַרױסלאָזן און אומפֿאַלן, 

האָט אָפּגעלאָזט אַ װײַל, געאָטעמט, אָנגעהױיבן עפּעס שטיל, 
גאָר שטיל, וי ער זאָל וועלן זיך אַלײן פֿאַרנאַרן. און דערפֿילט, 
וי פֿרײדעס אויגן גייען-אום אויף זײַנע הענט 

און ליזע אויך קוקט-נאָך. ניין, ליזען װויל ער נישט. האָט מורא 
פֿאַר אירע אויגן, וי פֿאַר אַ נײַעם אומרו, אָבער פֿרײדעס בליק 
שטילט-אײַן, באַרויַקט, און ער נעמט אים, גיט אים נאָך. 

און ס'הערט זיך שוין אַ קלאַנג, אַ קלאָרער, זינגענדיקער קלאַנג, 
און נאָכגעיאָגט אים מיט אַן אַנדערן, אַ פֿעסטערן. און זיכערער 
צעלאָזט זיך מיט אַ גאַנצן װירװאַר טומלדיקע, שרײַענדיקע, 
פֿאַרטױבנדיקע קלאַנגען, װי מיט שטאַרקע הענט צערײַסנדיק 
דעם אומרו, אים פֿאַרשרײַענדיק, אַריבערשרײַענדיק 

מיט עפּעס, װאָס מען מוז אַרױסשרײַען, און זאָל אַ סוף נעמען! 
פֿאַרסאָפּעט אָפּנעשטעלט זיך, גוט,. איצט דאַרף ער קיינעם נישט, 
ער קוקט זיך אום אויף אַלעמען, וי לאָזנדיק זיי וויסן, 

אַז ער איז דאָ צוריק און ס'איז שוין צײַט פֿאַר אים 

צו זאָגן װאָס ער דאַרף. ער גיט אַ צי און ס'זאָגט זיך; 


אָט זײַנען מיר דאָך אַלע ווידער דאָ. 

מיט גרױיע פּאַסמעס האָר אין קאָפ, 

מיט בלייכע פּנימער און קנייטשן אױף די שטערנס, 
מיט אױיגן טרויעריקע, 

מיט האַרטע הענט און שווערע רוקנס -- 

װאָס מאַכט עס אויס, 

אַבי מיר זײַנען אַלע ווידער דאָ. 


די היים האָט ביז די עוטיינער אָפּגעברענט 

און מיר האָבן געװאָגלט אין דער פֿרעמד, 
פֿאַרוואָרפֿן צווישן פֿרעמדע לײַט 

האָט יעדערער געשלעפּט זײַן פּאַק 

און צייכנס זײַנען אונדן געבליבן אױף די רוקנס -- 
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װאָס מאַכט עס אױיס -- 
אבי מיר זײַנען ווידער דאָ. 


פֿאַרלאָזן איז געשטאַנען אונדזער הױיז 

און אױפֿגעעפנט האָט מען עס פֿאַר קרעכצן פֿון חולאים 
און אין די צימערן אין אומגעגאַנגען שטיל 

דער בייזער טויט, 

נאָר אונדזער הויז האָט װוידער זיך באַנײַט פֿאַר אונדז -- 
װאָס מאַכט עס אױיס -- 

אַבי מיר זײַנען אַלע ווידער דאָ. 


און פּלוצלינג זיך דערמאָנט אין עפּעס און ס'רעדט װײַטער; 


און איך אַלין, אַ גנבֿ, בין צוריקגעקומען. 
נישט נאָר די טעג און נעכט האָב איך געגנבֿעט, 
נאָר פֿון מײַן גורל האָב איך גנבֿענען געמוזט 
אַפֿילו אָט די שפּילנדיקע כּלי צו דערציילן 

פֿון מיר און פֿון מײַן גנבֿה אין דער נאַכט. 

װאָס מאַכט עס אױס -- 

אַבי מיר זײַנען אַלע ווידער דאָ. 


אין דרויסן זײַנען מענטשן דורכגעגאַנגען און זיך צוגעהערט, 
האָט עמעצער געזאָגט: -- אַ גבֿיר איז דאָך אַ גבֿיר און מאַכט 

| זיך פֿרײילעך. 
און נאָך איינער איז שטיין געבליבן און געזאָגט: --- נו, דאַנקען גאָט! 
מען קאָן שוין אַ מאָל הערן פֿידל שפּילן אין אַ ייִדיש הויז. 
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זִי האָט געװאַרט אויף אים, פֿאַר װאָס איז דאָס געווען, 
װאָס יענעם אָװונט גראָד, מיט װײַבער זיצנדיק, האָט חיה-ריווע 
דערפֿילט אַ דראַנג אַהין, װוּ זאַוול שפּילט צום ערשטן מאָל 
נאָך לאַנגע יאָרן? מסתּמא איז עס רעכט געווען. װײַל ערי 
דאָס הויז פֿאַרלאָזנדיק, האָט אויך געפֿילט, אַז ערגעץ װאָרט זי, 
און זי באַגעגנט אָן דערשטוינונג, נאָכגעגאַנגען ביז אין קיך אַרײַן 
דעם פּסק צו קריגן, זיך אַװעקגעשטעלט בײַ דער װאַנט, 
נאָר מיט די ערשטע רייד אירע איז גאָר זײַן שרעק פֿאַרשװוּגדן 
און שטום האָט ער זיך צוגעהערט: צו ערשט צו איר געשריי, 
דערנאָך צו איר געבעט און שפּעטער צו די דראָונגען דורך טרערן, 
זיך צוגעהערט, וי ס'וואַקסט מיט יעדן װאָרט אירן 
אַ שטײַפֿע רויַקייט. און ווען זי איז געװאָרן שטיל, 
האָט ער געזאָגט: -- קאָנסט מאַכן לײַטישע געלעכטערס, אויב 

דו ווילסט, 
עס װועט דיר גאָר נישט העלפֿן. --- אויסגעדרייט זיך און אַרױף צו זיך, 
אין קאַמער פֿון שפּיטאָל האָט ער זיך אומגעקערט 
צום פֿידל און צו זאַװלען, װאָס האָט ווידער אױפֿגעלעבט, 
אַװועק אין יאָרן צו די זומערדיקע אָװונטן מיט בעקאַן, 
פֿאַרגליכן זי מיט ליזען, אירע רייד פֿון אַלע טעג, 
ווען זי איז בי זײַן בעט געזעסן, און אויך איצט אין אָװונט.. 
און ווען ער איז דערגאַנגען ביז צו דער באַגעגעניש מיט חיה-ריווען 
און דאָס געפּרוּווט אַװעקשטױסן, איז דאָך געבליבן אומפֿאַרשטענדלעך; 
וי קומט עס, װאָס אויך זי האָט אַ געפֿאַר דערפֿילט 
און זיך געשטעלט אַזױ וי קיין מאָל נישט? איז אויך אין איר 
פֿאַראַן עפּעס אַזעלכעס?... מאָדנע... אָבער אויך דאָס טראַכטן 
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איז פֿול געווען מיט בייזקייט. און דערנאָך איז ער געזעסן, 
געשמייכלט אין דער פֿינצטער און אין קאָפּ האָט זיך געפּלאַנטערט, 


הינטער דער װאַנט שטייט דאָס װײַב און הערט 
דער מאַן אויף דער פֿידל שפּילט. 

אױף יענער זײַט װאַנט שטייט דער מאַן און עפיט 
פֿאַר דער װאָס זײַן האַרץ האָט ליב. 


געפּלאָנטערט זיך. און ס'האָט אים אוױיסגעדאַכט, ער האָט אַזױנס 
אַמאָל געהערט אָדער געלייענט װוּ, און ס'איז אים װוויל געפֿעלן, 
װאָס יעדער װאָרט איז אַזױ צוגעפּאַסט און אמתדיק, 


עס איז געוועזן קלאָר פֿון איר באַנעמען זיך די טעג דערנאָך, 

אַז איצט װעט זי נישט אָפּלאָזן. דערװײַל איז אין שפּיטאָל 

האַלב ליידיקלעך געװאָרן, אין דער פֿרײַער צײַט איז נאָכגעגאַנגען 
דער אָפּקלאַנג פֿון דער פֿידל, ס'האָט זיך אָנגעהױיבן בורען, 

און אפֿשר איז דער טאַטע גאָר נישט אַזױ אומגערעכט געווען, 

אַז ס'איז שוין צײַט אַ טראַכט צו טאָן פֿון זיך, אַװודאי נישט אַזי 
וי ס'חלומט זיך דעם טאַטן. ער דאַרף זײַן אַלײן 

און עפּעס טאָן, װאָס זאָל אים אױיפֿהאַלטן דעם זין, 

דעם שוין געפֿונענעם, נאָר פֿרײַער, נענטער, זאַװלדיקער, יאַ! 

אַ סוף מאַכן מיט חיה-ריווען און זיך אומקוקן אויף עפּעס, 

איז װאָלט ער שוין אַ טראַכט געטאָן, ווען נישט דאָס װײַסע הויז, 
װאָס גייט אים טאָג און נאַכט פֿון זינען נישט אַרױס, 

אין אמתן, װאָס איז דען דאָ צו קלערן וועגן הויז? 

פֿון אויבן גאָר נישט. אָבער דאָך איז דאָרטן דאָ אַזױנס, 

אַ מין באַשערטע זאַך, װאָס האַלט זײַן מוח מיט אַ קנופּ, 

און נישט ער קאָן עס אָנכאַפּן און נישט עס לאָזט אים אָפּ. 
דאָס מיינט -- ער כאַפּט עס אָן אַ מאָל און ווייס אַפֿילן 

אַ נאָמען עס צו געבן. אָבער דאָס, װאָס האָט דעם נאָמען, 

איז װײַט, צו װײַט פֿאַר אים, און אפֿשר אויך צו קליין 


2410 מנחם באָרײישאָ 


פֿאַר דער דערװאַרטונג פֿון באַהאַלטענעם. שוין בעסער אָן אַ נאָמען. 
פֿאַרגײען די טעג אין טראַכטעניש און װאַרטן. גייט ער אום 

און זעט נישט, ווייסט נישט, װאָס עס טראָגט זיך אין דער לופֿט 
און װי עס רוקט זיך אָן -- ביז װאַנען ס'פּלאַצט פֿאַר זײַנע אויגן, 


עס איז געווען אַ נאָכמיטאָג. פֿון דער גאַס האָט זיך דערהערט 
אַ פֿרעמדער טומל. איז ער צו צום פֿענצטער און דערזען, 
וי מענטשן יאָגן זיך. מען לױפֿט אין הײַזער, מען פֿאַרהאַקט די טירן. 
די גאָס ווערט פּוסט און אין דער פּוסטקייט קלינגט פֿון ערגעץ אפ 
אַ רופֿגעשרײ. און באַלד לױפֿט-אָן אַ זעלנער מיט אַ ביקס 
און לױפֿט אַלײן איבער דער גאַס. נאָר גלײַך נאָך אים 
אַ צענדלינג אפֿשר קומען, װאַרפֿן זיך אויף שויבן, טירן, 
און ווידער אַנדערע נאָך זיי. דער ערשטער אימפּעט יאָגט אים 
צו דער טיר 
אַרױסצולױפֿן, נאָר אַ ווילד געשריי צעשנײַדט זײַן וועגי 
און באַלד איז ער אַרומגערינגלט פֿון די טוט צעשראָקענע חולאים, 
װאָס קלעפּן זיך צו אים און שרײיען: -- גייט נישט, זאַװל! 
מיר װועלן דאָ אַלײן נישט בלײַבן, לאָזט אונדו נישט אַליין! 
געבונדן שטייט ער צוישן זיי און ווייס נישט װאָס צו טאָף 
און זי --- בײַ לאַצן, הענט און פּאָלעס האַלטן אים און ציטערן. 
פֿון דרויסן שטאַרקט זיך דאָס געשריי --- שוין פּײַנגעשרײ 
און ער, אין קרײַז פֿון טויטשרעק, רירט זיך נישט. 
דער הילך קומט נענטער. האַסטיק הערן זיך שוין טריט 
אויף שטיינערטרעפּ, צעלױפֿן זיך די קראַנקע אין די בעטן 
און ליגן האַסטיק אָטעמדיק. אַליין בלײַבט ער, 
דאָס פּנים צו דער טיר פֿאַרשטײנערט, קוקט און װאַרט. 
פּראַלט-אױף די טיר. עס יאָגן צווייען זיך אַרײַן 
און לױפֿן-אָן,. װי אויף אַ סלופּ, אויף אַ מין מאָדנעם מענטשן, 
אַ נידיריקן, אַ שװאַרצן, הענט אַראָפּ און שװאַרצע אויגן, 
װאָס שטייט און גלאָצט אויף זיי מיט אַ פֿאַרשטײנטן בליק. . 
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זיי דריגען-אויף. דערזען די בעטן, קראַנקע אויף די בעטן, 
און נאָך אַ בליק אַ װאָרף געטאָן אויף דעם פֿאַרשטײנערטן, 

װאָס גלאָצט מיט שװאַרצע אויגן, דורך דער טיר אַרױס, 

און ס'הערט זיך דאָס געלויף איבער די טרעפּ אַרונטער, 

פֿון אונטן שרײַט מען שוין. דער גאַנצער בית-יתומים שרײַט, 
און אין דער מיט קומט-אויף אַ קוויטש, דערנאָך אַ רוף נאָך הילף, 
די טיר איז אָפֿן, זאַװול קען דאָס קול און הערט, 

וי ס'לאָזט זיך אויס דער רוף. ער הערט און רירט זיך נישט 
און ווייס פֿאַר װאָס ער רירט זיך נישט, און פֿילט 

וי שטייענדיק אַזױ ווערט ער פֿאַרפֿלײיצט פֿון אַ גזלנות, 

װאָס פֿאַרבט זײַן בלוט מיט פֿינצטערניש. און שװאַרץ װי טינט 
איז דאָס, װאָס רינט אין אים פֿון נאָגל ביזן קאָפּ. ער וייס, 

אַז ער װעט אײביק מוזן אומטראָגן אין זיך דעם שװאַרצן סם 
פֿון זײַן פֿאַרברעכן איצט און צאָלן, צאָלן לעבנסלאַנג, 

נאָר מיט דעם שװאַרצן וויסן גראָבט זיך טיפֿער אײַן 

די מערדערלעכע האַרטקײט, און ער שטייט און װאַרט 

ביז אונטן װעט עס שטום וערן. שוין שטיל, אין גאַנצן שטיל, 

די טריט פֿאַרקלונגען. שטומקייט אין דעם גרויסן הויז, 

די קראַנקע האָבן זיך פֿאַרגנבֿעט, קוקן דורך די פֿענצטערס 

און קריכן אײינציקװײַז אַראָפּ,. צו זאַװלען קריכן זי 

און כאַפּן זײַנע פּאָלעס אָן און קושן זײַנע הענט, 

ער נעמט זיך אָפּטרײסלען. דאָ שטייט ער, אַ פֿאַרזונקענער 

אין שװאַרצן פּסק פֿון מאָרד, װאָס הענגט שוין איבער אים, 

און װאַרט ביז ס'וועט דער קרבן אױפֿמאָנען דאָס זײַניקע -- 

און זיי, װוי צו אַ הײיליקן, װוי צו אַ רעטער, קלעפּן זיך, 

ער טרייסלט זיי אַװעק. זיי גייען אין די בעטן. טונקל, 

און פֿינצטערניש צעלייגט זיך אין קאַזאַרמע-קאַמער, 

מען צינדט קיין לאָמפּ נישט, פֿילט ער מידקייט אין די פֿיס 

אַון זעצט זיך אױפֿן ראַנד פֿון בעט בײַם טיר און װאַרט. 

די קראַנקע שמועסן פֿון די געלעגערס, ווערן שטיל און שנאָרכען, 
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פֿאַלט נאַכט און שטומקייט אויף דער וועלט, און ער, ער װאַרט 
אין זיכערקייט אויף דעם, װאָס דאַרף נאָך קומען. ביז פֿון אונטן, 
פֿון סאַמע אונטן, הייבט ער אָן צו הערן טריט פּאַמעלעכע, 
ניט-זיכערע, װי עמעצער זאָל קריכן און זיך האַלטן 

בי דעם פּאָרענטש 5 פֿון די טרעפּ. ווערט לײַכטער: ס'גייט דער פּסק! 
און ס'האַרץ ווערט אױפֿגעשטיקט. מיט שווערע טריט, 

וי שיכּור, שלײַכט זיך אַרײַן און קוקט אין פֿינצטער, זעט אים, 
און, אָנגעשפּאַרט אין טיר, פֿאַרהאַלט זי זיך און קוקט, 

און לאָזט-אַרױס אַ קליין געלעכטערל, אַ שיפּעדיקס, אַן אָפּגעהאַקטס, 
און זאָגט וי אױפֿן אויער: -- איצט איז דיר שוין גוט, אֵיאָ? 
שוין בעסער דיר, אַיאָ? און וידער לאַכט זי אים אין פּנים, 
די קניען בייגן זיך,. פּאַמעלעך זעצט זי זיך אַרונטער, 

און דאָס געלעכטערל ווערט קוויטשיק, וי פֿון שטילן שליוכצן. 
זי וויינט און לאַכט, װי ס'װואָלט אַ פֿױסט אין גאָרגל 

דאָס קול צוריקגעשטופּט, ביז ס'הערט זיך בלויז אַ ציטער 
פֿאַרשטיקט אין האַלדז. און זי זעט-אויס וי אײַנגעשלאָפֿן, 

ער װאַרט אַ װײַל און נעמט און לייגט זי אױפֿן בעט 

בײַם טיר און קוקט, נאָר אַז ער זעט איר בוזעם הייבן זיך 

און אירע פֿיס פֿון קלייד אַרױס, דערמאָנט ער זיך, 

אַז ער האָט זי געטראָגן אויף די הענט, און שאַרט זיי אָפּ, 

און קערט זיך אָפּ, און גייט אין קעמערל צו זיך. 


ביז דער מינוט האָט ער אין אַלץ געהאַט פֿאַרגעסן 

נאָר איצט, אַז זי איז שוין געוועזן הינטער אים און דאָ פֿון פֿענצטער 
האָט זיך געזען, װי שטיל און טונקל ס'קוקן-אויס די הײַזער, 

װאָס האָבן פֿריִער אָפּנעהילכט מיט שויבן און געשרייען. 

האָט ער דערזען די שטומקייט פֿון דער נאַכט אין יעדן הויז. 

און גייענדיק פֿון הויז צו הויז דערפֿילט, װי ס'פּלאַצט 


5 (פויליש) אָנלען (צו אָנהאַלטן זיך מיט דער האַנט) בײַ טרעפּ, 
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דער פּײַן אין אים װוי גיפֿטיקע און ברענענדיקע בלעזלעך. 

צי קען ער נישט, צי זעט ער זיי נישט, די אין יעדן הויז? 

דאָרט, װײַט, אין מוח, ערגעץ זייער װײַט, האָט זיך געראיעט אַ געדאַנק 
פֿון נאָך אַ הויז, װאָס שטייט וי דאָ אַלײן אין פֿינצטער, 

נאָר מיט אַ בלינדן אָפּװער האָט ער עס געטריבן װײַטער, 

און ס'איז פֿון אָנהײיב נישט געווען קיין שרעק אַפֿילו --- 

אַזױ משוגע ווילד איז אויסגעקומען צו פֿאַרבינדן 

דאָס פֿינצטערניש פֿון דאָ מיט יענעם הויז. האָט ער זיך צוגעהערט, 
װי ס'טוט אים ויי פֿאַר יעדן איינעם אין די הײַזער דאָ, 

װאָס נאָך נישט וויסנדיק האָט ער אַלײין די פּנימער און לײַבער זייערע 
באַדעקט מיט װוּנדן. האָט ער זיך גענערט דעם וייטיק 

מיט פּנימער פֿון נאָך און נאָך --- האָט ער דאָס האַרץ פֿאַרשפּרײט 
אַריבער אַלע און דערפֿילט, וי ער אַלין צעשמעלצט זיך, 

און ס'ווערט אים גוט אַזױ צו וערן נישט, אַ װאָלקן בלויז, 

אַ נעפּל, װאָס צעגיסט זיך איבער אַלץ און פֿולט-אָן יעדעס ווינקעלע 
מיט זיך, אַליין --- אַ נישט, נאָר װײַט האָט דאָך געבויערט אַ געדאַנק, 
נישט בײַצוקומען,. און װאָס װײַטער האָט זיך אָנגעהויבן דאַכטן, 

אַז ער איז צוויי: דאָ איינער, אַ צערונענער אין נעפּל, 

און נאָך איינער, אַ שטײַפֿער, לײַב און גלידער און אַ מוח, 

און אין דעם מוח זיצט עפּעס און יאָגט אַ ניט-געפֿורעמטן 

און טויטנשרעק. זיי ראַנגלען זיך, די ביידע, 

נאָר דער, װאָס מיטן מוח, לאָזט זיך נישט צעשמעלצן, 

און ווען אין דרויסן הייבט-אָן העלן, הײַזער שטייען קיל 

מיט ווענט און דעכער, און מען קאָן נישט מער 

דעם נעפּל אָנהאַלטן, צעקריכט זיך דער געדאַנק אין אַלע אָדערן 
און ס'קאָן שוין מער דער מענטש נישט שטיין בײַם פֿענצטער. 
ער הייבט-אָן אומצושפּרײַזן הין-און-הער איבער דער קאַמער 

און וויל נאָך אַלץ נישט מודה זײַן, אַז דאָס איז שרעק, 

נאָר שפּרײַזנדיק מיט אָרעמס פֿאָכעט ער וי מיט וועסלעס, 
פֿאַרטרײַבנדיק עפּעס פֿון זיך --- און ס'וועט שוין מער נישט העלפֿן, 
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ס'ווערט גרויסער טאָג. מען רוקט זיך שטיל פֿון הײַזער, 
מען שלעפּט שוין עמעצן איבער די טרעפּ. מען ברענגט-אַרײַן 
אַ מענטשן מיט אַ קאָפּ אין טיכער און אַן אױפֿגעלאָפֿן פּנִים. 
און חיה-ריווע כאַפּט זיך אויף, דערזעט וי זאַװל פּאָרעט זיך 
אָרום דעם מענטש --- און מיט אַ בליק פֿון האַס און פּײַן 
אַנטלױפֿט זי. פֿון דער גאַס ווערט נאָך איינער געבראַכט. 
שוין באַלד פֿאַרנומען יעדע בעט -- און זאַװל װאַרט, 
ס'איז אַכט --- באַלד נײַן אַ זייגער --- באַלד וועט אָנקומען דער דאָקטער, 
באַלד קומט ער. נעמט זיך זאַװל צואײַלן און טוט אַלײן: 
װאַשט װווּנדן, באַנדאַזשירט און וויל פֿון זיך באַהאַלטן, 
אַז יעדע רגע גנבֿעט ער אַ בליק צום װײַַזער. ס'איז שוין נײַן, 
מיט צען, מיט פֿופֿצן, צװאַנציק --- באַלד האַלב צען. 
פֿאַרטומלט ער אַ פֿרעמדן ייִדן : --- װאַרט אַ װײַלע דאָ, 
כ'וועל גיין דעם דאָקטער רופֿן. און נאָך איידער מען באַמערקט, 
איז ער אויף יענער זײַט און יאָגט זיך פֿון די טרעפּ און לױפֿט, 
ער קלינגט אין טיר. מען עפֿנט נישט. ער הערט זיך אײַן 
ס'איז שטיל, װוי אױיסגעשטאָרבן. װאַרט ער, טוט אַ שפּאַר די טיר, 
זי עפֿנט זיך. מ'איז אַלע דאָ. ר' חיים-לייב און פֿרײדע און 
דער דאָקטער, 
מ'איז אַלע דאָ. מען גיט אַ קוק אויף אים, די קעפּ אַראָפּ --- 
און ווידער שטיל. ער שטאַמלט: --- מ'האָט געבראַכט ראַנירטע דאָרט, 
און הערט זײַן אייגן קול נישט, װאַרט נישט אויף קיין ענטפֿער 
און מער נישט קוקנדיק אַ שפּרײַז געטאָן צו ליזעס טיר, 
געעפֿנט און אַרײַן, 
אַן אָנגעטאָנענע אויף דער קושעטקע ליגט זי, 
דאָס פּנים צו דער װאַנט און אָטעמט מיד און לאַנג. זי הערט, 
אַז עמעצער איז שטיין געבליבן נעבן איר און רירט זיך נישט, 
און זאַוולען ווילט זיך אָנכאַפּן בײַ דער װאַנט -- נישט אומצופֿאַלן, 
ער ראַנגלט זיך, אַרױסצוראַנגלען זיך פֿון חלשות, 
און קומט עס בײַ, און רירט איר אָן אַ פֿינגער : --- ליזע! 
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פֿון קול צעעפֿנט זי די אויגן, קערט זיך אום, דערזעט אים 
און לאָזט-אַרױס אַ קוויטש, אַ שאַרפֿן, אַ צעצויגענעם, 
און מיט אַ װאָרף דעם קאָפּ פֿאַרגראָבן אין קושעטקע, : 
און ס'ציטערט-אויף דאָס גאַנצע לײַב אין יאָמערלעכן אױיסבראָך, . 
מער קאָן ער נישט. ער טוט אַ פֿאַל און ס'פּלאַצט דער קװאַל, 
װאָס האָט זיך אָנגעקליבן דורך דער נאַכט, און אפֿשר דורך די נעכט 
פֿון אַלע װאָכן און חדשים אין דער פֿרעמד, פֿון אַלע טעג. 
אַראָפּגעפֿאַלן איז די לאַסט פֿון זײַנע דרײַ און דרײַסיק יאָר, 
די האַרטקײט פֿון דעם שװײַגער, די עקשנות פֿון דעם מאַן -- 
ער יאָמערט אױפֿן קול און ווייס קיין אָפּהאַלט נישט, 
וי ער זאָל זײַן אַליין מיט זיך און מיט זײַן שעפֿער, 
און וויינט, װײַל ס'איז די צײַט געקומען פֿאַר געוויין, 
דאַן הערט ער איבער זיך דאָס שליוכצן אירס און הייבט דעם קאָפּ 
און לאָזט אים פֿאַלן אויף די פֿיס אירע. אויף זיך אַלײן, 
אויף זײַן באַהאַלטענער און נישט באַרירטער בעגקשאַפֿט, 
אויף דער נשמה זײַנער, װאָס האָט לײַב און בלוט געקראָגן 
און ליגט פֿאַר אים צעפּײַניקט דאָ. אויף דער נשמה ויינט ער 
און טוליעט זיך צו אירע פֿיס און קושט די לעדער פֿון די שיך, 
און פֿון רחמנות איבער זיך באַרירט מיט די הענט די שיך 
און קלייד, און גלעט זײי,. לאַשטשעט זיי, ביז ער װערט שטיל 
און בלײַבט אויף דר'ערד, מיט איין האַנט הענגענדיק און מיט 

דער צווייטער 
די פֿיס אירע אַרומגענומען, פֿילט ער, וי זי קערט זיך אום, 
הייבט-אויף דעם קאָפּ. ס'באַגעגענען זיך אויסגעוויינטע אויגן, 
און אָפֿן, נאַקעט ווייטיק שטעלט זיך צווישן ביידן 
און נעמט זיי מיט די הוילע הענט אַרום. זי רוקט זיך שטיל צו אים 
און גליטשט זיך אין זײַן שויס אַרונטער, װאַרפֿט דעם קאָפּ צו אים 
און ביידע בלײיבן זיצן,. וויינענדיקע, אָבער שטילערע. 
אַ נאָכציטער --- און שטיל. און ס'גייט דער װײַזערר... שטיל -- -- -- 
ווערט קוים די טיר געעפֿנט און די מוטער קומטטאַרײַן. 
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זיצט זאַװול אױפֿן דיל בײַ דער קושעטקע אָנגעשפּאַרט 
און ליזע אין זײַן שויס, און ביידע קעפּ צוזאַמען. 
און ביידע שלאָפֿן, זייערע אָטעמס ציטערן פֿון נאָכגעװײין 
און מ'האַלט זיך בײַ די הענט װוי קליינע קינדער. שטייט זי 
און ציט איר אָטעם גלײַך מיטן פֿאַרטרערטן זייערן 
און מאַכט פּאַמעלעך צו די טיר. 
און שפּעטער הערט זי טריט 
פֿון שפּרײַזן שווער איבערן צימער. וייסט זי --- זאַװול שפּרײַזט, 
נאָר ליזען הערט מען נישט, צעעפֿנט זי די טיר פּאַמעלעך 
און זעט, וי זאַװל גייט-אַרום מיט ליזען אויף די הענט, 
איר קאָפּ פֿאַרגראָבן אין זײַן אַקסל, אירע הענט אַרום זײַן האַלדז 
און ס'הענגען-נאָך די פֿיס. אַ קורצער איז ער -- הענגע-נאָך 
די דינע פֿיס אירע און ס'כאַפּט אַ שמייכל אָן אויף אים, 
זוכט פֿרײדע זײַנס אַ בליק און פֿרעגט אים מיט אַ צייכן: 
צי קאָן ער פּועלן בײַ ליזען זי זאָל עסן? ענטפֿערט ערי 
און שפּעטער, זיצנדיק --- און זי נאָך אַלץ אויף זײַנע הענט -- 
זאָגט זאַװל : --- איצט װועט ליזע עפּעס עסן, יאָ? -- זי װויל נישט, 
ער טענהט: --- ס'איז נישט גוט. די מאַמע ט'האָבן קרענקונג, 
און ליזע דאַרף דאָך עפּעס עסן. הייבט זי אויף דעם קאָפּ: 
--- דו אויך ? צעגייט זיך אים אַ װאַרעמקײט : -- איך אויך, 
באַלד זיצט זי אױפֿן בעט און פֿרײידע קומט-אַרײַן, 
גייט-צו און וויל זי צודריקן, און קוקט אויף זאַװולען. 
און האַלט זיך אײַן : --- איצט װועסטו עפּעס עסן, טאָכטער? 
און ליזע ענטפֿערט : --- זאַװול אויך. --- אַװודאי. קום ! 
זי װויל זי נעמען בײַ דער האַנט און פֿירן אין דער שטוב, 
נאָר ליזעס אויגן ווערן גרויס --- אַהין װועט זי נישט גיין. 
ווערט דאָ דער טיש געדעקט -- און פֿרײידע שטייט און קוקט 
וי ליזע עסט און זאַװול מאַכט זיך עסנדיק. 
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געקומען אָװונט, האָט זיך זאַװל אָפּגערופֿן : 

-- די מאַמע װועט דיך אױסטאָן, װעסטו שלאָפֿן גיין, אֵיאָ? 

-- װעסטו אַװעקגיין ? --- ניין! --- װעסט בלײַבן דאַָ? --- אַוודאי, 

-- קאָנסטו שלאָפֿן דאָ. די מאַמע װעט דיר אויסבעטן אויף דער 
קושעטקע 

און קאָנסט דאָ שלאָפֿן. װעסט איר זאָגן ? --- כ'וועל איר זאָגן, 

ער גייט נאָך פֿרײדען און פֿאַרבלײַבט שוין מיט די מאַנסבילן, 

ערשט איצט, פֿון קליינעם לעמפּל אױפֿן טיש, באַמערקט ער, 

אַז ס'איז נישטאָ דער בליצלאָמפּ, אַז דער שפּיגל איז צעברעקלט, 

און פֿענצטערס זײַנען הויל. דער דאָקטער ליגט, 

דעם קאָפּ פֿאַרריסן, אויף דער גרויסער אָטאָמאַנע. 

ר' חיים-לייב שפּרײַזט-אום. זעצט ער זיך אויך און שװײַגט, 

זײַן קומען אָבער װעקט דאָס שװײַגן פֿון די אַנדערע, 

עס ווילט זיך ריידן --- רעדט מען. יעדערער פֿאַר זיך, 

און יעדן צווייטן דאַכט זיך, אַז דאָס הערט ער זיך, 

זאָגט מישאַ : -- זעכצן מאַן צעשלאָגענע האָט מען געבראַכט 

און אין די הײַזער ליגן מער. פֿון ביקור חולים װעט מען נעכטיקן, 

ר' חיים-לייב דערציילט : --- געווען בײַ זייער קאָמאַנדיר, 

אַ יונגער שייגעץ. אָנגעטראָגן אַל דאָס גוטס. האָט ער געזאָגט: 

עס װעט שוין שטיל זײַן. און געהייסן אױפֿן אָװונט 

קלעזמאָרים שיקן. קוֹים זיך אײַנגעבעטן מען זאָל גיין 

זאָגט זאַװל: --- כ'ווייס גאָר נישט, װאָס בײַ דער מאַמען טוט זיך, 

-- געזען דעם טאַטן, גאָר נישט -- זאָגט ר' חיים-לייב --- 

מען וווינט דאָך דאָרטן בײַ אַ גוי. --- אַ גוי ? --- פֿרעגט זאַװול, 

יאָ, דאַכט זיך, אַז אַ גוי. װערט ווידער שטיל, ביז פֿרײדע קומט 
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און מיט אַ װונק שיקט זי די מאַנסבילן אַרײַן אַהין 

און בלײַבט מיט זאַוולען,. שטעלט זיך בײַ דער זײַט פֿון שטול, 
רירט-אָן מיט שפּיצן פֿינגער זײַנע האָר און ער דערפֿילט, 
אַז אירע פֿינגער וויינען. בייגט ער נידעריקער דעם קאָפּ 
און לאָזט איר גיין אַזױ: אים קומט עס אויך, אַז עמעצער 
זאָל ווען עס איז פֿאַר אים זײַן האַרץ אַרױסרײדן -- 

אים קומט עס אויך. נאָר אַז די פֿינגער נעמען ציטערן 
און שעמען זיך דערפֿאַר, און ס'פֿאַלט די גאַנצע האַנט, 

אַ מאַמעס האַנט, אויף זײַנע האָר, דערפֿילט ער זיך 

וי אײַנגעשרומפּן, קליין און קינדיש, און ס'ווערט לײַכטער, 
ווען ס'װוײַזן זיך די מאַנסבילן און זאָגן : --- זאַװלען וויל זי. 


עס ברענט אַ לעמפּל אויף דער װאַנט. די מאַמע האָט אַ צאָם 
פֿאַרפֿלאָכטן, נאָר די לאָקן האַלטן זיך נישט און צעפֿליסן 

אַרום דעם בלייכן פּנים. שטרעקט זיך אויס אַנטקעגן 

אַ גאָלדיקע און דינע האַנט. ער נעמט זי אָן און אונטער בליקן 

פֿון פֿײַכטע אויגן ווערן זײַנע האַלב פֿאַרמאַכט, 

זי רופֿט אים: ---זאַוול! ---װאָס? ---קיין ענטפֿער קומט נישט, קוקט ער, 
דערזעט אויף איר אַזױ פֿיל נישט-אַרױסגערעדטע ריד 

און זעצט זיך, האַלטנדיק איר האַנט אין זײַנער. ווידער : -- זאַװל! 
--- װאָס װוילסטו זאָגן? -- קוק אויף מיר. --- איך קוקי 

--- דו וועסט מיך ליב האָבן ? זײַן אָטעם שטעלט זיך: -- יאָ. 

-- די מאַמע אויך ? --- װאָס דען ? --- און מישאַן און דעם טאַטן ? 
-- דעם טאַטן, מישאַן, אַלע. --- פֿליסן איר די טרערן, בעט זי: 
-- וועסט מיך אַ קוש טאָן? -- קושט ער איר די האַנט, 

צעוויינט זי זיך ; --- אין פּנים ווילסטו נישט... ער הייבט זיך אויף 
און מיט די ליפּן קוים באַרירט ער איר דאָס פּנים. 

פֿאַרגראָבט זי זיך אין קישן און פֿון קישן כליפּעט זי: 

--- וועסט מיך נישט ליב האָבן, דו ווילסט מיך נישט אַ קוש טא 
ער ווייס נישט װאָס צו טאָן. ער בייגט זיך איבער 
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צום דינעם האַלדז און קושט אים. גלייבט זי אַלץ נאָך נישט, 

קערט-אום דעם קאָפּ און װאַרט מיט פֿרעגנדיקע אויגן, 

ער האַלט נישט אויס, נעמט-אָן דעם קאָפּ אין ביידע הענט 

און װוי בײַ טאָג די שיך אירע אַזױ דאָס פּנים איצט, 

אין זײַנע פֿינגער --- אירע ווייכע קרויזעדיקע האָר, 

אין זײַנע הענט -- איר קאָפּ, און אין די ליפּן זײַנע -- 

דאָס גאַנצע חיות, װאָס אין אים, צונױפֿגעזאַמלט, און ער פֿילט, 

װוי יעדעס אָדערל אונטער דער דינער הויט פֿון זײַנע ליפּן 

ווערט אָנגעשװאָלן. ציטערט ער אין גאַנצן --- פֿאָרזיכטיקער, שטילער, 

דאָס צאַרטע פּנים צו באַרירן מיטן דראַנג, װאָס אין זײַן הויט, 

נישט צו באַלײידיקן, נישט וי צו טאָן, דאָס ערשטע מאָל, 

דאָס ערשטע אמתדיקע מאָל אין גאַנצן לעבן קושט ער, 

און ס'האָט אַזױ פֿיל בענקעניש פֿאַרשטיקט זיך אָנגעזאַמלט, 

און ס'ווערט דער קאָפּ אַזױ פֿאַרשװינדלט פֿון דעם שטורעמדיקן 
שליון 58, 

װאָס האָט זיך לויז געמאַכט, אַז ס'איז אַ מורא... שטילער, שאַ! 

ער װאַרפֿט זײַן קאָפּ אַנידער אױפֿן ראַנד פֿון בעט 

און האַלט דעם אָטעם --- טאָמער הערט מען נאָך, 

וי שטורעמדיק עס פּױיקט דאָס האַרץ, דאָס לויז געװאָרענע. 

דאַן פֿילט ער ליגנדיק די הענט אירע. זי רופֿט 

דעם קאָפּ מיט אירע הענט און לייגט אים אויף איר ברוסט, 

זי האַלט אים צו, אָבער זײַן קאַרק איז אָנגעשטרענגט, 

דער קאָפּ זאָל איר נישט פֿאַלן שווער און בלײַבן אין דער לופֿט, 

ס'טוט וויי דער קאַרק, אָבער ער הערט זיך אײַן, װי רויַקער 

און מעסיקער עס וערט איר אָטעם, ביז ער פֿילט פֿון ווייטיק, 

וי ס'פֿאַלן-אָפּ די הענט און, דאַכט זיך, אײַנגעשלאָפֿן, 

ער גלײַכט זיך אויס. נאָר פֿון די קני זיך אױפֿצוהײיבן 


* טויערן-אײַנריכטונג אין א קאַנאַל פאַרן דורכפאָר פון שיפן צו אויס- 
גלײַכן די הויך פון װאַסער, 
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איז דאָך אַ מורא --- בלײַבט ער אַזױ שטיין. איר פּנים שטיל, 

נאָר ניין, זי שלאָפֿט נאָך נישט, פֿון האַלבן דרימל זאָגט זי : 

--- דו דאַרפֿסט זיך זעצן. .. --- יאָ, איך זיץ. --- ניין, אויף אַ שטול, 
ער הייבט זיך אויף און טוט עס. --- איצטער זאָג מיר עפּעס, 

--- װאָס ווילסטו זאָל איך זאָגן ? --- זאָג עפּעס, דערצייל, 

-- מען דאַרף נישט, שלאָף! --- און דו וועסט זיצן דאָ? --- כ'וועל זיצן. 
זי קושט אים נאָך, מאַכט-צו די אויגן און שלאָפֿט-אײַן, 


ער זיצט אַזױ אין שרעק, נישט בלויז אַלין פֿון אָרט צו רירן זיך, 
נאָר אָפּלאָזן אַפֿילו די געדאַנקען, וי פֿון זייער גאַנג אין מוח 

זאָל ער אַ גערויש אין צימער הערן. לאָזט ער זיך נישט טראַכטן 
און הערט זיך אײַן צום נאָכציטער פֿון דורכגעלעבטן, 

װאָס גיסט זיך דורכן לײַב. פֿאַרגנבֿעט אָבער װאַרפֿט ער בליקן 
אויף איר, דער שלאָפֿנדיקער, זעט ער די ליפּן האַלב צעעפֿנט 
און הערט דעם הינטערזיפֿץ אין אָטעם -- און דער טשאַד 

פֿון זיסער שיכּרות הייבט-אָן ברענען וי אַ זינד, 

האָט ער דערויף די צאַרטקײט פֿון איר הויט געפֿילט 

אויף זײַנע ליפּן, ער זאָל נאָך דעם קאָנען זינקען אין באַרוישונג 
פֿון אייגן בלוט ? איז נישט פֿון אירעט וועגן אַלץ געווען, 

נישט אײַנצושלעפֿן זי אויף רו נאָך ווייטיקן, 

נאָר פֿון זײַן אייגן בענקשאַפֿט וועגן ? זאַװל איינער -- דו! 

מען דאַרף דאָך עס דערװאַרגן, אײַנשטיקן דאָס זאַוולשע, 

װאָס קױפֿט זיך ציטערניש פֿון ערשטע קושן מיט דעם פּײַן 

פֿון קינדער קראַנקע און פֿאַרשיכּורונג פֿאַר אייגן בלוט, 

מיט זייער לעכצעניש נאָך רו. דערװאַרגן דאַרף מען עס! 


נאָר װאַרגן לאָזט זיך עס נישט, זוכט עֶר מיטלען קעגן זיך 
און נעמט זיך אומקוקן --- כאָטש דאָ אין צימער צו געפֿינען 
בײַ װאָס זיך אָנצוכאַפּן. זעט ער: אויף דער װאַנט אַ לעמפּל; 
פֿון איין זײַט אַ קושעטקע; פֿון דער צווייטער זײַט -- אַ בעט; 
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אַ טיש אין מיטן; און אַ קישן גרייט אויף דער קושעטקע. 
און ס'טויכט אים אויף: ס'איז פּונקט וי דאָרט געווען, בײַ איר.., 
און אויך וי דאָרט אַליין צום ערשטן מאָל אַ גאַנצע נאַכט.., 

עס בריט פֿון דעם פֿאַרגלײַך מיט כּעס אויף זיך, 

ער דרייט זיך אום, געפֿינט דעם קליידער-אַלמער, 

דאָס ביכער-שענקל און דאָס שפּיגעלע פֿון אויבן, 

און שרײַט אויף זיך, אַז ס'איז נישט דאָס, װאָס דאָרט --- נישט אמת ! 
גלײַך קומט דאָס נעכטיקע געשריי, זײַן װאַרטן אין דער פֿינצטער, 
איר קריכן אויף די טרעפּ און דאָס געלעכטערל דערנאָך... 

ער דריקט-צונויף די ציין פֿון דעם געדיכטעניש 

פֿון שװואַרצן אומרו, װאָס נעמט אױפֿקנױלן אין אים, 

און זוכט אַ שוץ אין בליקן אויף דער שלאָפֿעדיקער, 

און עס דערמאָנט זיך : דאָרט, בײַ זייער קאָמאַנדיר, דעם שייגעץ... 
די קלעזמערס שפּילן ערשט און ס'טאַנצט פֿאַר אים, אַ שיכּורן, 

אַ טענצערקע... ס'איז יענע טענצערקע, די שיקסע פֿונעם שענק, 
(דאָס בייזע בלוט אין זאַוולען זעט זיך שוין אַן אויסוועג) 

און ער, דער קאָמאַנדיר, דאָס איז דאָך יענער אָפֿיציר, 

װאָס האָט אים דאַן געקלאַפּט מיט דעם פּיסטױל איבערן קאָפּ, 

דער זעלבער מיט די שװאַרצע אייגלעך און פֿאַרשפּיצטע װאָנצעס--- 
דאָרט זיצט ער ערשט און לאָזט זיך אױיסשפּילן אַ פֿרײלעכס, 

און יענע טאַנצט און לאַשטשעט זיך צו אים. ווערט זאַװל אויך 

אַ קלעזמער צווישן אַנדערע. די פֿינגער שפּרינגען אויף די סטרונעס, 
דער בויגן גייט. נאָר זײַנע אויגן נעמט ער נישט אַראָפּ 

פֿון יענעם, טשאַטעװעט זיך. ., . און ווען יענער גיט זיך שוין א צי 
דער טענצערקע אַנטקעגן, רײַסט זיך זאַװל אָפּ פֿון אָרט 

און כאַפּט אים אָן בײַם האַלדז מיט ביידע הענט און װאַרגט, 

וי דעמאָלט מירקינען. סאָלדאַטן שפּרינגען-צו, 

מען האַמערט אים מיט פֿױסטן, רעװאָלװערן. ס'רינט דאָס בלוט, 
נאָר דאָס מאָל װעט עס שוין נישט גיין,. ער האַלט דעם האַלדן 

און װאַרגט, ביז ער דערפֿילט אַ טויטן פּגר אין די הענט, 
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און לאָזט אים אָפּ אַלײין. איצט קאָנען זיי שוין שלאָגן. כאַפּן זי 
און שלעפּן אים, אַ בלוט פֿאַרלאָפֿענעם, און ממיתן, 
ביז מען דערשלעפּט אים צו דער װאַנט אין דרויסן, 
אַ שאָס -- און אויס. ער פֿאַלט-אַװעק, אין בלוט פֿאַרבאַקן, 
און קראָען פֿליַען-אָן די טויטע אויגן אויסצופּיקן, 
און הינט צערײַסן אים ... 
ניין, זאַװול װויל נישט אומקומען אַזױ, 

עס איז אַן אומרעכט: אים אַזױ פֿיל בלוטיקע יסורים 
און יענעם בלויז דערװאַרגן. ס'טאָר אים אַזױ לײַכט נישט אָנקומען. 
ער װועט נישט אָנפֿאַלן אויף אים, ווען אַלע זײַנען דאָ, 
נאָר װאַרטן ביז ער וועט אַװעקפֿאַלן אַ שיכּורער, װעט זאַװל דאַן 
באַהאַלטן זיך אונטערן בעט און ליגן, ליגן, אָנטאַפּן 
דאָס שאַרפֿע מעסער -- שטעכן װעט ער אים נישט, ניין. 
ער ווייס װאָס ער װעט טאָן. עס ווערט נישט גוט פֿון דעם, 
נאָר טאָן דאַרף מען עס טאָן. ס'איז גוט, ס'איז רעכט אַזױ. 
דאַן הערט ער וי דער שיכּור כראָפּעט. קריכט ער. 
פֿון זײַן באַהעלטעניש אַרױס, פֿאַרשטאָפּט די געמבע, בינדט די הענט, 
און רויָק, שטיל טוט ער זײַן אַרבעט אָפּ, און גייט פֿאַרבײַ 
די װאַך בײַם טיר װי קיין מאָל גאָר נישט. מאָרגן קומט 
און ענדלעך הערט מען חיהש ריטשען פֿון דעם שלאָפֿצימער, 
מען לױפֿט-אַרײַן --- און ער, אין טײַך פֿון בלוט, איז אַלץ נאָך לעבעדיק, 
נאָך לעבעדיק -- אַזאַ. מען נעמט זיך יאָגן, נאָכלױפֿן, 
נאָר זאַװול איז שוין העט אַװעק. אין װאַלד ערגעץ ליגט זאַװל 
און װאַרט ביז ס'וועט אַריבער די געפֿאַר. דאַן גייט ער װײַטער... 
און שוין ? און אַז דאָס בלוט אין זיי װועט זיך צעיושען פֿון רציחה 
און װוידער װעט מען נעמען ממיתן און מערדערן, 
און ווידער -- -- -- 

ס'טויג נישט, צוליב אים און זײַן נקמה 
זאָל די רציחה זייערע זיך ווידער אױסלאָזן אויף אַלע דאָ, 
און ער זאָל זיצן ערגעץ רויַק אין אַ ואַלד אונטער אַ בױים -- 
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דאָס טויג נישט. עפּעס דאַרף מען צוטראַכטן אַזױנט, 
אַז קיינעם זאָל נישט אײַנפֿאַלן, פֿון װאַנען ס'איז געקומען 
און װאָס דאָס איז. אַ מין באַצאָלונג פֿונעם הימל, 
װי מאַכט מען עס! ער מאַטערט זיך אַ מיטל צו געפֿינען. 
פֿאַרװאַרפֿט און פּרוּווט צוריק, ביז ענדלעך דאַכט זיך אים -- 
דאָס איז דאָס, 

פּלוצלינג פֿילט ער עמעצן און הערט: 
-- עס איז שוין צוויי אַ זייגער. װילט איר זיך נישט צולייגן ? 
די מוטער רעדט עס. כאַפּט אַ קוק אויף ליזען און פֿאַרריכט 
אויף איר די קאָלדרע, װאָס זי האָט אין שלאָף אַראָפּגעװאָרפֿן 
און זאַול האָט עס נישט באַמערקט. --- ניין, כ'וויל נישט -- זאָגט ער, 
שטייט פֿרײידע, שטייט און זעצט זיך אױפֿן ראַנד פֿון בעט, 
נאָר גלײַך איז ליזש אויף. קוקט-אָן די מוטער, קוקט אויף זאַװולען, 
און ווייס נישט, װאָס דאָ איז. --- װאָס טוסטו, מאַמע ? 
--- אַזױ.,. שלאָף, קינדעלע... --- גיי, מאַמע, זאַװל װעט שוין זיצן... 
-- באַלד גי איך -- יל די מוטער זי באַרױַקן. נאָר ליזע 
איז שלעפֿעריק און אײַנגעשפּאַרט: --- איך װעל נישט קאָנען שלאָפֿן, 
אַז דו וועסט זיצן דאָ. שטייט פֿרײדע אויף און גייט, 
מאַכט ליזע צו די אויגן, עפֿנט זיי, װי זיך דערמאָנט אין עפּעס, 
און פֿרעגט: -- און דו ביסט נישט פֿאַרמאַטערט ? 
זאָגט זאַװל : --- ניין,. שלאָף-אלן, 

איצט קערט ער זיך צוריק 
צו דעם, װאָס ער האָט פֿאַרטיק. ס'איז דאָס פֿעלד בײַם שטאָט, 
דאָס גרויסע מיליטער-פֿעלד, װוּ מ'האָט אַלע מאָל 
מושטירט סאָלדאַטן. שטייט דער באַטאַליאָן --- און יענער 
מושטירט זיי רײַטנדיק. אין מיטן הערט זיך אַ גערויש פֿון הימל, 
עס קומט אַן עראָפּלאַן. עס לאָזט זיך אויף אַ שטריק אַראָפּ 
אַזאַ מין אַנקער, כאַפּט אים אויף, און ס'קוקט דער באַטאַליאָן 
וי אױפֿן שטריק אַ הענגענדיקער װאַרפֿט זיך אין דער לופֿטן 
דער קאָמאַנדיר און פֿליט-אַװעק, מען שרײַט, מען שיסט-אַרױף -- 
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דער עראָפּלאַן אָבער שטײַגט העכער און עס זעט זיך בלויז, 
װוי עפּעס װאַרפֿט מיט הענט און פֿיס. פֿאַרשטײט זיך, זאַװל זיצט 
דאָרט אויבן, האָט אַ ראָד אַזאַ די שטריק אַרױפֿצודרײען! 
און אַז ער שלעפּט-אַרױיף זײַן קרבן -- בינדט ער אים אַרום. 
ער לאָזט אים װוידער אויף דעם שטריק אַראָפּ. און ס'הייבס זיך אִז. 
דאָרט, אונטן, איז אַ טײַך. ער לאָזט זיך נידעריק אַראָפּ 
און טונקט אים אונטער, הייבט זיך אויף און טוט עס נאָך אַ מאָל, 
און װידער אין דער לופֿטן... שמייכלט ער פֿון דעם געדאַנק, 
וי ס'פֿאַלן טראָפּנס איינצלנע אַראָפּ אַזש פֿון די װאָלקנס, 
דאַן זעט ער --- אונטן גרינט אַ װאַלד, און ס'פֿאַלט אים אײַן: 
מען דאַרף אים אָפּװישן אין ביימער-בלעטער. לאָזט ער זיך אַרונטער 
און פֿילט, װי יענער טשעפּעט זיך אין צװײַגן, ביימער, 
נאָר ס'רײַסט אים אָפּ, און מיט צעראַצטע הענט און פּנים הענגט ערי 
און פֿון זײַן אָנטאָן הענגען פֿראַנדזן. פֿונעם אָפּגעדעקטן לײַב 
הענגט פּאַסנװײַז די הויט און סיטריפֿט דאָס בלוט אין טראָפּנס 
פֿון הימל צו דער ערד, וי פֿריִער שוין דאָס װאַסער. 
טראַכט זאַװל: ס'איז אַ יושר אָפּצוװוישן אים דאָס בלוט. 
און לאָזט זיך העכער פֿליִען, זוכנדיק אַ גרינע לאָנקע וו 
דערזען, אַראָפּגעלאָזט זיך, און גענומען שלעפּן אים 
און קײַקלען אױפֿן גראָז. געפֿילט, װי יענער כאַפּט זיך אָן 
בײַ יעדן גרעזל, גראָבט זיך מיט די נעגל אײַן אין דר'ערד, 
ווערט אַראָפּגעריסן, שלעפּט זיך נאָך און לאָזט זיך נאָכשלעפּן 
גלײיַכגילטיק, װוי אַ פּאַדלע אויף דער שטריק, 
און װײַטער װאָס ? 
װאָס טוט מען מיט אים װײַטער? שטייט ער אױפֿן פֿעלד 
און זעט װי יענער, אַ האַלב נאַקעטער, אין נאַסע שמאַטעס 
און מיטן הוילן לײַב צעבלוטיקט, ליגט און זשיפּעט קוים. 
די אויגן זײַנע צוגעמאַכט. און ווען ער עפֿנט זיי מיט מאַטערניש, 
איז אין דעם אָפּגעהאַקטן בליק אַזױ פֿיל פּײַן און שטיל געבעט. 
פֿאַלט-אײַן דאָס האַרץ בײיַ זאַװלען. אויס דער עראָפּלאַן, 
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דאָס רעדל און די שטריק --- אַ מענטש ליגט אױפֿן גראָז, 

און כאָטש די שׂנאה לאָזט נישט צו אים צוגיין און עס עקלט 

פֿון זײַן צעבלוטיקט לײַב, איז אַ רחמנות, מער װי אַ רחמנות; 
ס'טוט וויי אויף דעם, װאָס האָט אַזױ געדאַרפֿט צו זײַן, 

װאָס יענער האָט געטאָן און ער האָט אים צוריקגעטאָן, 

אַ ווייטיק און אַן אומזין. װער האָט עס געדאַרפֿט? נאָך װאָס? 
און איז דען װייניקער רחמנות אויף די שלעגערס 

וי ס'איז אויף די געשלאָגענע? מען לױפֿט, מען רעוועט, 

מען ברעכט, מען שלאָגט -- און װאָס ? נו, אָפּגעטאָן --- און װאָס ? 
אַן עלנט, אַזאַ װויסטער מוראדיקער עלנט. דאָ, אין הײַזער 
צעשלאָגענע, צעפּײַניקטע, מיט מורא זיך אַ ריר צו טאָן, 

און דאָרטן כראַפּעט מען פֿאַרשיכּורט וי חזירים, 

און קיינער ווייס נישט װאָס און ווען. װאָס איז דער חילוק 

פֿון שלעגער ביז געשלאָגענעם, אַז איבער ביידן הענגט 

דער קלאַפּ, די פֿויסט ? און װאָס איז דען דער חילוק 

פֿון שטעכער ביז געשטאָכענעם, אַז דאָס װאָס רינט פֿון איינעם, 
און דאָס, װאָס יושעט אין די אָדערן בײַם אַנדערן, 

איז אַלץ דאָס זעלביקע ? דאָס רויטע, קלעפּיקע, געמיינע, 

װאָס ציט-אַרונטער אין די אַװירדיקע אָפּגרונטן פֿון דער ערד 
און טונקט אין מיאוסע באַגערן און יסורים. איז דערויף 

אַ מענטש באַשאַפֿן -- אויף צו שלאָגן און אויף קריגן קלעפּ? 
און איז נישטאָ קיין אַנדער ווייטיק װוי דער ווייטיק 

פֿון לײַב געשלאָגענעם, און נישט קיין אַנדער פֿרײד און דאָרשט, 
וי נאָר די פֿרייד און דאָרשט פֿון פֿױסט און מעסער ? 

פֿאַר װאָס אַזױ אַראָפּגעלאָזט דעם מענטשן אין דער נידער? 
דערמאָנט זיך זאַװל פֿון אַ נאַכט, ווען ער האָט חיה-ריווען 

צום טויט געשלאָגן און אויף מאָרגן איז בײַ אים אַלין 

דאָס בלוט גערונען פֿון דעם טאַטנס קלעפּ. דערמאָנט ער זיך 

די נעכם, ווען ער איז איר אַ מאַן געווען, דעם טויטן האַס, 

מיט וועלכן ער האָט נעכטן ערשט געלאָזן אַנדערע זי פּײַניקן.., 
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נאָר איצטער ווילט זיך שוין נישט קריצן מיט די ציין אויף זיך, 
װװײַל ער איז איינער בלויז פֿון אַלע. איינער צוישן אַלע זיי, 

די כראַפּענדיקע פֿון פֿאַרשיכּורונג און שטומע פֿון יסורים, 

און גלײַך װוי זיי אַן אויסגעטונקטער אין דעם אומצוכט, 

און ס'הענגט איבער זיי אַלעמען דער זעלבער גורל: 

צו טראָגן אין זיך אײיביק דאָס געדיכטע בלוט, 

צו טראָגן אָט די שווערע הענט און פֿיס, דאָס פֿלײישיק לײַב, 

און קיין מאָל זיך נישט אױסטאָן, נישט באַפֿרײַען זיך דערפֿון, 
נישט אױפֿשװעבן אין ריינער לויטערקייט... אַ חומר, אײביק חומר. 


ער מאַכט די אויגן צו און רײַבט דאָס פּנים מיט די הענם 
און טרייסלט מיטן קאָפּ, זיך אָפּצוטרײסלען ווייניקסטנס 
פֿון דעם געדאַנק. נו, אַזױ, פֿאַרפֿאַלן, איז אַזױ ! 
ער וויל דעם אָטעם אָפּכאַפּן און קוקט זיך אום, 
און ער דערזעט: 

די דעק פֿון זיך אַראָפּגעװאָרפֿן. 
פֿון העמד זיך אױסגעטאָן, כּמעט אַ נאַקעטע ליגט ליזע 
מיט ביידע הענט איבערן קאָפּ,. איין פֿוס אַװעק פֿון זיך, 
דעם צווייטן אויסגעבויגן אין דער קני, װי צו אַ שפּרונג, 
און אויב דאָס העמד איז אױפֿגעקנױלט איבערן רוקן, 
איז בלויז צו מאַכן העלער נאָך די פֿרײַע נאַקעטקײט, 
פֿון ערשטן בליק דערשרעקט ער זיך און מאַכט די אױגן צוי 
נאָר אונטער אויגן-דעקלעך בלײַבט דאָס שוין געזעענע 
און רופֿט-צוריק וי מיט אַ נאָך באַהאַלטענעם, 
נאָר שוין באַשטימטן זין, װאָס דאַרף זיך אױפֿדעקן. 
פּאַמעלעך, שטילערהייט צעעפֿנט ער די אויגן, שיקט דעם בליק 
פֿון אירע שפּיצן פֿינגער אױפֿן קישן ביז אַראָפּ צום טראָט, 
גייט-נאָך דעם דינעם שניט פֿון פֿוס. דעם בויג פֿון קני, 
די צאַרטע קינדישקייט פֿון רוקן און דאָס שטיל געבעט 
פֿון אָט די שמאָלע, דינע אָרעמס אױפֿן װײַסן קישן -- 
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ער זעט די גאָלדיקײט פֿון הויט, װי אַ באַהוכונג 

פֿון זונעדיקן אומעט איבער צאַרטן לײַב. ער קוקט 

און ס'הייבט-אָן אָנקװעלן פֿון יעדן בויג און ריר, 

װאָס ריידן אַזױ קלאָר נשמהדיק, איז ערד אַזױי ? 

איז דאָס דער הויך פֿון קויטיקן און אומציכטיקן לײַב ? 

עס זינגט דאָך װי אַ קלאָר געזאַנג אין גאָלדיקן פֿאַרנאַכט, 

ווען די נשמה לײַטערט זיך און ס'ווילט זיך אויסציען אויף דער ערד 
און אויסהויכן פֿון זעליקייט דעם לעצטן אָטעם מיטן שײַן 

אַ בענקעניש נעמט-אָן, דאָס גרויסע בענקעניש, װאָס קומט, 

ווען נאָר דאָס ווונדערלעכע, אומבאַגרײַפֿלעכע איז נאָענט 

און בלענדט, און קאָן נישט אױפֿגעפֿאַסט און נישט באַנריפֿן ווערן. 
און אויב נישט בעטן, כאָטש זיך אױפֿהײבן, זיך אױפֿשטעלן --- 
וועט אפֿשר פֿאַר דעם אױפֿגעשטאַנענעם זיך גנעדיקער אַנטפּלעקן 
דער װוּנדער, נישט באַגריפֿענער... בײַם טיש אַן אָנגעשפּאַרטער 
און גליענדיק פֿון דער פֿאַרבלענדונג,. שטייט ער, 

און מיט אַ מאָל, װי ס'װאָלט אים עפּעס אונטערזאָגן, אַז ער מוז 
דעם נס דערװײַטערן, צו קריגן דעם באַשײד פֿון אים, 

פֿאַרגנבֿעט ער זיך שנעל. אַ הייב געטאָן די קאָלדרע 

און לאָזט זי פֿאַלן אויף דער שלאָפֿנדיקער ביז צום האַלדז, 

נאָר איידער ער באַװײַזט נאָך אָפּצוטרעטן, גיט זי זיך אַ ריס, 

אַ שריי-אויס און טויט צעשראָקן שפּרינגט זי אויף, 

דערזען זאַוולען, אָנגעכאַפּט אים בײַ די הענט, און מיטן קאָפּ 

זיך אײַנגענורעט אין זײַן בוזעם. גלעט ער זי און רעדט: 

--- נו, לייג זיך. קיינער װעט דיר גאָר נישט טאָן. דו זעסט -- 

איך שלאָף נישט. רויַקט זי זיך אײַן און בעט זיך: 

-- איך וויל ניט שלאָפֿן מער. כ'וועל זיצן דאָ מיט דיר. 

-- מען דאַרף נישט. אַז ס'וועט ווערן טאָג און דו וועסט אױפֿשטײן, 
וועסטו שוין זיצן,. איצטער דאַרף מען נישט. נו, שלאָף. 

זי שטעלט די אויגן אָן, װי אויסצופּועלן בײַ אים, 

נאָר זײַנע זײַנען אַזױ שווער באַלאָדן מיט אַ מאָדנעם שײַן 
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און אונטער זייער בליק פֿאַרמאַכט זי אירע, לייגט זיך 
און ווערט אַנטשלאָפֿן. 
| שטייט ער לאַנג אַזױ 
און הערט אין זיך, וי סיכװאַליעט זיך די לויטערקייט 
און ברויזט מיט שפּרינקלדיקן שוים. און פֿון דעם שוים 
ווערט פֿול דאָס האַרץ מיט רייד, מיט נישט-באַגריפֿעגע, 
און רעדט. ער ווייס -- עס װעט זיך איבערברויזן 
און דאַן װעט קלאָר און שפּיגלדיק אַװעקפֿליסן די לויטערקייט, 
װאָס איז געבוירן דורך דעם נס, און ס'וועט אַ נײַער זין, 
אַ ליכטיקער, אים אױפֿשײַנען, זאָל שוימען, זאָל עס ריידן, 
דאָס פֿולע האַרץ, און בענטשן פֿאַר דעם חסד, 
װאָס מוז באַלד אָנקומען, װוי די פֿרימאָרגנדיקע זוןי 
װאָס גייט שוין אויף ! און ווען דורך לאָדן-שפּאַלטן 
דערזעט זיך שײַן אין העלן דרויסן, ווערט עס קלאָר און ס'רעדט זיך + 


מײַן גאָט, איצט וװייס איך או פֿאַרשט 

וי װאָלט איך דען געקומען צו דער ריינקייט, 

ווען ס'װאָלט אױף איר קיץ אומצוכט נישט געפֿאַלן? 

און װי װאָלט איך זיך אױפֿגעהױבן אין דער הױן, 

ווען כיװאָלט זיך אויף דער ערד נישט אױסגעואַלגערט? 


אָט ליגט דאָס װײַסע קינד אין ריינער נאַקעטקײט. 

צי האָט די גראָבע האַנט איר װײַסקײט אָנגערירט? 
צי האָט די אומצוכט אָפּגעווישט דאָס ריינע? 

דער װיטיק האָט נאָך מער די שײַן געלײַטערט. 

און פֿון דער שוואַרצער ערד דעם װוּנדער אָפּגעטײלט. 


איז דאָס דער זין פֿון אומצוכט או פֿון זינד? 

איז דאָס דער זין פֿון פֿאַלן אין דער נידער? 

אַז דורך די וייטיקן און שאַנד זאָלן אַרויסקומען 

די גרענעצן, װאָס צווישן ערד און הימל, 

און פיינלעכער זאָל זיײַן די בענקשאַפֿט צו דער הויך? 
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געלויבט ביסטו דערפֿאַר. נאָך שוואַרצער נאַכט 
פֿאַרנעמט זיך שוין דער העלער טאָג אין דרויסן 
און אויך אין מיר האָט נאָך אַ שוואַרצער נאַכט 
פֿאַרנומען זיך מײַן העלער טאָג 

און ליכטיק איז געװאָרן פֿאַר די אויגן 


נישטאָ קיין שרעק. נישטאָ קיין מיאוסקייט און וױיטיק. / 
כ'קאָן גיין װוּהין די פֿיס ועלן מיך טראָגן | 
פֿן ערגסטן קױט און פֿון דעם שװוואַרצסטן אָפּגרונט 

װעט מיך דאָס ריינע האַרץ אַרױספֿירן 

און לויטערער װי פֿריער װעט עס ווערן. 


דער טאָג איז דאָ -- געלויבט ביסטו דערפֿאַר. 

פֿאַר גאָר דער פּײַן, װאָס דו האָסט מיר געשיקט. 

פֿאַר אַלע טרערן אין דעם האַס צו זיך אַלין 
און פֿאַר דער שרעק או פֿאַר דער לױיטערקייט אַצינךד -- 
געלויבט ביסטו אין אױפֿקומענדיקן טאָג, 


עס איז געווען אַ זיינער זעקס, און פֿרײדע איז אַרײַנגעקומען 

און האָט געזאָגט: -- נו, גייט שוין, שפּאַרט זיך צו אַ װײַלע, 

האָט ער געפֿאָלגט, זיך צוגעלייגט און אײַנגעשלאָפֿן, 

זיך אױפֿגעכאַפּט אין גרויסן טאָג,. איז ליזע איבער אים געשטאַנען 
און אױפֿגענומען מיט אַ ליכטיקן ,גוט מאָרגן?, 

האָט ער זיך אױפֿגעהױבן און געזאָגט: אַ גוטער מאָרגן דיר ! 
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נאָך קיין מאָל נישט ביז יענע טעג און אפֿשר קיין מאָל נישט דערנאָך 
האָט זאַװל דורכגעלעבט אַזאַ פֿאַרפֿלײצונג פֿון באַגער 

זיך אויסצוריידן און זיך אויסצוזינגען. אין די נעכט, 

אין קליינעם קאַמער פֿון שפּיטאָל, אין שכנות פֿון די קראַנקע, 

האָט זיך פֿאַרגעסן פֿון דער פֿידל, און ווען ס'זאָל אַפֿילו מעגלעך זײַן 
אין פֿעלד מיט דעם אַנטלױפֿן און זיך דאָרטן אױיסשפּילן, 

אַלץ איינס האָט זיך געדרענגט דאָס װאָרט, דאָס קלאָרע 

און לעבעדיקע, קלינגענדיקע װאָרט. האָט זיך נאָך יאָרן 

פּאַפּיר און טינט באַװיזן אױפֿן טישל, און נאָך מער װי דער, 

װאָס שפּיגלט זיך אין זײַנע רייד, צוליב דער שיינקייט פֿון די רייד, 
האָט זאַוול זיך געשפּילט און אָנגעשפּיגלט אין די ווערטער 

פֿון וועגן דעם, װאָס האָט די ווערטער אים געבראַכט. 

אַזױ האָט ער אין לידער אין די נעכט אַרױסגערעדט 

פֿאַר זיך דאָס אַלץ, װאָס ער האָט אין די טעג און אָװונטן 

געמוזט פֿאַרשװײַגן, און אַזױ גערעדט: 


1 מיר אין האַרצן װײַט פֿאַרבאָרגן 
װעט דיך קיין פֿרעמדער נישט דערזען, 
און פֿון דעם אָװונט ביז פֿרימאָרגן 
פֿאַרבלײַבסטו נאָר מיט מיר אַלין. 


אַ קרוין פֿון גינגאָלדענע רינגען 
איז אױפֿן קאָפּ דיר אָנגעטאָן, 
און פֿון די ריינע אױיגן זינגען 
די שטראַלן פֿון דער העלער זון. 
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אַ שײַן פֿון גאָלד איז אויסגעגאָסן 
אױף יעדן גליד און יעדן ריר. 

און ס'האָט די שײַן אַרײַנגעפֿלאָסן 
און זיך באַזעצט אין האַרץ בײַ מיר. 


אַ גאַנצן טאָג האָב איך גאָר מורא 
אַרײַנצוקוקן אין מײַן האַרץ. 

און עפֿן נאָר מיַין האַרצנס טױערן, 

ווען ס'קומט די נאַכט אין פֿינצטערעװאַרץ. 


דאַן רוף איך דיך, זאָלסט קומען וווינען 
אין מײַן באַהעלטעניש אַרײַן, 

און סילײַכטן-אויף די טױזנט קרוינען 
מיט דײיער גינגאָלדענער עדין 


אַ גאַנצע נאַכט בײַ מיר פֿאַרבאָרגן, 
אַ גאַנצע נאַכט מיט מיר אַלֵיין 
און ווען ס'יגייט-אויף דער העלער מאָרגן, 


דאַן קאָנסטו צו דעם מאָרגן גיין 


װײַל דו ביסט דאָך אַלין דער מאָרגן 
אין שײַן און שטראַלן אָנגעטאָן. 

װי קאָן איך האַלטן דיך פֿאַרבאָרגן, 
ווען ס'גייט אַנטקעגן דיר די זון? 


5 


ערשט וױיס איך שוין, אױף װאָס איך האָב געװואַרט 
די גאַנצע דרײַ און דרײַסיק יאָר. 

מײַן אָרעמע נשמה האָט געגאַרט 

איר חלום צו דערקענען אויף דער װאָר. 


מײַן אָרעמע נשמה האָט געוווסט, 
אַז ערגעץ לעבט איר חלום אוױף דער װאָר, 
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ערשט ווייס איך שון צו װאָס איך האָב געגאַרט 
די גאַנצע דרײַ און דרײַסיק יאָר, 


6 


ליגן די קראַנקע און שלאָפֿ, אָט אין אַ האַרץ, װאָס האָט אויך 


קרעכצן פֿון שלאָף, פֿינצטער און וויסט 
קרעכצן, אֲזזי וי סוואָלט קומען לאַנג זיך געמאַטערט אין טראַכטן, 
אומזיסט זייער עוטראָף. אַז אַלץ איז אומזיסט, 


ווילט זיך אין מיטן דער נאַכט איצט אָבער האָט עס באַגריפֿן, 


אַרײנגײן צו זי, | = אַז ליידן און פּײַן 
אױפֿוועקן יעדן פֿון קרעכצן זיינען בלויז וועגן, װאָס פֿירן 
און זאָגן צן זיי: צו גאָלדענער שײַן. 


קרעכצן דערשראָקענע קראַנקע 
פֿון װייטיק און לייד, 

חלומט כאָטש איינער, אַז ערגעץ 
װואַרט שוין זײַן פֿרײך? 


זי 


מײַן האַרץ האָט אַלע מאָל פֿון ערגעץ 
די העלע פֿרײד פֿאַרנומע, 

ס'האָט אָבער קיין מאָל נישט געוּסט, 
פֿון װאַנען װעט עס קומעף 


נאָר איצטער, אַז איך וייס פֿון וו 
מײַן פֿרײד איז אָנגעפֿלױגן 

מיר דאַכט -- כ'האָב אַלע מאָל אַהין 
געווענדט מײַנע אױגן 


4 
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שעס זיך נישט, מײַן האַרץ, או זאָג אַזױ: 
דורך דער נאַכט אין גאַסן גייט אַ מלאך אום, 
שטעלט זיך אָפּ בײַ יעדן צוגעמאַכטן הז 
און מיט װײַסע פֿליגלען נעמט ער עס אַרום. 


מענטשן שלאָפֿן אין דעם פֿינצטערניש, אין שרעק, 
און זיי ציטערן און חלומען פֿון פּײַן. 

און פֿון אַלע זײַטן קומט די רן צן זי 

דורך די לאָדן-שפּאַלטן אינעם הז אַרײַן 


מענטעזן שלאָפֿן אָנגעשראָקענע פֿון נאַכט 

און די וייסן נישט, אַז ערגעץ ווערט שון גרױ, 
אַז אַ מלאך גייט-אַרום און טרײַבט די שרעק 
און עס קומט דער מאָרן אין אַ גוטער עה 


+ 


דו ביסט מיט מיר געגאַנגען זוכן יענעם פּלאַץ, ‏ 
װוּ ס'איז אַמאָל געשטאַנען אונדזער הויז, 

און ס'האָט דײַן קליינע פֿוס געטראָטן אױפֿן גראָה 
װאָס װאַקסט פֿון צווישן שװאַרצן שטיין אַרױס. 


און װױּ עס האָט אַ טראָט געטאָן דײַן קליינע פֿום, 
איז װידער דאָרט פֿאַר מיר אַ הז געװאָרן 

און װוּ עס האָט אַ טראָט געטאָן דײַן קליינע פֿוס, 
האָב איך צוריק געפֿונען, װאָס איך האָב פֿאַרלאָרן, 


עס ווערט מיר היימיש יעדע וויסטעניע: אין פֿעלד 
און יעדער שטין, אױף וועלכן ביסט געשטאַנען ‏ 
און ס'ווערט מײַן ה"ים די גאַנצע גרויסע וועלט, 
װײַל דוד ביסט אין דער וועלט פֿאַראַנען. 


1 
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װאָס פֿאַר אַ מעשֹׂה זאָל איך דיר דערציילן? 

פֿון בער, װאָס כ'האָב מיט אים אַ הייל געבויט? 
מען האָט אים איין מאָל שיער שוין נישט דערהרגעט 
און איך װאָלט בלײַבן שולדיק אין זײַן טױיט. 


עס זיינען יעגערס אין דעם ואַלד אַרײַנגעקומען 
און האָבן אים אין גרוב אַרײַן פֿאַרנאַרט, 

איך האָב געהערט זײַן רעווען און זיַין שרײַען 
און בין געשטאַנען פֿון דער װײַטן און געװאַרט, 


פֿאַר װאָס בין איך צו הילף אים נישט געקומען? 
קאָן זײַן, איך האָב געוואַרט שוין אויף זײַן סוף. 
און פֿאַר מײַן ואַרטן בין איך נאָך נישט אָפּגעקומען, 
און פֿאַר מײַן װואַרטן װואַרט אויף מיר די שטראָף. 


דעריבער װועט עס מיך קיין מאָל נישט פֿאַרגעסן 
און ועט מיט שטומע אױגן נאָכגײן מײַנע טריט. 
ביז װאַנען כיוועל אַ מידער ערגעץ פֿאַלן 

אויף אייביק צו דער ערך שווין צוגעשמידט. 


און אפֿשר װעל איך אים אַליין אַ מאָל אַ װאָרף טאָן 
דאָס לעבן מײַנס און זאָגף -- נאַ, פֿאַרצער! 
דאַן וװעט ער שוין נישט האָבן װאָס צו זוכן 
און סוועט זיך ענדיקן די מעשֹה מיטן בער. 


ג: 
װאָלטסטו זײַן אַ פֿױגל אין אַ שטײַג, 
קאָן נאָך איינער עפֿענען די שטײַג 
און דו װואָלטסט אַװעקפֿליען פֿון מיר., 
װאָלטסטו זײַן אַ פֿרױ, װאָס איך האָב ליב, 


קאָנסטו נאָך אַ צוױייטן קריגן ליב 
און דו וואָלטסט אַװעקפֿליען פֿון מיר. 
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ביסט אָבער נישט מער וי מײַן נשמה, 
מער נישט וי מײַן אייגענע נשמה -- 
וי קאָנסטו אַװעקפֿליען פֿון מיר? 


סײַדן עס וועט אָנקומען מײַן שעה, 
און אַן אויסגעלייזטע אין מײַן לעצטער שעה -- 
וועסטו דאַן אַװועקפֿליען פֿון מיר. 


4 


דער בלױער הימל האָט געזען, 
װי דו האָסט מיט די דינע הענט 
מײַן האַלדז אַרומגענומען -- 
געזען און האָט געעוויגן. 


דער שטילער טײַך האָט צוגעזען, 
װי דוך האָסט זיך צו מיר געדריקט, 
װי שטילער װאַסער צו אַ ברעג -- 
געזען און האָט געשוויגן 


דער בוים בײַם ברעג האָט צוגעזען, 
װי ס'איז דײַן גאָלדינער קאָפּ בײַ מיר 
אין שוס געבליבן ליגן -- 

געזען און האָט געעװויגן. 


נאָר מער פֿון אַלע האָט געזען, 
געפֿילט, געציטערט און געקלאַפּט 
מײַן אומרױק און שרעקיק האַרץ -- 
און קאָן נישט, קאָן ניט עװײַגן 


.{ 


איך האָב מורא פֿאַר די ליפן דײַנע: 
װי אַ פֿולער בעכער גיסן זיי זיך איבער 


206 


מנחם באָריישאָ 


מיטן שטאַרקן װיַן אין מײַנע אָדערן אַרײַן 
און עס ציטערט מיר דאָס האַרץ װי אין אַ פֿיבער. 


איך האָר מורא פֿאַר די פֿינגער דײַנע: 

זייער אָנריר גיסט מיר שװאַכקײט אין די גלידער 
און איך וייס נישט װאָס מיט זיך צו טאָן, 

סײַדן צו אַנטלױפֿן, אַ פֿאַרלױרענער און מידער. 


און די אויגן גליען אַזױ העל, 

אַז עס ווערט דאָס האַרץ אין מיר צעגאַנגען 
און עס װוילט זיך מיר אַװעקלױפֿן פֿון דיר 
און פֿון מיר און פֿון די גליענדע פֿאַרלאַנגען 


6 


ניין, איך וויל נישט, דו זאָלסט ווערן קראַנק. 
דאָך אין קראַנקנבעט ביסטו געווען װי אַ קינז, 


האָב איך דיך געזען נאַקעט װי אַ קינך 
און זיך נישט געשראָקן פֿאַר קיין זינד. 


איצט ביסטו קיין קינד נישט -- און אין װײַסן קלייד 
װײַסע נעמען מיך אַרום די הענט. 

פֿיל איך נאַקעטע אין װײַסן קלייד די הענט 

און די נאַקעטקײיט אויף מײַנע אַקסל ברענט. 


8 
דײַן מאַמע האָט אויף מיר אַ קוק געטאָן 
און כ'האָב אַראָפּגעלאָזט די אויגן 


ווען זי זאָל עפּעס וויסן נאָר דערפֿו, 
פֿאַר װאָס איך האָב אַראָפּגעלאָזז די אויגן. 


א 
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פֿאַר װאָס אין דאָס אַזױ? 

עס פֿילט מיך אָן מיט ליכט דאָס בענקעניש צו דיר, 
עס זינגט דאָס האַרץ, ווען כ'קום נאָר צו דײַן טיר. 
און ווען איך זע די אויגן דײַנע, זינגט אין מיר 
איעדער טראָפּן בלוט, וי כ'װאָלט אַוועק 

פֿו שוואַרצער ערד אין הויכע בליע הימלען -- 
פֿאַר װאָס זשע ציטער איך אַזױ פֿון שרעק? 


פֿאַר װאָס איז דאָס אַזױ? 

די ליפּן דײַנע זײַנען וי אַ רויטע בלום 

און נעבן דיר אין שמעקנדיקן גאָרטן גי איך אום 
און פֿידלען שפּילן, און זי רופֿן -- קום! 

עס דאַכט -- איך הייב זיך אױף אַ לינדן ווינט 
אַהין, װוּ שטראַלן זינגען און מלאָכים שפּילן -- 
פֿאַר װאָס זשע ציטער איך אַזױ פֿאַר זינד? 


ג. 


ס'האָט מײַן פֿינצטער מזל מיך געטראָפֿן אױפֿן וועג 
און געזאָגט צו מיר: דו װעסט דאָך נישט אַנטרינען 
כ'וועל דיך אָפּלאָזן אַ טאָג און נאָך אַ טאָג, 

ווען כ'וועל דאַרפֿ, װעל איך דיך געפֿינען. 


ס'האָט מײַן פֿינצטער מזל מיך געשטאַכן מיט אַ פיז 
און געעפֿנט מײַנע שלאָפֿנדיקע ווּנדן 

האָט אַ שטראָם געטאָן דאָס װואַרעמע בלוט אין מיר, 
איז מײַן ציטערניש אין איגן בלוט פֿאַרעווּנדן 


האָב איך זיך געלאָזן צו דעם ליבן הױז, 
לײַכט און לופֿטיק, וי אױױיף װװײַסע פֿליגל. 
און געזונגען האָט אין מיר דאָס טריפֿנדיקע בלוט, 
װי אַ מאַמע זינגט צום קינד אין וויגל, 
א 
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די ביימער אין דער נאַכפ האָבן דערקענט 
דאָס גליק, װאָס האָט פֿון פנים מיר געברענט, 
און ס'האָבן נאַכט און שטערן און זי וועלט 
דערזען, װאָס אין מײַן האַרצן קוועלט. 


איך האָב די זינד מיט מײַנע ליפּן אויסגעברענט. 

כ'האָב דורך דער צאַרטער היליקייט אין מײַנע הענט 
מײַן בלוט געהיײיליקט -- איז עס פֿון דער ערד אַוועק 
און סיאיז נישטאָ שוין מער קיין זינד און שרעק. 


דאָס אויג איז קליין און אָרעם איז דער בליק. 

נאָר װיפֿל סיקאָן -- זאָל עס אַרױסלײַכטן דאָס גליק. 
װײַל ריין און אָפֿן איז מײַן האַרץ אַנטקעגן גאָט 

און אָפֿן פֿאַר דער גאַנצער וועלט מײַן סוד. 


. 


-- װוּ וועסטו מיך מאָרגן טרעפֿן? 
-- װוּ זאָל איך דיך מאָרגן טרעפֿן? 
אױיפֿן ראַנד פֿון וייסן װאָלקן 

װועל איך דיך באַגעגענען 


-- װוּ וועקן מיר גיין שפּאַצירן? 
-- װװוּ זאָקן מיר גיין שפּאַצירן? 
אױפֿן וואָלקן, װוּ די זון וועט 
אונדז מיט גאָלד באַרעגענען 


-- וו וועלן מיר אָפּשײד נעמען? 
-- װוּ זאָלן מיר אָפּשייד נעמען? 
אױפֿן פורפּורברעג פֿון װאָלקן 
ועט מען זיך געזעגענען. 


6 
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פֿון די הימלען קום איך, פֿון דער װייטער הייך, 
װוּ סיאיז קלאָר און ריין. 

אָנגעזאַפּט מיט בלױער העלקייט פֿון דער הייך / 
בין איך ליכט אַלין. 


מײַנע הענט פֿון װײַסע שטראַלן אויסגעוועבט -- 
שײַנען זי 

מײַנע פֿיס טראָגן מיך לײַכט, װי אױפֿן ווינט 
װײַסע װאָלקנס צוויי. 


און אין האַרצן, אין מײַן הימל, ברענט אַ זון 
אָן אַן אונטערגאַנג; | 

אירע שטראַלן גיסן גאָלד אין מײַנע אָדערן 
מיט געזאַנג. 


העלע לויטערקייט צעששפּרייט זיך אַרום מיר, 
טריט נאָך טריט. 

װאָס עס קומט אתטער מײַן בליק און מײַן באַריר 
פֿון מײַן אָפּשײַן גלימ. 


4 


ווען דו זאָלסט זײַן באמת, װאָס דו ביסט, 

אַנם װאָס איז צו מיר געשיקט געװאָרן, 

און נישט אַ קינד, װי דו זעסט-אויט, 

װאָלט איך געקאָנט פֿון דיר אַװעקגײן אוף אַ ווײַל 
זיך אָפּרוען און צו זיך קומען, 

װײַל סאיז מיר צו פֿיל, צו פֿיל װוּנדער, 

און כ'קאָן אַזױ פֿיל נישט דערטראָג. 


ווען דאָרט אין מיר זאָל זײַן באמת, דאָס װאָס איז, 
אַ לעבעדיקער קװאַל, װאָס שטראָמט-אַריבער, 
און נישט אַ האַרץ װאָס קלאַפּט -- 
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װאָלט איך געקאָנט אַרומגײן צווישן מענטשן 
מיט עמערס אָנשעפּן און אױיסטײילן 
און ס'וואָלט מיר לײַכטער ווערן 


און אַז דו ביסט דאָך פֿאָרט אַ קינד, 

און כ'קאָן נישט בײַקומען דײַן רפפֿן, 

און אַז אין מיר איז פֿאָרט אַ האַרץ 

אַרומגעצאַמט און אײַנגעבונדן אין מײַן לײַב, 

ווערט פֿון דיַן נאָענטקײט אַלץ שטורמיקער דער קװאַל, 
און כ'האָב זיך נישט װוּ הינצוטאָן 

מיט אָט דעם בלענדנדיקן, שטורעמדיקן שטראָם. 


+ִצ 


בײַ נאַכט איבער די גאַסן גי איך 
און קוק אין די פֿאַרמאַכטע לאָדן 
איך וייס, אַז דאָרטן, אין דער פֿינצטער, 
איז יעדער הויז מיט וױי באַלאָדן 


און כיבעט זײי: -- עפֿנט-אױף די טירן 
און לאָזט מיר אײַער וױיטיק נעמעף 

מיַן האַרץ האָט זיך פֿאַרבענקט נאָך ליידן 
און וויל אין צװאַנג פֿון פּיין זיך קלעמען 


די טיר און פֿענצטערס צוגעשלאָסן -- 

מען װיל זיך מיט דער ליד ניט עױידן 

און איך, װאָס בענק נאָך דעם, האָב גאָר ניששט, 
נאָר ליכט און ליכט און העלע פֿרײדן. 


2 


װױ לאַנג װעט עס נאָך דױען? 
ס'איז צו פֿיל, צו פֿיל גליק. 
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און ס'קלינגט מיר אין די אױערן: 
שוין צײַט אַהיים צוריק. 


איך על אַזױ אָ שטראַלנדיק 
פֿאַרברענט ווערן אין עזיַן 
און וי אַ קול צעפֿאַלנדיק 
אין שוואַרצער נאַכט אַרײַן. 


פו 


צן ערשט איז חיה-ריווען נישט געלונגען. יענעם אױפֿדערנאַכט, 
ווען זי האָט פֿריידען סודותדיק פֿון שטוב אַרױסגעפֿירט 
צום ברעג פֿון טײַך, האָט פֿרײדע בלויז געזען, 

וי זאַװול זיצט אונטער אַ בוים, און ליזע אױפֿן גראָז, 
דעם קאָפּ אויף ביידע עלנבויגנס אָנגעשפּאַרט, 

פֿאַרקוקט אים אין די אויגן. פֿינף און צען מינוט אַזֹי, 
האָט פֿרײידע זיך אַהיים געלאָזט און אױפֿן וועג פֿאַרזאָגט 
איר דינסטמויד פֿון אַמאָל, אַז זי זאָל מוחל זײַן 

און מער צו איר נישט קומען מיט קיין מעשׂיות, 

זי האָט זיך אָבער אָנגעהױבן צוקוקן, און איין מאָל, 

ווען זאַװול האָט זיך אויסגעקליבן גיין און ליזע איז אַרוֹיס 
באַגלײיטן אים אין פֿאָדערהױז, האָט פֿרײידע 

פֿאַרגנבֿעט צוגעקוקט זיך צום געזעגענען, און מאָרגן 
אַװעקגערופֿן זאַװולען אין אַ זײַט און שטיל געזאָגט; 

--- איר זעט דאָך, זאַװל, זי איז בלויז אַ קינד, 

און װאָס איר האָט געטאָן פֿון אײַער גאָלדן האַרץ 
פֿאַרשטײט זי נישט. און יענע איז דאָך פֿאָרט אַ װײַב, 
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װאָלט אפֿשר גלײַכער זײַן פֿאַר אַלעמען איר זאָלט אַצינד 
צו אונדז נישט קומען אַזױ אָפֿט. נאָר אויף אַ שטיקל צײַט, 
עס האָט אים הענט און פֿיס אַנטנומען. האָט זי שנעל 
געפּלאָנטערט זיך אין רייד: --- װאָס קאָן מען טאָן, מײַן זון? 
און נאָכגעגאַנגען ביז דער טיר מיט אים, און ביז אין דרויפּן, 
און אַלץ גערעדט: --- װאָס קאָן מען טאָן, מײַן זון? 


געקומען אין שפּיטאָל, אַרײַן אין קעמערל צו זיך, 
צונױפֿגענומען די פּאַפּירלעך, אײַנגעלײיגט, אַרײַנגעלײגט 

אין בוזעם-קעשענע, פֿאַרפּאַקט די צוויי-דרײַ העמדער, 
אַרױסגעקוקט אין דרויסן אין דער נאַכט און מיטן קלומיקל אין, האַנט 
געבליבן שטיין, זאָל נאָר די ערשטע גרויקייט זיך באַװײַזן, 

וועט ער שוין גיין. דערװײַל דאָס לעמפּל אױסגעלאָשן, 
אַוועקגעזעצט זיך, אַלץ נאָך מיטן קלומיקל אין האַנט 

און בלויז געװאַרט. אין אַ פֿאַרקלעמטן ווינקל 

האָט זיך דאָס האַרץ פֿאַרגראָבן און פֿון ערגעץ האָבן 

געטראָגן זיך דערמאָנונגען,. צעריסענע געדאַנקען, דאַכטונגען, 
וי שטיקלעך װאָלקן נאָך אַ רעגן, זיך צעריסן פֿאַרן אויג 

| און ס'האָט זיך נישט געװאָלט זיי אָנכאַפּן, זיך צוקוקן אַפֿילן; 
עס פֿליט --- זאָל עס פֿאַרבײַפֿליִען, פֿאַרבײַפֿליֶען -- 

און גאָר נישט, ס'האָט געדאַרפֿט אַזױ צו זײַן און ס'איז! 

די אויגן האָבן זיך געקלעפּט -- האָט זיך געדרימלט אַ מינוט, 
אין דרימל נאָכגעשפּירט דעם גאַנג פֿון נאַכט הינטער די שויבן, 
ביז ס'האָט זיך אָנגעהויבן בלייכן און פֿון גרויען נעפּל 

די הײַזער זיך אַרױסשײלן -- האָט ער זיך אױפֿגעהױבן, 

אויף שפּיצן פֿינגער דורכגעגנבֿעט און אַרױס אין דרויסן, 

קיין מענטשן, קיין לעבעדיקער נפֿש אין דער גרויער קילקייט, 
און ס'אױפֿגעקלעמטע האַרץ ווערט אײַנגעשרומפּענער 

פֿון שרעק, װאָס גייט-אַרום אין פּוסטקייט פֿון באַגינען. 

ווו גיין? דערמאָנט זיך אין שאָסײ, װאָס פֿירט-אַװעק, 
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צו דערפֿלעך װײַטער און פֿון דאָרט, מסתּמא װו, 

איז אויך אַ שטעטל דאָ. געשפּרײַזט קוים צו דערהערן. 

און פֿאָרױס איז דאָס אויג אַװעק, וי אַ שליח אױסצופֿאָרשן, 
אויב ס'לויערט קיין געפֿאַר נישט אױפֿן וועג. פֿון װײַטן 

דערזען אַ פּאָליציאַנט און זיך, נישט טראַכטנדיק, פֿאַרקערעװעט 
אין גאָר אַן אַנדער זײַט. גענומען שפּרײַון שנעל אַזױ, 

וי ער זאָל מיט אַ שליחות גיין און נאָכגעהערט פֿון הינטן, 

צי יענער יאָגט אים נישט, באַשלאָסן נישט צו פּרווון מער 

די גאַסן צום שאָסײ און גלאַט געפּלאָנטערט זיך 

פֿון גאָס אין גאַס אַרײַן, ס'האָט אָנגעהויבן העלער וערן. 

דער װאַסער-פֿירער איז צום טײַך פֿאַרבײַגעפֿאָרן. 

אַ בעל-עגלה האָט געקלאַפּט איבער די שטיינער, 

ס'איז איינער מיט אַ טלית-זעקל, אַ פֿאַרשלאָפֿענער, געגאַנגען 
צום ערשטן דאַװונען און אַ ייַד פֿון ביקור-חולים 

איז אָנגעקומען פֿון אַ װואַכנאַכט און פֿאַרװונדערט זיך; 

-- גוט-מאָרגן, זאַװול! עפּעס אַזױ פֿרי אין גאַס? 

גיין װײַטער אָן אַ ציל אַזױ האָט נישט געהאַט קיין זין, 

ער דאַרף זיך אויסרוען, דאַרף צו זיך קומען און באַרעכענען 
װוּהין צו גיין, מיט װאָס? נאָר אומקערן זיך דאָרט 

אין קאַמער פֿון שפּיטאָל, װוּ מישאַ װעט באַלד אָנקומען -- 
דאָס --- ניין,. שוין בעסער איבערזײַן אַ טאָג צי צוויי בײַם טאַטן, 
דאָס הויז איז נאָך געשלאָפֿן. האָט ער אױפֿגעמאַכט 

די פֿורטקע פֿון שטאַכעט, װאָס אַרום הויז. אַרײַן 

און צוגעזעצט זיך אויף די טרעפּלעך פֿאַר דער טיר 

ביז עמעצער וועט עפֿענען. די ערשטע איז אַרױס 

די אַלטע גויע, האָט אים אָנגעקוקט פֿאַרװוּנדערט, 

און ער האָט עפּעס אויסגעמורמלט און זיך דורכגעשלײַכט 

אַרױף די טרעפּ ביז פֿאַר דער מאַמעס טיר, 

אַ קלאַפּ געטאָן, געענטפֿערט הייזעריק: --- איך, זאַװל, בין דאָס. 
געהערט וי ס'קייטלט זיך דאָס קייטל און געבליבן שטיין 
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אין װאַרעמקײט און ענגשאַפֿט פֿון דער שלאָפֿנדיקער שטוב, 

די מאַמע האָט געכאַפּט אויף זיך אַ יאַקל. ס'איז אַרױס 

דער טאַטע אַ פֿאַרשלאָפֿענער. דער ברודער מיטן שוועסטערל 
אין בעטן דאָ האָבן זיך אױפֿגעכאַפּט. און באַלד | 

האָט אַלץ געפּאַדעט אַרום אים. ערשט דאָ, ווען אױפֿן טיש 

האָט שוין די טיי געפּאַרעט און די אויגן האָבן זיך געקלעפּט 

פֿון װאַרעמקײט און מידקייט, האָט אים אָנגעכאַפּט אַ נאָגעניש. 
און ס'האָט געדאַכט: אָט פֿאַלט ער מיטן קאָפּ אַנידער אױפֿן טיש. 
דער טאַטע זעצט זיך צו: -- ערשט זאָגג מיר, װאָס אַזױ באַגינען? 
ער זעט: די מאַמֶע ציט דעם טאַטן פֿאַרן אַרֵבל 

און ענטפֿערט אײַנגעהאַלט! -- כ'וויל שוין מער ניט זײַן דאָרט, 
-- אַזױ? --- פֿאַרריכט זיך גלײַך דער טאַטע -- דאָס פֿאַרשטײ איך, 
גענוג, װאָס דען? דו, איציק, נעם נאָר צו דאָס פּעקל זײַנס! 

און דו, פֿאַרשטײסטו מיך, נעם עס און טרינק, 

ס'הייסט, דאַװנען דאַװנסטו דאָך נישט מסתּמא, האַ, 

איז נישט! נו, מילא. ביסטו ווידער אין דער חיים, 

און זאַװול שטיקט דאָס נאָגעניש אין זיך און האַלט זיך, 


דעם זעלבן טאָג נאָך האָט דער טאַטע אָנגעהױיבן ריידן 
פֿון קומען צו אַ תּכלית. האָט די מאַמע זיך געשטעלט; 
-- װאָס ווילסטו? לאָז אים אָפּ, ס'וועט נישט אַנטלױפֿן, 
נאָר זאַװל פֿון אַ זײַט האָט זיך צום טאַטן אָנגערופֿן 

-- איך על אַװעקפֿאָרן מסתּמא. -- ס'הייסט אַװעקפֿאָרן? 
װאָס דאַרפֿסטו פֿאָרן? פֿאָרסט דאָך נאָך נישט הײַנט -- 
האָט אים פֿאַרכאַפּט די מאַמע -- ס'ברענט דאָך נישט, 
און בײַ קיין פֿרעמדע ביסטו נישט. איז װאָס אין דאָס געאײַלן ‏ 
דער טאַטע האָט געװאָלט נאָך זאָגן עפּעס און פֿאַרשװיגן, 
און נאָכן װאַרעמעס האָט זיך די מאַמע צוגעזעצט 

און אײַנגעטענהט, אַז דער טאַטע מיינט קיין בייז נישט, 
נאָר גאָר נישט -- ס'איז נאָך צײַט. און דאָ, הינטערן הויז, 
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איז דאָ אַ סאָד. קאָן זאַװול זיצן דאָרט אין דער אַלטאַנע, 
אַ ביכל לייענען, צי װאָס -- און ס'וועט דער תּכלית נישט אַנטלױפֿן 
ער האָט געװאַרט, עס זאָל זיך נאָך עפּעס אַראָפּנליטשן 
דער מאַמען פֿון דער צונג, נאָר חיה-ריווען האָט זי נישט דערמאָנט, 


די הינטערטיר פֿון הויז האָט זיך געעפֿנט אין אַ קליינעם סאָד, 
און צווישן הויכע קאַרשן-ביימער מיט די לעצטע קאַרשן, 

נאָך הענגענדיק אויף דינע צװײַגלעך, און די עפּלבײימער 

נאָך פֿול באַזעצט מיט גרינע פּירות, איז געשטאַנען אין אַ זײַט 
אַ מין אַלטאַנע, אױפֿגעקלאַפּט פֿון צוגעפֿױלטע ברעטער. 

און אינעװײיניק, אין שאָטן, איז געוועזן קיל און דעמפּ. 

דאָרט, אָפּגעשײדט פֿון גאָר דער וועלט, האָט זאַװל נאָך אַ מאָל 
געקאָנט אין לאַנגע שעהען איבערלעבן דאָס געװועזענע 

און קלאָרער. קומען צו דעם וויסן, אַז ס'איז נישט נאָר רעכט, 
ס'איז גוט אַזױ,. ער האָט געדאַרפֿט פֿאַרטריבן װערן! 

נאָר פֿון די שפּיצן פֿינגער פֿון די פֿיס און ביזן קאָפּ 

האָט אַלץ גענאָגט אין אים. און אויסגעצויגן אויף דער באַנק, 
די הענט אַראָפּגעהאָנגען און די פֿיס צוזאַמען אויסגעשטרעקט, 
איז ער געלעגן אין אַ מין חלשות, װאַרטנדיק אויף דעם . 

אַז אין דעם נאָגעניש זאָל גאָר דאָס לעבן דאַרפֿן אויסגיין. 

און ער װעט בלײַבן דאָ, נישט טויט, נאָר אױיסגעגאַנגען, 

און ס'וועט אים גוט ווערן. אַ סוף! נאָר איבערקומענדיק 

דאָס מין חלשות, פֿלעגט ער זיך אין דרײַען אױפֿקנױלן, 

אין. ליפּן אײַנבײַסן דעם דראַנג צום כליפּען, 

ביז ס'האָט אין האַלדז גענומען דריגען, װוי זיך שטיקנדיק, 
און דעמאָלט, מיט די הענט אַרײַנגערוקט צווישן ברעטער, 
איז ער געשטאַנען וי אַ צוגעבונדענער, װאָס לאָזט אַלײן 

די פֿײַכטע ריטער ציילן אױפֿן הוילן רוקן, 

עס זאָל מיט שמאַרץ און בלוט אַרױסשלאָגן די גלוסטונג, 
און בלײַבן זאָל אַליין דאָס שימערן פֿון װײַטן ליכט, . 
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פֿון װײַטן ליכט הינטער דער גלוסטונג. נישט קיין שטראָף 

איז אָט דאָס שטיין אַזױ מיט הענט צװוישן ברעטער -- 

עס הענגט קיין זינד נישט איבער אים, עס קומט קיין שטראָף נישט, 
עס איז אויך אים באַשערט געווען אַ גרויסע פֿרײד, 

איז ער געקומען און זיך אָנגעטרונקען מיט דער פֿרײד, 

און ווען עס איז געװאָרן צו פֿיל און דאָס שווערע האַרץ 

האָט נישט געקאָנט פֿאַרטראָגן מער --- איז אים אַ נס געשען 

מען האָט מיט געװאַלט אים אָפּגעריסן, און ס'איז רעכט געווען. 

און אויב די זיסקייט וי אַ כּישוף גייט אים נאָך -- 

טאָ זאָלן ריטער שלאָגן און אַרױסשלאָגן דעם כּישוף, 

ביז בלײַבן װעט דאָס ליכט אַלין, װאָס אין דער פֿרײד, 

אַזױ האָט עס געדאַרפֿט צו זײַן. געקומען, אָנגעטרונקען זיך 

פֿאַר גאָר דאָס גאַנצע לעבן --- און גענוג. איצט דאַרף מען װײַטער גיין, 
איצט דאַרף מען װײַטער גיין און מיט דעם אײַנגעזאַפּטן ליכט 
פֿאַרמעסטן זיך אויף עפּעס, װאָס זאָל אײַנשלינגען 

דאָס גלוסטעניש און בענקשאַפֿט. עפּעס טאָן אַזױנס, װאָס זאָל -- -- 
װאָס זאָל עס! מאָרגן, אפֿשר איבער מאָרגן װעט ער קאָנען 

אַרױס פֿון זײַן באַהעלטעניש; אַ נײַער, אַ באַפֿרײַטער, 

וועט קאָנען קוקן גלײַך אויף אַלעמען און איבער זייערע קעפּ 
אַפֿילו דאָ, אַפֿילו איבער אַלע דאָ, און נישט אַנטרינען, 

נישט דאַרפֿן גאָר אַנטלױפֿן -- און װעט כּוח האָבן 

אַזױנס עפּעס אַ נעם צו טאָן, װאָס זאָל --- װאָס זאָל עס? 

און נאָך נישט וויסנדיק, וי דאַרף עס אויסקוקן דאָס גרויסע, 

דאָס אומדערקענטע, װאָס איז גרייט פֿאַר אים, צו דעם געגרייט זיך 
און שוין מיט דעם געװוערט זיך קעגן יענעם נאָגעניש, 

פֿון וועלכן ס'האָט דאָס אומבאַװוּסטע ערשט געדאַרפֿט אַרױסװאַקסן, 


אין טיר פֿון דער אַלטאַנע איז עס איין מאָל, אַ נאָכמיטאָג, 
דער דאָקטער שטיין געבליבן און אַ זאָג געטאָן 
-- אָט ענדלעך אײַך געפֿונען --- זאַװל, אַ צעטומלטער, 
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האָט זיך אַ הייב געטאָן, געשטאַנען ביז דער דאָקטער האָט זיך 
| אומגעקוקט, 

און ביידע האָבן זיך אַוועקגעזעצט. דאָס האַרץ 

איז אים געגאַנגען אויף-און-אָפּ. און אויך דער דאָקטער 

האָט זיך געשטאַרקט, זעט-אויס, דאָס לשון צו געפֿינען 

ביז ער האָט אָנגעהויבן: --- זעען מיר זיך ווידער, 

מיר זײַנען דאָך שוין אַלטע, גאָר אַלטע חבֿרים, זאַול. 

און אַז עס קומט צו עפּעס, זיצט מען און מען שװײַגט, 

פֿאַר װאָס? --- איך קאָן נישט ריידן.. -- ענטפֿערט זאַול, 

--- דאָס הייסט, נישט איר, נאָר איך בין עס געקומען 

צו אײַך, װי צו אַ גוטן חבֿר, אָפּרײדן דאָס האַרץ, 

וי שטיל דאָ איז -- קוקט ער זיך ווידער אום -- און קיל 

און טונקל און די פֿליגן זשומען גוט. פֿאַר װאָס זײַט איר אַנטלאָפֿן? 

ס'קומט אומגעריכט אַזױ דאָס פֿרעגן. ווייסט נישט יענער, 

אַז מ'האָט פֿאַר אים די טיר פֿאַרמאַכט? ער סאַפּעט 

און זאָגט: -- איך האָב געדאַרפֿט אַװעקגײן. 

-- כ'פֿאַרשטײ, כ'בין אויך אַמאָל אַװעקגעגאַנגען. 

מיט יאָרן לאַנג צוריק. איך ווייס נישט צי געדענקט איר, 

איך בין אַהיים געקומען פֿון דעם לעצטן קורס 

אַ מידער, אַ צעשלאָגענער.. . -- כ'געדענק... --- זאָגט זאַוול, 

איז דעמאָלט בין איך אויך אַװעק. אַנטלאָפֿן. אָט וי איר, 

נאָר איר האָט כאָטש באַװויזן אײַנפֿלאַנצן אין האַרץ 

אַ ליבשאַפֿט און אַ בענקעניש נאָך אײַך. איך --- גאָר נישט, 

אַװעק אַזױ -- און נישט געלאָזט װאָס צו ליב האָבן. 

און דאָך האָב איך די גאַנצע צײַט געװאַרט. און איצט, 

| איצט האָט מיר אָנגעהויבן דאַכטן, זי װאַרט אויך אויף מיר. 

זי איז אַלין,. דער מאַן געשטאָרבן. װאַרט זי דאָרט 

און גלייבט, אַז איך װעל אָנקומען. און ס'ווילט זיך יעדן טאָג 

זיך אױפֿהײבן, אַװעקפֿאָרן, אַלץ איבערלאָזן --- גיין אַהין. 

שטיי-אויף באַגינען, שטעל זיך אַרבעטן און פֿיל כּסדר -- 
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איך האָב נישט װאָס צו טאָן דאָ. און ס'איז שלעכט, 

איר ווייסט --- דער טאַטע און די מאַמע... זאַװל, זאָגט מיר -- 
װאָלט איר צוריקגעגאַנגען? -- ניין ! --- שנײַדט זאַװל אָפּ. -- 

--- ניין ? פֿאַר װאָס ? --- מען דאַרף נישט גיין צוריק. 

דער דאָקטער קוקט אים אָן: -- און אַז מען מוז / 

--- אַלץ איינס. מען דאַרף נישט גיין צוריק. 

--- כ'פֿאַרשטײ אײיַך נישט. געדענקט איר אײַערע רייד: /+ 

דאָס לעבן דאַרף אַ זין האָבן. און אַז עס האָט נישט? 

און אַז איר פֿילט, ביז װאַנען איר געפֿינט צוריק + 

דאָס לאַנג פֿאַרלױרענע, האָט אײַער לעבן נישט קיין זין 

און אַלץ איז גאָר נישט ? -- ס'איז נישט אמת! -- טענהט זאַוול, 
--- װאָס מיינט איר, ס'איז נישט אמת ? -- אָט אַזױ ! נישט אמת! 
ער מאַטערט זיך די ווערטער אָנצוכאַפּן און פּראַלט-אױס : 

-- מען מאַכט אַליין דעם זין,. עס איז אין האַרץ. 

אַז איר זײַט איין מאָל דאָרט געווען און ליב געהאַט 

(ווי שווער עס איז דאָס װאָרט אַרױסצורײדן), זײַט איר שוין געווען, 
און אויס! מען דאַרף שוין דאָרטן מער ניט זײַן 

--- ווען אײַער האַרץ איז דאָרט געבליבן? -- פֿרעגט דער דאָקטער. 
-- עס איז אַ בענקעניש... -- זאָגט זאַװל. --- ס'ציט דאָס האַרץ 
און אַלצדינג ציט אַהין, אָבער מען טאָר נישט. 

װאָס לענגער מען פֿאַרבלײַבט, אַלץ װײַטער גייט-אַװעק 

דער זין פֿון לעבן. צו פֿיל גליק און גוטסקייט. 

אַנטלױפֿט מען. בלײַבט דאָס ליכט אין האַרץ 

און ס'איז פֿאַראַן אַ זין. מען קאָן שוין װײַטער גיין, 

דער דאָקטער הערט, װי נישט אַ לעבעדיקער מענטש ‏ 

װאָלט עס גערעדט, נאָר בלויז אַ קול פֿון ערגעא - 

און רעדט, דאַכט זיך, צו זיך אַליין : --- איז הייסט עס -- ניין 3.+, - 
װאָס טאַטע-מאַמע הייסן, װאָס גוטע, פֿרומע לײַט הייסן.י. . | 
זיך לאָזן שדכנען אַ טאָכטער פֿון אַן אױפֿגעקומענעם, 

און זײַן אַ דאָקטער, היילן קראַנקע, קינדער האָבן יאָ ? 
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--- דאָס ווייס איך נישט! -- זאָגט זאַול, --- און אַרומגײן, - 

זיך קהלן, זײַן מיט װײַב און קינדער, און דאָס גאַנצע לעבן בענקעף. 
דאָס מיינט איר דאָך אַוודאי מיטן ;ליכט אין האַרץ 

און דאָס זאָל זײַן דער זין ? -- ער ווערט אַנטשװיגן 

און זאַוול ענטפֿערט אויך נישט. זיצט און טראַכט: 

וי קאָן עס זײַן --- אַזאַ געלערנטער און קלוגער זאָל נישט קאָנען 
אַ נעם טאָן זיך און טאָן עפּעס אַזױנס, ער זאָל דערפֿילן, 

אַז אים איז גוט און דאָס איז, װאָס עס דאַרף צו זײַן 

דער דאָקטער בלײַבט אַ װײַל נאָך זיצן, הערט זיך אײַן 

צום זשומען פֿון די פֿליגן און דעם שטילן ווינט אין בלעטער, 

און הייבט זיך אויף : --- אַ דאַנק פֿאַר דעם אויך, זאַוול. 

און ליזע וויינט,. מען קאָן זי גאָר נישט אייַנשטילן, נו, זײַט געזונט, 
און אפֿשר דאַרף מען נישט אַנטלױפֿן, זאַול, האַ? 

און נישט געװאַרט מער אויף קיין ענטפֿער, גייט ער. 


אוֹן ליזע וויינט... נאָך װאָס איז ער געקומען אים דאָס אָנזאָגן ? 
װאָס ווילן זי פֿון אים ? װאָס יאָגט מען אים 
אַפֿילו דאָ אַהער, כּדי מיט אַ װאָרט אַ תֹּל מאַכן פֿון אַלץ, 
װאָס ער, מיט שמאַרצן און יסורים, וויל אַרױפֿציען אויף זיך ? 
צי ווייסט ער נישט, דער זעלבער מישאַ דער, אַז ביז מען קאָן 
די ווערטער זיך אַרײַנקלאַפּן : מען דאַרף נישט גיין צוריק -- 
מוז מען דאָס לײַב זיך לאָזן דורכדרעשן מיט ריטער 
און דעמאָלט ערשט פֿאַרציט זיך בלויז אַ דינע הײַטל, 
װאָס האַלט זיך קוים מיט ניסים אויף די וווּנדן, און דערװײַל 
איז נאָך דער וייטיק בלוטיק שטאַרקער פֿון דער היילונג, 
און אויב דו זאָגסט אַזױ --- מען דאַרף נישט גיין צוריק -- 
איז װײַל דו ווילסט נישט, ווילסט נישט, װוילסט נישט זיך אַרױסגעבן, 
װאָס קומען זיי מיט געװאַלט אין פּנים װאַרפֿן אים- / 
דעם ליגן פֿון זײַן אויסלייזונג ? 
צונױפֿגעקנאָרעט וי אַ יאָזש; 
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װאָס פּאַנצערט זיך אין זײַנע נאָדלען, מיטן רוקן צו דער טיר, 

אין ווינקל שטופּט ער זיך אַרײַן און װויל צונױפֿנעמען 

די רעשטלעך פֿון צעשטערטן, ס'ויינט דאָס נאָגעניש 

און ער מיט פֿױסטן קלאַפּט אין זיך: מען דאַרף נישט גיין צוריק, 
ער חזרט עס ביז עס פֿאַרלירט דעם זין. דערמאָנט זיך, 

נעמט אויסציילן די ווערטער מיט כּוונה. שלאָגט זי 

וי מיט אַ האַק אַ קלין אין האָלץ אַרײַן. ווערט מיד 

און בלײַבט אַ שטומער זיצן מיט אַ צונג אַ טרוקענער, 

און אַז די מאַמע קומט אים רופֿן, איז ער מיד 

און שלעפֿעריק, און זײַנע אויגן קוקן און פֿאַרשטײען גאָר נישט, 


שוין באַלד אַ װאָך אַריבער, זאַװל פֿאָרט נישט ערגעץ 

און טראַכט נישט וועגן טאָן עפּעס. דער-טאַטע קוקט, 

שוין גרייט צו פֿרעגן בײַ דער מאַמען: --- װאָס איז ער געקומען 
אויף קעסט אַהער ? ער פֿרעגט נאָך נישט דערװײַל 

און װאַרט. אויב ער זאָל פּועלן בײַם זון, בײַם תֹּם, צו בלײיַבן, 
איז כאַפּט דער װאַטנמאַכער ?5 נאָך אַ װאָך! און זאַװל 
פֿאַרגעסט צו קוקן אױפֿן טאַטן, זיצט אין דער אַלטאַנע 

און קאָן שוין מיט אַ בלײַפֿעדער פֿאַרשרײַבן אויף פּאַפּיר 
דערװוײַל נאָר שטיקלעך אָפּגעריסענע און נישט פֿאַרענדיקטע: 


שוין אַוועק. װוּ װײַטער גיין? 
הינטן הערט זיך איר געוין. 

אין איר צימערל אַליין 

ויינט זי טאָג און נאַכט. 

װוּ איך זאָל נישט גין און קומען, 
װעט עס מיר אין איער ברומען 
איך קאָן בלײַבן װאָס געווען, 


5 (אויף נישט װינטשן קײן שלעכטס) דער נישט-גוטער. 
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און מײַן האַרץ -- װער דאַרף עס דען? 
אָבער זי -- == == 


4+ 


װי שטיל זי האָט אַ זאָג געטאָן: 

ס'וועט בעסער זײַן, איר זאָלט נישט קומען. 
און איך האָב אירע רײיד פֿאַרנומען 

און אירע מוטערלעכע אױגן 

מיט פֿײַכטקײט האָבן זיך פֿאַרצױט -- -- -- 


דערװײַל נאָר שטיקלעך אָפּגעריסענע, נאָר ס'נעמט זיך לויטערן 
און ביסלעכװײַז דערשלאָגט ער זיך צו רייד: 


אָדח איז אַ מענטע: 

און אַז מען האָט אָדמען אַרױסגעטריבן 

און ער איז פֿאַרן טױער שטיין געבליבן 

און האָט געוװוּסט, אַז ס'איז אַ סוף צו אַלע פֿרײדן 
פֿון זדינע טעג אין זוניקן ט-עדן 

האָט ער מסתּמא אױך געװױינט -- 

װײַל אָדם איז אַ מענטש. 


אַ מענטש איז אָדם. 

אַז ער איז אין גןדעדן אױפֿגעקומען 

און האָט געקענט נאָר זון און בלומען 

און מיט אַ מאָל דערזען די בלאַנקע שווערד, 
װאָס האָט געטריבן צו דער שװואַרצער ערד -- 
אוודאי האָט ער עס באַויינט. 


און איך ? 

ס'איז דאָך מיַן הייס די שװאַרצע ערז. 
און אויב ס'איז מיר געווען באַשערט 
אַ וילע אומצוגיין אין עוײַן 
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און ווידער פֿאַלן אין דער נאַכט אַרײַן, 
איז דאָך מײַן היים די נאַכט און ערד., 


אַ מענטש אין אָדם. 
או אָדם האָט דעם עפּל אײַנגעביסן, 

װײַל ער האָט אױף צום הימל זיך געריסן, 

און דאָס איזן אויך געווען אַ זינד, 

כאָטש הינטער אים האָט נישט געוױיינט קיין קינד 
און ס'איז אַ זינד געווען דאָס רײַסן זיך אַליין, 

װײַל אָדם איז אַ מענטע) 


אַ מענטש איז אָדם. 
און ס'איז אין אים שוין אײביק נישט געשטאָרבן 
דאָס ליכט, װאָס ער האָט מיט זײַן זינד דערװאָרבן 
און מיט ליכט איז ער געגאַנגען דורך דער ערך, 
געאַקערט און געזייט, געשטאַרקט זיך און געמערט 
און דעם ט-עדן אין זײַן האַרץ געטראָגן, 

װײַל אָדם איז אַ מענטעג 

אַ מענטש איז אָדם. 


ער מאַטערט זיך דעם אִדם-עלנט אױיסצולײַטערן אין זיך 
און גרייט זיך צו דעם גיין איבער דער ערד, און ווייס נישט, 
אַז אויבן, דאָרט אין שטוב, די מאַמע זיצט און שיצט אים . 
פֿון דעם, צו װאָס ער גרייט זיך אפֿשר אומבאַװוּסט, | 
נאָר שפּעטער, אַז זי בלײַבט מיט אים אין שטוב, 

פֿאַרהאַלט זי זיך אַ װײַלע און לאָזט פֿאַלן ; 

-- ס'איז אָקערשט חיה-ריווע דאָ געווען. -- צו װאָס ? 

-- צו דיר איז זי געקומען. פֿרעגט ער גאָר נישט מער, 

און אין אַ װײַלע שפּעטער הייבט זי װוידער אָן: --- זי זאָגט, 
זי ט'גיין צום רבֿ. ס'איז אפֿשר גאָר נישט אַזױ קרום, 

מען װעט זיך אויסטענהן. און אפֿשר טאַקע װעט גאָט העלפֿן, 
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וועסט קאָנען פּטור װוערן. --- כ'וועל צום רבֿ נישט גיין. 
--- װאָס דען? עס מוז דאָך ווען עס איז אַ סוף נעמעןי 
-- איך ווייס נישט. ס'אַרט מיך נישט, 

ער ווייסט -- עס איז אַ ליגן. 
אין טשאַד פֿון שיכּורדיקן גליק האָט יעדעס מאָל, 
ווען ער איז בײל דער טיר פֿון קיך פֿאַרבײ, זיך אָפּגערופֿן 
דער שװאַרצער פֿלעק אין בלוט, װאָס איז פֿאַרבליבן 
פֿון דער רציחה יענעם טאָג, און נאָכגעיאָגט 
מיט װאָרעניש, אַז יעדעס פּיצל פֿרײד אַצינד 
איז בלויז ביל איר געגנבֿעט, װי די פֿידל דעמאָלט : 


סיהאָט מײַן פֿינצטער מזל מיך געטראָפֿן אױפֿן וועג 
און געזאָגט צו מיר: דו װעסט דאָך נישט אַנטרינען 


ער ווייס, ער װעט נישט פּטור ווערן. װײַל ניט זי האָט אים געבונדן, 
נאָר ער אַליין האָט זיך פֿאַרקניפּט צו איר מיטן פֿאַרברעכן 

און ס'איז נישטאָ קיין אויסוועג, סײַדן מיט די הענט, מיט אייגענע, 
פֿאַרענדיקן װאָס ער האָט שוין מיט פֿרעמדע הענט געסאָן. 

אַועק אַהין ביל נאַכט, פֿאַרגנבֿענען זיך, אָנכאַפּן דעם האַלדז, 

אַ סוף מאַכן --- און דעמאָלט וועט ער פֿרײ זײַן, פֿרײַ, 

און קאָנען גיין און אָנהײבן אויף ס'נײַ, און קיינער אין דער וועלט 
וועט אים נישט בינדן. פֿרײַ -- און מיט דעם העלן בענקעניש 

און מיטן מאָרד אויף זײַנע הענט וועט ער אַלין זײַן וועלט זײַן - 
און ביידע טראָגן : אי זײַן טאָג, דעם װײַסן, אי זײַן שװאַרצע נאַכט. 
און אויב דאָס ליכט מוז אױפֿקומען פֿון פֿינצטער, 

װעט ער אַ קװאַל אַן אײביקן פֿון ליכט אין זיך אַרומטראָגן 

און דעמאָלט וװועט ער זאַװל זײַן, ער -- זאַװל --- ער ! 

און אַז די מאַמע רופֿט אים מאָרגן דורכן קיכפֿענצטער 

און זאָגט, אַז געסט װאַרטן אויף אים, פֿאַרטײַטשט ער עסי 

אַז חיה-ריווע װאַרט און גייט, און גרייט זיך מיט איר ריידן. 

זי קאָן אים זאָגן דאָ -- ער װועט נישט גיין צום רב. 
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דערזעט ער אָבער ליזען, רײַסט די אויגן אָפּ פֿון איר 

צו פֿרײדען נעבן איר און קוים ער זאָגט: --- װאָס מאַכט איר ? 
קוקט פֿרײדע מיט אַזױ פֿיל אומעט און זי רעדט אַזױ, 

אַז נאָר ביידע, זי און זאַװל, זאָלן עס פֿאַרשטײן ; 

-- װוּ זײַט איר עס אַהינגעקומען? נעכטן ערשט האָט מישאַ 
דערציילט, אַז איר זײַט דאָ. נישט אמת, ליזינקע? 

און ווייסט איר -- רעדט זי צו דער מאַמען שוין --- 

ס'איז אומעטיק בײַ אונדז אין הויז, ווען זאַװול איז נישטאָ, 

האָט קיין פֿאַראיבל נישט, נאָר אײַער זאַװל איז בײי אונדז 

אַן אייגענער. און אַז ער קומט נישט, פֿעלט אַ מענטש אין הויז, 

--- איך ווייס נישט ---הייבט-אָן ראַשע--- אָבער זינט ער איז געקומען, 
איז ער עפּעס װי נישט מיט אַלעמען, נו, טאַקע -- שטאַרקט זי זיך 
פֿון פֿרײידעס זײַן דאָ --- זאָג, װאָס גייסטו אום אַזױ ? 

-- איך גיי נישט אום... -- זאָגט זאַװל. -- מאַלע װאָס... -- 
באַשיצט אים פֿרײדע -- זאַװל איז דאָך אַלע מאָל אַזאַ. 

פֿון דעסט וועגן -- רופֿט זי זיך אָפּ -- אָט זײַט אַ באַלעבאָס, 
באַװײַזט כאָטש ליזען אײַער גאָרטן דאָ. נאָר נישט אויף לאַנג, 
דער פֿאָטער דאַרף שוין באַלד אַהיים קומען, 

ער גייט מיט ליזען פֿון די טרעפּ אַראָפּ אין סאָד, 

בלײַבט שטיין בײַ דער טיר און זאָגט: -- דאָס איז דער סאָד, 

זי זעט אַ בענקל בײַ אַ בוים : -- קום זיצן דאָרט, 

נאָך גוט, װאָס זי האָט די אַלטאַנע נישט באַמערקט, 

מען זעצט זיך. הייבט זי אָז, און טרערן אין איר קול: 

-- געדענקסט, כ'האָב דיר געזאָגט, וועסט מיך נישט ליב האָבן, 
-- נישט אמת, כ'האָב דיך ליב. --- דו האָסט נישט ליב, 

האָסט אױפֿגעהערט צו קומען. -- נישט געדאַרפֿט מער קומען, 

--- פֿאַר װאָס ? +-- כ'האָב נישט באַדאַרפֿט מער קומען, 

-- מען האָט דיר נישט געהייסן! -- נישט געדאַרפֿט מער קומען. 
איך ווייס פֿאַר װאָס, נאָר איכ'ל דיר ניט זאָגן, 

עֶר שװײַגט. מיט איין מאָל שיסט זי אויס : --- איך וויל אַ קוש, 
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ער דריוועט-אויף און שאָקלט מיטן קאָפּ, 

--- און אַז כ'וועל זײַן דײַן װײַב, וועסטו מיך קושן ? 

דאָס פֿאַלט אים וי אַ האַמער. --- קאָנסט ניט זײַן מײַן װײַב, 
--- פֿאַר װאָס ? און ער מיט מאַטערניש: --- איך האָב אַ װײַב, 
--- ס'איז גאָר נישט! -- זאָגט זי --- איך וויל זײַן דײַן װײַב, 
--- איך האָב אַ װײַב. --- זי איז קיין װײַב נישט! -- טענהט ליזע, 
און ס'בריט שוין בייזקייט אין איר קול : --- איך ווייס, 

דאָס איז דער בער. זי דאַרף ניט זײַן דײַן װײַב, 

ער ענטפֿערט נישט, זי רוקט זיך נענטער צו און רעדט: 
-- איך װעל דיר זאָגן עפּעס, װאָס כ'האָב אױיסגעטראַכט, 

מײַן מאַמע מיט דײַן מאַמען זיצן דאָרט אין שטוב, 

מיר קאָנען דאָ אַרױסגײן, קיינער זאָל ניט זען -- און שוין, 
מיר װעלן מיט דער באַן אַװעקפֿאָרן,. געלט האָסטו? 

די מאַמע װעט פֿאַרשטײן, אַז כ'בין מיט דיר אַװעקגעפֿאָרן, 
נאָר קיינער װעט נישט וויסן װוּ, און חיה-ריווע 

וועט דיך שוין קיין מאָל מער ניט זען, דו הערסט? 

איך װויל נישט, אַז זי זאָל דיך זען. --- זי קלעפּט זיך צו 

מיט הענט און לײַב צו אים און ער ווערט אײַנגעשרומפּן 

און רעדט-אַרױס אָן אָטעם: -- ס'קאָן אַזױ ניט זײַן 

-- ס'וועט זײַן ! ס'וועט זײַן! -- זי רוימט עס אים אין אויער אײַן 
און האַלט אים פֿעסט. -- וועסט קומען בי דער נאַכט 

און איך װעל זיך נישט אױיסטאָן, כ'וועל אַרױס צו דיר, 

מיר װעלן זיך באַהאַלטן ערגעץ איבער נאַכט 

און אין דער פֿרי אַװעקפֿאָרן,. װעסט קומען, יאָ? 

ער גלײַכט זיך אויס, באַפֿרײַט זיך שטיל פֿון איר 

און זאָגט: -- עס ועט אַזױ ניט זײַן. מען טאָר נישט, 
דאַרפֿסט גיין אַהים, אַז דו װעסט אױיסװאַקסן, 

וועסטו... -- ער האַקט זיך אָפּ. --- װאָס װעל איך ? 

--- אַז דו װועסט זײַן אַ גרויסע, וועסטו האָבן חתונה, 

-- מיט וועמען ? -- כ'ווייס נישט. --- כ'וויל מיט דיר, 
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מער ועט ער איר נישט ענטפֿערן. ער הייבט זיך אויף 
און זאָגט : --- די מאַמע מוז שוין װאַרטן דאָרט אויף דיר, 
זי טוט אַ שפּרונג, נעמט אים אַרום און קושט, | | 
אַ פֿלאַטערדיקער רײַסט ער זי אַװעק, באַזעצט זי אויף דער באַנק . 
און הינטערװײַלעכטס טרעט ער אָפּ. זי רירט זיך נישט, 
נישט מער. נאָר אירע אויגן ווערן פֿול - 

און פֿון דער װײַטן שטייט ער, קוקט און שטומט, 

ביז ס'קומען-אָן די מאַמעס פֿון דער טיר, און פֿרײדע 
דערזעט דער טאָכטערס פּנים, ציטערט-אויף און זאָגט : 

-- שוין ווידער זיך צעקריגט, אָט גאָר װי קליינע קינדער, . 
נו, בעט זיך איבער, ליזינקע, װעלן מיר גיין. און איר -- 
צו זאַוולען רעדט זי --- זײַט בײַ אונדז קיין גאַסט נישט, 

און אַז איר קומט, נעמט-מיט די מוטער פֿאַר איין וועג, 

זי רעדט אַזױ, נאָר זאַװול זעט אין אירע אויגן : 

-- איר וועט נישט קומען, האָט רחמנות אױפֿן קינד און קומט נישט!. 
צו װאָס נאָך ליגן אין באַהעלטעניש, ווען אַלע די, | 
װאָס האָבן אים געדאַרפֿט געפֿינען, האָבן אים געפֿונען ? 

און ס'ווילט זיך צו דער ערד אַרױס, װאָס שפּרײיט זיך ברייט, 

און ס'ווילט זיך אונטער הימלען זײַן און װײַטקײט אָטעמען. 

און אָפּגעװאַרט אַ האַלבע שעה נאָך פֿרײַדעס קגוטן טאָג", | 
איז ער אַרױס און נישט אַהיים געקומען ביז אין שפּעטער נאָכט. - 


10 


| װאָס קאָן דען זאַװל טאָן אַזױנס? װוּ איז דער װעג. 
צו יענעם אױפֿטו זײַנעם, װאָס דאַרף אַלץ פֿאַרענטפֿערן 
און מיט אַ נײַעם זין באַלײַכטן זײַנע טעג? 
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װוּ קאָן ער גיין? זיך לאָזן אין דער פֿרעמד 

און זוכן װוּ אַ שטאָט אַ חרובֿע, אַז ער זאָל ווידער 

אויף זײַנע הענט און אַקסל שלעפּן אירע שטיינער, 

און העבליעווען די קלעצער אירע, טינקעווען די ווענט 

און שינדלען אירע דעכער? אָנקומען אַ פֿרעמדער דאָרט, 
זיך לייגן שלאָפֿן אין בית-מדרש, און אַז מ'עט אים פֿרעגן : 
-- פֿון װאַנען און װוּהין ? זיי פּשוט ענטפֿערן: 

--- צו אײַך געקומען, אײַך אַרױסהעלפֿן בײַם בויען. 

אַז נישט -- געפֿינען אַ שפּיטאָל װוּ ערגעץ אין דער פֿרעמד, 
אַרײַנקומען און זאָגן : --- איך האָב שוין קיין מורא נישט, 
און שטעלן זיך דאָרט אַרבעטן אַן אַכצן שעה אַ טאָג, 

און אַרבעטן אַזױ, מען זאָל די שײַן פֿון טאָג ניט זען, 

נאָר אַלעמען זאָל היימלעך וערן, גוט און לײַכט מיט אים, 
צי אפֿשר גאָר אַזױ : זיך אױפֿנײען אַ זעקל פֿאַר דער פֿידל 
(מען דאַרף די פֿידל אָפּקריגן פֿון דאָרט) און נעמען שפּרײיזן 
פֿון שטאָט אין שטאָט, און איבער גאַס און הויף 

מיט לידער גיין, װי ס'גייען בלינדע בעטלערס, 

נאָר נישט פֿון אומגליק, װוי די בלינדע בעטלערס, שפּילן -- 
פֿון טרייסט פֿאַרפֿאַסן לידער און פֿון פֿרײד ; 


אַז אַ מלאך גייט-אַרום און טרײײַבט די רעק 
און עס קומט דער מאָרגן אין אַ גוטער שעה, 


און נישט קיין גראָשנס קלײיבן, נאָר מיט ברויט און װאַסער 

אַדורכשטופּן דעם טאָג און מאָרגן ווידער גיין, 

און זי ? ' 
און זי האַלט װאָרט, מען קומט נאָך אים 

און זאַװל מיט דער מאַמען מוזן מיטן שמש גיין 

צום רבֿ אין בית-דין-שטוב, פֿאַרלײגט אַ טענה חיה-ריווע. 

די מאַמע ענטפֿערט איר און זאַװול הערט. ער הערט, 

וי ס'ריידן שנור און שוויגער, און ס'קומט אײינציקװײַז אַרוף: 
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איר חתונה און איר אַלמנהשאַפֿט, איר שאַרן זיך צו אים, 

דאָס פֿרעמדע שטעטל, זייער ביידנס חתונה, 

די קלעפּ אין יענער נאַכט, איר שלעפּן זיך מיט זעלנערס -- 

ס'קומט אַלץ אַרױף, און אין די ביידנס רייד גייט-דורך 

דאָס לעבן זײַנס, דאָס אָפֿענע, װאָס זיי האָבן געזען, 

און דאָס באַהאַלטענע, װאָס האָט פֿאַר אים אַלײן געלעבט, 

און ווען עס פֿרעגט דער רבֿ: --- װאָס זאָגסטו, יונגער מאַן? 

איז אַלץ דאָס אמת ? -- ענטפֿערט ער: -- ס'איז אמת, 

--- און דו --- צו חיה-ריווען זאָגט ער -- ביסט זיך מודה, 

דו ביסט געגאַנגען מיט אַ כּיוון זינדיקן ? -- נישט אמת, רבי; 

כ'האָב נישט געװאָלט, איך האָב געװאָלט אים זײַן אַ גוטע װײיַב, 

אַן ערלעכע, איך האָב געוויינט פֿאַר אים. געבעטן זיך, 

אָט זאָל ער זאָנן! --- איז דאָס אמת ? --- פֿרעגט דער רבֿ. 

-- ס'איז אמת ! --- ענטפֿערט ער. --- אַוודאי אמת ! --- שרײַט זי -- 

ער ווייסט אַלײן. און יענעם טאָג, נישט הײַנט געדאַכט, 

ווען די סאָלדאַטן זײַנען מיך באַפֿאַלן אונטן, אין דער קיך, 

איז ער אַפֿילו נישט אַראָפּגעקומען זען, צי כ'לעב, 

צי מ'האָט מיך שוין דערהרגעט,. נישט צו מיר -- 

אַהין איז ער געלאָפֿן, דאָרט בײַ זיי געבליבן נעכטיקן. 

האָט נישט פֿאַרגונען די" סאָלדאַטן דאָרט, . . --- שװײַג, װײַבל! -- 
שרײַט דער רבֿ, 

-- איך װעל ניט שװײַגן, רבי. כ'בין נישט ערגער פֿון דער אַנדערער, 

מײַן לײַב טוט אויך וויי. מיך האָט אויך געטראָגן און געהאָט 

אַ כּשרע און פֿרומע מאַמע. שװײַגט נישט, מומע. זאָגט ! 

און אַז כ'האָב זיך געװאַלגערט אַ יתומה איבער פֿרעמדע קיכן, 

בין איך געגאַנגען נישט קיין בתולה צו דער חופּה? מומע, זאָגט! 

איך האָב אַ כּשר קינד מײַן מאַן געהאַט. ער איז אויף יענער וועלט-- 

זאָל ער מיך קומען װאַרגן, אויב איך זאָג אַ ליגן. 

און אויב איך האָב געזינדיקט קעגן אים, זאָל ער מיר מוחל זײַן! 

איז ווייסט איר, וי אַזױ ? כ'האָב אים נישט ליב געהאַט. 
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אַנטקעגן דעם איז יענער אַ פּאַרשױן געװען. און דער -- 

אַ מרוק ?6 אַזאַ און רעדט נישט -- אָבער ס'איז דאָס האַרץ נאָך אים 
מיר אױיסגעגאַנגען װוי אַ ליכט. פֿאַר װאָס? איך ווייס נישט, רבי. 
און אַז ער האָט געשלאָגן מכּות רצח, האָב איך פֿאַר די קלעפּ 

צו אים געהאַט עפּעס? די שׂנאה אָבעֶר האָב איך נישט געקאָנט 
פֿאַרטראָגן --- האָב איך צו-להכעיס אים. געטאָן. : 

און ער -- ער האָט דאָך מיר נישט אויסגערעדט אַפֿילו 

קיין װאָרט נישט, גאָר נישט. נאָך די הענט געקושט מיר 

און אין די אויגן אַזאַ גוטסקייט! אָט כאָטש נעם אַ מעסער 

און קוילע זיך אַלײן. פֿאַר זײַנע אויגן, װאָס זשע זאָל איך טאָן ?' 
װאָס קאָן איך מאַכן, רבי? --- וויינט זי זיך פֿונאַנדער. | 
װאָס װויל איך דען פֿון אים ? ער זאָל מיר זײַן אַ מאַן 

נישט טרײיַבן אױפֿן שלעכטן וועג. דאָס אַלץ. דאָס אַלץ, 

--- און אַז -מען קאָן נישט אויסקומען, איז אפֿשר פֿאָרט אַ סבֿרא, 
מען זאָל זיך אױפֿזוכן דעם זיווג ערגעץ אַנדערש? 

--- איז דאָס דער יושר אײַערער? -- שרײַט חיה-ריוועי. 

פֿון אים זיך לאָזן מאַכן פֿאַר אַ שלעפּערקע, פֿון אים 

די חרפּה און די בושה, און דערנאָך גיין זוכן זיך 

אַן אַנדערן, ער זאָל די חרפּה מיר פֿאַרדעקן ? איז דאָס יושר ? 

און װוער װעט עס מיך װעלן? ער װעט נעמען מיך אַזאַ? 

ער ווייס נישט װאָס צו ענטפֿערן, דער רבֿ, און פֿרעגט בײַ זאַוולען : 
-- װאָס זאָגסטו, יונגער מאַן ? --- זי איז גערעכט -- זאָגט זאַװל, - 
--- און װעסטו זײַן מיט איר ? --- איך ווייס נישט, | 


זִי איז גערעכט. ס'איז נישט נאָר יענער טאָג און שװאַרצער פֿלעק 
אין בלוט, װאָס האָט פֿאַרקניפּט צו' איר, נאָר לאַנגע יאָרן, 
װאָס האָבן זיי צונױיפֿגעבונדן, און אין אַלע יאָרן 


0 אַן אַנגעכמורעטער, אָנגעבלאָזענער, װאָס רעדט נישט, נאָר מרוקעט 
(רעדט װי פאַר זיך, שטענדיק ברוגז, אין כעס, אומצופרידן. 
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האָט זיך דאָס לעבן אירס געפֿלאָכטן אַרום אים, 

און זײַנס נישט װוילנדיק געקניפּט צו אירן,. װער איז שולדיק, 
װאָס אין אַן אָװונט, איין מאָל, האָט זי בײַ אַ פֿרעמדן טיש 
אים טיי דערלאַנגט און פֿון דער קיך געהערט אים שפּילן? 
און װער איז שולדיק, װאָס אין זײַנע טעג און נעכט פֿון אומרו 
האָט זיך איר טויטער מאַן אַרײַנגעפּלאָנטערט, נאָך דעם זי, 

און װאָס די באַן און פֿרעמדקײט האָבן זיי צונױפֿגעפּאָרט ? 
װײַל ער איז שולדיק אין זײַן אומרו גופֿא, 

אין דעם װאָס ער איז אויף דער וועלט אַזױ געקומען, 

אַ שװאַרצער, אַ קורצפֿיסיקער, מיט חשק צו אַ פֿידל 

און מיט אַ צונג, װאָס קאָן נישט ריידן ? ווער איז שולדיק, 

אין אַלעם דעם, װאָס טוט זיך יעדן טאָג מיט אים ? 

אַזױ איז עס געװאָרן, ס'ווערט אַזױ און ער אַלײן 

איז בלויז די זאַך, װאָס איז און ווערט. און ווער איז שולדיק, 
װאָס איינע איז אים ליב און ס'ציטערט אים דאָס האַרץ 

פֿון דעם געדעכעניש נאָך איר און פֿון דער צווייטער לױפֿט ער ? 
ס'האָט וויי געטאָן דער איינער װי דער אַנדערער, 

נאָר אין דער איינערס וייטיק, װאָס ער האָט אַלײן 

קיין שולד און חלק נישט געהאַט, האָט זײַן נשמה 

זיך אױפֿגעריכט פֿון פּײַן צו שײיַן, און צו דער צווייטערס ווייטיק, 
װאָס ער מיט אייגענע און פֿרעמדע הענט האָט עס פֿאַרשאַפֿט, 
האָט ער זיך צוגעהערט מיט טויטער מערדערישקייט? 

ס'איז ניט זײַן שולד. ס'איז קיינעמס נישט. עס איז אַזױ, 

צי װיל ער עס, צי וויל ער נישט. האָט ער געמאַכט אַזױ, 

אַז ליזע זאָל דאָס קינד זײַן, װאָס זי איז, און ער זאָל מוזן 

נאָך גרויסער פֿרייד זײַן גרויסן עלנט אומטראָגן ? 

דאָך טראָגט ער עס, װײַל מ'האָט עס אָן זײַן ווילן 

אויף זײַנע אַקסל אָנגעװאָרפֿן, און די ליבע חיה-ריוועס 

און איר באַגער צו אים --- צי איז ער ווייניקער אומשולדיק 
אין חיה-ריוועס ליבע וי אין עלנטקייט אָן ליזען ? 
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נישט וייניקער. אַװדאי נישט, פֿאַר װאָס זשע בייגט ער נישט 
דעם רוקן אײַן פֿאַר יענעם, װאָס האָט ביידע אָנגעװאָרפֿן 
און זאָגט נישט: -- איך נעם-אָן דאָס זײַן מיט דער, 
וי איך האָב אָננעמען געמוזט דאָס ניט זײַן מיט דער אַנדערער. 
װוײַל ר'האָט זי פֿײַנט? און װאָס אַזױינס איז פֿײַנדשאַפֿט? 
האָט ער די פֿײַנדשאַפֿט אויסגעקליבן, װײַל ער האָט געװאָלט ? 
האָט ער געזאָגט זיך: --- זאַװל, זיי װעלן מיר פֿײַנט האָבן, 
און ס'איז אַזױ געװאָרןן? ניין. -- ער האָט זי פֿײַנט געקראָגן, 
װײַל יענעם איינעם, װאָס װאַרפֿט אַלצדינג אָן אויף אים, 
האָט זיך פֿאַרגלוסט אַזױ צו מאַכן, אַז רער מענטש, 
װאָס רופֿט זיך זאַװל, זאָל אַ שׂנאה פֿילן צו דעם מענטש, 
װאָס רופֿט זיך חיה-ריווע. װײַטער גאָר נישט, 
דערנאָך איז ער געגאַנגען, יענער איינער, האָט זיי ביידן 
צונױפֿגעקניפּט מיט אומגליקן און ווייטיקן און האָט געזאָגט: 
אָט לאָמיר צוקוקן, וי זאַװול װעט זיך אויסדרייען פֿון קנופּ, 
איצט שטייט ער, קוקט וי זאַװל פּלאָנטערט זיך 
אין גרויסן, פּײַנלעכן, דערװידערדיקן פּלאָנטער, 
און װאַרט, װאָס דאָ װעט וערן. 

;גרויסן, פּײַנלעכן, דערווידערדיקן"... 
האָט זאַװול באַגינען איין מאָל זיך אַזױנס עפּעס געזאָגט: 


נישטאָ קיין שרעק, נישטאָ קיין מיאוסק""ט א וריטיק. 
פֿױ ערגסטן קױט או פֿון דעם עוואַרצסטן אָפּגרונט 
װעט מיך דאָס ריינע האַרץ אַרױספֿירן 


און האָט ער נישט געװאַרט אַמאָל, עס זאָל אים אָנקומען אַנטקעגן 
דאָס גרויסע פּײַנלעכע? און דאַכט זיך, ער האָט דעמאָלט אויך 
געהאַט באַהאַלטן ערגעץ אַזאַ ליכט, װאָס האָט באַדאַרפֿט 

פֿון אים, פֿון טיפֿעניש, אַרױסקומען און אױפֿלײַכטן אויף דעם, 

צו װאָס ער וועט זיך צורירן ? איז האָט ער עס נישט מער, 

דאָס ליכט? ער האָט עס! אָבער טראָגן עס פֿון דער, 
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װאָס יעדער גליד און ריר אירער איז לױיטערע נשׂמה, 
און אויסברענגען אויף יענער -- דאָס װעט ער נישט טאָן! 
פֿאַר װאָס? איז ער דען נישט געקומען צו דער פֿרײיך פֿון איינער 
דורך לייד און מאַטערנישן מיט דער אַנדערער? האָט ער דאָך 
| יאָ געטראָגן 

פֿון איינער צו דער אַנדערער --- פֿאַר װאָס דען נישט צוריק? 
זינט ווען איז ער אַליין פֿאַר זיך דער אויסקלײיבער געװאָרן, 
װווּ נעמען און ווו אָפּגעבן? און ווייס ער יעדע שעה 
און יעדע רגע, װאָס און װוּ ער נעמט און װוּ ער גיט ? 
מען פֿרעגט זיך אָן בײַ אים ? אָט פּונקט וי וועגן אַלץ, 
װאָס טוט זיך יעדע שעה מיט אים. און דאָ, אַן איינציק מאָל, 
דאָס ערשטע מאָל אין לעבן, לאָזט מען אים צו וויסן 
וװוּ נעמען און װוּ אָפּגעבן, זאָגט זאַװל --- ניין ! ֿ 
פֿאַר װאָס ? װײַל עס געפֿעלט אים נישט. ער קאָן נישט בייקומען - 
די פֿײַנדשאַפֿט צו דעם מענטש, װאָס דאַרף באַלױכטן ווערן 
מיט אָט דער ליכט, װאָס זאַוול זאָגט, ער האָט באַהאַלטן, ‏ 
װאָס הייסט, ער קאָן נישט? האָט ער דאָך געזאָגט, אַז ער אין . 

-ררייט = 2 
נו, יאָ. דאָס אַלץ. האָט זיך געהאַנדלט וועגן שלעפּן קלעצער 
פֿאַר מענטשן, װאָס אים אַרן נישט, צי געבן זיי צו שלינגען פּילן. 
צי שפּילן אױפֿן פֿידעלע פֿאַר זיי... אַזױנס האָט ער געמיינט, 
נאָר אײַנשטיקן דעם ווידערווילן צו אַ מענטש, װאָס איז דורך אים 
געפֿאַלן, זיך אין קויט געװאַלגערט, אױפֿן לײַב געטראָגן 
די בײַלן פֿון די פֿױסטן זײַנע, צו אַ מענטש מיט שטומער ליבשאַפֿט 
אין האַרץ. פֿאַרגראָבן, אפֿשֶר טיף אַזױ וי זאַװלס ליכט == / 
אויף דעם קאָן אים דאָס ליכט נישט סטײַען, זאַולס ליכט,,; / 


נאָך איין מאָל גיין צוריק, נאָך איין מאָל ז זען אַלײין, 
פֿון װאָס דו ביסט אַװעקגעגאַנגען. און מען דאַרף 
די פֿידל אָפּנעמען. אַװעקגעגנבֿעט זי, דעם משכּון. 


זאל רימער + 293 


און דאָרט געלאָזן,. איצט דאַרף מען דעם משכּון אָפּנעמען : 
נישט דאָרט געהערט ער מער. . / 
עס קלינגט דער אַלטער גלאָק, 
עס עפֿנט זיך די טיר, די אַלטע פֿרײידע שטייט 
און לאָזט אים נישט אַרײַן, און זאָגט : -- איר, זאַװל ? װאַרט! 
זי גייט-אַרײַן,. ער װאַרט. עס עפֿנט זיך די טיר 
און ס'קומט-אַרױס -- ווער ? בעקאַ. בעקאַ קומט-אַרױס 
און זאָגט: --- מיר ועלן גיין. --- זיי גייען. וי אַמאָל, 
צום טײַך+ דורך וויסטע פּלעצער; דורכן פֿעלד, װווּ ס'איז אַמאָל. 
געוועזן שטאָט, ווען מ'איז געגאַנגען, ‏ גייען זיי 
און זאַװול קוקט און גלייבט נישט: בעקאַ אָט אַזאַ? 
איר פּנים אױסגעפֿולט אַזױ און ברייטלעך איז זי. שייף 
נאָר ס'איז נישט בעקא, ניין. זי הייבט-אָן ריידן : 
--- װאָס קאָן איך אײַך ערשט זאָגן, זאַװל? אונדוער הויז 
איז נישט דאָס זעלבע מער און איך בין נישט די זעלבע. 
און איר 1 אָט האָט די מאַמע איצט פֿאַרהאַקט די טיר. 
פֿאַר אײַך... איך ווייס... איך ווייס.. מען טאָר נישט אַנדערש. 
-- כ'האָב נישט געװאָלט אַרײַנגײן -- זאָגט ער -- כ'האָב געװאָלט 
מײַן פֿידל אָפּנעמען און שוין. -- איר וועט זי אָפּנעמען. 
קומט איבער מאָרגן, אין אַ װאָך אַרום. איך מיט ליזען -- 
מיר וועלן מער ניט זײַן דאָ. מאָרגן פֿאָרן מיר, 
צו מיר אַהיים. קומט שפּעטער, קומט, פֿאַרלאָזט נישט אונדזער הויז, 
דער מאַמען זײַט איר וי אַ זון. און מישאַן װי אַ ברודער. 
און מיר -- -- -- זי רעדט אַזױ, די בעקאַ: מיט אַ ציטערדיקן קול 
און אַלץ באַהאַרצט אַזױ, גאָר ס'דאַכט זיך, אַז זי זאָגט דאָס אַלץ, 
וי זי װאָלט עס באַדאַרפֿט אים זאָגן, און ס'איז פֿרעמד, 


צום טײַך געקומען. זיך אַװעקגעזעצט, און בעקאַ טוליעט זיך, 
און ווידער דאַכט זיך --- סאיז ניט זי, װאָס טוליעט זיך, 
נאָר ס'איז אַ פֿרעמדע פֿרױ, װאָס האָט געזען. אַמאָל / 
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וי בעקאַ איז מיט אים געזעסן, און זי װיל עס נאָכמאַכן 

די פֿרעמדע. וי זי װאָלט מקנא זײַן דאָס מיידל דעמאָלט 

און וויל אַלין דאָס מיידל זײַן. זי הייבט-אָן װידער : 

--- דערציילט מיר װוי האָט איר געלעבט און װאָס ? 

און זאַװול פֿילט עס שאַרפֿער נאָך, אַז כאָטש ס'איז אמת 

אַצינד אין דער מינוט, איז אָבער בלויז אין דער מינוט, 

און אַז דאָס זיצן דאָ מיט אים איז װי אַ שפּיל, װאָס זי יל שפּילן 
מיט דעם, װאָס איז פֿאַרגאַנגען. װאָס איז ער פֿאַר אַ דערציילער ? 


עס קלעפּט זיך נישט. מען גייט-צוריק און מען געזעגנט זיך . 
גאַנץ װײַט פֿון הויז, װי בעקאַ האָט עס שוין געטאָן אַמאָל. 


און אָט איז נאָך אַ ליד, װאָס זאַװל האָט געשריבן : 


דו זאָלסט נישט גיין אַהין צוריק, 
װוּ ס'איז געוועזן פֿרײד או גליק, 
נאָר אין דעם בענקעניש זיך קעון, 
װוּ'סיאיז געווען לייד און טרעהן. 


די פֿרײד גײט װי אַ ליקטל אויס, 
און גליק פֿאַרװױאַנעט וי אַ רויה 
נאָר װױּ די שאַרפֿע דערנער בריִען, 
דאָרט װעלן דײַנע רױזן בליען 


און גיין זאָלסטו צוריק אַהין, 

װוּ ס'האָט די פֿײַנדשאַפֿט װי אַ שפין 
צו ביסלעכווייז אַרױסגעזױגן 

די העלע שיין פֿון דײַנע אױיגן. 


די שיין איז דאָ און װאַרט אויף דיר, 
און וועסטו עפֿענען די טיה, 

וװועט זי דיר אױפֿקומען אַנטקעג, 
װי העלער מאָרגן אױף די וועגן! 


צו דער כאראקטעריסטיק 


בון הנחם באַדײישאַט שאפן 


בלעטער פו געשיכטע, עופּראָכפֿאָרטונג, קריטיק און זכָרונות 


אַדאַ באָריײישאָדפאַגעל 
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איך האָב דאָס לעצטע מאָל געזען דעם טאַטן צװיי טעג פאַר זײַן פּטירה, 
האָס איז געוען דאָנערשטיק דעם 10טן פעברואַר 1949. פאָרנדיק פון דער רע 
דאַקציל אַהײם, פלעגט דער טאַטע, איין מאָל אָדער צויל מאָל א װאָך, זיך 
אַרײַנכאפּן אויף א האלבער שעה, פארברענגען מיט די קינדער, שמועסן אַ ביסל, 
דאָס מאָל, װען עֶר איז געקומען, איז אין דרויסן געװען זייער קאַלט, דער 
הימל -- אָנגעלאָדן מיט שװערע, גרויע װאָלקנס. דער טאַטע האָט נישט גע" 
קאָנט פאַרטראָגן די קעלט. װען ער איז אַרײַן אין שטוב, איז ער געװען זײיער 
בלייך. איך האָב געזען, ער לײַדט יסורים, אָבער מיר האָבן זיך ביידע געפּרן- 
בירט מאַכן נישט ויסנדיק. איך האָב אים געגעבן טיי און צו ביסלעך איז אים 
לײַכטער געװאָרן. 

מײַן טעכטערל דבורה, װאָס איז דעמאָלט אַלט געװען זעקס יאָר, האָט 
צוגענומען בײַם ,זיידע מעני" די שאָקאָלאד, װאָס עֶר האָט געבראַכט, און אװעק 
צו זיך אין צימער מיט א חברטע. מײַן יינגעלע, דער צװײ-אָריקער אַהרן, 
האָט זיך נישט געקענט שפּילן מיט דער עלטערער שװעסטער, האָט ער זיך 
געדרייט אַרום אונדז; געבראכט צו שלעפּן א קאַסטן צאצקעס צו װײַון דעם 
זיידן; זיך געגרויסט מיט די נײַע װערטער, װאָס ער קען שוין זאָגן, און פריי- 
דיק געלאכט פון זיידנס נחת. צװישן דעם טאַטן און אהרלען איז געװען א 
גרויסע ליבשאַפט. דאָס קינד איז אַרױף צום זיידן אויפן שויס און זיך אלנגע" 
נורעט. דער זיידע האָט אים געהאַלטן פעסט ארומגענומען און דער קלייגער אין 
געזעסן רולק, זיך צוגעהערט װי מיר שמועסן, 

עס האָט אָנגעהויבן שנייען. איך האָב געהאָט א גוטן תירוץ אײַנצוריידן 
דעם טאַטן, אַז איצט קען ער נישט גיין אַהײם. עֶר איז טאַקע געבליבן מער 
װי צװיי שעה. פאַר מיר איז דאָס געװען א געפונען גליק. אין די לעצטע חדשים 
האָבן מיר זעלטן וען געהאַט אַ געלעגנהייט צוֹ פאַרברענגען א לענגערע צײַט, 


- 5 פוּן מנחם באָרײישאָס בוך עסייען, בּ"אַ 1956, זזי 9--22 
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דער טאַטע האָט געװוּסט, אַז ער איז ערנסט קראנק, האָט ער יעדע פרײַע מינוט 
אָפּגעגעבן זײַן אַרבעט אויף ,משה" און ,חשבון אויפן אש", און האָט אַ סך 
געלערנט, 

די צװײי שטילע שעה יענעם נאָך מיטיק האָבן אײַנגעהילט דאָס צימער אין 
װאַרעמקײט און געמיטלעכקייט. דאָס איז געװען מער װי די ליבשאַפט פון אַ 
טאַטן און זײַן קינד, אַזא ליבשאַפט ברענגט נישט אַלע מאָל נאָצנטקייט, דאָס איז 
געװען די אינטימקייט און די אָפנקײט פון גוטע פרײַנד, װאָס קענען ריידן און 
שװײַגן צוזאַמען. די דאַזיקע פרײַנדשאַפט האָט זיך פאַרפלאנצט אין מײַן קינד" 
הייט און איז געװאַקסן צוזאַמען מיט מיר. אָנהײבנדיק פון אונדזערע ערשטצָ 
לאַנגע שפּאַצירן, װען איך האָב זיך פעסט אָנגעהאַלטן אין טאטנס האַנט און 
געפּרובירט צופּאַסן מײַנע קינדערשע טריט צו זײַן לאַנגן, אימפּעטיקן שפּרײַז, 
ביז צו די סאַמע לעצטע יאָרן, װען מיר זײַנען עטלעכע זומערן געװען צוזאַמען 
אויפן דאָרף. נאָכן אָפּזיצן עטלעכע שעה בײַם שרײַבטיש פלעגט דער טאַטע 
אַרויסקומען פון צימער און זאָגן : ,אפשר װאָלט מען זיך אַ ביסל דורכגע- 
פֿאָרן? נעם די מאַשין". איך האָב געלאָזן די מאַשין בלאָנדזשען איבער די רויקע 
דאָרפישע װעגן, פאַרב;י װעלדער, לאָנקעס, טײַכלעך. דער טאַטע, נעבן מיר, האָט 
גערויכערט,. שװײגנדיקערהייט אַרױסגעקוקט דורכן פענצטער, ביז אין דצר 
שטילקייט און דעם אימפּעט פון פּאָרן האָט זײַן מידקייט נאָכגעלאָזט.. 


דער טאַטע פלעגט מיר זאָגן: אלערן זיך אויס צו טראַכטן מיַט האַרץ"". 
ער האָט מיך געלערנט, דורך זײַן באַגיין זיך מיט מיר, אַז ליבשאַפט דאַרף 
מען נישט נאָר קענען געבן, נאָר נעמען אויך. ער האָט מיר געגעבן און אַלצ 
מאָל געלאַזט פאַר מיר אַן אָפענע טיר צוצוקומען צו אים. איך האָב מיט 
אים געקענט ריידן װעגן אלץ און ער האָט װעגן אַלץ גערעדט מיט מיר, 

אַװודאי האָבן מיר זיך געאמפּערט, א מאָל זיך שטאַרק געקריגט, װײַל 
דער טאטע האָט זיך געקענט לײַכט אָנצינדן און איך אויך. איך האָב געהאַלטן, 
אַז ער פאָדערט פון מיר צו פיל, און איך האָב זיך געבריקעט. איצט, האָבנ- 
דיק אַלײן קינדער, פאַרשטײי איך דעם טאַטן, פאַרשטיי אויך, אַז זײַן פאָדערן 
פון מיר איז געװען א המשך אין זײַן פאָדערן פון זיך אַלײן. ער האָט זיך 
געלערנט, אי זיך, אי מיך, צו צאמען. האָס אַמפּערן זיך איז געװצן א טײל 
פון אונדזער אָפּנקײט, און האָט אונדז נענטער געמאַכט, װײַל װען דער טאַטע 
פלעגט זיך אַרומזען, אַז זײַן כעס איז געװען צו שארף אָדער אין גאַנצן 
נישט באַרעכטיקט, האָט ער זיך פאַר מיר אַנטשולדיקט. דאָס האָט ער געטאָן 
אַפּילו װען איך בין געװען א קינד. (דאָ איז געקומען צום אויסדרוק זײַן 
זעלטענע ערלעכקייט. בנוגע צו זיך אַלײן װי א קינסטלער, אַז ער האָט דערזען 
זײַנץ שװאַכקײטן, האָט ער געזוכט זי גובר צו זײַן. און אויך װי אַ פאָטער, 


האָט ער זיך נישט געשעמט מודה זײַן, אַז עֶר איז געװען נישט גערעכט) 
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און איצט בין איך געזעסן קעגן איבער דעם טאַטן. מיך האָט געגלצט 
זײַן שטיל, צערטלעך קול. אין דרויסן איז געפאַלן א געדיכטער שניי, סאיז 
שוין געװוען פינצטער, דאָס צימער, װוּ מיר זײַנען געזעסן, איז געװען אַ ליכטיקע 
װאַרעמע נעסט. מיר האָבן געשמועסט װעגן אדערװאַקסענע" ענינים און דאָך 
האָב איך געהאט דעם אימפּולס זיך אײַנצונורען בײַם טאַטן אויפן שויס, 

ענדלעך האָט דער טאַטע באַשלאָסן, אַז ס'איז שוין צײַט צו פאָרן אַהײם, 
ער האָט מיר געמוזט צװאָגן, אַז ער װעט געמען אַ טאַקסי. ער האָט זיך גצ- 
זעגנט מיט די קינדער, אָנגעטאָן דעם מאַנטל מיט דער הוט. מיר האָבן זיך 
צעקושט, איך האָב אים צוגעפירט צו דער טיר און געזאָגט: שאַ ביסל געדולד, 
פּאַפּאַ: נאָך אַ חודש, צוויי, ס'װעט װערן װאַרעם, װעסטו זיך פילן בעסער", 
פון קאָרידאָר, אין דרויסן, האָס ער מיר געענטפערט: אַװדאי; קינד, ס'װועט 
זײַן גוט". עֶר האָט זיך פאַרדרייט צו די שטיגן און מער האָב איך אים נישט 
געזען. דאָס זײַנען געװען די לעצטץ ווערטער, װאָס איך האָב געהערט פון 
טאַטן: ,ס'װעט זײַן גוט",,, 

שבת עלף אין דער פרי, װען איך האָב אָנגעקלונגען אַהײם, האָט מיר 
די מאַמע געזאָגט, אז דער טאַטצ האָט געהאַט אַ האַרץ-אַטאַקע, זי פאָרט מיט 
אים אין שפּיטאָל און זי װעט מיר טעלעפאָנירן פון דאָרט. איר קול האָט זיך 
איבערגעבראָכן. איך האָב זיך אַרומגעדרײט אין שטוב, פון איין צימער אין 
אַנדערן, געשפּירט אין מײַן גאַנץ װעזן, אַז דאָס איז דער סוף, און נישט גע- 
װאָלט, נישט געקענט גלייבן, אין מוח איז געװען הויל און אין דער הוילקייט 
האָט נישט אויפגעהערט פּויקן: ,זאָל אים גאָר נישט װיי טאָן, זאָל אים נאָר 
נישט װיי טאָן!, 

8 וּ 


...אויף דער װאַנט קעגן איבער דעם טאַטנס שרײַבטיש זײַנען געהאָנגען 
צוויי פאָטאָגראַפיעס: איינץ פון זײַן פאָטער, אַהרן נח גאָלדבערג, די אַנדערצ --- 
פון י. ל. פּרץ. װען איך בין אַלט געװאָרן צװאַנציק יאָר, האָט דער טאַטע מיר 
געגעבן אַ מתנה פּרצעס אַלע װערק: אכדי דו זאָלסט אויך קענען שפּירן דאָס 
ליכט, אונטער װעלכן איך בין געגאַנגען", 

מײַן זיידע, א יד אַ הדרת-פּנים, מיט שטרענגע אויגן און אַ ברייטער, 
קרעפטיקער באָרד, איז געװען אַ מלמד. ער איז געװען אַ משכיל און אַ חובב- 
ציון. אויף דער עלטער האָט עֶר געשריבן שירים. אין טאַטגס טישקעסטל זײַנען 
געלעגן עטלעכע העפטן, געדיכט פאַרשריבן מיט דעם זיידנס ציכטיקן כתב, 
פון אַ לאַנגער פּאָעמע אין לשון-קודש; ;אהבת אמת". דְצֶר זיידע אַהרן נח 
איז געװען דער פּראָטאָטיפּ פון נחן אין ,גייער", 

אין שטוב בײַם זיידן איז געװען אַ גרויסע אָרעמקײט. פון די 13 קינדער, 
װאָס די באָבץ דװאָשץ האָט גִצבוירן, האָט זי אָכט דעױ עֶרֶךְ אַװעְקגעגעבן. - זי 
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זײַנען, פּשוט, אויסגעגאַנגען פון הונגער, אָדער -- װײַל װען א קינד איז 
קראַנק געװאָרן, איז נישט געװען מיט װאָס צו צאָלן דעם דאָקטער אָדער קויפן 
רפואות. דעם טאַטן האָט מען א נאָמען געגעבן מנחם, װײַל פאַר אים זײַנען 
דרײַ קינדער איינס נאָכן אַנדערן געשטאָרבן,. דער טאַטע האָט קינדװײַז אַ סך 
געקרענקט, זיך שטאַרק געמאַטערט און האָט זײַן גאנץ לעבן דערנאָך כראָניש 
.געליטן פון פיזישע שװאַכקײיטן, בײַם טאַטן איז אַלע מאָל פאַרבליבן דער טעם 
פון דחקות אין די קינדעריאָרן. ער האָט זעלטן גערעדט װעגן דעם, אָבעֶר 
אַפילו װען ער האָט שוין געהאט אַלץ, װאָס ער דאַרף, האָט ער מיט אָפענער 
קינדערשער הנאה זיך געפרייט מיט יעדער נייער און שיינער זאך, האָט אַלץ 
טיף געשעצט און געהיט. 

בלויז איין מאָל האָב איך געהערט פון אים א מעשה מיט א פּסח מאַנטל, 
און כאָטש ס'איז שוין געװען יאָרן און יאָרן נאָך דער פּאַסירונג, האָט דעם 
טאַטנס קול געציטערט בײַם דערציילן: איין מאָל פּסח, װען ער איז אַלט געװען 
0 יאָר, האָט ער נישט געהאט קיין מאַנטל אויף יוםיטוב. קיין נייס איז דאָס 
נישט געװען, אָבער די מאַמע האָט געװאָלט, ער זאָל האָבן װאָס אָנצוטאָן. האָט 
זי אהיײימגעבראַכט א האלב-אָפּגעטראָגענעם בגד, װאָס איינער פון די רײַכץ 
שטאָט:באלעבאַטים האָט געשענקט, און געזאָגט צום ייִנגל: ;מעסט עס אִז", 
דער בחור האָט אָנגעקוקט דעם מאנטל, װאָס איז געװען פון אַ משונהדיקן 
גרין-ברוינעם קאָליר, און דאָס האַרץ איז אים אײַנגעפאלן. אָבער ער האָט גע 
פאָלגט דער מאַמען. ער האָט זיך אַלײן אָנגעקוקט: דער מאַנטל איז געװען 
צו ברייט, פון די לאַנגע ארבל האָט מען נישט אַרױסגעזען די הענט, די פּאָלעס 
האָבן זיך נאָכגעשלעפּט, דאָס ייִנגל איז געבליבן שטיין אָן לשון, נישט גצָ- 
קאַנט אויפהייבן די אויגן צו קוקן אויף דער מאַמען, זיך געשעמט, װאָס זי 
קוקט אויף אים. ער האָט אַרױסגעפּלאַצט מיט א געװיין פון בושה און כעס, 
אַראָפּגעריסן פון זיך דעם מאַנטל, אים א װאָרף געטאָן אויפן דיל און אַרוס- 


געלאָפן פון שטום, 
1 


אַלע מאָל, װען דער טאַטע האָט זיך אױסגעפּוצט צו גײין ערגעץ, האָט 
ער א גלעט געטאָן דעם ווייכן שטאָף פון אָנצוג, צו רעכט געמאַכט דעם שניפּס, 
אַ קוק געטאַן אויף זיך אין שפּיגל און אין די אויגן בײַ אים האָט געלויכטן א 
האלב-פארשעמטע, טיפע פרייך, 

דער טאַטע פלעגט תמיד באשטיין, אַז װען די מאַמע דאַרף עפּעס פאַר 
זיך, מוז ער מיטגיין און איר העלפן אױסקלײַבן. ער איז געװען זייער שטאָלץ 
מיט דער מאַמעס שיינקייט און פון פּוצן זי האָט ער געהאַט א סך הנאה.. 

ווען ער איז אַלט געװוען אַכצן יאָר, איז זײַן מאַמע קראַנק געװאָרן. דעם 
טאָטגס עלטערע דרײַ ברידער -- ישראל, מאיר און אַברהם (אַברהם גאָלדבערג, 


א 
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געװעזענער רעדאַקטאָר. פון װאַרשעװער ;הײַנט") זײַנען דעמאָלט שוין נישט 
געווען אין דער היים. געבליבן זײַנען דער טאַטע און דער ייַנגסטער ברודער, 
דער 15-יאָריקער לייבל (לייב גאַלדבערג, שפּעטערדיקער רעדאקטאָר פון מאָס- 
קװער ,עמעס", װאָס איז משמעות אומגעקומען אין איינעם מיט אַנדערע סאַװע- 
טיש-יידישע שרײַבערס). די צװיי בחורים האָבן דעם גאַנצן װינטער, ביז די 
מאַמע איז געזונט געװאָרן, געפירט די באַלעבאטישקייט אין שטוב: איינגעקויפט, 
געקאַכט, געראמט, 

די דאָזיקע אקטיווע משפּחהדיקייט האָט זיך בײַם טאַטן שפּעטער פאַר- 
קניפּט מיט א שאַרפן חוש פאַר אָרדענונג: קאלץ, װאָס איז מײַנס, אַלץ װאָס 
באַלאַנגט צו מיר, דאַרף זײַן שיין, דארף זײַן אין אָרדענונג". װען די מאַמע 
און איך זײַנען געקומען קיין אמעריקע, האָבן מיר געפונען א פול-אײנגע- 
אָרדנטע שטוב מיט מעבל, מיט אַלץ װאָס מע דאַרף אין אַ װירטשאַפט. דאָס 
האָט דער טאַטע אַלין אָנגעגרײט. שפּעטער האָט ער געקויפט פּראַכטפולץ 
אָריענטאַלישע טעפּעכער, װאָס ליגן עד'היום אין שטוב. ער האָט ליב געהאַט 
אַרומצובלאָנקען אין די אַנטיק-קראָמען, פלעגט אַהיימברענגען אױיסגעקלאַפּטץ 
טאַצן פון מעש און קופּער, טשיקאַװע אויסגעשניצטע פיגורן פון חיות. 

אויך אין זײַן שרײַבערישער װירטשאַפט האָט דער טאַטע געהאַלטן אויסער- 
געוויינטלעכע אָרדענונג. אין זײַן טישקעסטל זײַנען די נאָטיצן, מאַנוסקריפּטן, 
בלײַפעדערס געלעגן יעדער אויף זייער אָרט. איך האָב געװוּסט, אַז איך טאָר 
נישט צוגיין אַפילו נעמען א מאַרקע. דער טאַטע האָט אַלײן געגעבן. נאָך זײַן 
טויט, װען מיר האָבן דורכגעקוקט זײַנע פּאַפּירן, האָבן מיר אָן שװעריקייטן 
געפונען אַלץ, װאָס מיר האָבן באַדאַרפט: די בריוו זײַנען געלעגן אין א באַ- 
זונדערן שאַכטל נאָך מחברים נאָך: אין אַן אײַזערנער שראַנק זײַנען געלעגן, 
אין באַזונדערע טעקעס, זײַנע אייגענע אַרטיקלען, קריטיק װעגן זײַנע װערק, 
די דרײַ אָדער פיר כתביידן פון ,גייער", אאַז"װ. 

בכלל איז דער טאַטע געװען זייער פּינקטלעך. װען ער האָט עפּעס צוגצ- 
זאָגט, האָט ער תמיד געהאַלטן װאָרט. איך געדענק נישט, עֶר זאָל מיך האָבן 
אַ מאָל אַנטױישט. אויף א באַשטעלונג אין שטאָט איז עֶר געקומען צו דער 
מינוט, װען אים איז אָנגעקומען א בוך פון א קאָלעגע, בפרט נאָך פון אַ 
יונגן שרײַבער, האָט ער תיכף אָנגעשריבן יענעם א בריול. 

ער האָט געאַרבעט און באַאַרבעט יעדעס ליד, ארטיקל, עסיי, נישט אַרויס- 
געלאָזט פון האַנט, ביז ער איז נישט געװען זיכער, אַז ער קען עס בעסער 
נישט מאַכן, (דאָס ליד ,כדאי, כדאי" פון קאַפּיטל ,װעג אין װאַלד", אין ,גייער", 
האָט ער געשריבן א יאָר צײַט), די דאָזיקע גרינטלעכקייט, דעם דרףארץ פאַר 
אַלץ, װאָס מע נעמט זיך אונטער צו טאָן, און װאָס איז, אין תוך, דרך:ארץ 
פאָר זיך אַלײן,. האָט דעֶר טאַטע מיט מיר געקנעלט פון קינדװײז אָן. גרינט* 
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שטאַנדפּונקט אָבער האָט זײַן אינטענסיוקייט צו מאָל אָנגענומען אַ צוישאַרפע 
פאָרעם; 

אין אַן אָװנט, בײל װעטשערע, האָב איך מיט מײַן גאַנצער נײַןײאָריקער 
גדלות געמאָלדן: | 

-- װוייסט, איך האָב הײַנט איבערגעלייענט א גאַנץ בוך אין דרײַ שעה 
צליט, 

דעם טאַטנס אויגן האָבן זיך אָנגעצונדן, און איך האָב גלײַך פאַרשטאַנען, 
אַז איך בין אַרײַנגעפאַלן. ער האָט געזאָגט, שוין א ביסעלע צו געלאַסן, װי 
שטענדיק, װען די ערשטע פײַערלעך פון כעס האָבן זיך אין אים צעגליט; 

--- אַזױ גאָר? א גאנץ בוך אין דרײַ שעה? 

איך האָב זיך געהאַלטן בײַם מײַניקן; 

-- יאָ, אין דרײַ שעה, 

-- און זאָג מיר, איך בעט דיך, װי גרויס אין דאָס בוך? 

-- אָ, אַרום 200 זײַטלעך. 

-- אַהא, מיינט עס, װײַניקער װי אַ מינוט א זײַטל, ריכטיק? 

--- מסתמא, 

-- און דו האָסט פאַרשטאנען װאָס דו האָסט געליענט? 

--- אַװדאי האָב איך פאַרשטאַנען! 

-- גוט, מיר װעלן זען, װעסט מיר באַלד ברענגען דאָס ביכל, 

נאָך װעטשערע האָט זיך דער טאַטע אַװעקגעזעצט מיר קעגן איבער בײַם 
גרויסן, קײַלעכדיקן טיש אין עסצימער, האָט אַװעקגעלײגט זײַן טאַש-זײגערל 
נעבן זיך, און געזאָגט צו מיר: 

--- לייען-איבער, זײַ מוחל, איין זײַטל -- װױּ נישט איז. לייען פאַר זיך, 
דערנאָך װעסטו מיר דערציילן, װאָס דאָרטן שטיט, 

ימיר האָבן זיך אָנגעקוקט. דעם טאַטנס בליק האָט מיך געהאַלטן װי אין 
אַ רייף. איך האָב אַראָפּגעלאָזט די אויגן צום בוך, געליענט, און אין דער 
אָנגעצױיגענער שטילקייט האָט מיך די גאַנצעץ צײַט פאַרפאָלגט דער טעמפּער 
טיקיטאַק פון דעם טאַטנס זייגערל, 

ווען איך האָב פאַרענדיקט, האָב איך אָפּגערוקט דאָס בוך פון זיך, 

--- פאַרטיק? : 

-- יאָ. , 

-- עס האָט גענומען דרײַ מינוט, 

איך האָב אײַנגץביסן די אונטערשטע ליפּ, זיך געפילט גאַריש, אָבעֶר 
געווען גרייט צו דערציילן, װאָס איך האָב געלײענט. דער טאַטץ האָט מיך 


לעכקייט איז גֶעװעְן א טײל פון זײַן אינטענסיוקייט. פון אַ פּעדאַגאָגישן 
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באַטראַכט פון אונטער זײַנע געדיכטע ברעמען און ערנסט, אָבער שוין רויק 
געזאָגט: 

-- ביכער שלינגט מען נישט, אַדע, מע צעקײַט זײ. און נישט נאָר 
ביכער, אַלץ אַזױ. אַלץ װאָס מע טוט, דאַרף מען טאָן גרינטלעך, 

איך האָב אָפּגעצױגן דעם אָטעם: 

-- יאָ, איך ווייס, 

דער טאַטע איז צו מיר צוגעגאַנגען, מיך אַ גלעט געטאָן איבערן קאָפֿ 
און געזאָגט, וייך: 

-- נו, גוט, טאָכטער, ס'װעט זײַן גענוג אויף הײַנט. גײי טו װאָס דו 


דאַרפסט, 
+ 


איך בין געװאַקסן אין דער משפּחה'נעסט פון דעם טאַטנס נאָקנטסטע 
קאָלעגן: אָפּאָטאָשו, לאַפּין, לייוויק, גלאַנץ, אױערבאַך, טרונק. זיי פלעגן כסדר 
קומען און איך האָב זיי געקענט פון קינדװײַז אויף. און די שרײַבערס, װאָס 
זײַנען נישט געװען קיין בנייבית אין מײַן טאַטנס שטוב און װאָס איך בין 
געװאַקסן נאָר אין דער נאָענטקייט פון זייערע נעמען, זײַנען מיר געװען װײַטע 
קרובים, | 

הער טאַטע און זײַן דור, א ריזןידור פון שאַפּערס און בויערס, איז דער 
קװאַל, פון װעלכן איך נעם, װאָס איך דאַרף, און גי װײַטער. און דער טאַטע 
אַליין איז פאַר מיר: מנחם -- פּאָעט און עסײיסט, פון װעמען איך לערן זיך. 
און דאָך ווען איך לייען אים, כאָטש איך לייען אים קריטיש, װי יעדן שרײַבער, 
הער איך אין דעם קול פון דער דיכטער-געשטאַלט אויך דאָס קול פון מײַן 
טאַטן... 

+ 


ווען נאָמבערג האָט באַזוכט ניו-יאָרק, האָבן אונדזערע פרײַנד אים געמאַכט 
אַן אָװנט בײַ זיך אין שטוב. מען איז געזעסן אויפן דיל אויף קישעלעך. 
נאָמבערג האָט מיך אײַנגעלאַדן -- א דאַמע פון אַכט יאָר -- צו טאַנצן. ער איז 
געווען נישט קיין סך העכער פון מיר, א דאַרער, א זשװאַװער. אין זײַן טונקל- 
הויטיקן טיף-געקאַרבטן פּנים האָבן העל געגליט צװויי קלוגע, בלויע אויגן. כאָטש 
ער איז געװען קראנקי האָט עֶר זיך זייער לײַכט און פלינק געדרייט מיט מיר 
אָרום צימער.. 

יידישקייט איז פאַר מיר אויך -- יומיטוב. אין שטוב האָבן מיר גע" 
פײַערט אַלע ימים-טובים. דער טאַטע האָט מיך באַקענט מיט זײיער היסטאָריש- 
טראַדיציאָנעלן שורש, ראש-השנה און יום-כיפּור זײַנען מיר נישט געגאַנגען 
אין שול, װי א סך פון מײַנע חברטעס, אָבער איין מאָל האָט דער טאַטע מיך 
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גענומען צו תשליך בײַם טײַך אין פּאַרק און מיר דערקלערט דעם מנהג. יום- 
כיפּור פלעגט די מאַמע פאַסטן, דער טאַטע -- קיין מאָל נישט. אָבער יענעם 
טאָג האָט ער נישט געשריבן. אין שטוב איז געװען שטיל, אַן אַנדערע שטילקייט 
װי געוויינטלעך, אַן ערנסטקייט, אָבער נישט קיין אומעט. נאַכן דריטן חורבן 
איז יום-כיפור געװאָרן פאַרן טאַטן אַ שװערער טאָג. אין שול האָט אים גצ- 
צויגן, אָבער גיין האָט ער נישט געקענט, פלעגט ער זיך אַרומדרײען אין שטוב, 
געפּרובירט אַרײַנקוקן אין אַ ספר און, װען דאָס איז נישט געגאַנגען, איז ער 
אַרױס אין גאַס און געשפּאַצירט עטלעכע שעה. 


מער װי אַלע ימים-טובים האָב איך זיך געקװיקט מיט פּסח, פאַר מיר איז 
דאָס געווען דער פײַערלעכסטער און אימפּאָזאַנטסטער פון אלע פײַערטעג. שוין 
נאָכן װינטער -- דער פּאַרק פריידיק צעגרינט, די לופט יונג און שמעקעװדיק, 
דורכגענומען מיט א װײַטער, זיסער בענקשאפט.,. מיר פלעגן גיין אויף ביידץ 
סדרים צום פעטער מאיר -- דעם טאַטנס עלטערער ברודער. דאָרט זײַנען זיך 
צונויפגעקומען אַרום דרײַסיק מענטשן און מען האָט אָפּגעריכט אַן עכט טראַד" 
ציאָנעלן סדר, אויף דעם לאנגן, װײַס-באַדעקטן טיש, זײַנען שטאָלץ געשטאַנען 
דרײַ פּאָר הויכע, געשניצטע זילבערגע לײַכטערס, די ליכט האָבן שטיל, אײַנגץ" 
האַלטן געציטערט, גערויכערט זיך, און די גאַנצע געשפּאַנטקײט פון יום-טוב 
איז געװען אין די צאַפּלדיקע פלעמלעך. דער פצטער מאיר האָט געטראָגן א 
װײַסע זײַדענע יאַרמלקע און זיך אָנגעלענט אין א גרויסן, אױסגעהאָפּטענעם 
קישן אויפן היסב-בעט. איך האָב געפרעגט די פיר קשיות, און דער פעטער, 
צוזאַמען ‏ מיטן טאַטן, האָבן אויסגעזונגען די הגדה מיטן ניגון פון זיידן אַהרך 
נח. דער פעטער: װירדיק, געלאַסן, האָט א ביסל אַרײַנגעברומט אין דער קורצער, 
שפּיציקער באָרד. דער טאַטע, אַ פאַרדבקעטער מיט האַלב-פאַרמאַכטע אויגן, האָט 
זיך געװויגט, אַזױ װי בײַם שרײַבטיש אין דער היים. נאָך דער סעודה, װען מען 
האָט געעפנט די טיר פאַר אליהו הנביא און מע איז פאַרטיק געװאָרן מיטן חד' 
גדיא, האָט דער טאַטע אויסגעטרונקען עטלעכע קעלישקעס פון דער מומץ 
פּאַיעס היימיש-געמאַכטן, זאנפטן ראָזשינקע-װײַן און זיך צעזונגען. דער טאַטץ 
פלעגט א סך זיננען אין דער היים, אָבער קיין מאָל אין ער זיך נישט פאַר" 
גאַנגען מיט אַזאַ התלהבות װי פּסח בײַם סדר: חסידישע ניגונים, ייִדישע לידלעך, 
און דער גאַנצער עולם אַרום טיש איז אַרײַנגעצויגן געװאָרן, האָט מיטגעזונגען, 
צוגעפּאַטשט, 


אין שפּעטערדיקע יאָרן האָבן מיר געפּראַװעט דעם סדר אין דער היים, 
נאָך דעם װאַרשעװער אױיפשטאַנד איז די שטימונג געװען אומעטיק. דער טאַטע 
האָט געזאָגט די הגדה שטילער, מיט א פאַרשטיקטן קול און בײַם פּסוק ,קנעכט 
זײַנען מיר געװען" פלעגט ער װײנען. איך האָב פאַרשטאַנען, דאָך בין איך 
געווען צופרידן, װען מען האָט פאַרענדיקט דאָס זאָגן און אָנגעהױיבן זינגען. 
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פאַר מיר איז פּסח דער סימבאָל פון באַפרײַונג, פון בטחון, און אַזױ מוז 
מען עס פייערן, דער עיקר צוליב די קינדער. דעם פאָלקסטרויער דאַרפן 
זיי וויסן, אָבער מע טאָר נישט אַרײַנפאַלן אין עצבות. נאָך דער הגדה איז דער 
טאַטע אַלײן מונטערער געװאָרן און מיר האָבן, װי אַלע מאָל, געזונגען. די 
אַלטץ, היימישע לידלעך, דער משפּחה-נוסח האָט אָנגעװאַרעמט און אָנגעפולט 
מיט פרייד און ס'איז גוט געװען, װאָס אַלע זײַנען צוזאַמען 


ש. ניגער 


מיט װאָס איז דער גיער אַנדערש? 


,., מיט װאָס איז ,דער גייער", לויט מנחם באָריײישאָס אייגענער אַנדלי 
טונג, אַנדערש פון יענעם װערק מענדעלעס, װאָס אין עטלעכע װיכטיקע 
פּרטים איז עס אַזוֹי ענלעך צו זײַנס? די פּאָעמע ,דער גײיער" שידט זיך 
דערמיט אָפּ פון ,די קליאַטשע", װאָס ,דער גייער? באַנוגנט זיך נישט, װי 
ישנע, מיט װײַון אונדז די ענויט און חושף? פון ,א פאָלק מיט שלעפּער, 
בעטלער", אאַז"װ; אין איינעם מיט דער נויט און דעם חושך װיל ,דער גייער" 
אויפדעקן פאַר אונדז אויך די עשירות, דאָס ליכט פונעם פאָלק -- זײַן 
,מחשבה", זײַן ,תורה, שבת, קדושה". אָבער ,דער גייער" װיל נישט בלוין 
זײַן מער פילזײַטיק, װי מענדעלעס ,קליאַטשע": ,דער גייער" װיל זײַן איינס 
פון די ,מעשה-ביכער", װאָס שטעלן זיך ניט צופרידן מיט דער גשאָלעכץ 
בלוין": ,זײ װילן זיך דערגרונטעװען צום תוך פון זאַכן, אויפדעקן אַן אמת 
פאַרן מענטש אַ ציל -- און װײַזן אים אַ װעג2. 

;דער גייער" װיל זיך ,דערגרונטעװען צום תוך פון זאַכן" ,.. מײנט עס, 
אַז מנחם באָרײישאָן גייט גאָר אין גאַנצן ניט אָן ;די שאָלעכץ"? ניין, ,מען. 
דארף", זאָגט עֶר, ,די שאָלעכץ אויך זען". און ,די שאָלעכץ" מיינט אין אונ- 
דזער פאַל נישט בלויז דעם אויבנאויפיקן און דרויסנדיקן טייל פונעם פאָלקס 
לעבנס אינהאַלט; די שאַלעכץ מיינט דאָ אויך דעם װערקס קונסט-פאָרעם, -- 
און זי איז אין דער אמתן, װי איך האָב געזאָגט שוין אין אַן אַנדער אָרט 
(;דער טאָג" פון 231סטן יאַנואַר 1943), מער װי שאָלעכץ, זי איז די אוים- 
לײַכטונג, די התגלות, דאָס געבורט פונעם עצם תוך. 

די ,דיכטונג", װאָס לויט פּרצעס אן אויסדרוק, איז זי אויסן צו דער" 
גרייכן א העכערע מדרגה, װי ,די קונסט", װי אין דער אמתן אויך זײַן קונסט, 
נאָר --- פון א העכערן, מער תוכיקן און גאַנצערן מין, 

דאָס איז אַזא מין קונסט, װאָס דאָס לעבן, װי עס איז, דאָס לעבן, װאָס 
זי מיט זיך אונדז צו װײַזן, איז פאַר איר ניט קיין ציל, נאָר א װעגו -- אַ 
װעג צום לעבן, װי עס זאָל זײַן, א װעג צו יענעם געװונטשענעם אָדער אידע- 
אַלן ציל, װאָס. זי פלייסט זיך צו אַנטפּלעקן פאַר אונדז. דאָס איז, מיט אַנדערע 
וערטער, א קונסט, װאָס פאר איר אין ניט גענוג, אַז אירע געשטאַלטן זאָלן 
לעבן; זי װיל, אַז די אידייען, װאָס לײַכטן הינטער די געשטאַלטן און לײַכטן 
זיי דורך, זאָלן װירקן. זי װייס אָבער זייער גוט -- און אויב זי װײיס עס ניט, 
פילט זי עס אינטויטיו, -- אז װאָס לעבנספולער עס װעלן זײַן אירע גע- 
שטאַלטן, אַלץ פולער װעט זיין די וירקונג פון אירע אידייען און אידעאַלן 
זי װוייס (נישט געקוקט אויף די עסטעטישע טעאָריעס פון בענעדעטאָ קראָטשע), 
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אַז װאָס מער זי װעט זײַן עסטעטיק, אַלץ מער װעט זי קאָנען אויך זײַן עטיק, 

האָט מנחם באָרײישאָ שטאַרק אין זינען הי קונסט פון אויסדרוק און 
ער שטרעבט צו מאַכן זײַנע געשטאַלטן װאָס לעבנספולער און זײַנע פאָרמען 
-- װאָס אײַנדרוקספולער, 

עֶר װיל ניט אױסבײַטן קונסט אויף (עטיק און פילאָסאָפיע, ער װיל די 
קונסט גופא אָנפילן מיט עטיק און פילאָסאָפיע. ער װיל אײגנטלעך טאָן, װאָס 
ניט איין פּאָעט האָט עס שוין געטאָן --- פאַרמערן, ניט פאַרמינערן דעם קינסט- 
לערס פונקציעס. 

,.. פון דער סטיליסטיש-פּאָעטישער פאַרשײידנאַרטיקײט, דעם כסדרדיקן 
איבערגיין פון איין שטייגער שרײַבן צו אַן אנדערן, פון איין װאָרט-קלימאַט 
צו אַ צװייטן -- לײַדט אפשר די איבערזיכטלעכקייט פונעם װערק און אפשר 
אויך טאַקע די מעגלעכקייט לײַכט צו באַנעמען די אינעװײיניקסטע גאַנצקײט פון 
זײַן סטרוקטור. מען דערשפּירט שנעל די שפע, די רײַכקײט פון זײַנע פאַר" 
שיידענע טיילן און אָפּטײלן, מען האָט אָבער שװעריקייטן, װען מען װיל מיט 
איין בליק אַרומכאַפּן דעם גאַנצן בנין. כדי צו קאָנען אויסמײַדן אָדער בײַק 
מען די מניעות, איז גוט צו האָבן אין זינען, אַז דאָס בוך איז לכתחילה, װי 
עס װײַזט, אַזױ געבויט געװאָרן, אַז מען זאָל דעם גײער, זײַן צענטראַלע פיגור, 
און די גייערישקייט, זײַן צענטראַלע אידיי, װעגן װעלכער מיר װעלן שפּעטער 
- ריידן, זען בײַ. די פאַרשיידנסטע, סאָציאַלע און היסטאָרישע, אומשטענדן, בײַ 

די פאַרשײידנסטע באַלײַכטונגען. דאָס איז אַ בנין, װאָס האָט, דעריבער, אַ סך 

הױפּט-אַרײַנגאַנגען, אויך מער װי איין פאַסאַד, -- און מען אָריענטירט זיך 
אין אים ערשט דאַן, װען מען איז אינעװײניק. 

די צופעליקע באַזוכער אָדער פאַרבײַגײער, ה"ה די לעזער, װאָס װעלן 
ניט אַרײַנדרינגען אין דער טיפעניש פון נחס עטישן כאַראַקטער און זײַן 
לעבנספילאָסאָפיע, די לעזער, װאָס װעלן באַטראַכטן דאָס װערק פון אױבנאויף 
און פון דרויסן (און אַזעלכע לעזער קאָנען זיך געפינען אויך צװישן רעצענ" 
זענטן און קריטיקערס) --- װעלן בלײַבן בלינד צו זײַן העכטן עיקר און ממילא 
אויך צו זײַן אינעװײניקסטער אַרכיטעקטאָניק. מען דערזעט עס ערשט דאַן 
ווען מ'גייט אַרײַן לפני ולפנים פונעם גאנצן ענין ... ערשט דאַן געפינט מען 
אויס די צענטראַלע פּראָבלעם, װאָס דער דיכטער האָט געהאַט פאַר זיך און 
דעם אופן, װי ער האָט זי געזוכט צו לייזן. 

דִי הויפּט-אויפגאַבע, װאָס ער האָט זיך געשטעלט, אוב איך האָב זי 
ריכטיק פאַרשטאַנען, איז געװען -- װאַרפן אױף די גרונט-אידייען און די 
הויפּט-פאַרשטײערס פון פאַרשיידענע עפּאָכעס און פאַרשײדענע שטרעמונגען 
אין דער ייִדישער (און נישט בלויז אין דער ייִדישער) געשיכטע -- דאָס ליכט 
פון זײַנע אייגענע אידייען. בײַ אונדז זײַנען געווען (און זײַנען אין אַ געװיסער 
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מאָס פאַראַן) תלמודיסטן, מקובלים, חסידים, משכילים, סאַציאליסטן, נאַציאָנאַ- 
ליסטן, חובבי ציון ... װאָס פאַר א צוגאַנג האָט דער פּאָעט צו די לעבנס- 
פילאָסאָפיעס פון אָט די אַלע -- מער װי בליז היסטאָרישע גרופּעס און 
גרופּירונגען? און װאָס איז זײַן אייגענע לעבנס-פילאָסאָפיצ? ' 

כדי צו קאַנען ענטפערן אויף אָט דער פּראַגע, עקספּערימענטירט ער מיט 
נח מאַרקאָן, זײַן אלטער עגאָ. יאָ, ער נוצט אָט העם לאבאָראַטאָרישן 
שאַפונגס-מעטאָד. ער קאָן זיך נישט פאַרלאָזן אויף די געװיינטלעכע, אַזױי אָנ- 
גערופענע, לעבנס-תנאים, אַז זיי אַלײן װעלן שוין געבן נחן, דעם הויפּטהעלר, 
די מעגלעכקייט צו רעאַגירן אויף אידייען און אידעאלן, װאָס זײַנען כאַראַקי 
טעריסטיש ניט פאַר איין עפּאָכע, ניט פאַר איין דור, נאָר פאַר אַ סך פאַרשיי 
דענע תקופות און דורות. ער מוז נחס דרויסנדיק און אינעװײניקסט לעבן 
קאָנסטרולרן אַזױ, אַז דער העלד זאָל זיך קאַנען טרעפן אָדער זיך צונויפ- 
שטויסן אויפן װאָר אָדער אין דער פאַנטאַזיע -- מיט די דערמאָנטע -- און 
מיט פאַרשיידענע אַנדערע -- פאָרשטייערס פון אַלערלײ -- ייִדישע און ניט- 
ייַדישע -- שטרעבונגען און שטרעמונגען. ער מוז שאַפן אַװױ סיטואַציעס, בײַ 
וועלכע (עס זאָלן מעגלעך זײַן נחס באַגעגענישן און צוזאַמענשטױסן מיט אָט 
די פאַרשיידענע אידייען-פאָרמאַציעס, און כדי צן קאַנען שאַפן אַזױנע תנאים, 
מוז ער, די ערשטע זאַך, אַריבערטראָגן זײַן הויפּטהעלד, װאָס איז אַ העלד פון 
אונדזער צײַט, אין אַ ביסל א פריערדיקער תקופה -- אין דער צװייטער העלפט 
פון 19טן יאָרהונדערט. דאַן האָבן נאָך (דער הױיפּט אין רוסלאַנד) געלעבט און 
געװירקט פאָרשטייערס פון כמעט אַלע לעבנס-שיטות, װאָס דער דיכטער האָט 
געװאָלט, אז נח זאָל רעאַגירן אויף זיי פון דעם שטאַנדפּונגט פון זײַן אייגע- 
נער שיטה; אין די אומשטענדן פון יענער צײַט איז אים ניט שװער געװען צו 
שאַפן יעדעס מאָל אַזא, רעאַלע אָדער אימאַגינערע, סביבה, אין װעלכער נח 
האָט געקאָנט קומען מיט זיי אין מאַטעריעלער אָדער גײַסטיקער באַרירונג, 

אַזױ װי אָבער הינטער נחן (אויב נישט הינטער זײַן שטייגער לעבן, איז 
הינטער זײַן הענקען און מעדיטירן) שטייט פאָרט דער דיכטער אַלײן, און ער 
איז דאָך --- מעג ער פרײַ זײַן פונעם צײַטגײַסט -- אַ מענטש פון דער ער- 
שטער העלפט 20סטן, ניט פון דער צװײיטער העלפט 19טן יאָרהונדערט, אין 
נח, װי א אקנופסטאנציע" אָדער װי א אקלירינג"-הויזן פון די פאַרשײדגסטץ 


סאָציאַלזעטישע און רעליגיעזע ריכטונגען, -- אַ טאָפּלטער עקספּערימענט, 
ערשטנס, מוז ער אַזױ שפּעט װי אין דער צװייטער העלפט 19טן יאָרהונדערט 
זיך אָפּרופן אויף אידייען און שיטות, װאָס שטאַמען פון פר;ערדיקע צײַטן; 
צווייטנס --- העדט' דורך אים, װאָס לעבט און װירקט אין 19טן יאָרהונדערט, 
מנחם באָרײישאָ, א פּאָצט פון אונדזער צײַט, 

אזא מין -- צװייפאַכן -- קינסטלעריש-פּסיכאָלאָגישן עקספּערימענט איז 
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ניט געװען לײַכט צו פאַרװירקלעכן, און אויב מנחם באָריישאָ האָט אים דורכ- 
געפירט, ד"ה, אויב נח איז, אַ חוץ אין אויסנאמספאַלן, גענוג לעבעדיק, װי 
א געשטאַלט, אויב עֶר איז גענוג רעאל, גענוג איבערצײַגנדיק, אויב מיר קאָנען 
זיך בדרך כלל פאָרשטעלן זײַן אויפפירונג, זײַן האַלטונג, אויב זײַנץ רייך, 
זײַנע געזאַנגען קלינגען ניט פאַלש אין אונדזערע אויערן, איז דאָס אַלײן שוין 
אַן אויסערגעוויינטלעכע פּאָצטישע דערגרייכונג, 

און עס פאַרשטייט זיך, אַז װען איך זאָג װעגן נחס אויפפירונג, װעגן 
זײַנע רייד, געדאנקען, געזאנגען און חלומות, אז בדרך כלל זײַנען זי ניט 
קינסטלעך, נאָר פארקערט, נאטירלעך, רעאַל, האָב איך אין זינען די ספּעציעלץ 
נאַטירלעכקײט פון פּאָעזיע, די גאָר באַזונדערע רעאַליטעט פון א קונסט. 
געשטאַלט, 

דאָס איז ניט און קאָן ניט זײַן און דאַרף ניט זײַן די נאַטירלעכקײט און 
דער רעאליזים פון דעם גרעסטן טייל פּאַרשױנען, װאָס נחן אַלײן קומט אויס 
זיך צו טרעפן מיט זיי, יענע, ווען זיי זײַנען -- און ס'רוב זײַנען זי --- רעא- 
ליסטיש און לעבנספול, זײַנען זיי עס אינעם איינפאכסטן זינען פונעם װאָרט, 
יענע העפּרעזענטירן אָדער זיך אַלײן אָדער געװויסע גרופּעס. צו די ערשטץ 
געהערן אזוינע, װי א שטייגער, ר' מרדכי דער אָקסנהענדלער, אָט דער זעלטך 
אייהעלער, טיף-טאָלעראַנטער און העכסט סימפּאטישער האַלב-משכיל, האלב- 
פרומער ייד; ר' יחיאל, א ייִד אַ צדיק, א תמים, װאָס אים איז פרעמד די װעלט 
מיט אירע רשעותן; פיניע, דצר אמת- און גליקיזוכער, װאָס װיל פאַרקירצן 
דעם װעג -- דעם ,גאַנג דורך שקר און הכנעה" -- ,פון איין ריינער רגע צו 
דער צווייטער" (זי 85); שאַיע, ,הער חקרן צװישן גנבים", עפּעס א מין גאָרקי- 
טיפּ; הער אַלטער דאָקטאָר װאַלישעװסקי, א פּוילישער פּאַטריאָט, אַ מענטשן- 
פרײַנט און א יידנפרײַנט: דער אַלטער יאַקאָװ, אַ גוי א צדיק; סיטש, א קאָזאק, 
װאָס איז געמיש פון צדקות און רשעות, איינער פון די רוסישע דאָסטאָעװסקי- 
אַקעַר . גאָרקײטיפּן, און אַנדערע אײגנאַרטיקע פּאַרשױינען... צו די, װאָס פאַר- 
טרעטן גאַנצע גרופּעס און ריכטונגען אינעם ייִדישן און אלגעמײנעם לעבן, 
קאָנען צוגערעכנט װערן אַזינע ‏ װי א שטיגער, די פאַרשיידענע סאָרטן 
חסידישע רביים און חסידים, די פאַרשײידענע מינים משכילים (רודניק, מאָטל, 
גרינשטיין, מגיד, עזריאל, האָרנפעלד, פּויזנער, ד"ר אװרונין, זאַריצקי און 
אַנדערע), די פאַרשיידענע סאָרטן סאָציאַליסטן, די אַלערלײ מינים פאַרשטײיערס 
פון דער אומרויקער יוגנט... װער און װאָס זיי זאָלן ניט זײַן, זײַנען זײי גע" 
וויינטלעכע לעבנסטיפּן, אויב ניט, מער אָדער װינציקער, אָנגענומענט ליטע- 
ראַטור-טיפּן (װי א שטייגער, דער גרעסטער טייל ניטיַדן, װאָס זײַנען דאָ אין 
דער פּאָעמע), און מיר דאַרפן נישט האָבן קיין צו רײַכע פאַנטאַזיע צו קאָנען 
זיך פאָרשטעלן זייערע -- אָפט גאַנץ קאָמפּליצירטעץ -- כאַראַקטערן. עס איז 
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אונדז ניט גאָר שװער אַפילו צו שאַפן זיך א בילד פון זײיערע פּנימער, פון 
זייער אויסזען. זיי געהערן דער הויפּט צו דעם דערציילערישן און, אזוי צו 
זאָגן, פּראָזאַישן טייל פון דער פּאָלמע -- און זי געבן, אגב, אַן אָנצוהע- 
רעניש אויף מנחם באָרײישאָס --- דערװײַל אפשר אויך נישט גענוג אַנטװיקלטן 
--- דערציילער-טאַלאַנט, 
! | אַנדערש, איז נח, דער, װאָס קומט. אין באַרירונג אָדער האָט צוזאַמענ 
שטויסן מיט די. אַלע --- דערמאָנטע און נישט דערמאָנטע -- פּערזאָנען. עֶרְ איז 
נישט קיין געוויינטלעכער מענטש. ער איז דער הויפּטטרעגער פון דער פּאָעזיע, 
פון דער פילאָסאָפיע און פון דעם מאָראַלישן פּאַטאָס, װאָס אין דאָ אין אדעם 
גייער". ער רעאגירט כמעט אויף אלץ, װאָס קומט-פאָר אין און מיט די אֲלץ 
מענער, פרויען און קינדער, װאָס נעמען אַן אָנטײל אין די צענדליקער עֶפּיזאָדן, 
שמועסן, געשעענישן, דראמאַטישע סצענעס. עֶר איז אומעטום פאַרמישט, ער 
מישט זיך אומעטום און אַלע מאָל אַרײַן, ער פּראָטעסטירט, עֶר טוט זײַן פליכט, 
דריקט-אויס זײַנע געפילן, זאָגט זײַן מיינונג, נעמט שטעלונג, 

ער איז -- און דאָס איזן אפשר דאָס װיכטיקסטע -- דער מױל, די 
שטים, דאָס האַרץ, דער געדאנק, די פאַנטאַזיע, פונעם דיכטער אלין. די גע- 
שיכטע פון זײַן אינעװײניקסטן געראַנגל איז די געשיכטע פון מנחם באָרײשאָס 
גײַסטיקן געראַנגל. זײַנע זוכענישן, זײַנע צילן און זײַנע אמתן זײַנען די 
זוכענישן, די צילן און די אמתן, צוליב װעלכער דער דיכטער האָט אַזױ פיל 
יאָרן געאַרבעט אויף זײַן װערק. נח איז, קורץ, דער עמוד התיכון, װאָס טראָגט 
אויף זיך די גאנצע לאַסט פונעם שװערן און גרויסן בנין.. אַזא געשטאַלט 
מוז אין זיך האָבן עפּעס, װאָס איז מאָנומענטאַל -- אוב נישט דרויסנדיק, איז 
פון אינעװײיניק. ממילא, קאָן זי נישט געמאָסטן װערן מיט דער געװײנטלע- 
כער מאָס פונעם דוכשניטלעכן רעאַליזם. אירע דימענסיעס מוזן זײַן גאָר פון 
אַן אַנדער מין, פון אַן אַנדער פאַרנעם. און אַזױ װי אויסערלעך איז נחס 
אויסזען, זײַן גאַנצע פיגור און זײַן עצם לעבן גאַנץ אָרדינער און טאָנטעגלעך, 
איז נישט אַזױ לײַכט געװען צו קאָנקרעטיזירן און צו געבן אונדז צוֹ פילן, 
נישט נאָר צו פאַרשטיין, די גײַסטיקע עשירות, מיט װעלכער ער, דער גייער, 
גייט איבער דער װצלט און די גרויסע איגעװײניקסטע העראָישקײט, מיט װעל 
כער צֶר איז געבענטשט. און אויב מיר פילן יאָ די גײַסטיקע שפע, דעם גרויסן 
מאָראַלישן לעבנסיכוח, װאָס באַהאַלט זיך הינטער דער גריקײיט פון נחס 
דרויסנדיקער עקסיסטענץ, אויב דורך דער חושכדיקער ענגשאַפט פון זײַן טאָגי 
טעגלעכן געראַנגל שפּאַרט זיך דורך און שײַנטאַרױס דאָס ליכְט פון זײַן 
גרויסצר נשמה -- און איך זע, װי עס שפּאַרט זיך דורך און שײַנט-אַרױס, 
איז עס געװיס אַ דאַנק דעם נישט געװיינטלעכן, כאָטש שטילן, קינסטלעריש 
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4 דאָס ייִדישע בריסק, זײַנץ שריי 
בערס און קולטורימענטשן, בריסק, 
יובילייאויסגאבע, ב"א 1953, ז' 74, 
5 
טשאַרני, דניאל 

5 באַרג-אַרױף, װאַרשע 1935, זי 
1, 


ירדני, מ. 
6 אינטערװיוס מיט ידישע שרט- 
בער, ניי 1955, זי 63, 


לוצקי, א, 
7 מנחם באָרײישאָ, פּאָרטרעטן, נַיי 
5, זז' 36---38, 


ליבערמאַן,. חיים 

8 ביכער און שרײַבער, נ"י 1922, 
זי 246. 
לייוויק, ה, 

9 מנחם באָרײישאָ, עסייען און רע" 
דעס, נ"י 1964, זו' 215--227, 
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לעשטשינסקי, יעקבֿ 

40 דאָס נאַציאַנאַלע פּנים פון גלות- 
יידנטום, ב"א 1955, ז' 214, 
לעשצינסקי, ש. 

1 לטעראַרישע עסייען, ב' 2, ג"י 
5, ז' 233, 2317, 
מוקדוני, ד"ר א. 

42 ידיש געװיסן אין כאַאָטישעָר 
צײַט, שלמה ביקל -- די צודישע עסיי, 
ניי 1946, זזי 109---112, 

3 אין װאַרשע און אין לאָדזש, ב' 
1 ב"א 1955, זי 158, 
מײַזיל, נחמן 

4 מנחם (מ. באָרײישאָ) -- זאַװל 
רימער -- ביכער-װעלט, װאַרשע, סעפּטי- 
אָקט' 1923, זזי 261--363, 

5 מנחם, נאָענטע און װײַטע, ב' 
2; װוילנל 1926, זז' 190---197, 

46 אױף אונדזער קולטור-פראָנט, 
װארשע 1936, ז' 12, 44, 

7 דרות און תקופות אין דער 
ידישער ליטעראַטור, נ"י 1942, זי 17, 


נאַדיר, משה | 

48 מנחם, קאַ רינג אין דֹצֶר קייט", 
מײַנע הענט האָבן פאַרגאָסן דאָס דאַָ- 
זיקע בלוט, נ"י 1919, זז' 61--64, 


ניגער, ש. 
49 װעגן דער אַלטער און 
יודישער ליטעראַטור, זי 374, 
0 לעזער, דיכטער, קריטיקער, ב' 
1, ניי 1928, זוי 236--237, 
1 די צװײשפּראַכיקײט פון אונדזער 
ליטעראַטור, דצטראָיס 1941, זי 127, 
2 שלמה גילבערט, דערציילונגען 
און דראַמעס, לאָנדאָן 1954, זי 9, 


נײַער 


יעפים ישורין 


סעגאַלאָוויטש, ז, : 
3 טלאָמאַצקע 13, ב"א 1946, ז' 
8, 126, 134, 116, 222, 
פּרילוצקי, נח 
4 גאַלדענע פונקען, ב' 1, װארשע, 


{' 86, 87, 
פֿראַנק, דייר הערמאַן 
5 א. ש. זאַקס, קעמפער פאַ- 


פאָלקס-אויסבילדונג, גיל 5, ז' 239, 
4, 
פֿרײליך, י, 

56 יוסף אָפּאַטאָשוס שאַפּונג-װעג, 
טאָראָנטאָ 1951, ז' 60, 61, 
שאַליט, משה 

7 לוחות אין אונדזער ליטעראַטור, 
ווילנעץ 1929, ז' 34, 
קעניג, לעאָ 

8 פאלק און ליטעראַטור, לאָנדאָן 
7, זז' 58---70, 
ראָדעס, יעקבֿ 

9 מנחם, קונסט און קינסטלער, ג"י 
5, ז' 184, 185. 
ראָזען, יוסף 

0 פון בריטישן מאַנדאַט ביז דער 
ייִדישער מדינה, ב"א 1954, זי 223 
רינגעלבלום, עמנואל 

1 כתבים פון געטאָ, בי 1, װאַרשע 
1, ז' 207, 
שטיינבערג, נח 

2 נאדיר װעגן אונדזערע שרייבער 
-- מנחם, אַ בוך משה נאַדיר, נ"י 1926, 
זזי 152--153, 
ילְוואָ 

3 ביבליאָגראַפישע יאָרביכער, ב' 1, 


מנחם באָרײשאָ-ביבליאָגראַפיע 


װאַרשץ 1926, ז' 176, 184, 201, 207, 
9, 218, 221, 232, 258, 260, 262, 
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,215 ,214 ,271 ,210 ,2659 ,8 ,6 
,311 ,9 


וועגן מנחם באָריישאַ אין אַלמאַנאַכן, יאָרביכער, 
אַנטאָלאַגיעס און זאַמלביכער 


אונגער, מנשה 

64 רי'יישראל בעלישם- טוב, נ"י 1963, 
זי 395, 
אַלמאַנאַך 

5 ייִדיש, אַרױסגי אַלװ! ייָדי װעלט- 
קאָנגרעס, נ"י 1961, זזי 2367---369, 
באָטאָשאַנסקי, יעקבֿ 

6 דער פאַרנעם פון דער ייִדישעֶר 
פּרץסע, יאָרבוך פון זער קהילה אין 
בוענאָס-אײַרעס, 1954, זי 233, 
באַסין, מ, 

7 מנחם, אַנטאָלאָגיע 500 יאָר וְדי- 
שע פּאָעױיע, ב' 2, נ"י 1917, זו' 265 
--271, 

8 מנחם, אַמעריקאַנשר ידישע פּאַָ- 
עזיע, נ"י 1940, וו' 267---292, 
ביק, אַבֿרהם 

9 דער חסידישער מאָטיוו אין דער 
מאָדערנער ייִד' פּאָעזיץ, המשך, ב' 2, 
נ"י 1904, זזי 47---48, 
זאַמלבוך 

0 קידוש השם, נ"י 1948, זי 927, 


טשאַרני, דניאל 

1 רעליגיעזע מאָטיװון אין דער מאַ- 
דערנער ידי דיכטונג, אויפן שײדװעג, 
העפט 1, פּאַריז 1929, זי 178, 182. 
לאַנדױ, זישאָ 

2 מנחם, אַנטאָלאָגיע, 
זזי 129--131, 
מײַזיל, נחמן 

3 די ייִד' ליטעראַטור אין אַמערי- 
קע פאַר די לעצטע דרײַסיק יאָר, אין 
דינסט פון פאָלק, אַלמאנאַך, נ"י 1947, 
זי 302, 

4 צו די לייענערס, אמעריקע אין 
ידישן װאָרט, אַנטאָלאָגיץ, נ"י 1955, 
זי 20, 

ש. ר 

5 מפנחם באָריישאָ, אינאײנעם, 
זאַמלבוך, ב' 1, ב"א 1949, זוי 247-- 
8, 


ניי 1919, 


שלום עליכם 


6 צו מנחם, דאָס שלום עליכם-בוך, 
נ"י 1926, זו' 257---258, 


גוטקאָװויטש, י, 
7 מנחם באָריישאָ, אויף אַלע טעג 
פון אַ גאַנץ יאָר, װאַרשע 1966, זי 43, 
כאַרלאַש, י, 
8 מנחם באָריישאָ, לעקסיקאָן פון 


דער נײַער ידישער ליטעראַטור, 1ַטצר 
באַנד, נ"י 1956, שפּאַלטן 246--259, 
ניגער, ש, 

9 ידישע ליטעראַטור פון 1900 
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בי! 1942, אַלגעמײנע פענציקלאָפּעדיע, 
יודן, באַנד ג', נ"י 1942, שפּאַלט 169, 


רייזען, זלמן 


0 מנחם, לעקסיקאָן פון דער ידי" 
שער ליטעראטור, װילנע 1920, זזי 438 
--441, 
8 ;אסצהם 
-16 ,1615 1216:6131/6 6ז 81 
6זגט11/6/61 ,0ת1346018ן 6461 80/08 


יעפים ישורין 


214 ,1957 2 .ם ,2168100 ,1618 
21 ,19 
24 .2 0585זת אאתהתעץ 

-061ט001 186 ,14164060260 82 
,7 .01 ,106010סשסמזת ,1618 801 
-464-465 .קת , צ1ס } שיטּזן 
584טטםן פהת2סא12פ =8זזך 
8 לײצ+סאם 

-846 ,342 001 ,1959 .+ א 83 
801618401 גזסםססת 


וועגן מנחם באָריישאָ אין העברעיש 


דימאַנדשטײן, ב. 

4 מנחם באַרײשאָ, שיר עלים מגני, 
לוס אנגילס 1955, זזי 49--50, 
לשצינסקי,. שמואל 

5 פּרקים בספרות ייִדיש באַמריקה, 
מצודה, ספר שביעי, ולתאם 1954, זי 
4, 
מלצר, שמשון 

6 מנחם בורישאָ, על נהרות, ירוש- 
לים 1956, זז' 195--200, 


סדן, דבֿ 

7 כבשונה של שירה על אַהרן 
גלאַנץילעיעלעס, אַבני מפתן, כרך 
ראשון, ישראל 1961, ז' 119, 123, 
8, 


שטאַרקמן, משה 
8 מנחם בורישאָ, על נהרות, ישר" 
אל 1956, זי 428, 


וועגן באָרײישאָ אין פרעמדע שפּראַכן 


0582 =סזטטדקםז 

-מ/8 ,80:/61800 0ז06086מ1246 92 
-גס2) ,עזוססם 3144182 01 3סס1סם} 
.327-331 .קע ,1939 .24038 ,11406ם 
מתעפטצ ,מחתזא 

6 ,12116:00066 3100158 932 
668 03113:6 ,17ס11181 1611 ,8טיפן 
888 2 ,1949 אנס} שיסן! ,מס861101 
ת!תטא58 ,ממטזא 

ג1ס/1 6/ט/1266:6 8ג1100185 94 


צ8 ,עסנפעאמם 

-812110 מ81015ן 01 (סמ:זטסן 89 
|תמקת2 תסן ,1014 סא ,צממא:ס 
.45-46 .קת ,1943 
212,201 ,אזענפתם 

,1954 אזס} סא עסטט מזן 90 
60 ת 
480 ,0:28886)) 

-20 ,ץז/206 146154ע 61:661 .91 
3 ,8 .2 ,1923 808 


מנחם באָרײישאָ:ביבליאַגראַפיץ 


.341088 , 8118606מ6601) ,6104116} 
16 .2 ,4111 א זט זע 

-109966 צםס1א 01 1016סט:ט) .97 
-14 3144150ע 01 7:ס/8 186 ,416018 
-108 5016211110 7148158 ,6:ט101ס} 
8 .2 ,1940 אנס+ יס , 1216ז1ז 
הם צםז א8זאצ תע 

-1:16 /85נטסן 01 ש:סופת 2 98 
-100 .2 ,אנס1 זיסא ,/ {ס/ ,1116סז 
101 
פמפמטנה8םםזזז תמפזתספזצ 

10501016 ,1961- 1948 996 
.2.2 ,1962 .ץ .א ,1108 מ15אסן 
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904 1000140 1081 סּםו סו 1900 
-11000 610266416ץ280 ממנשסן 
194 2 ,1952 8עס} זיסון ,פעססט 

203,204, 216,701 


1058284 .טמ05ד8עס 

-141 1100188 01 8נססצ צווין .95 
516168 021168 16 מז 161014/6 
41 154שסן 04 !סטממת סטנץ 
4 אס איסּא ,} 001 ,06מ80160 
80,924 ם 


.8 .2 ,808םסת 
-1:1 1140150 01 00:1081168) 96 


נאַכבאַמערקונג עו 


0 דער זאַזקער באַנד, מנחם באָרײשאָ / דער פרעמדער און זאַװל רימער, 
דערשײַנט מיטן הסכם פון דער פרוי שרה באָרײשאָ. 


40 עס איז אָנגענומען אַז דער גײער איז די גרעסטע דערגרייכונג אין באָי 
רײשאָס שאַפן. ס'קען אָבער זײַןן אַז דער פרעמדער און זאַװל רימער זײַנען 
אי מערער כאַראקטעריסטיש, אי מער אײגנאַרטיק. מ'זעט אין זי בולטער 
מנחם באַרײשאָס פּערזענלעכקייט, 


40 װי א פּאָעטישער פּרוּװ פון אַ הערצליביאָגראַפיע ‏ קען דער פרעמדער 
װערן דער פאָפּולערסטער לײענשטאַף פאַר װדישע מיטלשולן און לערעריסעי 
מינאַרן. זאַ װערט יַדישע ליטעראטור, יודישע געשיכטע און יִדישע מחשבה 
-- איינס, 


90 דער פרעמדער, װאָס איז אין תוך אַן אײגענער, און דער אייגענער, װאָס 
אִין אין תוך אַ פרעמדער -- דאָס אין מנחם באַרײשאָס אַ גרונטמאָטיו און 
זאָס קומט שאַרפער װי אומעטום צום אויסדרוק אין דער פּאַעמע דער פרעמ' 
דער און אין זאַװל רימער. 


400 דאָס דאָזיקע בוך, װאָס איז דער 34סטער באַנד מוסטערװערק פון דער 
ייִדישער ליטעראטור, ארויסגעגעבן דורכן יוסף ליפשיץפאָנד פון דער ליטע- 
ראַטור-געזעלשאַפט בײַם ייִװאָ, איז באַשטימט געװאָרן אַרױסצוגעבן נאַך דעם 
7סטן פעברואַר 1963. 


ש. ר 





8מט? 121182:12 ממװ86סן 
ביז איצט דערשינען פֿאַר דער ביבליאָטעק 


מוסטערווערק פון דער יידישער ליטעראטור 
אונטער דער רעדאַקציע פֿון שמואל ראַזשאַנסקי. 


שלמה עטינגער -- אויסגעקליבענע שריפֿטן 
2טע אויפלאַגע (212 זײַטן) 


ה. ד. נאָמבערג -- אויסגעקליבענע שריפֿטן 
2טע אויפלאַגע (256 זײַטן) 


מענדעלע מוכר ספֿרים -- מסעות בנימין השלישי 
2טע אױיפלאַגע (256 זײַטן) 


ליב נײַדוס -- אויסגעקליבענע שריפֿטן (208 זײַטן 

יעקבֿ דינעזאָן -- יאָסעלע, קריזיס, צװייטע אויפלאַגע (256 זײַטן) 
משה בראָדערזאָן -- אויסגעקליבענע שריפֿטן (272 זײַטן) 

אליהו בחור -- בבא-בוך (256 זײַטן) 

דוד פינסקי -- אויסגעקליבענע שריפֿטן, 2טץ אויפלאַנץ (352 זײַטן) 


0) שמעון פֿרוג -- אויסגעקליבענע שריפֿטן (216 זײַטן) 

1 י 2 פרץ -- אין 19טן יאָרהונדערט, צװײיטע אױפלאַגע (272 זײַטן) 
2) י ל. פרץ -- אין 20סטן יאָרהונדערט, צווייטע אויפלאַגע (272 זײַטן) 
5) מאָריס ראָזענפֿעלד -- אויסגעקליבענע שריפֿטן (240 זײַטן) 

4 דוד האָפֿשטײן, איזי כאַריק, איציק פֿעפֿער -- שריפֿטן (272 זײַטן) 
5) מרדכי ספּעקטאָר -- דער ייִדישער מוזשיק, ראָמאַן (272 זײַטן) 
6 ה. לייוויק -- אויסגעקליבענע שריפֿטן (252 זײַטן) 

7 שלום עליכם -- מנחם-מענדל, גטע אױפלאַגע (2ח2 זײַטן) 

8 אַברהם גאָלדפֿאַדען -- אויסגעקליבענע שריפֿטן (256 זײַטן 
9) י י שװאַרץ -- קענטאָקי, א. ראַבאַי -- הער גאָלדענבאַרג 


(פּיאָנערן אין אַמעריקע) (312 זײַטן) 


0 חיים-נחמן ביאַליק -- אויסגעקליבענע שריפֿטן (384 זײַטן 
1 ש. אַניסקי -- אויסגעקליבענע שריפֿטן (296 זײַטן) 
2) מענדעלע מוכר ספֿרים -- פֿישקע דער קרומער (256 זײַטן 


3 יוסף אָפּאַטאָשו -- אין פּױלישע װעלדער 4160 זײַטן) 
4 זלמן רייזען -- אויסגעקליבענע שריפֿטן 304 זײַטן) 
5) יהואָע: -- אויסגעקליבענע שריפֿטן 320 זײַטן) 

6 גליקל האַמיל -- זכרונות (352 זײַטן) 

7 שלום עליכם -- טבֿיה דער מילכיקער (288 זײַטן 

8 אַבֿרהם רייזען --- אויסגעקליבענע שריפֿטן (320 זײַטן) 
9 אַנטאָלאָגיע -- די פֿרױ אין דער ייִדישער פּאָעזיע (416 זײַטן) 
0 רי נחמן בראַצלעווער -- סיפּורי-מעשׂיות (224 זײַטן) 
1) מרדכי אַלפּערסאָן -- אין אַרגענטינע (320 זײַטן) 

2) פרץ הירשביין -- אויסגעקליבענע שריפֿטן (326 זײַטן) 
3) אַנטאָלאָגיע --- ייִדיש אין ליד (264 זײַטן) 

4) מנחם באָריישאַ -- דער פֿרעמדער, זאַוװול רימער 
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